ઝુજરાતી સપહિત્ય પરિષદ 
5૦સં સંમેલન 


તાપ. ર૩, ૨૪ સત્તે રપ અએપ્ડટો૭૫૨ ૧૯૫૯, આઅસશપ્વપ્ટ 


કુ 
હતલ..લ. 





સમકાશ્દક 


સ્વાગત સસિતિ; રવ્સું સંમેલન 
ઝજરાતી સપહેત્ય પરિષદ 
અનસદ્દવપહ 


પ્રકારાક 
જ્ઠાલાલ કછ. ગાંધી 
મંત્રી, સ્વાગત સમિતિ, ૨૦સું સંમેલન 
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ 
૮/૦ ગુજરાત વિધાસભા, ભદ્ર, અમદાવાદ-૧ 


જીન્૨*૮ 
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“૦૩૧ 


કિસત રાયષિયા સપ્ત 
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સુદ્ર્ક 
જવણુજી ડાલાાભાઈ દેસાઈ 
નવજીવન સુદ્રણાલય, :અમદાવા૬-૧૪ 


અતુકંમણિકા 


ખંડ -૧ સંમેલનની કાર્યવાહી પપ, ૧ -૪૩ 


૧, પૂર્વભૂમિકા 

૨. સંમેલનનો પહેલો દિવસ 

૩. સંમેલનનો બીજો દિવસ 

૪. સંમેલનનો ત્રીજો દિવસ 

૫. પરિશિષ્ટ ક : સ્વાગતપ્રમુખનું ભાપણ 

૬, પરિશિષ્ટ ખ : શ્રી કનૈયાલાલ મુનશીનું 
ઉદ્ઘાટનપ્રવચન 

૭, પરિશિષ્ટ ગ : આવકજાવકનો હિસાબ 

૮. પરિશિષ્ટ ઘ. : સ્વાતમંડળના સભ્યોની યાદ 

૯. પરિશિષ્ટ ચ : ડૅલીગેટોની યાદી 


_ખંડ-૨ ભાષણે "પ, ૬ -૨૪૧ 

૧, પરિષદપ્રમુખ આચાર્ય શ્રી કાકાસાહેબ 
કાલેલકરનું ભાપણ 

૨. સાહિત્ય વિભાગના પ્રમુખ 2 સુંદરમૂનું ભાપણ 

(_:3. ઇતિહાસ-પુરાતત્ત્ત વિભાગના પ્રમુખ 

મુનિશ્રી પુણ્યવિજયજીનું ભાષણ 

૪. તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગના પ્રમુખ પંડેત 
સુખલાલજીનું ભાપણ 

૫. વિજ્ઞાન વિભાગના પ્રમુખ ડી. વિક્રમ 
સારાભાઈનું ભાષણ 

૬. પત્રકારત્વ વિભાગના પ્રમુખ 
શ્રીરવિશંકર મહેતાનું ભાપણ 


ર 


પુષ્ઠ 


6? 


જ૪ 


ંડ-૩ નિખંધો "રૃ? ૧૪૩-૩૪૦ 
૧. સાહિત્ય વિભાગ : 


સન 


૧. 


૨. 


ગુજરાતી ગદાની ઘસાતી લઢણો 
ઉમાશંકર જોશી 
વિજ્ઞાનયુગમાં કલ્ષનોત્થ સાહિત્યનું સ્થાન 
ગુલાબદાસ બ્રોકર 
“તળાખ્યાન માં દૉપત્યભાવના --એક ચર્ચા 
ઉપેન્દ્ર પંડયા 
કાવ્યનો આસ્વાદ સુરેશ જોશી 
કવિની છોટમની પ્રસિદ્ધઅપ્રસિદ્ધ કૃતિઓ 
અધ્યા. હરિપ્રસાદ શાસ્ત્રી 
“ શંખપરાભવવ્યાયોગ *--કવિ હરિહર કૃત એતિહાસિક 


સંસ્કૃત નાટક ડી. ભોગીલાલ સાંડેસરા 
સ્વયંભૂકૃત અપભ્ર'શ રામાયણ 
ભરતરામ મહેતા 
છત્રસાલગુરુ પ્રાણનાથ અને તેમની ગુજરાતી કૃતિઓ 
અમુત પંડયા 
વસ્તા-વિશ્વંભર : ૧૮મી સદીના એક અજ્ઞાત સંતકવિ 
અનિલકુમાર ત્રિપાઠી 
સંત જીવણદાસ અને એમની અપ્રસિદ્ધ કૃતિઓ 
ડા. યોગીન્દ્ર જ. ત્રિપાઠી 
નરપતિકૃત “પંચદંડ 'ની એક જૂની હસ્તપ્રત 
સોમાભાઈ પારેખ 


૨. ઇતિહાસ-પુરાતતત્વ વિભાગ : 


૧. 


લોથલની બંદરગાહ ડી. ઉમાકાંત શાહ અને 
ડી. રમણલાલ સહેતા 


૨. સૌરાષ્ટ્રમાં યાદવોના ખુરોગામીઓ 


"ઝેન 


પુરુષોત્તમ ભટ્ટ 
ખુરાણોમાં આપેલી સૌર્યવંશની સાલવારી 
પ્રા. હરિપ્રસાદ શાસ્ત્રી 


૪. વિરોલના ક્ષત્રપ સિક્કા 


અમુત પંડયા .. 


૧૪૬ 


૧૭૭૦ 


૧૭૭ 


૧૯૮ 


૨૦૩ 


૨૧૧ 


૨૧૮ 


૨૩૧ 


સ૩૫ 


૨૩૯ 


૨૪૫ 


૨૫૧ 


૨૫૫ 


ષ્‌ 


૫. વિરમગામનું અર્ધસહસ્રલિંગ સરોવર: નસરતળાવ 


જમનાદાસ પરીખ 


૬, શાંતિનાથ દેરાસર, પોરબંદર માંહેના શિલાલેખ 


પુરાતત્ત્વ સંશોધન મંડળ 


૩. તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગ : 
૧, ભાગવત અને માયાવાદ ગોવિદલાલ હ. ભટ્ટ 
૨. સત્‌ અને સત્ય એસ્તેર એ. સોલોમન 
૩. ધર્મ અને નીતિ જમેન્દ્ર યાક્ષિક 
૪. પ્રજ્ઞાચક્ષુ ઉપેન્દ્રરાય સાંડેસરા 

૪. વિજ્ઞાન વિભાગ : ુ 
૧, રસાયણનું સાહિત્ય જયંતીલાલ ત્રિવેદી અને 


રમણિક્લાલ શાહ 


ર, આધુનિક વિજ્ઞાનનાં આંદોલનો 


૩, 


ડો. નરસિહ યૂ. થાહ 
ગુહવિજ્ઞાન ડી. લીલા શાહ 


પ. પત્નકારત્વ વિભાગ : 
૧. વર્તમાનપત્રો અને ઉદ્યોગદૃષ્ટિ ચુનીલાલ શાહ 
૨. અખબારી સ્વાતંત્રય કપિલરાય મહેતા 


“ખંડ -જ૪ નિખધોને સંક્ષેપ "પ, ૧ - ૨૮ 


૧. 
૨ 
૩, 


પૂપિ , વ્હ 


૫..૧* સાહિત્ય વિભાગ : 


વલ્લભ ભટ્ટનો 'આનંદગરબો' મંજલાલ મજમુદાર 
આપણી ભાષાઓમાં ચારણી શબ્દો કેશવરામ શાસ્ત્રી 
રસતત્ત્વ ચૈતન્યબાળા દિવેટીયા 


* ગુજરાતી રંગભૂમિ રમણિકલાલ દલાલ 
* બ. ક. ઠા.ની કાવ્યભાવના નરોત્તમ વાળાંદ 
* ગુજરાતી ભાષાનું પહેલું બાળનાટક 


નટવરલાલ માળવી 


* સાહિત્યનું અણવિકસિત રહેલું અંગ : રોજનીશી 


મૂળજીભાઈ પી. શાહ 


* ગુજરાતી સાહિત્યમાં સ્વામિનારાયણીય કવિઓનો ફાળો 


ભૂપતરામ દવે 


૨૬૪ 


પુષ્ક 


પ #પ (2? «૪ ૯ 


૧૯૦ 


૨. પુરાતત્ત્વ વિભાગ : 
૧. રોમ અને કૃષ્ણ વચ્ચેનું સમયાંતર 


ડોલરરાય. માંકડ ૧૧ 
૨. ગુજરાતના ઇતિહાસ સાટે ફારસી ભાષામાંથી મળતી સામગ્રી 
છોટુભાઈ નાયક ૧૧ 
૩. અમીર ખુસરો કૃત “ દવલરાજા વ જિઝરખાન” 
છોટુભાઈ નાયક ૧૧ 
૪- નવાક્રાય મંગલરસરાજનું એક પ્રસિદ્ધ ધનશાસ્ ર 
હરિપ્રસાદ શાસ્ત્રી ૧૨ 
પ. સૂર્ય અને નવગ્રહોનું મૂતતિવિધાન 
કાંતિ સોમખુરા ૧૨ 
૬. વરાહપૂજાની એતિહાસિકતાઓ 
કનૈયલિલ દવે ૧૩ 
૭, શ્રી દ્રારકાધીશનું 2ેલોકયસુંદર મંદિર 
જયંતીલાલ ઠક્કર ૧૪ 
૮. સૌરાષ્ટ્રની આદ્ય એતિહાસિક સંસ્કૂતિઓનો કાલાનુક્રમ 
પી. પી. પંડયા ૧૫ 
૯. સિધુતટની સંસ્કૃતિનો કાલક્રમ પે 
કૃષ્ણકાંત શાહ 
રમણલાલ મહેતા ૧૬ 
૧૦. શિલાલેખોમાં થયેલું દર્ભાવતીના દુર્ગનું નિરૂપણ 
રમૅશકાંત પરીખ ૧૬ 
૧૧, નૌકાયુદ્ધનું એક અપ્રગટ શિલ્પ 
મંજુલાલ મજમુદાર ૧૭ 
૧૨. મોગલસમયેને સોરઠ સરકારનાં થાણા 
કેશવલાલ કામદાર ૧૭ 
૧૩. હેમચંદ્રાચાર્ય ચિમનલાલ શેઠ - ૧૮ 
૧૪. “અપરાજિત પુચ્છા 'નો રચનાકાળ 
ી મણિલાલ વોરા ૧૯ 
૩. તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગ : 
૧. તત્ત્વજ્ઞાનનું વિજ્ઞાન પોપટલાલ શાહ ૨૧ 
૨. સાંખ્યદર્શન યૂ. ગુ. મારુ ૨૧ 


૩. અટ્ટંતવાદની આવશ્યકતા 
નાગરદાસ બાંભણિયા ૨૨ 


જ, ધિ્ઞાવ ધિભાગ ! 


1, મૌપધિસંશ્ેપણ અધિતાશ મુતશી 
ર, ગુભશતતી કરીયે ઉમોતો 


રસિકલાલ શઇ 
કુકાંત વોર 

ડે, પાણી ધણરતી માઇડી 
પણદેવ દુધ 

7, ભરતીય કટલ અંગે અભ્યાસતી અમુક સમસ્યાઓ 
એ, એ, ખત્રી 

1, આપ 9મતતી રેતા અતે ગતિ સંધંધી ગિત 
ડાહ્યાભાઈ પતેડ 


1, પત્નકારત્વ વિ્યાગ ' 


1, ગુજરાતી વર્તમાતપદ્રોમોં માહિતીની રજૂમાત , 
યશવંત શુકલ 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ 


૨૦સું સંમેલન 


હેવાલ 


ખંડ ૧ ; સંમેલતતી કાર્યેવહી 


પૂર્વભૂમિકા 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનું ૧૯મું સંમેલન ૧૯૫૫ના ઓકટોબરમાં 
નડિયાદ મુકામે મળ્યું તેની તરત અગાઉ ગુજરાતભરના સોએક જેટલા અગ્રણી 
સાહિત્યકારોએ પરિષદપ્રવુત્તિઓ સ્થગિત થઈ ગયા જેવી, નિષ્પ્રાણ, બની ગઈ હતી 
અને પરિષદનું બંધારણ લોકશાસનની પ્રણાલિકાઓને અનુરૂપ નહીં હોવાથી ગુજ- 
રાતી પ્રજાના વાટ્મય-પુરુષાર્થ સાથે પરિપદનો સંબંધ જળવાતો નહોતો એની 
સામે વિરોધ નોંધાવ્યો હતો, જેને પરિણામે નડિયાદ અધિવેશનના વરાયેલા પ્રગુખ 
અને પરિષદના મુખ્ય સૂત્રધાર શ્રી. કનૈયાલાલ મુનશીએ વિરોધ પ્રદશિત કરનારા 
સાહિત્યકારોના સાત જેટલા પ્રતિનિધિઓ સાથે ચર્ચાવિચારણા કરીને પરિષદનું 
બંધારણ સુધારવા માટે તેર પરિપદસભ્યોની એક સમિતિ નિયુકત કરી હતી. 
તે સમયના બંધારણ પ્રમાણે મધ્યસ્થ સમિતિ માન્ય રાખે તો જ બંધારણમાં સુધારો 
થઈ શકે એમ હતું એટલે ઉપર્યુકત સમિતિએ સર્વાનુમતે તૈયાર કરેલો બંધારણનો 
નવો ખરડો પરિષદની મધ્યસ્થ સમિતિની સંબઈમાં મળૅલી બૅઠક સમક્ષ રજૂ 
થયો હતો અને સારી એવી ચર્ચાવિચારણાને અંતે થોડાક ફેરફારસહિત , તે માન્ય 
ગખનામાં આવ્યો હતો. આ સુધારેલા બંધારણનો અમલ કરવા અને તે પ્રમાણે 
તવી ચૂંટણીઓ કરવા માટે વચગાળાના સમય માટે પરિપદપ્રમુખ શ્રી. કનૈયાલાલ 
મુનશીએ ત્રજ સભ્યોની એક “ઇમર્જન્સી કમિટી ”ની સિમણૂક કરી હતી. 
નોંધપાત્ર વાત એ હતી કે જૂની મધ્યસ્થ સમિતિના એકેએક સભ્યે એ જ 
બેઠકમાં પોતાના સભ્યપદનું પ્રમુખશ્રી સિવાય રાજીતામું આપી દીધું હતું, 
જેનો ત્યાં ને ત્યાં સ્વીકાર પણ થયો હતો! 

પરિપદ આ રીતે “ ઇમ્જૈન્સી કમિટી ” દ્રારા પોતાનું સાતત્ય જાળવી રહી 
હતી તે ગાળામાં પરિષદપ્રસુખ શ્રી. મુનશીની દોરવણી હેઠળ તેણૅ નવું બંધારણ 
રજિસ્ટર કરાવી લીધું હતું, પરિષદની ઓફિસ મુંબઈથી ખસેડીને અમદાવાદમાં 
આણી હતી, અને પરિષદની નવી મધ્યસ્થ સમિતિની ચૂંટણી પણ કરી હતી. 
કમિટીએ ૨૦મા અધિવેશનની તૈયારી પણ ઉપાડી લીધી હતી અને પરિષદપ્રમુખની 
ચૂંટણી માટે પણ વ્યવસ્થા કરી હતી. 

પરિષદનું ૨૦મું સંમેલન ભરવાની જવાબદારી આ નવી સધ્યસ્થ 
સમિતિની હોવાથી તેની રચના થતાં સુધીમાં જે સમય અનિવાર્યપણે વીત્યો તે 
દરમિયાન અધિવેશન માટે નિર્ણાયક તજવીજ થઈ શકે તેમ નહોતી. આમ ડર- 
વામાં ચારેક વર્ષનો ગાળો વીતી ગયો હતો, પરિષદની નવી મધ્યસ્થ સમિતિની 
તા. ૨૫-૧-૫૯ની બેઠક મળી ત્યારે એની સમક્ષ અધિવેશન માટે મુંબઈની 
વિલેપારલે સાહિત્ય સભાનું અને અમદાવાદની ગુજરાત વિઘાસભાનું એમ બે 


૪ 


આમંત્રણો રજૂ થયાં હતાં. મધ્યસ્થ સમિતિએ સમગ્રતાએ વિચાર કરીને ૨૦મા 
સંમેલન માટે ગુજરાત વિદ્યાસભાનું આમંત્રણ સ્વીકારવાનો નિર્ણય સર્વાનુમતે 
કર્યો અને ૧૯૫૯ના મે માસના પ્રથમ પખવાડિયામાં અમદાવાદમાં અધિવૅશન 
ભરવાનું ઠરાવો સંમેલન અંગેની પૂર્વતૈયારીઓ કરવાનું ગુજરાત વિદ્યાસભાને 
લખી જણાવવાનું ઠરાવ્યું, પરંતુ ગુજરાત વિદ્યાસભા તરફથી જયારે એમ જણાવ- 
વામાં આવ્યું કે અધિવેશન ભરવા સાટે મે માસ કરતાં ઓક્ટોબર માસ અધિક 
અનુકૂળ પડશે ત્યારે પરિષદે ૧૯૫૯ના ઓકટોબર માસમાં અધિવેશન ભરવાનું 
ઠરાવ્યું. 

સન ૧૯૦૫માં ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનું પહેલું અધિવેશન અમદાવાદમાં 
પ્રેમાભાઈ હૉલમાં સ્વ. ગોવર્ધનરામ ત્ચિપાઠીના પ્રમુખપદે મળ્યું હતું. તે પછી 
છઠ્ઠું અધિવેશન બીજી વાર પણ અમદાવાદમાં જ ૧૯૨૦ની સાલમાં સ્વ. હર- 
ગો(વિદદાસ કાંટાવાળાના પ્રમુખપદે મળ્યું હતું. ત્યાર પછી ૧૯૩૬માં પરિષદનું 
બારમું સંમેલન મહાત્મા ગાંધીજીના પ્રમુખપદે પ્રેમાભાઈ હૉલમાં મળ્યું હતું. 
આ પછી તેવીસ વષે ચોથી વાર પરિષદનું વીસશું સંમેલન ગુજરાત વિદ્યાસભાના 
આમંત્રણથી અમદાવાદમાં ભરવાનું નક્કી થયું. આ ૨૦મા સંમેલનના પ્રમુખપદે 
આચાર્યશ્રી દત્તાત્રય બાલકૃષ્ણ કાલેલકરની વરણી થઈ હતી. 


ગુજરાત વિધ્યાસભાએ અધિવેશનની તૈયારીઓ ચાલુ કરી દેવા માટે 
ગુજરાત વિદ્યાસભાના પ્રમુખ અને અમદાવાદ મ્યુ. કોર્પોરેશનના મેયર શ્રી. 
ચીનુભાઈ ચીમનલાલના પ્રમુખપદે એક સ્થાનિક કારોબારી મંડળની રચના કરી. 
હતી, જેણૅ પ્રારભિક તૈયારીઓ પછી તા. ૨૩-૨--પ૫૯ને રોજ સ્વાગતમંડળની 
પહેલી સભા મેળવી હતી. આ સ્વાગતમંડળે નીચે મુજબની સ્વાગત સમિતિની 
કાર્યવાહક સમિતિની રચના ડરી હતી : 


પ્રમુખ : શ્રી ચીનુભાઈ ચીમનલાલ 

ઉપપ્રસુખો : શ્રી સરલાદેવી સારાભાઈ 
શ્રી શારદાબહેન મહેતા 
શ્રી તનુમતીબહેન ચીનુભાઈ 
શ્ર ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહ 
શ્રી ગૌરીશંકર જોશી “ધૂમકેતુ” 
શ્રી રસિકલાલ છો. પરીખ 
શ્રી મગનભાઈ પ્ર. દેસાઈ 
શ્રી રવિશંકર મ. રાવળ 
શ્રી ચંદ્રકાંત છો. ગાંધી 
શ્રી ફિરોઝ કા. દાવર 


પ્‌ 


કોશાધ્યક્ષો : શી જયકૃષ્ણ હરિવલ્લભદાસ 
શ્રી સુરોત્તમ હઠીસિગ 
શ્રી નવનીતલાલ સાકરલાલ શોધન 

મંત્રીઓ : શ્રી ઝીણાભાઈ દેસાઈ 
શ્રી ઉમાશંકર જેશી 
શ્રી જેઠાલાલ ગાંધી 
શ્રી યશવંત શુક્લ 

સભ્યો : શી ગટલાલ ગો. ધૃ 

શ્રી વિનોદિની નીલકંઠ 
શ્રી ઇન્દુમતીબહેન ચીમનલાલ 
શ્રી શ્રેણિકભાઈ કસ્તૂરભાઈ 
શ્રી મદનમોહન મંગળદાસ 
શ્રી બચુભાઈ રાવત 
શ્રી જ્યંતી દલાલ 
શ્રી કે. એમ. કાંટાવાલા 
શ્રી ચૈતન્યપ્રસાદ દીવાનજી 
શ્રી કપિલરાય સહેતા 
શ્રી સવિતાબહેન ત્રિવેદી 
શ્રી પુરષોત્તમ માવળંકર 
શ્રી દામુભાઈ શુકલ 
શ્રી હીરાલાલ કાપડિયા 
શ્રી દેવેન્દ્ર દીક્ષિત 
શ્રી લાલભાઈ ચીમનલાલ 


તે ઉપરાંત સંમેલનનાં જુદાં જુદાં કાર્યો પાર પાડવા માટે નીચે પ્રમાણે 
સમિતિઓ નિમાઈ હતી : 


નિબંધ સમિતિ : 


શ્રી ઉમાશંકર જ. જોશી શ્રી નગીનદાસ ના. પારેખ 
શ્રી ભોગીલાલ જ. સાંડેસરા શ્રી યશવંત પ્રા. શુક્લ 
શ્રી ઠાકોરલાલ શ. ઠાકોર શ્રી ચૂનીલાલ વ, શાહ 
શ્રી વિનોદિનીબહેન નીલકંઠ શ્રી ઝીણાભાઈ ૨, દેસાઈ 
શ્રી પ્રો. ફિરોઝ કા. દાવર શ્રી પ્રાણજીવન વિ. પાઠક 


શ્રી સુસ્મિતાબહેન મૅઢ શ્રી મધુસૂદન પારેખ (મંત્રી) 


દ. 


ટ 


આમંત્રણો રજૂ થયાં હતાં. મધ્યસ્થ સમિતિએ સમસગ્રતાએ વિચાર કરીને ૨૦મા 
સંમેલન માટે ગુજરાત વિઘયાસભાનું આમંત્રણ સ્વીકારવાનો નિર્ણય સર્વાનુમતે 
કર્યો અને ૧૯૫૯ના મે માસના પ્રથમ પખવાડિયામાં અમદાવાદમાં અધિવેશન 
ભરવાનું ઠરવી સંમેલન અંગૅની પૂર્વવૈયારીઓ કરવાનું ગુજ્રાત વિદ્યાસભાને 
લખી જણાવવાનું ઠરાવ્યું. પરંતુ ગુજરાત વિદ્યાસભા તરફથી જ્યારે એમ જણાવ- 
વામાં આવ્યું કે અધિવેશન ભરવા માટે મે માસ કરતાં ઓક્ટોબર માસ અધિક 
અનુકૂળ પડશે ત્યારે પરિષદે ૧૯૫૯ના ઓકટોબર માસમાં અધિવેશન ભરવાનું 
ઠરાવ્યું, 

સન ૧૯૦૫માં ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનું પહેલું અધિવેશન અમદાવાદમાં 
પ્રેસાભાઈ હૉલમાં સ્વ. ગોવર્ધનરામ ત્રિપાઠીના પ્રમુખપદે મળ્યું હતું. તે પછી 
છઠ્ઠું અધિવેશન બીજી વાર પણ અમદાવાદમાં જ ૧૯૨૦ની સાલમાં સ્વ. હર- 
ગોવિદદાસ કાંટાવાળાના પ્રમુખપદે મળ્યું હતું. ત્યાર પછી ૧૯૩૬માં પરિષદનું 
બારમું સંમેલન મહાત્મા ગાંધીજીના પ્રમુખપદે પ્રેમાભાઈ હૉલમાં મળ્યું હતું. 
આપછીતેવીસ વષે” ચોથી વાર પરિષદનું વીસમું સંમેલન ગુજરાત વિઘ્યાસભાના 
આમંત્રણથી અમદાવાદમાં ભરવાનું નક્કી થયું. આ ૨૦મા સંમેલનના પ્રસુખપદે 
આચાર્યશ્રી દત્તાટાય બાલકૃષ્ણ કાલેલકરની વરણી થઈ હતી. 


ગુજરાત વિદ્યાસભાએ અધિવેશનની તૈયારીઓ ચાલુ કરી દેવા માટે 
ગુજ્રાત વિદઘયાસભાના પ્રમુખ અને અમદાવાદ મ્યુ. કોર્પોરેશનના મેયર શ્રી. 
ચીનુભાઈ ચીમનલાલના પ્રસ્‍ઝુખપદે એક સ્થાનિક કારોબારી મંડળની રચના કરી 
હતી, જેણે પ્રારીભિક તૈયારીઓ પછી તા. ૨૩-૨--પલ૯ને રોજ સ્વાગતમંડળની 
પહેલી સભા મેળવી હતી. આ સ્વાગતમંડળૅ નીચે સુજ્બની સ્વાગત સમિતિની 
કાર્યવાહક સમિતિની રચના કરી હતી : 


પ્રમુખ : શ્રી ચીનુભાઈ ચીમનલાલ 

ઉપપ્રમુખો : શી સરલાદેવી સારાભાઈ 
શી શારદાબહેન મહેતા 
શ્રી તનુમતીબહેન ચીનુભાઈ 
શ્રી ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહ 
શ્રી ગૌરીશંકર જોશી “ધૂમકેતુ” 
શ્રી રસિકલાલ છો. પરીખ 
શ્રી મગનભાઈ પ્ર. દેસાઈ 
શી રવિશંકર મ. રાવળ 
શ્રી ચંદ્રકાંત છો. ગાંધી 
શ્રી ફિરોઝ કા. દાવર 


પ 


વળી જયડૃપ્ણ હરિવલ્લભદાસ 
શ્રી સુરોત્તસ હઠીસિગ 
શ્રી નવનીતલાલ સાકરલાલ શોધન 
મંત્રીઓ : શ્રી ઝીણાભાઈ દેસાઈ 
શ્રી ઉમાશંકર જેશી 
ઊ ન્સેઠાલાલ ગાંધી 
શ્રી યશવંત શુકલ 
સભ્યો : શ્રી ગટ્લાલ ગો. ધ્ર 
શ્રી વિનોદિની નીલકંઠ 
શ્રી ઇન્દુમતીબહેન ચીમનલાલ 
શ્રી શ્રોણિકભાઈ કસ્તૂરભાઈ 
શ્રી મદનમોહન મંગળદાસ 
શ્રી બરુભાઈ રાવત 
શ્રી જયંતી દલાલ 
શ્રી કે. એમ. કાંટાવાલા 
શ્રી ચૈતન્યપ્રસાદ દીવાનજી 
શ્રી કપિલરાય મહેતા 
શ્રી સવિતાબહેન ત્રિવેદી 
શ્રી પુરુષોત્તમ માવળંકર 
શ્રી દામુભાઈ શુક્લ 
શ્રી હીરાલાલ કાપડેયા 
શ્રી દેવેન્દ્ર દીક્ષિત 
શ્રી લાલભાઈ ચીમનલાલ 


કોશાધ્યક્ષો : 


પ 


તે ઉપરાંત સંમેલનનાં જુદાં જુદાં કાર્યો પાર પાડવા માટે નીચે પ્રમાણે 
સમિતિઓ નિમાઈ હતી : 


નિબંધ સમિતિ : 


શ્રી ઉમાશંકર જે. જોશી શ્રી નગીનદાસ ના. પારેખ 
શ્રી ભોગીલાલ જ. સાંડેસરા શ્રી યશવંત પ્રા. શુક્લ 
શ્રી ઠાકોરલાલ શ્રી. ઠાકોર શ્રી ચૂનીલાલ વ. શાહ 
શ્રી વિનોદિનીબહેન નીલકંઠ શ્રી ઝીણાભાઈ ૨. દેસાઈ 
શ્રી પ્રો. ફિરોઝ કા. દાવર શ પ્રાણજીવન વિ. પાઠક 


શ્રી સુસ્મિતાબહેન મેઢ શ્રી મધુસૂદન પારેખ (મંત્રી) 


ભંડોળ સરિત : 


શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 


જ્યકૃષ્ણભાઈ હરિવલ્લભદાસ 
નવનીતલાલ સાકરલાલ શોધન 
પ્રભુદાસ બા. પટવારી 
પુષ્પાબહેન કાંતિલાલ 
સુરોત્તસભાઈ હઠીસિંગ 


ઉતારા સમિતિ : 


શી 
શી 
શ્રી 
શી 
શ્રી 


મોતીલાલ શર્મા 
ટકૃષ્ણચંદ્ર રામચંદ્ર સંત 
ડા. પુષ્પેન્દ્રભાઈ ભટ્ટ 
રમણીકલાલ જ. દલાલ 
વિદાબહેન ધા 


ભોજનવ્યવસ્થા સશસિતિ : 


શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 


ગંગાબહેૅન બાલાભાઈ ઝવેરી 
પજ્વાબહેન ફડિયા 
જ્યોત્સ્તાબહેન જોશી 
જ્યવતીબહેન ન. દેસાઈ 
રવીન્દ્રભાઈ ચાવજીભાઈ પટેલ 


રંજન કાર્યક્રમ સમિતિ : 


શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 


જયશંક્રભાઈ ભોજક 
સુસ્મિતાબહેન મેઢ 
અરૃણભાઈ ઠાકોર 
વીરબાળાબહેન નાગરવાડિયા 


શ્રી મુણાલિનીબહેન સારાભાઈ 


શી ગિરધરલાલ દામોદરદાસ 
શ્રી વિઠ્ઠલભાઈ પુ. અમીન 
શ્રી ચંદ્રકાંત યો. જગાભાઈ 
શ જેઠાલાલ જે. ગાંધી (મંત્રી) 


ડા. રમેશ ન. દેસાઈ 

શ્રી ભીખુભાઈ પંડયા 

શ્રી ચૈતન્યબહેન દિવેટિયા 
શ્રી પરમાનંદ દવે 

શી જ્તિન્દ્ર જેટલી (મંત્રી) 


શ્રી શાંતિલાલ જીવણલાલ. ગાંધી 
શ મનુભાઈ જૅૉધાણી 

શ) વીણાબહેન અમીન 

શી રંજનબહેન દલાલ 

શ્રી જેઠાલાલ જી. ગાંધી (મંત્રી) 


શ0 અનસૂયાબહૈન ચોકસી 

શ્રી દ્રમનબહેન દીવાનજી 

શ્રી પ્રિયબાળાબહેન શાહ (મંત્રી) 
શી રમાબહેન ત્રિવેદી (મંત્રી) 


કાર્યક્રમ, સભાવ્યવસ્થા તથા શણગાર સમિત્તિ : 


શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 


રવિશંકર મ. રાવળ 
ઇન્દુમતીબહેન મહેતા 
પુરુષોત્તમ ગ. માવળંકર 
જેઠાલાલ ગાંધી 
નિરંજનભાઈ ભગત 
બચુભાઈ પો. રાવત 


શ્રી બળવંતરાય જી. ભટ્ટ 

શી યશવંત પ્રા, શુક્લ 

શ્રી સોમાભાઈ શાહ 

શ્રી બાલમુકુંદ દવે 

શ્રી પીતાંબરભાઈ પટેલ (મંત્રી) 


પ્રચાર એને પ્રકાશન સમિતિ : 


શ્રી ડપિલરાય મ. સહેતા શ્રી રમણલાલ ૨. કોઠારી 
શ્રી કકલભાઈ ૨. કોઠારી : શ્રી નિર્ભાઈ ભા. દેસાઈ 
શ્રી રમણલાલ છો. શેઠ શ્રી પીતાંબરભાઈ ન. પટલ (મંત્રી ) 


શ્રી ચીમનભાઈ સોમાભાઈ પટેલ 
અધિવેશનના વિભાગો : 

સ્વાગત સમિતિએ અધિવેશન માટે નીચે પ્રમાણૅ પાંચ વિભાગો રાખવા 
એમ ઠરાવ્યું હતું અને પ્રત્યેક વિભાગની સામે દર્શાવેલા વિદ્દાનોએ સ્વાગત 


સમિતિના આમંત્રણને માન આપીને વિભાગીય પ્રમુખ તરીકેની જવાબદારી. 
સ્વીકારી હતી : 


વિભાગ વિભાગીય પ્રમુખ 
૧. | સાહિત્ય વિભાગ શ્રી ત્રિભુવનદાસ લુહાર --સુંદરમ્‌ 
૨. તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગ પં. સુખલાલજી સંઘવી 
૩, ઇતિહાસ-મપુરાતત્ત્વ વિભાગ મુનિશ્રી પુણ્યવિજયજી 
૪. વિજ્ઞાનવિભાગ ડી. વિક્રમ સારાભાઈ 
પ. પતન્નકારત્વ વિભાગ શ્રી રવિશંકર સહેતા 


વિભાગીય મંત્રીઓ તરીકે અનુક્રમે શ્રી નગીનદાસ પારેખ, શ્રી. 
મધુસૂદન બક્ષી, ડૉ. હારેપ્રસાદ શાસ્ત્રી, શ્રી બંસીલાલ ગાંધી અને શ્રી કપિલરાય 
મહેતા નિયુક્ત થયા હતા. 
ડલાપ્રદર્શન : 


અગાઉનાં અધિવેશનોમાં ક્લાવિભાગ પણ રાખવામાં આવતો હતો, પણ. 
તે ન રાખતાં એક ક્લાપ્રદર્શન ભરવાનો નિર્ણય લેવાયો હતો. 


આ માટે પ્રદર્શન સમિતિની રચના નીચે પ્રમાણે થઈ હતી : 


શ્રી રવિશંકર રાવળ શ્રી હરિપ્રસાદ શાસ્ત્રી 

શી રસિકલાલ ન. પરીખ શ્રી સધુસૂદન પારેખ 

શ્રી' પ્રિયબાળા શાહ શ્રી નિર્મળાબહેન મચ્છર 

શ્રી મોહનદાસ પટેલ શ્રી સોમાલાલ શાહ 

શ્રી કે. એમ. કાંટાવાળા શ્રી છેલભાઈ વ્યાસ 

શ્રી રમેશભાઈ પટેલ શ્રી બળવંતરાય જી. ભટ્ટ (સંત્રી) 
શ્રી કાળિદાસ શાહ શ્રી કેશવરામ શાસ્ત્રી (મંત્રી) 


ગુજરાતના સુપ્રસિદ્ધ ચિત્રકાર શ્રી. રવિશંકર રાવળની દેખરેખ અને 
સૂચનાનુસાર સરદાર પુલ પાસે આવેલા અસદાવાદ સયુ. કૉર્પોરેશનના સંસ્કાર- 


હ 


કેન્દ્રમાં ગુજરાતનાં છેલ્લાં સો વર્ષનાં સાહિત્ય, ઇતિહાસ, કલા આદિ સાંસ્કૃતિક 
બળોનો હૂબહૂ દાર્શનિક ખ્યાલ આપે તેવા પ્રકારનું પ્રદર્શન યોજવામાં આવ્યું 
હતું, જેમાં સાહિત્ય, ઈતિહાસ-પુરાતત્ત્વ, લેખનકલા, મુદ્રણક્લા, ચિત્રકલા, 
પનકારત્વ, ફોટોગ્રાફી, હુન્નરકલા વગેરે વિભાગો રાખવામાં આવ્યા હતા. 

૨૦મા સંમૅલનના ઉદ્ઘાટન માટે પરિષદની મધ્યસ્થ સમિતિએ સુપ્રસિદ્ધ 
સાહિત્યકાર શ્રી. કનૈયાલાલ મુનશીને આમંત્રણ આપ્યું હતું, જે સ્વીકારીને 
તેઓએ પરિપદને ત્રથ્ણી બનાવી હતી, 


સંમેલન માટે કુલ ૩૫૩ સ્વાગતસભ્યો નોંધાયા હતા અને ગુજ્રાત- 
માંથી કુલ ૧૬૯ પરિષદસભ્યો ડેલીગેટ તરીકે નોંધાયા હતા. ભંડોળ સમિતિએ 
અને ખાસ કરીને સ્વાગૃતપ્રસુખ શ્રી. ચીનુભાઈ ચીમનલાલે અને ૭0. સુરો- 
ત્તમ હઠીસિગે આધિવેશનના ખર્ચને પહોંચી વળવા દાનની પણ સારી એવી 
રકમ એકત્ર કરી હતી. સ્વાગતસભ્યોની નામાવલિ, ડેલીગેટોની નામાવલિ અને 
તા, ૭-૨-૧૯૫૯થી તા. ૨૦-૯-૬૧ સુધીનો સંમેલનનો હિસાબ સ્વતંત્ર 
પરિશિષ્ટોરૂપે અહેવાલના આ ખંડને અંતે આપેલાં છે. 


જઓ સ્વાગતસભ્યો કે ડેલીગૅટો તરીકે નોંધાયા નહોતા પરંતુ જેઓ પ્રેક્ષકો 
તરીકે નોંધાઈને બધા કાર્યક્રમોમાં સામેલ રહેવા ઇચ્છતા હતા તેવા ૧૪૮ 
સજ્જનોએ સંમેલનમાં ભાગ લીધો હતો, જ્યારે ૯૯ વિદ્યાર્થીઓએ 
વિદ્યાર્થીપ્રેહ્ઞાકો તરીકે બધા કાર્યક્રમોમાં હાજરી આપી હતી. 


ડૅલીગેટોને માટે ઉતારાનો પ્રબંધ શ્રી હરિવલ્લભદાસ કાળિદાસ આર્ટ્સ 
કૉલેજના નવા તૈયાર થયેલા મકાનમાં થયો હતો, અને વિભાગીય બેઠકો પણ 
તેના વર્ગખંડોમાં ભરવામાં આવી હતી. સંમેલનનો મંગલારંભ અને પૂર્ણાહતિ 
શેઠ મંગળદાસ ગિરધરદાસ મૅમોરિયલ હૉલ (એલિસબ્રિજ સામે ટાઉનહોલ )માં 
રાખવામાં આવ્યાં હતાં. 


વિદ્યાર્થી સ્વયંસેવકોએ અને વિવિધ સમિતિઓમાં નિયુક્ત થયેલા અનેક 
કાર્યકરોએ પુષ્કળ પરિશ્રમ લઈને ઉતારાની, ભોજનની, રંજનકાર્યક્રમની અને 
સંમેલનના વિવિધ કાર્યક્રમોની અનેકવિધ સગવડો સાચવી હતી અને નડિયાદ 
સંમેલન પછી ચાર વર્ષના ગાળે પરિષદના નવા સુધારેલા લોકશાહી બંધારણ 
હેઠળ મળતા પહેલા સંમેલનને સાંગોપાંગ સફળ બનાવવા માટે દિવસ કે 
રાત જેયાં ન હતાં, 


અ 


વડાપ્રધાત શ્રી જવાહરલાલ તેહરૃતો સંદ 
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કાલેલકશરને ફશીભ હસ્તે 


કાકાસાણેય 


નું ઉદ્ધાટન આચાચેશ્રી 


કમન 


યચોાઈન્નયેલા ક્લાપટશેન 


જ 


સ'મેલન પ્રસ'ગે સ'સ્કારકેન્ક્સાં 


શુ 


૭ 


કરોનનૅ: "ખ્યાલ આપતું નિત્રેટન કરી રહ્યા છી. 


કલાષ 


થસું તે અંગેના સમારંભમાં શ્રી રવિરાંકર રાવળ 


સંમેલનનો પહેલો દિવસ 


કલાપ્રદર્શનનું ઉદ્ઘાટન : 

શુક્રવાર તા. ૨૩ ઓકટોબર ૧૯૫૯ એ ૨૦મા સંમેલનનો પહેલો દિવસ 
હતો. તે દિવસે સવારે નવ વાગ્યે સંમેલનના વરાયેલા પ્રમુખ આચાર્યશ્રી કાકાસાહેબ 
કાલેલકરના શુભ હસ્તે સંમેલન પ્રસંગે સંસ્કારકેન્દ્રમાં યોજાયેલું કલાપ્રદર્શન ખુલ્લું 
મુકાયું તેનાથી કાર્યક્રમનો મંગલારંભ થયો. સંસ્કારકેન્દ્રમાં સાહિત્યરસિકો, કલા-, 
રસિકો અને બીજા શ્રોતાઓ મોટી સંખ્યામાં એકત્ર થયા હતા, તેમનું સ્વાગત- 
પ્રમુખ શ્રી ચીનુભાઈ ચીમનલાલે હાદિક સ્વાગત કર્યું હતું. પ્રદર્શન સમિતિના 
મંત્રી શ્રી કેશવરામ શાસ્ત્રીએ પ્રદર્શનનો સંક્ષેપમાં ખ્યાલ આપ્યો હતો અને 
પ્રદર્શનના સુખ્ય આયોજક શી રવિશંકર રાવળે પોતાનું નિવેદન રજૂ કર્યું હતું. 
આ પછી આચાર્યશ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકરે રસિક પ્રવચન કરીને પ્રદર્શનને ખુલ્લું 
મુકાયૅલું જાહેર કર્યું હતું. 

કલાપ્રદર્શને વૈવિધ્યસભર કલાસામગ્રીથી એટલું બધું આકર્પણ જમાવ્યું 
હતું કે અધિવેશન પૂરું થથા પછી પણ થોડાક દિવસો સુધી પ્રેહ્મકોના લાભાર્થે 
પ્રદર્શન ખુલ્લું રાખવામાં આવ્યું હતું. પ્રદર્શન માટે જેમની સેવાઓ મળી હતી 
તેવા સ્વર્યસેવકોની કામગીરી એથી થોડાક દિવસો પૃરતી લંબાઈ હતી તેની અત્રે 
સાભાર નૉંધ લેવી ઘટે છે. 
સંમેલનનો મંગલારંભ : 

તે જ દિવસે બપોર પછી ૩--૩૦ વાગ્યે ટાઉનહોલ પાસેના શી મા. જે. 
પુસ્તકાલયમાં પરિષદની સધ્યસ્થ સમિતિના અને સ્વાગતમંડળની કાર્યવાહક 
સમિતિના બધા સભ્યો એકત્ર થયા હતા, જ્યાં પરિષદના વરાયેલા પ્રમુખ 
આચાર્યશ્રી દત્તાત્રેય બાલકૃષ્ણ કાલેલકર સાથે તેમનો સૌનો પરિચયવિધિ થયા 
પછી ભૂતકાળની પ્રણાલિકાને અનુસરી સૌ સરઘસાકારે આસોપાલવ અને પુષ્પો- 
થી સુશોભિત ટાઉનહૉલના સભાખંડમાં આવી પહોંચ્યા હતા. ડેલીગેટો, સ્વાગત- 
સભ્યો, પ્રેક્ષકો અને આમંત્રિતોથી ઊભરાઈ ગયેલા ટાઉનહોલમાં સૌએ ઊભા 
થઈને તાળીઓના ગગડાટથી પ્રમુખશ્રીનું સ્વાગત ક્યું હતું. સંમેલનના ઉદ્ઘાટક 
અંને આગલા ૧૯મા સંમેલનના પ્રમુખ શ્રી કનૈયાલાલ મુનશીએ વરાયેલા 
પરિપદપ્રસુખને મંચ ઉપર વધાવી લીધા હતા. શેઠ ચી. ન. વિદ્યાવિહારની બાળા- 
ઓના મધુર સ્વરે ગવાયેલા શારદાસ્તવન અને “સુંદર શિવ મંગલ ગુણ ગાઉં 
ઈશ્વર? એ પ્રાર્થના પછી સ્વાગતપ્રમુખ શી. ચીનુભાઈ ચીમનલાલે સ્વાગત- 
શ્રવચન કર્યું હતું, નરે આ ખંડને અંતે પરિશિષ્ટ-ક રૂપે આ હેવાલમાં પ્રગટ કર્ય છે. 


સા. સં-૨ 


૧૦ 


સ્વાગતપ્રમુખના પ્રવચન પછી સ્વાગતમંત્રી શ્રી. જેઠાલાલ ગાંધીએ 
અધિવેશનને સફળતા ઇચ્છતા સંદેશાઓ આવેલા તે વાંચી સંભળાવ્યા હતા, 
જેમાં ભારતના ઉપરાષ્ટ્રપતિ ડૉ. રાધાકૃષ્ણન્‌, વડાપ્રધાન શ્રી જવાહરલાલ નેહરુ, 
શ્રી મોરારજીભાઈ દેસાઈ; સુંબઈ રાજ્યના રાજ્યપાલ શ્રી શ્રીપ્રકાશજી, 
શ્રી હરસિદ્ધભાઈ દિવેટિયા, શ ઈન્દુલાલ યાજ્ઞિક, શી અંબાલાલ સારાભાઈ, 
શ્રી સરલાદેવી સારાભાઈ, શ્રી મનસુખલાલ ઝવેરી, શ્રી સુંદરજી બેટાઈ, 
શ્રી બહાદુરભાઈ પટેલ, શ્રી ભાસ્કરભાઈ પટેલ, બ્રિ. અતિસુખશંકર ત્રિવેદી, 
પ્રિ. કાળિદાસ દેસાઈ વગેરેના સંદેશા મુખ્ય હતા. 

સંદેશાવાચન પછી નિવુત્ત પરિષદપ્રમુખ અને અધિવેશનના ઉદ્ઘાટક 
શ્રી કનૈયાલાલ મુનશીએ અધિવેશનનો કાર્યારંભ સૂચવતું ઉદ્ઘાટન પ્રવચન કર્યુ 
હતું, જે આ ખાંડને અંતે પરિશિષ્ટ-ખ રૃપે આ હેવાલમાં પ્રગટ ડરેલું છે. 
મંત્રીઓનું નિવેદન : 

આ પછી પરિષદમંત્રી શ્રી. ઉમાશંકર જોશીએ સંત્રીઓનું નિવેદન રજ 
કર્યું હતું, જે નીચે આપેલું છે : 

ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનું નવું બંધારણ અમલમાં આવ્યાઃ પછી આ 
પહેલું સંમેલન ભરાય છે. દર બીજે વરસે જ્ઞાનસત્ર ભરવું એવી યોજના વિચારાઈ 
છે. તે પ્રમાણેનું જ્ઞાનસત્ર હવે પછી ભરાશે ત્યારે પરિષદપ્રવૃત્તિનો ઘાટ વધુ 
સ્પષ્ટ થશે. દરમ્યાન આ સંમેલનથી મળનારી પ્રેરણાને પરિણામે આપણે જે કોઈ 
યોજનાઓ. હાથ ધરીશું તેનાં ફળ પણ નજરે પડવા માંડયાં હશે. 

અમારી પહેલી ચિંતા આ સંમેલન બોલાવવાની હતી, કેમકે ૧૯૫૫માં 
પરિષદને નવો આકાર આપવા અંગેનો ઠરાવ થયો તે પછી ચાર વરસ જેટલો 
સસમય વીતી ગયો હતો. નવું બંધારણ ઘડવાસાં અને તેનું રજિસ્ટ્રેશન કરાવવામાં 
ઠીક ઠીક વિલંબ થયો. પણ એકવાર બધું નિશ્ચિત થઈ ગયું અને એની જાહેરાત 
કરવામાં આવી કે થોડા વખતમાં જ ગુજરાતને ખૂણેખૂણેથી સાતસો જેટલી 
મોટી સંખ્યામાં સભ્યો નોંધાયા. સધ્યસ્થમંડળ, જેમાં સાહિત્યક્ષેત્રમાં કાંઈ નેં 
કાંઈ અર્પણ કર્યું હોય તેવાઓની જ વરણી થાય છે, તેની ચૂંટણી માટેનાં મત- 
પત્રકો ભરીને સાઠ ટકા જેટલા સભ્યોએ કાર્યાલયને પહોંચાડયા. સભ્યોએ પરિષદના 
આરંભના આ કાર્યમાં રસ દાખવ્યો એ એક આશાસ્પદ ઘટના છે. સક્રિય 
સાહિત્યસૅવીઓ પરિષદના કાર્યમાં વધુ ને વધુ જવાબદારી ઉઠાવે અને એને 
કાર્યક્ષર બનાવે એ દિશામાં સારી એવ્વી શરૂઆત થઈ ચૂકી કહી શકાય. 

નનું બંધારણ સર્વસંમતિથી તૈયાર થયું હતું. એને લગતી તમામ કારવાઈમાં 
તેમ જ નવી ચૂંટણીઓ થયા પછી કાર્યવાહક સસિતિની બૅઠકમાં ખાસ હાજર 
રહી મહત્ત્વની દોરવણી આપીને પરિષદપ્રમુખ શી મુનશીએ સૌથનસ્ય અને 
સદ્ભાવપૂર્વક જે મદદ કરી છે તેની સાભાર નૉંધ લેતાં આનંદ થાય છે. 


શૃજૃ 
અમદાવાદમાં સાહિત્ય પરિષદનો આરંભ થયો હતો. અમદાવાદમાં જ 


પરિષદનો, શ કનૈયાલાલ મુનશીના શબ્દમાં, “યુનજેન્મ” થાય છે. ૧૯૦૫ 
અને ૧૯૫૯ વચ્ચે પ્રજાની જીવનયાન્નામાં અનેક રંગ ખીલ્યા છે અને આજે 
મહત્ત્વની સંક્રાંતિને આરે આપણે ઊભા છીએ. પ્રજાનો વાહ્મયપુરુષાર્થ વધુ 
પ્રોજજ્વલ બનાવવા અને એ રીતે પ્રજાની સસગ્ર જીવનશકિતને વધુ સતેજ 
બનાવવા આ પરિષદ જેવી સંસ્થા ઘણું ઘણું કરી શકે. આ પરિષદ એ એક 
એવી સંસ્થા છે જ્યાં સાહિત્યિકિ-સાંસ્કૃતિક એપણાઓ અંગે વિચારણા કરવા 
ને કાર્યક્રમો હાથ ધરવા બધા સાહિત્યસેવીઓ એકમેકથી તદન વિભિન્ન એવી 
--જુદી જુદી ખોપરીઓ--એકત્ર થઈ શકે. પરિષદના પહેલા અધિવેશન 
વખતે મંત્રી શ્રી રણજિતરામ મહેતાએ નિવેદન ડરતાં ઊંચું નિશાન તાક્યું હતું 
કે “ગુજરાતને ટ્ૂંચ એકેડેમી આદિ મંડળ જેવાની આવશ્યકતા છે' અને સ્વાગત- 
પ્રસનુખ શ્રી રમણભાઈ નીલકંઠે એ પ્રથમ પરિષદમાં જે આઠ વિષયોની ચર્ચા 
કરવાની સૂચના કરી હતી--જેડણી, લિપિ, લોકકથા, ઈતિહાસ અને પદાર્થ- 
વિજ્ઞાનનું સાહિત્ય, પદાર્થવિજ્ઞાનની પરિભાષા, પ્રાચીન કાવ્યોની ખોળ, સસ્તું 
સાહિત્ય, કોપ-વ્યાકરણ વગેરે સાધનો --એમાંથી કેટલાક વિષયોમાં થોડંઘાણુ' કામ 
થયું છે, તેમ છતાં એ હકીકત સ્વીકારવી રહે છે કે આજે પજ વરસ પછી પણ 
મોટા ભાગનું કામ હજી ઊભું જ છે. 


*- 


પુનર્જન્મ પામેલી પરિષદ હવે જે પ્રવુત્તિઓ હાથ ધરે તેમાં બે વસ્તુઓ 
વધુ ધ્યાન માગી લેશે એમ લાગે છે: એક તો પ્રકાશનપ્રવુત્તિ અને બીજું પરિ- 
પદનું પોતાનું કાર્યાલય અને સમૃદ્ધ પુસ્તકાલય. 


પ્રકાશનપ્રવુત્તિ અંગૅ પરિષદપત્નિકા કાઢવાની શકયતા તો વિચારણા હેઠળ 
છે જ, પણ પ્રજાની વધતી જતી સંસ્કારભૂખને પહોંચી વળવા સર્વ વિદ્દાનોના 
અને વિદ્યાંસંસ્થાઓના સહકારથી વિવિધ પ્રકારના સંદર્ભગ્ર'થો, શિષ્ટગ્ર'થોના 
અનુવાદો, અપ્રાપ્ય ગુજરાતી શિષ્ટ ગ્ર'થોનું પુનર્મુદ્રણ, ગુજરાતી સાહિત્યનો 
ઈતિહાસ, વિવિધ વિષયો ઉપરના નિષ્ણાતોને હાથે લખાયેલાં સરળ પુસ્તકો 
આદિ તૈયાર કરવાનું કામ યોજનાપૂર્વક હાથ ધરવાનું રહેશે. પરિપદને કાર્યાલય 
માટે પોતાનું મકાન.પણ જોઈશે, જેમાં ગુજરાતી ભાષામાં પ્રગટ થયેલું એકેએક 
પુસ્તક મળો શકે એવું પુસ્તકાલય પણ હોય. આને માટે સૌ સાહિત્યપ્રિય 
જનતાનો સહકાર સાંપડશે એવી આશા છે. 


આપણી ગુજરાતી ગિરા વિશ્વસાહિત્ય અને વિશ્વવિદ્યાનું વાહન બનો! 
પ્રમુખપદ ચાટેની દરખાસ્ત : 


આ પછી પ્રો. વિષ્ણુપ્રસાદ નિવેદીએ આ વીસમા સંમેલનનું પ્રમુખપદ 
સંભાળવા માટે આચાર્યશ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકરના નામની દરખાસ્ત સૂકી હતી, 


દર્‌ 


અને જઢાવ્યું હતું કે શ્રી કાકાસાહેબ જીવંત વિદ્યાપીઠ છે, માનવધર્મના પુર- 
સ્કર્તા છે. શ્રીમગનભાઈ પ્ર. દેસાઈએ આ દરખાસ્તને અનુમોદન આપ્યું હતું 
અને શ લીલાવતી મુનશીએ વિશેષ અનુમોદન આપતાં જણાવ્યું હતું કે શ્રી 
કાકાસાહેબનું મારે સત એક સાહિત્યકાર તરીકે અને તેં કરતાં પણ શિક્ષક તરીકે 
વિશેષ મહત્ત્વ છે. શ્રી જ્યોતીન્દ્ર દવેએ પણ દરખાસ્તનું સમર્થન કર્યું હતું. 

તાળીઓના ગડગડાટ વચ્ચે આચાર્યશ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકરે પ્રમુખસ્થાન 
સ્વીકાર્યું હતું. પ્રમુખસ્થાનેથી એમણે જે વિદ્રત્તાપૂર્ણ અને મનનીય પ્રવચન આપ્યું 
હતું તેનો આ હેવાલના બીજા ખંડના પુ. ૧ થી ૪૬માં સમાવેશ કરેલો છે. 

પોતાના પ્રવચનને અંતે અધિવેશનના વિભાગોનું કાર્ય શરૂ કરી દેવાનો 
પ્રમુખશ્રીએ આદેશ આપ્યો હતો અને વિષયવિચારિણી સમિતિ ઉપર બંધારણ 
અનુસાર પ્રમુખશ્ીીએ નિયુક્ત કરવાનાં દસ નામો નીચે પ્રમાણે સૃચવ્યાં હતાં : 


૧. શ્રી મગનભાઈ પ્ર. દેસાઈ 
* શ્રી ગૌરીશંકર જોશી (ધૂમકેતુ) 
* શ્રી વિજયરાય વૈદ્ય 
* થ। ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહ 
* શ કેશવલાલ કામદાર 
* શ્રી અનંતરાય રાવળ 
* શ્રી ફિરોઝ કા. દાવર 
* શ્રી સન્મુખલાલ પંડયા 
* શ્રી વિતોદિની નીલકંઠ 
૧૦. શ્રી નટવરલાલ માળવી 
મધ્યસ્થ સમિતિના સભ્યો, વિભાગીય પ્રમુખો અને પ્રમુખશ્ીએ નિયુકત 
કરેલા ઉપરના દસ સભ્યોની બનેલી વિષયવિચારિણીની બેઠક સમારંભ પછી તરત 
ટાઉનહૉલમાં મળી હતી અને બીજે દિવસે શ હ. કા. આર્ટ્સ કૉલેજમાં 
મળી હતી અને તેણે પરિષદ સમક્ષ રજ કરવાના ઠરાવો વિચાર્યા હતા. 


સ્વાગતપ્રમુખ શ્રી ચીનુભાઈ ચીમનલાલે અને શ ઝીણાભાઈ દેસાઈએ 
પ્રમુખશ્રીનો અને ઉદ્ઘાટક શ્રી કનૈયાલાલ મુનશીનો આભાર સાન્યો તે પછી 
સંમેલનનો મંગલ સમારંભ પૂરો થયો હતો. 

રાત્રે ૮-૩૦ વાગ્યે ટાઉનહૉલમાં સ્વ, કવિ કાન્તરચિત “ગુરુ ગોવિદ- 
સિહ” એ સળંગ નાટક ભજવાયું હતું. 
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ચપે!. વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી 


પ્રઝુખખપદ સ્વીકારવા માટેની દરખાસ્ત મૂક્ટી રહેલા 


1ર કપટ ઉમર. પ્ટ-૨88]% 1૨91ટાથિપ્છ 1પ્દરાશે 1951? 





ખીન્ને દિવસ 


સાહિત્ય પરિષદના વીસમા સંમેલનની બીજા દિવસની કાર્યવહી શનિવાર 
તા. ૨૪મી ઓકટો. 'પ૯લને રોજ સવારે ૯-૦૦ વાગ્યે ટાઉનહૉલમાં શરૂ થઈ 
હતી. આચાર્યશ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકરે પ્રમુખસ્થાન લીધા પછી વિભાગીય 
પ્રયુખોએ ક્રમશ: પોતપોતાનાં વ્યાખ્યાનો આપ્યાં હતાં. 


પ્રથમ સાહિત્ય વિભાગના અધ્યક્ષ શ્રી. સુંદરમે ' તપોગિરિની અનંતયાત્રા” 
એ વ્યાખ્યાન આપ્યું હતું. (જુઓ ખંડ-૨, પુ. ૪૭ થી ૬૯) ત્યાર પછી 
ઇતિહાસ-પુરાતત્ત્વ વિભાગના અધ્યત્ષ મુનિશ્રી પુણ્યવિજયજીએ ( જુઓ ખંડ--૨, 
પુ. ૭૦ થી ૧૦૯), તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગના અધ્યક્ષ પંડિત સુખલાલજી સંઘવીએ 
(જુઓ ખંડ--૨, પુ. ૧૧૦ થી ૧૧૬), વિજ્ઞાન વિભાગના અધ્યક્ષ ડૉ. 
વિકમ સારાભાઈએ (જુઓ ખંડ-૨, પુ. ૧૧૭ થી ૧૨૫) અને પત્રકારત્વ 
વિભાગના અધ્યક્ષ શ્રી રવિશંકર મહેતાએ (જુઓ ખંડ--૨, પુ. ૧૨૬ થી ૧૪૧) 
પોતાનાં વ્યાખ્યાનો વાંચી સંભળાવ્યાં હતાં. 

સવારની આ બેઠક આ પછી પૂરી થઈ હતી. 
બપોરની બેઠક : 

બપોર પછી ૩-૦૦ વાગે વિભાશીય સંમેલનો શ્રી હરિવલ્લભદાસ 
કાળિદાસ આટ્સ કૉલેજના જુદા જુદા ખંડોમાં યોજાયાં હતાં અને વિભાગવાર 
નિબંધવાચન અને ચર્ચાઓ જુદા જુદા વિભાગોમાં વહેંચાઈને શરૂ થઈ હતી. 
શ્રોતાઓ પોતપોતાની રૃચિ અનુસાર જે તે વિભાગીય સંમેલનો માટેના ખંડોમાં 
વહેંચાઈ ગયા હતા, 

સ્વીકારાયેલા નિબંધો પૈકી કેટલાક નિબંધો વંચાયા-ચર્ચાયા હતા; જયારે 
તેમાંથી જેટલા બાકી રહ્યા હતા તેનાં વાચન અને ચર્ચા બીજા દિવસ (તા. 
૨૫-૧૦-“૫૯) ઉપર મુલતવી રાખવામાં આવ્યાં હતાં, નિબંધવાચને વખતે 
શ્રોતાઓ ખંડમાં સમાય નહીં એ અનુભવ પરિષદની આખી કારકિર્દીમાં આ 
સંમેલન વખતે પહેલવહેલો થયો. શિક્ષણના પ્રચારને પરિણામે જતસમુદાયની 
જ્ઞાનભૂખ ઊઘડતી આવે છે તેનું આ પ્રત્યક્ષ પારખું હતું. ર 

એ જ દિવસે સાંજે શ્રી હ. કા. આર્ટસ કૉલેજના મેદાનમાં અગ્રણી 
સાહિત્યકારોનાં જાહેર વ્યાખ્યાનોનો કાર્યક્રમ રાખવામાં આવ્યો હતો, કોક કારણસર 
સ્થાનિક વર્તમાનપત્રોથી આ કાર્યક્રમની જાહેરાત થઈ શકી નહોતી, તોપણ 
સભાખંડમાં આગલે દિવસે થયેલી જાહેરાતથી અને કર્ણાપકર્ણ વાત પહોંચી 


૪ 


0/૧થી તક હજર જેટલા શોતાઓએ હાજી આપી દતી, જહેરસભાવો 
પ્રારંભ શર વિષ્સુપ્રસાદ ર. દ્વિવેદીતા ભાખ્યાતથી ધયો હતો, તે ળે , સજકોનો 
ધર્મ પ્રસાદનો ખરો કે તિ, એવો પ્રશ્વ ઉપરિથત કશે હતો અતે તાર પછી 
અવારતી કવિતાની મસુટતા વિશે વિદેશ કરી, કવિ સંવેદવ પૂરતો 9 
સવતંત છે, એવું મંત પ્રાસાદિક રીતે રજ કર્યું હતું, તાર પછી શ્ર સુંદરમે 
સેવારતી તપોમિરિતી આતંદયતરવી પ્રત ઝાંખી ઘય તેવું સહિત અવે 
યોગ વિશે અત્યોત્ય ઉપયોગિતા તે સંભંધો દર્શાવતું વિવેદત કર્યુ હતું, તોર 
પછી શ્રી ધૂમકેતુ, ડી. ભોગીલાલ સાંડેસરા, ॥ મંજુલાલ મજમુદારે બાખ્યાવો 
કર્ય હતાં અતે છેલે શ્ર જ્યોતીન્દ્ર દેએ પોતાતી હસ્યકટાકષમય, મર્મ, 
િવો્દી બાનીમાં સુંદર ભાખ્યાત આપી ઉપર્થિત શ્રોતાઓને પેટપૂર ઉમોવતાં 
હસાવતા સાહિત્યમાં કવિતાના અંગ વિશે સુંદર પ્રકાશ ફેકયો હતો, લગભમે 
ળે કદયક ચાલેલી આ ભહેરસભા લગભગ ૭-૩૦ વાગ્યે પૂરો થઈ હતી, 
રેત કાર્યકમ ; 

અધિવેશતતા બીજ દિવસે ૫0 ટાઉતણેવમાં રાત્રે ૮-30 વાગ્યે કવિવર 
ટાગોરિત વિદાય અભિશાપ તાર, ભાસરચિત બે વાહિિઓ, ગેરેળા, 


ભવાઈતો વેશે આદિ વિવિધ કાર્યકમ રજ થય ઉતા અતે શોતાઓવે ખૂધ 
૪ આવંદ ઘયો હતો, 


ડરીને દિવસ - 


અધિવેશનના ત્રીજા વો સવારની બેઠક ૯-૦૦ વાગ્યે શ્રી હરિવલ્લભ- 

| . દાસ કાલિદાસ આર્ટ સ કૉલેજમાં મળી, હતી; અને આગલા દિવસનું નિબંધ- 
ી વાચનનું અધુરું રહેલું કાર્ય -શંરૂ થયું હેતું. નતિબંધવાચનનું કાર્ય પરું થવાની 
, સાથે સવારની બેઠક ' પણ પૂરી થઈ હતી. ા 

_ * :. બપોરે. ૩:-૩૦ વાગ્યે ટાઉનહોલમાં અધિવેશનની છેલ્લી બેઠકનું કામકાજ 

.. શરૂ થયું હતું. જુદા જુદા વિદ્દાનોનાં વ્યાખ્યાનો થયા બાદ ઠર વોની કાર્ય હાથ 

' ધરાયું હતું અને નીચે સજ. સાત ઠરાવો પસાર કરવામાં આવ્યા હતા: 


જડ ઠરાવ -- 2 


ગુજરાતી. સાહિત્ય પરિષદના ૧૯મા સંમેલન અને ૨૦મા સંમેલનના 
, વચગાળામાં શ્રી કૃષ્ણલાલ મો. ઝવેરી, શ્રી વિદ્યાબહેન નીલકંઠ, . શ્રી નરહરિ 
“ પરીખ, શ્રી .ગણેશ વાસુદેવ માવળંકર, શ્રી રતિલાલ મો. શ્રિવેદો, શ્રી રત્તમણિ- 
શવ ભીમરાવ, શ્રી કાંતિલાલ. પંડયા, શ્રી નાનાલાલ ચીમનલાલ મહેતા, શ્રી 
' ચશવંત પંડયા, શ્રી કપિલ ઠક્કર, શ્રી અનંત ઠક્કર ('શાહબાઝ'); શ્રી ચંદ્ર- 
* શંકર બૂચ (' સુંકાની' ઝે મૌલવી અબુલઝફર નદવી, શ્રી કાંતિલાલ બ્રોકર, ' શ્રી 
. ભદ્રાં દેસાઈ, શ્રી બકુલેશ, શ્રી ચંદુલાલ જે. વ્યાસ, શ્રી મૂળશંકર - મૂલાણી, 
શ્રી જગદીશ વીરાણી, શ્રી ઘનશ્યામ ઠાકર--એ સાહિત્યસેવીઓનાં * અવસાંત 
થયાં તે માટે-ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનું ઓ 'વીસમું સંમેલન ઊંડો શોક ત 
મકે છે અને વિદેહ સરાહત્યસેવીઓનાં કુટુંબીઓ પ્રત્યે દિલસોજી વ્યક્ત ક 


-ડમુખસ્ાેશી 
ઠરાવ-- ૨. 2 ી 


'શજ્યતંન્ર પ્રજાની ભાષામાં ચાલે તેમ જં ણકવણીનુ વાહન' પણ નીચેથી 
ઉપરે ર્‌ પી પ્રજની ભાષા જ હોય એ લોકશાસનનો પાયાનો સિદ્ધાંત 'સ્વાધીનતા- ' 
ની લડતનાં મંડાણ 'થયાં ત્યારથી આપણી પ્રજા આગળ રહેલો છે, એ દૃષ્ટિએ 
. અત્યારના મુંબઈ રજ્યતી ફેરગોઠવણીનું-જે વાતાવરણ પેદા થયું છે તેની ગુજરાતી 
' સોહિત્ય પરિષદનું આ વીસમું. સંમેલન નોંધ લે છે અને એના અયુસંધાનયાં 
ગુજરાતી ભાષા, ગુજરાતી ૨ સાહિત્ય અને ગુજરાતની દુ છ ખીલવી' એ વાંટે 
__. સમસ્ત ભારતેની સેવા કરવાનો સંકલ્પ આ સંમેલન કરે છે અને આશા રાખે 
' : છેકે ગુજરાતી પ્રજાને આ સંકલ્પની ર માટેઃ સર્વ રની અનુકૂળતા કરી પ 
આપવામાં 'આવશે.. 


ડડ 


મુંબઈ રાજ્યની ફેરગોઠવણીની વિચારણામાં પ્રત્યેક એકમને અને પ્રત્યેક 
ભાષાભાષી સમૂહને પૂરતો ન્યાય મળી રહે તેમ જ તેના વિકાસની દિશા સુરેખ- 
પણે નક્કી થાય તેની પૂરતી કાળજી રાખવામાં આવે તે માટે આ સંમેલન 
આગ્રહ વ્યક્ત ડરે છે. ક 
--પ્રસુખસ્થાનેથી 
ઠરાવ--૩ 


પ્રજાની વધતી જતી સંસ્કારમાંગને પહોંચી વળવા અને પ્રજાને જ્ઞાનની વિવિધ 
શાખાઓનું સંદોહન વ્યવસ્થિત રીતે ગુજરાતી ભાષામાં પૂરં પાડવા ગુજરાતી 
સાહિત્ય પરિષદનું આ વીસમું સંમેલન ઠરાવે છે કે અનુકૂળતા પ્રમાણે સંદર્ભ- 
ગ્ર“થો, ગુજરાતી સાહિત્યનો ઈતિહાસ, વિવિધ વિષયો ઉપરનાં સરળ પુસ્તકોના 
પ્રકાશનની તેમ જ અપ્રાપ્ય શિષ્ટ ગુજરાતી ગ્ર'થોના પુનર્સુદ્રણની યોજના હાથ 
ધરવી અને તેમાં આપણી સંસ્કાર-સંસ્થાઓ તથા વિદ્રાનોનો સહકાર મેળવવો. 
આ કાર્ય યોજતાપૂર્વક હાથ ધરવા માટે આ સંમેલન કો-ઓપ્ટ કરવાની સત્તા 
સહિત નીચેના સભ્યોની સમિતિ નિયુક્ત કરે છે અને સમિતિની ભલામણોનો. 


અમલ ડરવા કાર્યવાહક સસિતિને આદેશ કરે છે : ન 

૧. શ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકર ૧૧. શ્રી મંજુલાલ મજમુદાર 
૨. શ્રી વિષ્ણુપ્રસાદ ત્રિવેદી ૧૨. શ્રી જ્યંતી દલાલ 

૩. શ્રી ઝીણાભાઈ દેસાઈ ૧૩, શ્રી નગીનદાસ પારેખ 
૪. શ્રી ઉમાશંકર જોશી ૧૪. શ્રી અનંતરાય રાવળ 
પ૫. શ્રી ગુલાબદાસ બ્રોકર ૧૫. શ્રી હરિવલ્લભદાસ ભાયાણી 
૬, શ્રી મોહનલાલ મહેતા (સોપાન) ૧૬. શ ચૂનીલાલ સડેયા 
૭. શ્રી યશવંત શુકલ ૧૭. શ્રી નિરંજન ભગત 

૮. શ્રી ભોગીલાલ સાંડેસરા ૧૮. શ્રી ભુગુરાય અંજારિયા 
૯. શ્રી કેશવરામ શાસ્ત્રી ૧૯. શ્રી પ્રવીણચંદ્ર રૂપારેલ 
૧૦. શ્રી રસિકલાલ પરીખ ૨૦. શ્રી પીતાંબર પટેલ 


૨૧. શ્રી વાડીલાલ ડગલી 
દરખાસ્ત : શ્રી વિજયરાય વૈદ્ય 
ટેકો : શ્રી ઉપેન્દ્ર પંડયા 
શી હરિવલ્લભ ભાયાણી 
ઠરાવ-૪ 
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિપદનું આ વીસસું સંમેલન માને છે કે આપણા 
દેશની પ્રજાએ ભારે જહેમતેં પ્રાપ્ત કરેલા સ્વરાજ્યના લાભો બહુજનસમાજ 


ન 


સુધી પહોંચે તે માટે દરેક પ્રદેશનો આંતરિક વહીવટ તે તે પ્રદેશની ભાષામાં 
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૧ૃછ 


જ ચાલવો જોઈએ; અને તેથી ડેન્દ્ર અને રાજ્ય સરકારને આ સંમેલન આગ્રહ- 
ચૂર્વક ભલાસણ કરે છે કે સર્વ કક્ષાએ પ્રજાની ભાષામાં વહીવટ કરવાનો સિદ્ધાંત 
તે સ્વીકારે અને તેનો અમલ ડરવા સત્વર પ્રબંધ ડરે. 
તદુપરાંત, આ સંમૅલન કૅન્દ્ર સરકારને વિનંતી કરે છે કે પોતાનો વહીવટ 
રાજ્યભાષામાં ચલાવાય અને જ્યાં સગવડ માગવામાં આવે ત્યાં બંધારણમાન્ય 
ભાપા સ્વીકારાય તથા જાહેર પરીક્ષાઓમાં પણ રાજ્યભાપાની સાથે બંધારણમાન્ય 
ભાષાનો ઉપયોગ થાય તે માટે સંત્વર પ્રબંધ કરે. 
દરખાસ્ત : શી મોહનલાલ સહેતા (સોપાન) 
ટેકો : ડી. ભોગીલાલ સાંડેસરા 
ઠરાવ--પ૫ 
શિક્ષણની ઉચ્ચ કક્ષાએ સ્વભાષાને બોધભાપા તરીકે સ્વીકારવા ચાટે અને 
એ સિદ્ધાંતને વ્યવહારમાં ઉતારવા પરિભાપા આદિનો પ્રબંધ કરવા માટે ગુજરાતી 
સાહિત્ય પરિષદનું આ વીસસું સંમેલન ગુજરાત યુનિવસિટીને અભિનંદન આપૅ 
છે અને ગુજરાત પ્રદેશની અન્ય યુનિવસિટીઓને આ પ્રશ્નનું મહત્ત્વ સમજી 
વેળાસર ગુજરાતીને બોધભાયા તરીકે સ્થાપવા અનુરોધ કરે છે. વિશેષમાં આ 
સંમેલન એસ ભલામણ કરે છે કે પરિભાષા અને પાઠયપુસ્તકો તૈયાર કરવાનું 
ભગીરથ કાર્ય ગુજરાતની સર્વ યુનિવસિટીઓ અને સર્વ વિદ્યાસંસ્થાઓએ સાથે 
મળીને પાર ઉતારલું જોઈએ. 
દરખાસ્ત : શ્રી હીરાબહેન પાઠક 
ટેકો : શ્રી જ્યોતીન્દ્ર દવે 


ઠરાવ--૬ 

ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનું કાર્યાલય અમદાવાદમાં રાખવાનું ઠરાવાયું છે 

તે કારણે અમદાવાદમાં પરિષદનું પોતાનું મકાન હોય એ આવશ્યક છે. ગુજરાતી 

ભાષાનું એકેએક પુસ્તક જ્યાંથી મળી શકે તેવું સમૃદ્ધ ગ્રથાલય તેમ જ એક 

વ્યાખ્યાનખંડ તેની સાથે જેડાયેલાં હોય એ ઇષ્ટ છે. વહેલી તકે આ પ્રકારનું 

મકાન ઊભું કરવા માટે ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનું આ વીસસું સંમેલન સકાન- 

ફંડ શરૂ હરવા ઠરાવે છે અને આશા રાખે છે કે ગુજરાતની સાહિત્ય અને 
સંસ્કારપ્રિય જનતા આ ફંડમાં ઉત્સાહપૂર્વક પોતાનો ફાળો આપશે, 

દરખાસ્ત : શ્રી ચંદ્રવદન શાહ 
ટેકો : શ્રી પરમાનંદ કાપડિયા 
શ્રી ચીનુભાઈ ચૌમનલાલ 
પરિષદના ભવનન॥ પ્રસ્તાવને ટેકો આપતાં અમદાવાદ મ્યુ. કોર્પોરેશનના 


મેયર અને સ્વાગતપ્રમુખ શેઠશ્રી ચીનુભાઈ ચીમનલાલે જણાવ્યું હતું કે“આ 
કામ સાટે અમદાવાદમાંથી પૂરતા પ્રમાણમાં રકમ મળી રહેશે. અમદાવાદ 


૧૮ 


ઘણીબધી ચીજેમાં મદદ કરતું આવ્યું છે, એથી આવા શુભ કામમાં તે મદદ 
ન ડરે તેવું હું માનતો નથી.” વધુમાં તેમણે એમ પણ જણાવ્યું હતું કે 
“આવતું સંમેલન મળે તે પહેલાં પરિષદનું પોતાનું મકાન થવું જ જોઈએ.” 

પછી, આંતરભારતી, મહારાષ્ટ્ર તરફથી પ્રતિનિધિ તરીકે સંમેલનમાં હાજર 
રહેલા શ્રી વિઠઠલરાવ ઘાટેએ રૂ. ૧૦૧ની રકમ આ ફંડમાં આપવાનું જાહેર 
કર્યું હતું અને શ્રી ડનૈયાલાલ મુનશીએ આ ફાળામાં રૂ. ૧૦૦૧ની રકમ 
નોંધાવી હતી. 

શ્રી. કાકાસાહેબે પરિષદનું મકાન વિશાળ અને સગવડદાયી બનવું જોઈએ 
તેવી ભાવના વ્યક્ત કરી હતી. 

આ પછી એક લિપિ-વિસ્તારની દૃષ્ટિએ લિપિમાં સંશોધન-પરિવર્તનાદિ 
સૂચવવા માટેની દરખાસ્ત મુકાઈ હતી અને તે માટે એક સમિતિની રચના 
પણ થઈ હતી, તેનો ઠરાવ નૌચે મુજબ છે: 
ઠરાવ--૭ 

એક લિષિ-વિસ્તારની દૃષ્ટિએ તેમ જ મુદ્રણ આદિની સગવડો સુલભ 
થાય તે માટે ગુજરાતી [લિપિમાં ઘટતા ફેરફારો સૂચવવા ગુજરાતી સાહિત્ય પરિ- 
યદનું આ વીસમું સંમેલન નીચેના સભ્યોની સમિતિ નીચે છે : 

૧. શ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકર ૫. શ્રી કપિલરાય મહેતા 
૨. શ્રી બરુભાઈ રાવત * શ કેશવરામ શાસ્ત્રી 
૩. શ્રી મોહનલાલ મહેતા (સોપાન) ૭. શ્રી હરિવલ્લભ ભાયાણી 
૪. શ્રી રવિશંકર મહેતા ૮. શ્રી મહેન્દ્ર મેઘાણી 
૯. શ્રી કંચનલાલ મામાવાળા 
દરખાસ્ત : શ્રી ચૂનીલાલ વ. શાહ 
ટેકો : ચૂનીલાલ મડિયા 


ઇપ 


પે 


ઉપસંહાર : 

છેલ્લે શ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકરે સમગ્ર સંમેલનની પૂર્ણાહુતિરૂપે ઉપસંહાર 
કરતાં અમદાવાદના શાણપણ, વ્યવહારુતા અને દૂરંદેશીપણાની કદર કરી હતી 
અને જણાવ્યું હતું કે અમદાવાદમાં વ્યક્તિત્વના વિકાસ માટે સુંદર અવકાશ 
છે. પરિષદે કરેલા ઠરાવોમાં ભવિષ્યની દૃષ્ટિ છે, જનતાની સેવા કરવાની વૃત્તિ 
છે. વધુમાં તેમણે જણાવ્યું હતું કે પ્રદેશના વહીવટમાં પ્રધાનપણૅ ગુજરાતી 
ભાષા જ રહેવી જોઈએ; જરૂર પડયો બીજી ભાપાના શબ્દો પણ અપનાવવા 
જોઈએ; છતાં તે ઘરના શબ્દોને સમારીને તો નહીં જ. પોતાનો અર્થ પોતાની 
સેળે સ્પષ્ટ કરતા શબ્દો હોવા જોઈએ. ગુજરાતી ભાષાના વિકાસ મારફતે આપણે 
બીજી ભાષાઓને પણ કેળવવી છે, અને દેશની સેવા કરવી છે. # 


ન 


અંતમાં, મેયર શ્રી ચૌનુભાઈએ સ્વાગતપ્રમુખ તરીકે સ્વાગતસમિતિની 
વતી, પરિષદમંત્રી તરીકે શી યશવંત શુકલે પરિષદ વતી અને બહારગામથી 
આવેલા મહેમાનો વતી શ્રી સોપાને આભારદર્શન કર્યું હતું, અને આ ભવ્ય 
અને એતિહાસિક સમારંભ પૂર્ણ થયો હતો, 
આમંત્રણો : 

ઉપસંહાર અતે આભારદર્શન પછી પરિષદનું આવતું (૨૧મું) સંમેલન 
કલકત્તામાં ભરવા માટે, ત્યાંતી ગુજરાતી જતતા તરફથી શ્રી શિવકુમાર જોશીએ 
આમંત્રણ આપ્યું હતું, અને બંધારણમાં કરેલા ફેરફોરતી જેગવાઈ મુજધનું પ્રથમ 
જ્ઞાનસત્ર મોડાસા મુકામે ભરવા માટે, મોડાસા ગામ અને સાબરકાંઠા જિલ્લા 
વતી શ્રી રમણલાલ સોનીએ આમંત્રણ આપ્યું હતું. 


મ્યુ, કોર્પોરેશન તરફથી સ્વાગત 


અમદાવાદને આંગણે પધારેલા સાહિત્યકારોને સન્માનવા માટે અમદાવાદ 
મ્યુનિસિપલ કૉપોરેશનેહેલીગેટો, સ્વાગતસભ્યો અને સ્થ્રાનિક સાહિત્યસેવીઓને 
એલિસબ્રિજ પાસે શ્રી ભીખાભાઈ જીવાભાઈ પાર્કમાં ચહાપાણીના મેળાવડામાં 
નતિમંર્યા હતા. સાહિત્યકારો ઉપરાંત મ્યુ. કોર્પોરેટરો અને અગ્રણી નાગરિકોનું 
આ મિલન જેટલું અપૂર્વ તેટલું ભવ્ય હતું. મેયર ચીનુભાઈ ચૌમનલાલે 
મહેમાતોનું કોર્પોરેશન તરફથી સવાગત કર્યું હતું અને શ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકરે 
તથા શ્રી જ્યોતીન્દ્ર દવેએ સૌને સંબોધ્યા હતા. શ્રી ચંદ્રકાન્ત ગાંધીએ 
આભારવિધિ કર્યો હતો. મિલન પછી સૌ વીખરાયા હતા, 
રજન કાર્યક્રમ : 

છેલ્લે દિવસે પણ દરરોજની જેમ રાત્રે ૮-૩૦ વાગે ગીત, નૃત્ય વગેરેનો 
સુંદર રંજન કાર્યક્રમ ટાઉનહોલમાં આપવામાં આવ્યો હતો, 

તા, ૨૬મીએ સવારે બહારગામથી આવેલા ડેલીગેટોએ વિદાય લીધી હતી, 


પશિશિષ્ઠ-ક 
સ્તરાગત સસિતિના ય્રસુ'ખ 


શૈઠશ્રી ચીતુભાઈ ચીમતલાલનું ભાષણુ 


માનનીય મુનશીજી, પૂજય કાકાસાહેબ અતે સાહિત્યરસિક સજજનો 
અને સન્નારીઓ, 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદના વીસમા સંમેલન અવસરે આપ સોનું 
અમદાવાદમાં પ્રેમપૂર્વક સ્વાગત કરતાં હું ધન્યતા અનુભવું છું. આ નગરની 
સાહિત્ય, શિક્ષણ અને સંસ્કારની સંસ્થાઓની હૂંફે ગુજરાત વિદાસભાએ આ 
' સંમેલન અમદાવાદમાં ભરવાનું નિમંત્રણ ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદને આપ્યું તેનો 
સ્વીકાર થયો તે માટે સ્વાગત સમિતિ વતી પરિષદનો આભાર માનું છું. અને અમારા 
નિમંત્રણને માન આપીને શ્રી. કનૈયાલાલ મુનશીએ આ સંમેલનનું ઉદ્ઘાટન 
કરવાનું સ્વીકાર્યું તે માટે તેમનો પણ આભાર માનું છું. અત્યારના સંજેગોમાં 
પરિષદ જેવી ગુજરાતની પ્રમુખ સાહિત્યસંસ્થાનું સંમેલન ગરવા ગુજરાતના 
હૃદયસમા અમદાવાદમાં ભરાય અને ૧૯મા સંમેલનના પ્રમુખ શ્રી કનૈયાલાલ 
મુનશી તેનું ઉદ્ઘાટન ડરે અને પૂજ્ય કાકાસાહેબ કાલેલકર એનું પ્રમુખસ્થાન 
શોભાવે એમાં અદૃષ્ટનો કોઈ મંગલ સંકત રહેલો છે એમ મને લાગે છે. 


ગુજરાત વિદ્યાસભાના નિમંત્રણથી આ સંમેલન અહીં મળી રહ્યું છે 
ત્યારે એ સંસ્થા સાથે ગાઢપણે સંકળાયેલી બે વ્યક્તિઓની ખોટ અમને ખૂબ સાલે 
છે. પૂજ્ય દાદાસાહેબ માવળંકર અને પૂજ્ય વિદ્યાબહેન નીલકંઠ જો આપણી 
વચ્ચે હયાત હોત તો વધારે અધિકારપૂર્વક આપ સૌનું સ્વાગત એમણે કર્યું હોત, 


સાહિત્યકાર કે વિદ્દાન હોવાનો મારો દાવો નથી. સાહિત્ય અને કલામાં 
મને રસ છે અને સાહિત્યકારો અને વિદ્રાનો પ્રત્યે મારા હૃદયમાં આદરભાવ ભરેલો 
છે, એને જૉ અધિકાર ગણો તો, એ આપની ઉદારતા છે. બાકી અમદાવાદમાં 
મળેલી પહેલી સાહિત્ય પરિપદનું સ્વાગત આપણા મહાન સાક્ષર અને આ નગરના 
એક વિધાયક શ્રી રમણભાઈ નીલકંઠે કર્યું હતું અને છઠ્ઠી સાહિત્ય પરિપદનું 
સ્વાગતવચન મારા પૂજ્ય વિદ્યાગુરુ આચાર્ય આનંદશંકર ધૂવે ઉરચાર્યું હતું, 
એ પરંપરાનું સ્મરણ કરતાં સારી જવાબદારીની ગંભીરતા સને સમજાય છે, 


સ્વ. રણજિતરામ વાવાભાઈ મહેતાના અવિરત ઉત્સાહ અને અથાક 
પરિશ્રમના ફળરૂપે અમદાવાદની ગુજરાત સાહિત્ય સંભા દ્રારા ગુજરાતી સાહિત્ય 
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પરેષટ્ટસંત્ર 


૨૨ 

સજ્જનો! જે નગરમાં આ સાહિત્ય પરિષદ સળી રહી છે તે અમદાવાદે 
પણ છેલ્લાં તેવીસ વર્ષમાં અનેક દિશામાં પ્રગતિ સાધી છે. અમદાવાદ ફક્ત પૈસો 
કચાવાસં સમજ્યું છે, બાકી વિદયા-કલા-સંસ્કાર-સૌંદર્યની એને કદર નથી એવી 
ગાળ તો અમદાવાદ ઘણા વખતથી ખાતું આવ્યું છે. કદાચ હજી પણ ખાય 
છે. અમદાવાદ પાસે હજી ઘણી વધારે આશા રખાય છે તેની એ સૂચક છે, 
બાકી અહમદશાહે આ નગર વસાવ્યું ત્યારથી શી અંને સરસ્વતીને એડસાથે 
આ નગર પૂજતું રહ્યું છે. ઝઘડો ટાળવાની ગુજરાતી પ્રજાની વૃત્તિનું અને 
પ્રજાની ઉદ્યોગપરાયણતા અને શાણપણનું આ નગર એક પ્રતીક છે. અસદાવાદનું 
પ્રસિદ્ધ પ્રાચીન સ્થાપત્ય આ પ્રજામાં ટકી રહેલી કલાશકિત અને હિદુ તથા 
ઇસ્લામ જેવી ભિન્ન સંસ્કૃતિઓનો સમન્વય સાધવાની શકિતની સાક્ષી પૂરે છે. 
ઉર્દૂ ભાપાનો પહેલો શાયર વલી અમદાવાદનો હતો અને શાહીબાગમાં ચીની પીરની 
કબર આ શાયરની છે એમ ભોમિયાઓ હૉંસૅ હૉંસે કહે છે. “ જ્યાં દાની હસીને 
દાન આપે છે, જ્યાં કલાવંત કલાનો અભ્યાસ ડરે છે, જ્યાં પુણ્યવંત પ્રસાદને 
પરિહરે છે એવું નગર તે શ્રી અમદાવાદ છે.” એમ એક ન્ટૈન રાસામાં 
અમદાવાદ નગરનું વર્ણન છે તેમાં અતિશયોકિત હશે એમ ગણીએ તોપણ 
હકીકતના ટેકા વિના અતિશયોકિત નભી શકે નહિ, 

જ નગરને પૂજ્ય રાષ્ટ્રપિતાએ પોતાની પ્રવૃત્તિઓનું કેન્દ્ર બનાવીને એની 
કાર્યશક્તિને નવી દિશા આપી, જે નગરે ગુજરાતના સંસ્કાર-જીવનને સગુદ્ધ 
કરનાર કવિ દલપતરામ અને કવિ નાનાલાલ, મહીપતરામ રૂપરામ નીલકંઠ અને 
રમણભાઈ નૌલકંઠ, અંબાલાલ સાકરલાલ દેસાઈ અને નરસિંહરાવ ભોળાનાથ 
દિવેટિયા, આનંદશંકર ધૃત્ર અને કૈશવ હર્ષદ ધવ જેવા ધુરંધર સાહિત્યસેવીઓ 
પૂરા પાડયા, જે નગરે સ્વરાજ્યની લડતમાં અપ્રતિમ વીરત્વ દાખવ્યું, અરે, ચાર 
ચાર વાર આ પરિષદ જેવી મહાન સાહિત્ય સંસ્થાને આકર્ષી, તેને હવે એ 
જની ગાળ ઘટતી નથી એ આ પ્રસંગે કહું, તો આશા છે કે, અમુચિત નહિ 
લાગે. 

છેલ્લાં તેવીસ વર્ષ દરમિયાન અમદાવાદમાં ગુજરાત યુનિવસિટી સ્થપાઈ 
અને અમદાવાદ એજ્યુકેશન સોસાયટીની સંસ્થાઓ પણ નોના બીજમાંથી 
વિશાળ વટવૃક્ષની જેમ ફાલી. વિનયન, વિજ્ઞાન, વાણિજ્ય, વૈદક, ડાયદો, 
હુન્નરવિજ્ઞાન, કૃષિ વગેરે વિષયોના શિક્ષણનું અને સંશોધનનું આ નગર એક 
સમૃદ્ધ વિદ્યાકેન્દ્ર બન્યું છે. ગુજરાત વિઘાસભા, ગૂજરાત વિદ્યાપીઠ અને 
ગુજરાત સ્્રૌકેળવણી મંડળની પ્રવૃત્તિઓ પણ સારી પેઠે વિકસી છે. અહીં સત્તર 
કૉલેજો અને પચાસૅક જેટલી માધ્યસિક શાળાઓ છે. તેમાં કેવળ બહેનો માટેની 
ત્રણ કૉલેજો અને આઠ માધ્યમિક શાળાઓ છે એ હકીકત ઉપરથી આપને 
અમદાવાદની વિદ્યાપ્રવૃત્તિનો ખ્યાલ મળી રહેશે. સ્વરાજ્યપ્રાપ્તિ પછીના 


૨૩ 


દશકામાં શિલ્પ, સ્થાપત્ય, સંગીત, નૃત્ય, નાટય અને ચિત્રની કલાઓમાં જે નવા 
ઉત્સાહની ભરતી થઈ છે તે તો આ ડ્લાઓ માટેની વિશિષ્ટ સંસ્થાઓ અમદાવાદમાં 


ક 


સ્થપાઈ છે અને કામ કરી રહી છે તે પરથી સસજાશે. 

ચારે દિશામાં વિકસી રહેલા આ નગરની બાહ્ય રોનક પણ સારી પેઠે 
બદલાઈ છે, એટલું જ નહિ, નગરજીવનના વૈતિધ્યસે પોપતી અનેક સંસ્થાઓએ 
અતે વ્યવસાયી મંડળોએ, એનાં મહાજનોએ, સ્થાનિક સ્વરાજ્યની ગંસ્થાઓએ 
એની આંતરિક રોનક પણ-વધારી છે. પ્રાચ્યવિદ્યા પરિપદ, ઇતિહાસ પરિષદ, 
વિજ્ઞાન પરિપદ, તત્ત્વજ્ઞાન પરિષદ, ટેક્નિશિયનોની પરિષદ જેવી અખિલ 
ભારતીય પરિપદોને નોતરીને પણ વિદ્યાસંસ્કાર વિશેનો પોતાનો આદર અહીંની 
પ્રજાએ પ્રગટ કર્યો છે. 

સજ્જનો પહેલી સાહિત્યપરિપદને સ્વાગતપ્રસનુખ તરીકે સંબોધતાં 
સ્વ. સર રમણભાઈ નીલકંઠે જે મનનીય ઉદગારો કાઢયા હતા તેનું અકો સ્મરણ 
કરાવવું ઉચિત માનું છું. એમણે કહ્યું હતું કે, “ કોલાહલ માટે અમારો ઉત્સાહ 
નથી, પણ સાહિત્યની સેવા માટે અમારી ઉત્કંઠા છે. સાહિત્યના વિષયમાં ધાંધલ 
સર્વથા ત્યાજ્ય છે.” ગુજરાતના સારસ્વતોએ આ ગુણને સારી પેઠે કેળવ્યો 
છે એમ છૂં સમજું છું અને તેથી મને જરાયે શંકા નથી કે આ સંમેલન 
પોતાના કાર્યની ચિરસ્થાયી અસર પેદા કરશે. 

૧૯:૨૦માં છઠ્ઠી સાહિત્ય પરિષદ અમદાવાદમાં મળી ત્યારે તેના સ્વાગત- 
પ્રસખપદેથી આચાર્ય અપ્નંદશંકર ધૂ વે પરિષદ પાસેનાં જૂનાં લેણાં, જેવાં કે કોશ, 


ઇક કુદ 


વ્યાકરણ, ભાપાશાસ્ર, ગુજરાતી સાહિત્યનો ઇતિહાસ વગેરે યાદ કરાવીને “નવા 
જીવનની મોટામાં મોટી આકાંક્ષા” જેવું એક નવું લેણું આગળ કર્યું હતું. જૂનાં 
લૈણાં તો હજી ઊભાં જ છે, પણ આટલે આવ્યા પછી આ નવલું લેણું ભરપાઈ 
થવાની ઠીક ઠીક આશા પડે છે. આચાર્ય ધ્રવે કહ્યું હતું કે, “અત્યારે આપણી 
વર્તમાન સમયની મોટામાં મોટી જરૃર દરેક પ્રાન્ત સાટે એકએક સ્વદેશી ભાષાની 
કૉલેજની છે અને ગુજરાતી ભાપા પરત્વે આ મહાન પ્રશ્નની ચર્ચા આ પરિષદ 
હાથ ધરે એમ સારું હૃદય ઇચ્છે છે.” ત્યાર પછી એક જ વર્પમાં અમદાવાદમાં 
ગૂજરાત વિદ્યાપ્પીઠ સ્થપાઈ તેમાં ગુજરાતી ભાષાને [શિક્ષણનું વાહન બનાવવાનો 
આગ્રહ પળાયો. એનાં કેવાં સુંદર પરિણામો આવ્યાં તે સુવિદિત હોવાથી વિસ્તાર 
કરવાનું ટાળું છું. પણ ૧૯૪૪માં સ્વ. વિદ્યાબહેન નીલકંઠના પ્રમુખપદે વડોદરામાં 
સાહિત્ય પરિષદનું પંદરસું રાંમેલન મળ્યું તેમાં તો ગુજરાત પ્રદેશ માટેની એક પૂરી 
યુનિર્વસિટીની માગણી વહેતી મુકાઈ. આ પહેલાં ગુજરાત માટેની સુયોગ્ય 
યુનિર્વાસટી રચવાની ભૂમિકા સરજવા માટે આચાર્ય આનંદશંકર ધૃ વે ગુજરાત 
વિદ્યાસભાના પોતાના પ્રસનુખપદ દરમ્યાન ૧૯૩૮ની સાલમાં વિદ્યાસભામાં એક 
અનુસ્નાતક શિક્ષણ અને સંશોધન વિભાગ સ્થાપ્યો હતો. એમના અવસાન પછી 
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સ્વ. ગણેશ વાસુદેવ માવળંકર વિદયાસભાના પ્રસનુખ ચૂંટાયા અને ધ વ સાહેબની 
પરંપરાને એમણે આગળ ચલાવી. એમની આગેવાની હેઠળ ૧૯૪૫માં ગુજરાત 
વિદ્યાસભાના ઉપકમે ગુજરાત વિશ્વવિદ્યાલય મંડળની રચના થઈ જેણે પોતાનો 
સુચિતિત ખરડો સુધ્ધાં પ્રસિદ્ધ કર્યો. મુંબઈ રાજ્ય સરકારે પણ આ પ્રબળ 
લાગણીને માન આપીને સાવળંકર કમિશન નીસ્યું, જેની ભલામણોને આધારે 
ગુજરાત યુનિર્વાસટીની રચના આજથી દશ વર્ષ ઉપર થઈ. આ પ્રાદેશિક યુનિ- 
વાસિટી ઉપરાંત બે સ્થાનીય યુનિર્વાસટીઓ વડોદરામાં અને વલ્લભ વિદ્યાનગરમાં 
છે એ ગુજરાતી પ્રજાનું અહોભાગ્ય છે. 

આચાર્ય છૂવની જે આકાંક્ષા હતી અને ગૂજરાત વિદ્યાપીઠની જે સ્વીકૃત 
નીતિ હતી, ગુજરાત વિશ્વવિદ્યાલય મંડળે પ્રસિદ્ધ કરેલા ખરડાનો જે કાર્યકમ 
હતો, તે ગુજ્શાત યુનિર્વાસટીએ બોધભાષા પરત્વેના પોતાના હિમતભર્યા 
નિર્ણયથી ચરિતાર્થ કરેલ છે. હવે સ્વદેશી ભાષાની એક જ કોલેજની વાત રહી 
નથી, પણ વિદ્યાર્થીને સર્વત્ર એની સ્વભાપામાં ઠેઠ સુધીનું શિક્ષણ મળે એ માટેની 
જેગવાઈ ચાલી રહેલી છે. આ ડાર્ય વિકટ છે અને એનાં ભયસ્થાનો પણ ઓછાં 
નથી. સ્વભાષામાં અપાતું શિક્ષણ “પંડિતોની પાઠશાળા જેવું નિર્માલ્ય અને 
કાલાતીત '”' નીવડવા વિશેનો ભય આચાર્ય ધ્રવે સુધ્ધાં ચીંધી બતાવ્યો હતો અને એ 
ભય સાચો ન પડે એ બાબતની કાળજી રાખવા ઉપર ખૂબ ભાર મૂકયો હતો. પણ 
એમના જ અવિસ્મરણીય શબ્દો ટાંકું તો, “ ભયમાન્રથી પાછા હઠી મૂળ વસ્તુ 
પરિહરવી એમાં પૌરુષ નથી અને ડહાપણ પણ નથી. એ રીતે તો દરિયો 
ઓળંગાય જ નહિ, અને કુદરતનાં વિષોનો ઔષધોમાં ઉપયોગ થાય નહિ.” 


એ ભયનું નિવારણ કરવા માટે એમણે જે ઉપાય સૂચવ્યો હતો તે આજે 
પણ એટલો જ સાચો “છે. એમણે કહ્યુ હતું કે, “ અંગ્રેજી શિક્ષણ ઊંચા પ્રકારનું 
રાખવું, અધ્યાપકો વિશાળ અંગ્રેજી જાણનારા રાખવા, તેઓની શિક્ષણપર્દાતમાં 
ટસ્ટોરિયલ સિસ્ટીમ, યાને વિદ્યાર્થીના વાચન ઉપર દેખરેખ રાખી એને યોગ્ય માગે 
દોરવવો એ અંશને મહત્ત્વ આપવું, જેથી વિદ્યાર્થીઓને તે વિષયને લગતાં અંગ્રેજી 
પુસ્તકોનું જ્ઞાન દેશી ભાષા દ્રારા પ્રગટ કરતાં આવડે.” વળી એમણે કહ્યું હતું 
કે, “આમાં પરને આધીન થવાનું નથી પણ પરને વશ કરવાનું છે. આમાં પરનો 
ત્યાગ નથી પણ સ્વીકાર છે. આ જ ઉચ્ચ વિદેશી શિક્ષણ ગ્રહણ કરવામાં આપણું 
ખરું દૃષ્ટિબિદુ હોવું જોઈએ.” 

સારા પૂજ્ય વિદાગુરુનાં સનનીય વચનો મેં એટલા માટે યાદ ડરાવ્યાં કે 
ગુજ્શતી સાહિત્ય પરિષદને હજી પણ આમાં કંઈક કરવાપણું છે એવો સારો 
નમ્ર સ્ત છે. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનો મુખ્ય ઉદ્દેશ આમ જોઈએ તો ગુજરાતી 
ભાપા-સાહિત્યને ખીલવવાનો જ હોઈ શકે. એ સિવાયના વિષયોની ખિલવટ માટે 
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તે તે વિષયનાં મંડળો હોવાં ઘટે એ પણ એટલું જ સાચું છે. પણ આપણો આ 
સંકાન્તિકાળ અથવા મંઘનકાળ છે અને તેનાં ડર્તવ્યો જો આપણે ભવિષ્યની 
પેઢીઓ ઉપર નાખીને હળવા થઈએ, તો તેમાં આ પેઢીની નાદારી છે, આપણે 
બોજો આપણે જ ઊંચકવો રહ્યો, એટલે ઉચ્ચ વિઘાઓને ગુજરાતીમાં રુલભ 
બતાવવાનું મહાભારત કાર્ય આ પેઢીએ જ હાથ ધરવું જોઈશે અતે યથાશકિત 
પાર ઉતારવું પડશે, ગુજરાતી ભાષાને અનેક વિદ્યાશાખાઓનું સબળ વાહન 
બતાવવાના કાર્યમાં સાહિત્ય પરિષદ મુલ્યવાન સહાય કરી શકે, એક પદ્ષે જેમ 
એ આ પ્રદેશની યુનિર્વાશિટીઓનું કર્તવ્ય છે તેમ બીજે પક્ષે એ સાહિત્ય પરિષદ, 
ગુજરાત વિદ્યાસભા, ગૂજરાત વિદ્યાપીઠ જેવી સંસ્થાઓનું પણ કર્તવ્ય છે. 
આ બધી સંસ્થાઓ જે ભેગી મળીને જવાબદારીની સુયોગ્ય ફાળવણી કરે, જેથી 
કામ બેવડાય નહિ અને કામમાં કસ આવે, અને વિવિધ વિપયોના વિદ્દાનો સાથા 
ઉત્સાહથી, સ્વદેશપ્રીતિથી અને વેગથી કામ ડરવા માંડે તો મતે ખાતરી છે 
ફે એનાં પરિણામો આખા દેશને લાભદાયી નીવડશે. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ 
આમાં અગ્રેસર બતે અને તે માટેનો કાર્યક્રમ આ સંમેલન તેયાર કરે તેના જેવી 
આ સંમેલનની બીજી કોઈ સફળતા હું કલ્પી શકતો નથી. 

સજજવો! મેં આપનો ઠીક સમય લીધો છે અતે થોડીક અતધિકાર- 
, ચૈપ્ટા પણ મારે હાથે થઈ હોવાનો સંભવ છે, પણ આપણી પ્રજાના ઉત્કર્ષ માટેની 
હિતચિતાનું એ પરિણામ છે એમ માનૌતે એટલું સહી લેશો. 

આપ સહુએ અમારા નિમંત્રણતે માત આપીતે આ સંમેલનને શોભાવ્યું 
છે તે માટે સ્વાગત સમિતિ તરફથી ફરી એકવાર આપનો આભાર માનું છું, 
અમાર આતિથ્યમાં ઊણપો રહી હૌવા પૂરો સંભવ છે, એને માટે આપની 
ક્ષમા માગું છું અતે તે નભાવી લેવાની આપની ઉદારતાને વિનંતી કરું છું, 


_શ્ધતતુખાાવદ”--_-ન-૦-૩૭સ૧૬ન૦પણ, 


પરિશિષ્ટ - ખ 
શ્રી કનેયાલાલ્ઞ સુનશીનું ઉદ્ધાટન પ્રવચન 


સન્નારીઓ અને સદ્ગૃણસ્થો, 


આ પરિષદ સંમેલનનું ઉદ્ઘાટન કરતાં મને ઘણો આનંદ થાય છે. 

૧૯૩૮માં કરાંચી સંમેલનનું ઉદ્ઘાટન કાકાસાહેબ કાલેલડરે કર્યું હતું ત્યારે 
હું તેનો પ્રમુખ હતો; આજે એસના પ્રમુખપદે સંમેલન મળે છે ત્યારે તેનું 
ઉદૂઘાટન કરવાનું તમે મને સૉંપ્યું છે: આ સંયોગ મારા આનંદમાં વુ કરે છે. 


પૃરિપદના નવા બંધારણ પ્રમાણે આ સંમેલન ભરાયું છે. ઉત્સાહી સાહિત્ય- 
કારો અને કાર્યકર્તાઓએ પરિષદનો ભાર ઉપાડવાની તત્પરતા બતાવી, નવું 
વિધાન ઘડ્યું, અને આ સંમેલન યોજ્યું. એ બધાને હું અભિનંદન આપું છું. 
૧૯૦૪માં પરિષદ અમદાવાદમાં જન્મી: આજે એનો પુનર્જન્મ પણ અહીંયાં 
જ--ગુજરાતના પાટનગરમાં જ--થાય છે, તે પણ સંતોષની વાત છે. 


આ સંમેલન, એક દૃષ્ટિએ એતિહાસિક છે. ગુજરાત ભારતનો એક અલગ 
પ્રદેશ બને એવો નિર્ણય રાજ્યકર્તાઓએ કરી લીધો છે, અને થોયા વખતમાં તે 
અમલમાં આવશે. આમ સૈકાઓ પછી ગૃજરાત સ્વાધીનતા મેળવશે - ભલે તેને 
આ જમાનાને અનુરૂપ. મર્યાદા હોય. 


આ નવી સ્વાધીનતાને પરિણામે ગુજરાતનો વિકાસક્રમ બદલાવાનો, તે 
સર્વાંગી અને ત્વરિતગતિ પણ થવાનો; આપણા જીવનમાં નવા રંગો આવવાના 
તે નવી શકિતઓ પ્રગટવાની - જો આપણામાં એ સ્વાધીનતા જીરવવાની શક્તિ 


હોય તો. 


[૨] 
ભાષા અને સાહિત્ય જનસમૂહના જીવનનું અનિવાર્ય અંગ છે- જેમ 
વાણી મનુષ્યના જીવનનું છે તેમ. એમાં સમકાલીન ગુણદોપોનું પ્રતિબિબ પડે 
છે. એ વડે તે સમૂહ ઊર્ધ્વગામી કે અધોગામી બને છે. સાથે એ પણ ખરું કે 
જનસમૂહ એને પોતાના સસાંકલ્પ આદરેલા વિકાસનું સાધન બનાવી શકે છે. 


નર્મદ પહેલાંનાં ભાપા અને સાહિત્યમાં ગુજરાતી જીવનનાં ધીમે ધીમે 
સરતાં તત્ત્વોનું પ્રતિબિબ મળે છે. નર્મદથી નાનાલાલ સુધીનાં ભાપા અને સાહિત્ય- 


ક્છ્ઠ 


શાં અર્વાચીન જીવનને યોગ્ય નવા રંગો અને અવનવી સસુજર્ધ આણવાનો 
પ્રયત્ન થયો છે. વળી ગાંધીયુગનાં ભાપા ને સાહિત્યમાં હૃદયંગમ સચોટતા નજરે 
પડે છે, ી 

છેલ્લા બે દાયકામાં સાહિત્યનો શોખ અને ઉપયોગ બંને ઘણા વધ્યા છે. 
પરિણામે જીવનના વિભિન્ન સ્તરોમાંથી શબ્દો, સુહાવરાઓ અને અનુભવો ભાષા 
અને સાહિત્યશાં આવ્યા છે. કેટલાક લેખકો તો જ્ઞાસાન્ય ગુજરાતીને અપરિચિત 
એવા તળપદ શબ્દોથી ભાષાને સમુલ્ઠ કરવા માગે છે. દિવસે દિવસે એની 
અભલિવ્યંજનાશકિત પણ વધતી જાય છે. આજે ભારતની ચારપાંચ અગ્રગણ્ય 
ભાષાઓમાં એનું: સ્થાન છે. 


ગુજરાતમાં પ્રાદેશિક શાસન સ્થપાશે તેથી ગુજરાતી ભાપાનો ઉપયોગ 
વધારે ને વધારે થવાનો. શજકારણ ને ન્યાય, વિજ્ઞાન ને અર્થશાસ્, અમલ અને 
આંતરરાષ્ટ્રીય વ્યાપાર વગેરેની પરિભાષાની જરૂર પડવાની, આ વિષયમાં સને ત્રણ 
દૃષ્ટિબિન્દુઓ રજૂ કરવાની જરૂર જણાય છે. 


એક: શબ્દસંગ્રહનો વિસ્તાર વધારવામાં ચોખલિયાપણું કામ આવતું નથી. 
આ જમાનામાં જે નવી વસ્તુઓ આપણૅ ઉપયોગમાં લઈએ છીએ તે માટે વિદેશી 
રૂઢ શબ્દને બદલે નવો શબ્દ યોજીએ તો તે ચાલી શકતો નથી. આ જ પ્રમાણે 
વિજ્ઞાનલેત્રે વપરાતા આંતરરાષ્ટ્રીય વસ્તુનિર્દેશક શબ્દનો બહિષ્કાર ભાષાને રૂ'ધી 
નાખી વિચારસરણી સંકુચિત ડરે છે. 


જ 


બે; ભાષાવિકાસમાં શબ્દોનાં વૈવિધ્ય અને સમૃષ્દિની જરૂર છે, તેટલી જ 
આવશ્યકતા તેના મૌલિક સ્વરૂપ-0%08 (દા. ત. અંગ્રેજીમાં “085 
૨ળછુડપ? ) --ની છે. નવા શબ્દો અને નવી રચનાના મોહમાં જો આ સ્વરૂપની 
સર્વોપરિતા ધ્યાનમાં ન રહે તો નવાં તત્ત્વો એકરસ ન બને અને ભાપા છિત્તન- 
ભિન્ન થઈ જાય. આ સ્વરૂપ સાચવવા ભારતવર્ષની બધી ભાષાઓને સંસ્કૃતની 
ઘ્રોરણાની પ્રથમ જરૂરિયાત રહે છે. 

ત્રણ; પટાવાળો કે ગ્રામવાસી સમજી શકે તે જ ભાપા એ સિદ્ધાંત 
રાજકારણના નિષ્ણાતો શરહ્ધાભેર ઉચ્ચારે છે, ભાપાની ઉપયોગિતા સાત્ર સાથ!ન્યો 
કે અશ્ચિક્ષિતો માટે નથી હોતી. તત્ત્વજ્ઞાન અને સમાજ્શાસ્ર, ન્યાય અને 
રાજકારણીય વિચારસરણી, વિજ્ઞાન અને વ્યવહારનાં વિસ્તરતાં જતાં ક્ષેત્રો માટે 
પ્રગલ્ભ્‌ અભિવ્યંજનાશક્તિની ભાપાતે ન/રૂર રહેશે. અર્વાચીન જીવનનો અટપટો 
વ્યવહાર અને એની સૂક્ષ્મ ઊલિઓ ને ભાવનાઓ પણ સંસ્કારી ભાષા વિના 
વાંઝિયાં સ્હેવાનાં. લોકકથાની ભાષા વિનાયે નહીં ચાલે; તેમ માનવશાસ્ર ને 
વિધાનવિષયક ન્યાયશાસ્્ર - €૦૪ડ૫દ૫૫૦ળ&1 1 -વિના પણ નહિ ચાલે. 


પરિશિષ્ટ -ખ 
શ્રી કનેયાલાલ સુનશીનું ઉદ્ધાટન પ્રવચન 


સન્તારીઓ અને સદ્ગુહસ્થો, 


આ પરિષદ સંમેલનનું ઉદ્ઘાટન કરતાં મને ઘણો આનંદ થાય છે. 

૧૯૩૮માં કરાંચી સંમેલનનું ઉદ્ઘાટન કાકાસાહેબ કાલેલકરે કર્યું હતું ત્યારે 
હું તેનો પ્રમુખ હતો; આજે એમના પ્રમુખપદે સંમેલન મળે છે ત્યારે તેનું 
ઉદૂઘાટન કરવાનું તમે મને સૉંપ્યું છે: આ સંયોગ મારા આનંદમાં વૃદ્ધિ કરે છે. 


પરિપદના નવા બંધારણ પ્રમાણે આ સંમેલન ભરાયું છે. ઉત્સાહી સાહિત્ય- 
કારો અને કાર્યકર્તાઓએ પરિષદનો ભાર ઉપાડવાની તત્પરતા બતાવી, નેવું 
વિધાન ઘડ્યું, અને આ સંમેલન યોજ્યું. એ બધાને હું અભિનંદન આપું છું. 
૧૯૦૪માં પરિષદ અમદાવાદમાં જન્મી: આજે એનો પુનર્જન્મ પણ અહીંયાં 
જ- ગુજરાતના પાટનગરમાં જ-થાય છે, તે પણ સંતોષની વાત છે. 


આ સંમેલન, એક દૃષ્ટિએ એતિહાસિક છે. ગુજરાત ભારતનો એક અલગ 
પ્રદેશ બને એવો નિર્ણય રાજયકર્તાઓએ કરી લીધો છે, અને થોડા વખતમાં તે 
અમલમાં આવશે. આમ સૈકાઓ પછી ગૂજરાત સ્વાધીનતા મેળવશે - ભલે તેને 
આ જમાનાને અનુરૂપ મર્યાદા હોય, 


આ નવી સ્વાધીનતાને પરિણામે ગુજરાતનો વિકાસક્રમ બદલાવાનો, તે 
સર્વાંગી અને ત્વરિતગતિ પણ થવાનો; આપણા જીવનમાં નવા રંગો આવવાના 
સે નવી શકિતઓ પ્રગટવાની - જો આપણામાં એ સ્વાધીનતા જીરવવાની શકિત 


હોય તો. 


[૨] 
ભાષા અને સાહિત્ય જનસમૂહના જીવનનું અનિવાર્ય અંગ છે- જેમ 
વાણૉ મનુષ્યના જીવનનું છે તેમ. એમાં સમકાલીન ગુણદોયોનું પ્રતિબિંબ પડે 
છે. એ વડે તે સમૂહ ઊર્ધ્વગામી કે અધોગામી બને છે. સાથે એ પણ ખરું કે 
જનસમૂહ એને પોતાના સસાંકલ્પ આદરેલા વિકાસનું સાધન બનાવી શકે છે. 


નર્મદ પહેલાંનાં ભાષા અને સાહિત્યમાં ગુજરાતી જીવનનાં ધીસે ધીમે 
સરતાં તત્ત્વોનું પ્રતિબિંબ મળે છે. નર્મદથી નાનાલાલ સુધીનાં ભાપા અને સાહિત્ય- 


૨૭ 


માં અર્વાચીન જીવનને યોગ્ય નવા રંગો અને અવનવી સમુદ્ધિ આણવાનો 
પ્રયત્ન થયો છે. વળી ગાંધીયુગનાં ભાષા ને સાહિત્યમાં હૃદયંગમ સચોટતા નજરે 
પડે છે. 


છેલ્લા બે દાયકામાં સાહિત્યનો શોખ અને ઉપયોગ બંને ઘણા વધ્યા છે. 
પરિણામે જીવનના વિભિન્ન સ્તરોમાંથી શબ્દો, મુહાવરાઓ અને અનુભવો ભાષા 
અને સાહિત્યમાં આવ્યા છે. કેટલાક લેખકો તો સામાન્ય ગુજરાતીને અપરિચિત 
એવા તળપદ શબ્દોથી ભાપાને સમૃદ્ધ કરવા માગે છે. દિવસે દિવસે એની 
અભિવ્યંજનાશક્તિ પણ વધતી જાય છે. આજે ભારતની ચારપાંચ અગ્રગણ્ય 
ભાષાઓમાં એનું સ્થાન છે. 


ગુન્રાતમાં પ્રાદેશિક શાસન સ્થપાશે તેથી ગુજરાતી ભાષાનો ઉપયોગ 
વધારે ને વધારે થવાનો. રાજકારણ નેં ન્યાય, વિજ્ઞાન ને અર્થશાસ્ત્ર, અમલ અને 
આંતરરાષ્ટ્રીય વ્યાપાર વગેરેની પરિભાપાની જરૂર પડવાની. આ વિષયમાં મને ત્રણ 


દૃષ્ટિબિન્દુઓ રજૂ કરવાની જરૂર જણાય છે. 


એકડ: શબ્દસંગ્રહનો વિસ્તાર વધારવામાં ચોખલિયાપણું કામ આવતું નથી. 
આ જમાનામાં જે નવી વસ્તુઓ આપણે ઉપયોગમાં લઈએ છીએ તે માટે વિદેશી 
રૃઢ શબ્દને બદલે નવો શબ્દ યોજીએ તો તેં ચાલી શકતો નથી. આ જ પ્રમાણે 
વિજ્ઞાનલેત્રે વપરાતા આંતરરાષ્ટ્રીય વસ્તુનિર્દેશક શબ્દનો બહિષ્કાર ભાપાને રૂ'ધી 
નાખી વિચારસરણી સંકુચિત કરે છે. 


બે: ભાપાવિકાસમાં શબ્દોનાં વૈવિધ્ય અને સમૃદ્ધિની જરૃર છે, તેટલી જ 
આવશ્યક્તા તેના મૌલિક સ્વરૂપ-ત017૪ (દા. ત. અંગ્રેજીમાં “161485 
8089?) -ની છે. નવા શબ્દો અને નવી રચનાના મોહમાં જો આ સ્વરૃપની 
સર્વોપરિતા ધ્યાનમાં ન રહે તો નવાં તત્ત્વો એકરસ ન બને અને ભાષા છિન્ન- 
ભિન્ન થઈ જાય. આ સ્વરૂપ સાચવવા ભારતવર્ષની બધી ભાપાઓને સંસ્કૃતની 
પ્રેરણાની પ્રથમ જરૂરિયાત રહે છે. 

ન્રણ: પટાવાળો કે ગ્રામવાસી સમજી શકે તે જ ભાષા એ સિદ્ધાંત 
રાજકારણના [નપ્ણાતો શ્રાદ્ધાભેર ઉચ્ચારે છે. ભાપાની ઉપયોગિતા માત્ર સામાન્યો 
કે અશિક્ષિતો માટે નથી હોતી. તત્ત્વજ્ઞાન અને સમાજશાસ્ર, ન્યાય અને 
રાજકારણીય વિચારસરણી, વિજ્ઞાન અને વ્યવહારનાં વિસ્તરતાં જતાં ક્ષેત્રો માટે 
પ્રગલ્ભ અભિવ્યંજનાશડ્તિની ભાપાને “ર્ર રહેશે. અર્વાચીન જીવનનો અટપટો 
વ્યવહાર અને એની સૂક્ષ્મ ઊંશઓ સે ભાવનાઓ પણ સંસ્કારી ભાપા વિના 
વાંઝિયાં રહેવાનાં. લોકક્થાની ભાષા વિનાયે નહીં ચાલે; તેમ માનવશાસ્ત્ર ને 
વિધાનવિષયક ન્યાયશાસ્્ર - ૯૦0૭1૫1041 દરજ --વિના પણ નહિ ચાલે. 
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પટાવાળા ને ગ્રામવાસીની જ સમજ્શક્તિમાં ભાષાને પૂરી દઈએ તો એ કુંઠિત 
થાય-ને સાથે જનસમૂહનું માનસ પણ. 


[૩] 


આવે વખતે સાહિત્યકારનું સ્થાન શું એ પ્રશ્ન સ્વાભાવિક રીતે આપણી 
સામે આવીને ઊભો રહે. 


સાહિત્ય લોકજીવનની માત્ર આરસી નથી. તેમ સાહિત્યકાર માત્ન ચિત્રકાર 
પણ નથી-સર્જક છે. એનામાં જીવનના નાનામોટા તરંગો ઝીલવાની શક્તિ હોય 
છે; કલ્પના સે આત્મવૈભવ વડે તેમને મૂર્ત કરવાની પ્રતિભા હોય છે. તે 
ઉપરાંત સાહિત્યને માનવતાના આદર્શ ઘડવાનું પરમ સાધન એ બનાવી શકે છે. 
આ દૃષ્ટિએ સાહિત્યકાર નવી સૃપ્ટિનો સજનહાર બનેં છે. 


છેલ્લાં ત્રણ હજાર વર્ષના સાહિત્ય પર ઊડતી નજર નાખીએ તો એક 
જ વાત સ્પષ્ટ થાય છે. સાહિત્ય સમય સમયના માનવતાના આદર્શો સૂતિમાન 
કરે છે, અને તે દ્રારા માનવજીવન ઘડે છે અને તેને ઊર્ધ્વગામી કે અધોગામી 
કરી શકે છે. 


મહાભારતમાં જનમેજય પછી થયેલા આર્યાવર્તના ઉત્થાનનું પ્રાતિબિબ છે. 
[4૯૪૦2 કછુલ-કેસરિયા યુગ--ે અનુરૂપ એમાં શબ્દસંયમ છે અને ભાવના- 
શીલ ને જીવંત પુરુપોનાં પરાક્રમોની પ્રેરણા છે. શ્રીકૃષ્ણ ને અર્જુન, ભીષ્મ ને 
કર્ણની પ્રચંડ માનવતા એમાંથી નીતરે છે. વળી એમાં આર્યસંસ્કારનો દિગ્વિજય 
કરવાની પ્રેરણા છે, અનૅ તરવરતી સહત્ત્વાકાંક્ષાર્ના દર્શન પણ થાય છે. 


જ્યારે આર્યોનો ઉત્યાનયુગ પૂરો થયો અને ગુપ્તકાળનો સુવર્ણયુગ 
આવ્યો ત્યારે તેના સંસ્કારી માનવગણમાં ભાવના ને વાસ્તવિકતાનો અદ્ભુત 
સમન્વય થયો અને પરાક્રમ-લાલસાએ આત્મવિશ્વાસનું રૂપ લીધું. 


કાલિદાસ એ યુગમહાકવિ છે. એની કૃતિઓશાં તે સમયે ભાવનાશીલતા 
અને વાસ્તવિકતાનો જે સ્વાભાવિક ને સુન્દર સમન્વય થયો હતો તેનું પ્રતિબલ 
ચડે છે. શકુન્તલામાં લાગણીઓ આવૈશભરી નથી, સૌમ્ય છે. દુષ્યન્તમાં પરાકમ 
તે સૌન્દર્યદૃષ્ટિ, કર્તવ્યનિષ્ઠા ને કુમાશ એક્સરસાં થઈ ગયાં છે. 


આવો સુવર્ણયુગ બધા જનસમૂહને કમે લખાયો નથી હોતો, અને લખાયો 
હોય તો લાંબો વખત ટકતો નથી. એ યુગ આથમ્યા પછી સમૂહના અગ્રગણ્ય 
વર્ગની માનવતા કાં તો પરાક્રમવૃત્તિ તરફ વળી જઈ નેવું ઉત્યાન ઝંખે છે 
-અથવા તેનો આત્મવિશ્વાસ આત્મસંતોષમાં વિરમે છે અને ભાવનાશીલતા અને 


મનન 


વાસ્તવિકતા વચ્ચે વધારે ને વધારે અંતર પડવા માંડે છે. આવી સ્થિતિએ 


ર્ઢ 


પહોંચતા માનવ કોઈવાર વાસ્તવિકતાને દૂર ઠેલી માત્ર ભાવનાઓમાં જ 
માનવ-આદર્શ જોઈ રહે છે. 


, .મુશોપના મધ્યકાળમાં જ્યારે ખ્તરિસ્તીધર્સનું વર્ચસ્વ હતું ત્યારે અને આપણા 
ભક્તિપ્રધાન જમાનામાં આવા આદર્શે1 જૉવા મળે છે. ભાગવત ભાવોદ્ર કને 
સૌન્દર્યમય બનાવે છે. અવતારો, દેવો, મહાપુરુયોનાં જીવનમાંથી વાસ્તવિકતાના 
અંશ નીકળી જાય છે. કલ્પનાઅધ્ધર ઊડી માછા આદર્શોમાં આ યુગ સૌન્દર્ય 
શોધે. છે, અને તેં દ્રારા જીવનેની ક્ષુદ્રતાને વીસરવા* કે ઉદ્ધારવા મથે છે. 
દશમસ્કંધના . શ્રીકૃષ્ણ મહાભારતના મહારથી ને જગદગુરુ નથી. * ભગવાન 
સ્વયમ્‌ રૂષે દર્શન દે છે. જ 
.; જતસમુહનું જીવન આથમવા માંડે છે ત્યારે વીરતા, અડગતા અને કર્તવ્ય- 
નિષ્ાની ભાવનામાં આકર્ષણ ઓછાં થઈ જાય છે. માનવતાની શોભા ભોગ સે વિલાસ- 
સાં જડે" છે. અગિયારમી-બારમી સદી,આવી ત્યારે બંગાળમાં મહાયાન બૌદ્ધમતમાં 
અનેક દૂષણો પેઠાં-હતાં, સહજિયા પંથ લોકધ્રિય થયો હતો અને તંત્રનું વર્ચસ્વ 
વધ્યું હતું. તે સમયે રચાયેલું “ગીતગોવિન્દ' એ પ્રદેશની અધોગત મનોદશાનું 
દર્શન કરાવે છે. શબ્દ સાહિત્ય ને સંગીતમાધુર્યના વેશમાં નગ્ન શુગાર લોકોને 
મોહ પમાડે છે.. -, દ હ“ ૨42 
- પંદરમી-સોળમી સદીમાં રચાયેલા - “બ્રહ્મવૈવર્ત પુરાણ માં તેનાં તે જ 
કશ્રાનકો વાંચતાં અગુચિ થઈ આવે છે. ,* * કા વા 
૪ ી 
“ "કયારે વિંકાસ' સંકેલાઈ જવા' લાગે છે*ત્યારે સાહિત્યમાં આદર્શ મનુષ્યો 
બળવાખોરીમાં સંતોપ' માને છે. ત્યારે વાસ્તવિકતા અને ભાવનાશીલતા- બંનેનો 
તિરસ્કાર કરવામાં જીવનની સાર્થકતા છે એમ સ્વીકારાય છે. 
જયારે સમુદાય અધોગમન્‌ કરવા માંડે ત્યારે ધર્મ, ઈશ્વર અને સૌન્દર્યની 
વિર્ડુબના' શરૂ થાય છે. ત્યારે વીરો ને વીરાંગનાનાં પરાંક્રમ અને ભાવનાનાં 
સ્થાન સામાન્ય નરનારીઓનાં ક્ષુલ્લક આચરણ લે છે. ઉદાત્ત જીવનનું જંતૂકરણં 
થાય 'છે અને _ વાર્તવિક કતાના ઓઠા નીચે નગ્ન ભોગવિલાસ' પ્રણયતું સ્થાન લે છે.. 


આજનું વાસ્તવવાદી કહેવાતું સાહિત્ય વારુ ન્તવિક જગતનું [નિરૂપણ . કરવાનો 
દાવો કરે છે, પણ ખરુ જોતાં તેનાં બાહ્ય અને ક્ષુદ્ર તત્તતો પર જ એ ભાર 
મૂકે છે, અને ક ચંચળ આવેશને ઉત્તેજે છે. એમાં ઊર્ધ્વગામી આદર્શનું 
સ્થાન શારીરિક માનસિક વિકાર લૅ છે; સૌન્દર્યપ્રેમને બદલે હૉડચામની ભભક 
તરી આવે છે; સાહિત્ય સરજેલાં હરેક નરનારીના હૃદયમાં કલંક ભરેલું હોય છે. 
આમ, ભાંગૈલી આરર સૌમાં મોઢું જોવા બેઠા હોય એવું લાગે છે. -* 


ડરી 


શ્‌ 


૩૦ 


રોમન સામ્રાજ્ય અધોગત થયું ત્યારે આ દશા હતી; પશ્ચિમના ઘણા 
દેશોમાં આજે આ દશા છે. 


એમ કહેવામાં .આવે છે કે આ સામાન્ય માણસોનો જમાનો છે અને તેથી 
તેમની ક્ષતિઓ ને નિર્જીવતા કે કકણાઈઓની મહાગાથાઓ પણ રચાવી જોઈએ. 
પણ માનવી તો આખરે માનવી જ છે --ઊર્ધ્વગામી કે અધોગામી --પછી તે 
દુષ્યંતરૂપે ચક્રવર્તી રાજાનાં ભગીરથ પરાક્રમ ડરતો હોય કૅ ગામના ઘાંયજારૂપે 
મરતી ગાય બચાવવા પ્રાણ આપતો હોય--કે તે જૌહર કરતી સતીશિરોમણિ 
વીરાંગના હોય કે ભૂખે મરતાં છોકરાંને દળણાં દળી ઉછેરતી સે સાથેસાથે અપંગ 
પતિની સારવાર કરતી કુંભારણ હોય. 


આ સાથે બે વસ્તુ સ્પષ્ટ કરી લઉં: દરેક યુગમાં એક જ પ્રકારની 
માનવતાના આદર્શો સાહિત્ય કે જીવનમાં હોય છે એ મારું કહેવું નથી. એક 
યુગ ને સમૂહનું બધું સાહિત્ય લો તો ઘણાખરા આદર્શો તેમાં નજરે પડશે, પણ 
યુગની વિશિષ્ટતાનો આધાર તો તેના પ્રધાન આદર્શો પર જ છે. બીજી વાત 
એ કે પ્રધાન આદર્શો નિશ્ચિત કમમાં આવતા જણાતા નેથી. ઘણીવાર સામુદાયિક 
માનસ અને સાથે માનવ આદર્શે1 લોલકની માફક ઝોક ખાતાં જણાય છે. પરાક્રમ 
ને ભાવના તરફનો ઝોક પૂરો થાય એટલે ક્ષુલ્લકતા તરફ વળે અને ક્ષુલ્લકતાનો 
ઝોક પુરો થાય કે બીજી તરફ ઝોક ખાવા માંડે-પણ સાહિત્યકાર આ 
ઝોકની ગતિ ત્વરિત બનાવી શકે છે, અથવા એક તરફનો ઝોક રોકી બીજી તરફ 
લોલક જતું કરી શકે છે. 


જ્યારે ગુજરાત નવા યુગને ઉંબરે આજે ઊભું છે ત્યારે સાહિત્યકારોએ એ 
« ક્કી ડરવું રહ્યું કે કેવી માનવતાનો આદર્શ સરજી એ જનસમૂહને ઘડવા માગે છે. 


[પ] 

પચાસ વર્ષ પૂવે મેં “ ગુજરાત, નષ્ટ સામ્રાજયોની કબર ના શીર્ષકથી એક 
લેખ લખ્યો હતો. પછી “ગુજરાતની અસ્મિતા'નાં સ્વપ્નો સેવ્યાં હતાં. તેનાં 
નવલકથા, ઇતિહાસ અને સાહિત્ય સમાલોચનામાં દર્શન કરવાના, અને ક્રિયાત્મક 
પ્રવૃત્તિઓથી ગુજરાતની એકતા સાધવાના કંઈડ પ્રયત્નો કર્યા હતા. આજે એ 
સ્વપ્નાં-એ ઝંખના -ઘણે અંશે સિદ્ધ થયાં છે. 

ત્રણ વિદ્યાપીઠો વિકસી રહી છે. ગુજરાતની એકતા સિઃ્ર થઈ છે. ભગવાન 
સોમનાથનું મંદિર પણ પૂરું થવા આવ્યું છે. ગુજરાત હવે પ્રાદેશિક સ્વાધીનતા 
પ્રાપ્ત કરશે. અ! બધું જોવાનો સને લહાવો આપ્યો તેથી ભગવાનનો છું ત્દણી છું. 

૧૯૨૪માં પરિષદનું વિધાન ઘડવાનું મને સૉંપવામાં આવ્યું ત્યારથી પરિ- 
યદનો ભાર સમં ઉપાડવા માંડયો. પાંત્રીસ વર્ષના એના સાંચાલનમાં મારો [હિસ્સો 


ર 


ઊો-મેે છે છે શપોમેણૂદ મે સેયાાશ પું ક મેમ 
શ 21000) દદ ઠૂણધઇ પધ કંદે1ળ ઇશા પે 
1120010001 1 
છેઈ3,-૫0 મોતપણઇ (કમાઇ મળે છુ. 1 01 હૌ ઉમે, 

000 મે વે મળ મેમ મોમે પલે 
ઉપ પ. મે મે માં (પે ર જે મે 1માં મણા 
શે પળ મવ! શાત ધાત (પે પ1 રથ મે 
મે 0 ય પ્ર ે. 

ફીશ મા સૌ રફ કા મ કકમ મેપા 
સણ યે કાણે કેળ ॥ું મં છું 


મું 0 ફો ॥ું મા સેતું દદ કે છું 


૩૨ 


પરિશિષ્ટ 
તા, ૭-૨-૧૯૫૯ થી ૨૦-૯-૨૯૫૯. 


કરન્ટ ન્ક્્ન્ક્્્ન્્ડ્ન્------૦--------------૦-------*------------------------------------------------------- 


આવક 


દક ઇફ તભ ૯૦-૦૦ ૦-૦૦ આત ૯-૪ સતતત૪ કજ 0૦૦૦૭૦૦ કત, ૦૦૦ શટ.” ૧.૦. સુસાન રક-૦તઆાત._-ત-૦-.૦૦ત૦ન૦સ-સ.૧-૦૦૭૭-૦... અર આન નનન તન-૦-૨૦૦ત૦--.૨૦-૨.. “૦૦ છ... સસ, ૦-૦૦-૦, ૦-૦-૭૦... ૭-૦-૦૯૦૦-%.૨૦૦૦-૦ નલા, 


સ્વાગત સભ્ય લવાજમ 





રૂ. ૫૦ આપનાર ૩૨ વ્યકિતઓના ૧,૬૦૦.૦૦ 
રૂ. ર૫ આપનાર ૪૪ વ્યકેતઓના ૧,૧૦૦.૦૦ 
રૂ. ૧૦ આપનાર ૨૭૭ વ્યકિતઓના ૨,૭૭૦.૦૦ 
------:- ૫,૪૭૦.૦૦ 
પ્રેહ્ઞક લવાજમ 
રૂ ૫પ આપનાર ૧૪૮ વ્યકિતઓના ૭૪૦.૦૦ 
રૂ. ૧ આપનાર ૯૯ વિદ્યાર્થીઓના ૯૯.૦૦ 
હ ------- ૮૩૯.૦૦ 
પ્રતિનિધિ લવાજમ 
ર્‌. ૧ આપનાર ૧૬૯ પ્રાતિતિધિઓના ૧૬૯.૦૦ 
સાંસ્કૃતિક કાર્યક્રમ લવાજ્સ 
રૂ. ૨ આપતાર ૯૯ પ્રતિનિધિઓના ૧૯૮.૦૦ 
ભોજન-ઉતારા લવાજમ 
રૂ, ૧૦ આપનાર ૧૦૪ વ્યક્તિઓના ૧,૦૪૦.૦૦ 
રં. ર૨ આપનાર ૧ વ્યક્તિના ૨.૦૦ 
- ૧,૦૪૨.૦૦ 
દાન તથા ગ્રાંટ 
મુંબઈ રાજ્ય તરફથી ૫૦૦.૦૦ 
ગુજરાત યુનિવસિટી, અમદાવાદ તરફથી ૫૦૧.૦૦ 
મહારાજા સયાજીરાવ યુનિવર્સિટી, વડોદરા તરફથી ૨૫૦.૦૦ 
સરદાર વલ્લભભાઈ વિદ્યાપીઠ, વલ્લભ 
વિદ્યાનગર તરફથી ૨૫૦.૦૦ 
------- ૧,૫૦૧.૦૦ 
૯,૨૧૯.૦૦ 
ખૂટતી રકમ--ગુ. વિદ્યાસભાને દેવા ૧,૮૦૨.૭૩ 
ઝક 
૧૧,૦૨૧.૭૩ 


------------:- 


ઝડ 


૩૩ 
નગ 


સુધીનો આવકજાવકનો હિસાખ* 
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જાવક 
વહીવટી ખર્ચ 
સ્ટેશનરી તથા છપામણી ૨,૭૫૫.૬૫ 
તારટપાલ ખર્ચ ૧૦૫.૮૭ 
વાહન, મજરી, મહેનતાણુ' વ. ૯૭૭.૪૦ 
પરચૂરણ ખર્ચ ૫૨.૮૧ 
-- ૩,૮૯૧.૭૩ 
સંમેલન ખર્ચ 
સભા, મંડપ શણગાર ખર્ચ ૫૬૮.૧૮ 
ફોટોગ્રાફ્સ અંગે 1૧૬૯.૦૦ 
------- ૭૩૭,૧૮ 
ભોજન વ્યવસ્થા ખર્ચ , ૧,૭૮૪.૯૧ 
ઉતારા અંગે ખર્ચ ૪૩૨.૪૩ 
પ્રદર્શન અંગે ખર્ચ 
ભાડુ, વાહન, મજૂરી, મહેનતાણુ' વ. ૫૮૧.૩૩ 
ફોટોગ્રાફ્સ અંગે ૧૯૫.૦૦ 
તારટપાલ ખર્ચ ૭૧.૯૩ 
ભવાઈ ખાતે ૧૩૭.૪૭ 
ગરબા ખાતે ૪૬.૦૦ 
પરચૂરણ ખર્ચના *' ૧૪૯.૩૦ 
૩,૨૦૧.૭૮ 
૧૦,૯૯૯.૮૮ 
સિલક--હાથ પર તા. ૨૦-૯-૧૯૬૧ ૨૧.૮૫ 
૧૧,૦૨૧,૭૩ 
ઉપરનો હિસાબ તષાસ્યો છે અને તે 
બરાબર માલૂમ પડયો છે, . તૈયાર કરનાર 
અમદાવાદ જેઠાલાલ જીવણલાલ શાહ 
તા. ૨૨-૯-૧૯૬૧ ચાટેર્ડ એકાઉન્ટન્ટ્સ સ્વાગતમંત્રી 


* સંમેલનના અહેવાલની છપામણી, રવાનગી, ઓંડિટખર્સ વ. અંગે ઘનારા 
ખર્ચનો સમાવેશ તથા જોગવાઈ ડરવાની બાકી છે. 
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સ્વાગતયમંડેળતા સભ્યોની યાદી 


રૂ. ૫૦ આપનાર 

શ્રી હીરાલાલ નગીનદાસ દેસાઈ 
શ્રી જ્યકૃપ્ણભાઈ હરિવલ્લભદાસ 
શ્રી બાલકૃષ્ણભાઈ હરિવલ્લભદાસ 


* શ રામકૃષ્ણભાઈ હરિવલ્લભદાસ 
* શી. ગિરધરલાલ દામોદરદાસ 

* શી સુરોત્તમભાઈ હઠીસિગ 

* શ્રી ચીનુભાઈ ચીમનલાલ 

- શીમતી પ્રભાબહેન ચીનુભાઈ 

* શ્રીમતી સરલાબહેન સારાભાઈ 
* શ્રી ઢોણિકભાઈ કડસ્તૂરભાઈ 

* શ્રીમતી પન્નાબહેન ક્રોણિકભાઈ 


શ્રી વિઠુલભાઈ પુ. અમીન 
શ્રી હીરાલાલ બાપુલાલ કાપડિયા 
શરી સર્વોત્તમ પી. હઠીસિંગ 
શ્રીમતી લીલાવતીબહેનલાલભાઈ 
શ્રી રોહિતભાઈ ચીનુભાઈ 
શ્રી મદનમોહન મંગળદાસ 
શ્રી દ્રારકાદાસ 
શ્રી ચૂનીભાઈ ચતુરભાઈ પટેલ 
શ્રી તવલરામ નરભેરામ પટેલ 
શ્રી હરિભાઈ રતનજી દેસાઈ 
શ્રી પાનાચંદ ભગવાનજી પરીખ 
શ્રી ઇન્દુભાઈ અમુતલાલ 
હરગોવનદાસ 
શ્રી હિમતલાલ પ્ર. શુકલ 
શ્રી વુજલાલભાઈ ત્રિ. પરીખ 
શ્રી વૈકુંઠલાલ ગોરધનદાસ પટેલ 
શ્રી માણેકલાલ છોટાલાલ દેસાઈ 


૨૮. 
૨૯. 
૩૭૦. 
૩૧. 
૩૨. 
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[રિ 


૨૦. 
૨૧. 
રર. 


. શ્રી એલ. કૅ. 
. શ્રી જેઠાલાલ ડુંગરશી જોશી 
* શ્રી આપાજી બાવાજી અમીન 
* શ્રી ચંદુલાલ મોહનલાલ શાહ 
* શ્રી નરેન્દ્ર આર. તોલાટ 

* ડૉ. મોતીભાઈ ડી. પટેલ 

, શી મોતીલાલ શામળદાસ શર્મા 
૧૦. 
૧૧, 
૧૨. 
૧૩. 
૧૪. 
૧૫. 
૧૬, 
૧૭, 
૧૮. 
૧૯. 


શ્રી રમણીકલાલ ઈનામદાર 

શ્રી કાંતિલાલ માણેકલાલ કાંટાવાળા 

શ્રી સારાભાઈ કાશીપારેખ 

શ્રી ગિરીશચંદ્ર સવાઈલાલ દેસાઈ 

શ્રી ઇન્દિરાબહેન જ્સુભાઈ 
લાલભાઈ 


રૂ. ર૫ આપનાર 


, શ્રી ચંદ્રપ્રસાદ હરપ્રસાદ દેસાઈ 
* શ્રી સુબોધભાઈ ચતુર્ભુજદાસ 


બિ 


નંદવાણી 


શ્રી ગુલાબભાઈ રતનજી દેસાઈ 
શ્રી ચંદ્રકાંત છોટાલાલ ગાંધી 
શ્રી મગનભાઈ ભીખાભાઈ પટેલ 
શ્રી ઠાકોરભાઈ પુ. અમીન 
શ્રી શાંતિલાલ એમ. મહેતા 
શ્રી રમણલાલ હીરાલાલ કાપડિયા 
શ્રી ભારતીદેવી સારાભાઈ 

શ્રી ઇન્દુમતીબહેન ચીમનલાલ 
શ્રી ઇન્દ્ર મટુભાઈ કાંટાવાળા 
શ્રી પુરુષોત્તમ ગણેશ માવળંકર 
શ્રીમતી પૂણિમાબહેન પુ. માવળંકર 
શ્રી કીકુભાઈ રતનજી દેસાઈ 
શ્રી ચીનુભાઈ ભોગીલાલ પટવા 


ગ્પ 


૨૩. શ્રી કંચનબહેન ચીનુભાઈ પટવા 
૨૪. શ્રી આત્મારામ ભોગીલાલ સુતરિયા 
૨૫. શ્રી ચંદુલાલ બળદેવરાય ત્રિવેદી 
૨૬. શ્રી પ્રબોધ બેચરદાસ પંડિત 
૨૭. શ્રી ચરણદાસ હરિદાસ 

૨૮. શ સુબોધચંદ્ર શંકરરાય 

૨૯. શ્રી ઇન્દુભાઈ નારણભાઈ પટેલ 
૩૦. શ્રી રમણીકલાલચીમનભાઈ પટેલ 
૩૧. શ્રી સુબોધચંદ્ર રમણીકલાલ પટેલ 
૩૨. શ્રી હીરાલાલ છોટાલાલ દેસાઈ 
૩૩. શ્રી જયકાંત સુબોધચંદ્ર 

૩૪. શ્રી પાર્વતીબહેન જયકાંત 
૩૫. શ્રી ભૂપેન્દ્ર સુંદરલાલ મુનશી 
૩૬, શ્રી જયંતીભાઈ પી. વોરા 
૩૭. શ્રી પુરુષોત્તમદાસ સ. પટેલ 
૩૮. શ્રી ગોવિદભાઈ વ. અમીન 
૩૯. શ્રી ડાહ્યાભાઈ કા. પટેલ 

૪૦. શ્રી સરોજિનીબહેન હઠીસિંગ 
૪૧. શ્રી અંબાલાલ વી, પટેલ 
૪૨. શ્રી તનુમતીબહેન ચીનુભાઈ 
૪૩. શ્રી ભરતકુમાર મણિલાલ દલાલ 
૪૪. શ્રી અનસૂયાબહેન ભ, દલાલ 


રૂ. ૧૦ આપનાર 


૧. ડી. ખ્રિયબાળા જીવણલાલ શાહ 
૨. શ્રી શાંતાબહેન ગોવિદલાલ પલ 
૩. શ્રી હેમલતાબહેન પુ, પટે 
૪. શ્રી ઝીણાભાઈ રતનજી દેસ 
પ, શ્રી ચંદુલાલ ભગુભાઈ 

૬. શ્રી પ્રો. ફિરોઝ કાવસજી દ 
૭. શ્રી શાંતિલાલ જીવજલઇ 
૮. શ્રી ગુણવંતભાઈ 

૯. શ્રી કાંતિલાલ સફર 
૧૦. શ્રી મધુસૂદન હીર દપ -- 
૧૧. શી પ્રાણછરન શરડ: ઝડ 


* 
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ત 


કેયૂર 


૧૫. 
૧૬. 
૧૭ 
૧૮. 
૧૯. 


૨૭. 
૨૮. 
૨૯. 
20. 


* શ્રી ઉમાશંકર જેઠાલાલ 
. શ જ્યોત્સ્તાબહેન ઉ. 
, શ્રી નગીનદાસ ના. પારેખ 


જાષી 
જોષી 


શ્રી જિતેન્દ્ર સુંદરલાલ જેટલી 
શ્રી ચૂનીલાલ પુ. બારોટ 
શ્રી ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહ 
શ્રી મગનભાઈ પ્રભુદાસ દેસાઈ 
શ્રી છોટુભાઈ ર. નાયક 


. શ્રી મણિલાલ જીવતરામ્‌ દરે 
, શ્રી છગનલાલ પુ. પટેટ 
. શ્રી ચીનુભાઈભોગીલાલસંકજી 
. શ્રી તારાચંદ રવાણી 

. ડૉ. પુપ્પેન્દ્ર એર. ૧ 
. શ્રી પ્રટલ્લભાઈ 


પ૫ 


ષી 
શ્રી લીનાબહેન સડક 
શ્રી જેદાકાટ સ. 

શ ઇગ્તલદફ₹ દ. કેર 


શ્રી ચંત્ઝસકડેત્ઃ છ. 


૪પ. 


પજ. 


પપ. 


પદ. 
૫૭ 
૫૮. 
પલ. 
૬૯૦. 
હૃ૧. 
દ્ર. 
«૩. 
૧૪. 
હપ. 
હદ. 
૬૭. 
૬૮. 
૬૯. 
૭૦. 
૭૧. 
૭૨. 
૭્ડ 
૭૪. 
૭૫. 
૭૬. 


# 


શ્રી 
નશ્રી 
નશ્રી 
ન્શ્ચી 
શ્રી 
-શ્ચી 


૩૬ 


શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 


ચૈતન્યબાળા જ. દિવેટિયા 
જયાકુમારી શં. પટેલ 
શંભુપ્રસાદ મ. પટેલ 
દશરથલાલ બી. જાની 
અનંતરાય મણિશંકર રાવળ 
સુકુંદરાય પ્રભાશંકર મહેતા 
કંચનલાલ ચંદુલાલ પરીખ 
પ્રહ્લાદ ચૂનીલાલ વૈદ્ય 
જયાબહેન ઠાકોર 
શૌનકભાઈ જયેન્દ્રભાઈ 
દિવેટિયા 
ભારતીબહેન ચંદ્રપ્રસાદ 
ત્રિવેદી 
શ્રી સુસ્મિતાબહેન પરાશર 
શ્રી રમણલાલ ફ્કીરચંદ મશરૂવાળા 
& કાંતિલાલ સોમપુરા 
શ્રી ભોગીલાલ ધીરજલાલ લાલા 
શ દિવ્યાબહેન મો. ધ્રુવ 
શ્રી મોર્હાજત વિજયરવ ધ્રૂવ 
સૌ. વીણાબહેન શતાવર્તભાઈ મેઢ 
શ્રી અર્ચનાબહેન રિ. પ્રેમાપુરી 
શ્રી ગજ્ન્દ્રભાઈ હીરાલાલ ઠાકોર 
ડા. નરસિહ મૂળજીભાઈ શાહ 
શ્રી કૃષ્ણચંદ્ર રામચંદ્ર સંત 
શી અરુણકાંત પ્ર. દિવેટિયા 
ડા. રમેશ ન. દેસાઈ 
શ્રી. ઇન્દુમતીબહેન મહેતા 
શ્રી દ્રમનબહેન રા. દીવાનજી 
શ્રી હરિપ્રસાદ નંદલાલ વ્યાસ 
શ્રી નાનાલાલ વાડીલાલ શાહ 
શ્રી બચુભાઈ પોપટભાઈ રાવત 
શ્રી ત્રિકમલાલ મ. શાહ 
શ્રી નવીનચંદ્ર કસ્તૂરભાઈ ઝવેરી 
શ્રી એફ. એમ. ભગત 


શ્રી 


શ્રી 


૭૭, 
૭૮. 
૭૯. 
૮૦. 
૮૧. 
૮૨. 
૮૩. 
૮૪. 
૮૫. 
૮૬. 
૮૭. 
૮૮. 
૮૯. 
૯૦. 
૯૧. 
૯૨. 
૯૩. 
૯૪. 
૯૫. 
૯૬. 
૯૭. 
૯૮. 
૯૯. 
૧૦૦. 
૧૦૧. 
૧૦૨. 
૧૦૩. 
૧૦૪. 
૧૦૫. 
૧૦૬. 
૧૦૭. 
૧૦૮. 
૧૦૯. 
૧૧૦. 
૧૧૧. 


શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 
શ્રી 


દાસુભાઈ છગનલાલ શુકલ 
કુમુદબહેન દામુભાઈ શુક્લ 
પશજાબહેન ફડિયા 
ગોકળદાસ ધર્મદાસ પટેલ 
પન્નાલાલ બાલાભાઈ ઝવેરી 
ભાસ્કરરાવપ્રાણલાલ દેસાઈ 
બકુભાઈ હરિભાઈ દેસાઈ 
ગંગાબહેન બાલાભાઈ ઝવેરી 
રમણીકલાલ જ. શાહ 
પ્રેસચંદ્ર વિટ્લદાસ શાહ 
અશોકભાઈબાબુરાવસહેતા 
મોહનભાઈ પીં. ઠક્કર 
બાલકૃષ્ણભાઈ ઓઝા 
હરિહરભાઈ પ્રા. ભટ્ટ 

શ્રી સરસ્વતીબહેન જ. શાહ 
શ્રી એસ્તર એ. સોલોમન 
શ્રી ત્રિભુવનદાસ ક. ઠક્કર 
શ્રી જયંતીલાલ મણિલાલ મશરૂ 
શ્રી લાલભાઈ ત્રિભુવનદાસ શાહ 
શ્રી વીણાબહેન આપાજી અમીન 
શ્રી રસિકલાલ છોટાલાલ પરીખ 
શ્રી નાગરદાસ કા. બાંભણિયા 
શ ગટુલાલ ગોપીલાલ ધ્રૂવ 
ડી. છોટાલાલ જીવાભાઈ પટેલ 
શ્રી બકુલભાઈ જ. જેોશીપુરા 
શ્રી લાલભાઈ રતનજી દેસાઈ 
શ્રી છોટાલાલ એમ. પટેલ 
શ્રી બિહારીલાલ પી. શાહ 
શ્રીં વ્રજલાલ એન. દવે 

શ્રી છોટુભાઈ ર. અનડા 

શ્રી કપિલરાય મ. સહેતા 
શ્રી સુરેન્દ્ર બ. ઠાકોર 
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રાઇળહર 

૨91, શ પ્રશરામ ર૧0 
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શ્રી અધ્વર્યું વિનોદભાઈ બી. 


24 


શ 


% 


ષક 


2 


૭ 


9 


દે 


૧ 
ષ્ટ 


વક 
ક 


અનડા છોટુભાઈ ૨. 
અંજારિયા ભૃગુરાય દુર્લભજી 
કાપડિયા શિરીષકાંત ઠા. 
જોશી ઉમાશંકર જેઠાલાલ 
જોશી મૂળજીભાઈ ચૂનીલાલ 
જોશી રમણલાલ જેઠાલાલ 
ટેંગશે લક્ષ્મણ હ. 
ઠાકર ધીરુભાઈ પ્રો. 
દલાલ જ્યંતી ઘેલાભાઈ 
દવે દિનકરરાય દયાશંકર 
દવે બાલમુકુંદ મણિશંકર 
દવે મણિલાલ જુગતરામ 
દવે સુરેશચંદ્ર કનૈયાલાલ 
ચૌતન્યપ્રસાદ મો. દીવાનજી 
દેસાઈ મગનભાઈ પ્રભુદાસ 
નાયક રતિલાલ સાંકળચંદ 
પટવારી પ્રસન્નદાસ 
દામોદરદાસ 
પટેલ ભાઈલાલ એમ. 
પરમાર જયંતભાઈ 
પરીખ રમેશકાંત ગોવિદભાઈ 
પરીખ રસિકલાલ છોટાલાલ 
પરીખ સુશીલા અમૃતલાલ 
પારેખ નગીનદાસ નારણદાસ 
પ્રજાપતિ મગનલાલ રણછોડદાસ 
બાવીસી સુગટલાલ પો. 
ભગતનિરેજન નરહરિપ્રસાદ 


૨૮ 
ચલ 
૩૦ 
૩૧ 
૩૨ 
૩૩ 
૩૪ 
૩્પ 
૩૬ 
૩૭ 
૩૮ 
૩૯ 
૪૦ 
૪૧ 
૪૨ 
૪૩ 
૪૪ 
૪૫ 
૪૬ 
૪૭ 
૪૮ 
૪૯ 


૫૦ 


૫૧ 


છ સંટ્ટ ઇન્દૃપ્રસાદ જેઠાલાલ 
» ભટ્ટ પ્રેમશંકર હ,  . 

# ચણિયાર ઉમેદભાઈ 

» ચણિયાર વિજયાબહેન 

» મિસ્ત્રી ઠાકોરલાલ સ. 

» રાજપરા નટવરલાલ 

9» “યાસ મણિલાલ પ્રભાશંકર 
» વ્યાસ શંકરલાલ 

» ચોસ્ત્રી કેશેવરામ કા. 

» શાહે અરુણાબહેને ચંદુલાલ 
ક» શાહ અંબાલાલ નુ. ” 
ક» શાહ ઠાકોરલાલ છોટાલાલ 
» શાહ દિવ્યાબહેન એ. 

» થાહ પૂ!ણિમાબહેન મણિલાલ 
૪ શૉઉ મહેન્દ્રકુમાર ભાઈલાલ 
» શાહ મુદુલાબહેન અંબાલાલ 
» શાહ શમિષ્કાબહેન ચંદુલાલ 
» શાહ શારદાબહેન લાલભાઈ 
» શુકલ ત્ર્યંબકલાલ માણેકલાલ 
ક» શુંકલ યશવંત પ્રા. 

» શરુંકલ હરિલાલ વજેશંકર 
» હૉજીસુમિત્રાબહેન અમુતલાલ 


ક્ટ 


આણંદ 

શ્રી પેટલીકર ઈશ્વરભાઈ હ. 
કપડવંજ 

શ્રી દેસાઈ વાડીલાલ બાપુભાઈ 
કલકત્તા 

શ્રી જોશી શિવકુમાર 


પ૩ 


1૫૪ 


પપ 


પદ 


૫૭ 


૫૮ 
૫૯ 


૬૦ 


૬૧ 
૬ર 


૬૩ 


૭ 
૬૮ 
૬૯ 
૭૦ 
૭૧ 
૭૨ 


ગાંધીધામ 
શ્રી જોશી નાનાભાઈ આર. 
જૂનાગઢ 
શ્રી ઝવેરી બિપિનચંદ્ર જે. 
ડભોઈ 
શ્રી કોઠરી ભાઈલાલભાઈ પ્ર. 
ડાકોર 
શ્રી સુખડિયા બળવંતભાઈ ચં, 
દ્રારકા 
શ્રી ઠાકુર જયંતીલાલ જ. 
નડિયાદ 
શ્રી જેસલપુરા શિવલાલ 
»» પંડયા રામચંદ્ર તારાયણજી 
નેવી દિલ્હી 
શ્રી ત્રિવેદી અંબરીષભાઈ 
પોરબંદર 
શ્રી ઝવેરી મનસુખલાલ 
» થાનકી મથુરાદાસ આણંદજી 
પંઢરખુર 
શ્રી દવે સાંકળેશ્વર હ. 
બોરીસાવર 
શ્રી વાઘેલા ચંદ્રકાત 
ભરચ 
શ્રી રાણા જ્યંત હીરાલાલ 
» વાળંદ નરોત્તમ એમ. 
ભાવનગર 
શ્રી ઓઝા અજિતરાય સ. 
» જોશી રવિશંકર મ, 
» ત્રિવેદી જયેન્દ્ર ગિ. 
9» ત્રિવૅદી નર્મદાશંકર જ. 
» દવે ઈશ્વરભાઈ ૨. 
» ચવળ પ્રજારામ 


ઉદ 


૭૩ 


૭૫ 
૭૬ 
૭૭ 
૭૮ 
૭૯ 
૮૦ 
૮૧ 
૮૨ 
૮૩ 
૮૪ 
૮૫ 
૮૬ 
૮૭ 
૮૮ 
૮૯ 
૯૦ 
૯૧ 
૯૨ 
૯૩ 
લ્૪ 
લપ 
૯૬ 
૯૭ 
૯૮ 
૯૯ 
૧૦૦ 
૧૦૧ 
૧૦૨ 
૧૦૩ 


ભૂજ (કચ્છ) 

શ્રી શુક્લ ચંદુલાલ અંબાલાલ 
મહેસાણા 

શ્રી જેશી ગોવિદલાલ એ. 
મુંબઈ 

શ્રી ઉત્સુક 

ક» કોરા કાંતિલાલ ડાહ્યાલાલ 

» કિલ્લાવાળા જગદીશભાઈ 

» ગાંધી કાંતિભાઈ મ. 

» જાની જ્યોતિષ જે. 

ક ઝવેરી હરકિશન મેઘાભાઈ 

» ડગલી વાડીલાલ 

» ત્રવેદી કનુમતી એમ. 

» દવે જ્યોતીન્દ્ર હ. 

» દેસાઈ દુષ્યંતભાઈ સદનલાલ 

» પટેલ ધીરુબહેન 

»» પાઠક હીરાબહેન રા. 

» પારેખ નવનીતભાઈ 

» ખુરોહિત વિનાયક 

» બક્ષી રામપ્રસાદ બખ્રે. 

» બેટાઈ સુંદરજી ગો. 

» ભ્રોકર ગુલાબદાસ 

» ભાયાણી હરિવલ્લભદાસ ચૂ. 

» ચંડિયા ચૂનીલાલ 

» યેહેતા જશવંતભાઈ 

» મહેતા ધનસુખલાલ 

» સહેતા નગીનદાસ મ. 

,» મહેતા મોહનલાલ 

મહેતા લાભુબહેન 

મહેતા શિરીધયભાઈ આર. 

૪» રેપારેલ પ્રવીણચંદ્ર 

શાહ ચીમનલાલ ચંદુભાઈ 

» સગીર જી. એમ. 

સરૈયા દેવળબહેન વિનયચંદ્ર 


૧૦૪ 


૧૦૫ 


૧૦૬ 
૧૦૦ 
૧૦૮ 
૧ળ૦્લ 
૧૧૯૦ 
૧૧૧ 


૧૧૨ 


૧૧૩ 


૧૧૪ 
૧૧૫ 
૧૧૬ 
૧૧૭ 
૧૧૮ 
૧૧૯ 
૧૨૦ 
૧૨૧ 
૧૨૨ 
૧૨૩ 
૧૨૪ 
૧૨૫ 
૧૨૬ 
૧૨૭ 
૧૨૮ 
૧૨૯ 
૧૩૦ 


હર્‌ 


શ્રી વોરા કલાવતીબહેન ભાનુચંદ્ર 
મોડાસા 
શ્રી સૌની રમણલાલ પી. 


રાજકોટ 
શ કોઠારી જયંતભાઈ 
» જોશીપુરા ઈશ્વરપ્રસાદ 
» જેશી ડી. પી. 
9 ખંડયા ઉપેન્દ્ર છગનલાલ 
» વાકિક રમણલાલ 
» “યાસ ગિરિજાશૅંકર કે. 
રાજપીપળા 
શ્રી પરીખ પ્રિયકાંત કાંતિલાલ 
વડ (તા. પાદરા) 


શ્રી પટેલ રણછોડભાઈ ચૂનીલાલ 
વડોદરા 


શી આચાર્ય રવિશંકર વલ્લભજી 
,) કામદાર કેશવલાલ હિ. 

» ગાંધી ભોગીલાલ ચૂનીલાલ 
-» જોશી સુરેશ હ, 

૭» સૌ.ઠાકોરકુસુંમબહેન હર્ષદરાય 
૭» ઈપાઠી અનિલકુમાર યો. 
» ત્તિપાઠી યોગીન્દ્ર જ. 

» દલાલ પુષ્પાબહેન 

» દવે ઇન્દ્રવદન અંબાલાલ 
» દેસાઈ કુસુમબહેન હરિલાલ 
» દેસાઈનટવરલાલ ચીમનલાલ 
» દેસાઈ મદનલાલ શ્રીપતરાય 
»» દેસાઈ માયાબહેન મદનલાલ 
» દેસાઈ હંસાબહેન ખંડુભાઈ 
» પરીખ રઘુનાથ પાનાચંદ 
» પારેખ પુષ્પાબહેન મણિલાલ 
» પારેખ સોમાભાઈ ડી. 


૧૩૧ 
૧૩૨ 
૧૩૩ 
૧૩૪ 
૧૩૫ 
૧૩૬ 
૧૩૭ 
૧૩૮ 
૧૩૯ 
૧૪૦ 
૧૪૧ 
૧૪૨ 
૧૪૩ 
૧૪૪ 


૧૪૫ 


૧૪૬ 
૧૪૭ 
૧૪૮ 
૧૪૯ 
૧૫૦ 
૧૫૧ 
૧૫૨ 


૧૫૩ 
૧૫૪ 
૧૫૫ 
૧પ 
૧૫૭ 


૧૫૮ 


શ્રી ભટ્ટ ગોવિદલાલ હ. 

» ભઉંટ્ટ પલ્માબહેન પ્રાણશંકર 
ક» યસંકાતી નાોગકુમાર ના. વકીલ 
૭» સચેજ્મુદાર મૅજુલાલ ૨, 
» યેજ્મુદાર શ્રીમતીબાલા યસં. 
૦ ચેજમુદાર સુરેશાબહેન ૨. 
» સયહેતા જયંતીલાલ ગોકળદાસ. 
૭» મહેતા માલિની વ્રજેશચંદ્ર 
» મહેતા રમણલાલ એન. 
#» સહેતા હરિપ્રસાદ છગનલાલ 
» યાહ ઉમાકાંત પ્રે. 

» શાહે બુદ્ધીશચંદ્ર વાડીલાલ 
૪ શેઠ નટવરલાલ ગો. 

» સોંડેસરા ભોગીલાલ જ. 


વલસાડ 
શ્રી પંડ્યા નટવરલાલ કે. 


વલ્લભ વિધાનગર 


શ્રી જાડેજા દિલાવરસિહ ડી. 
» દવે ગોવર્ધન કે. 

» પટેલ જશભાઇ કા. 

,# પટેલ ડાહ્યાભાઈ મોતીભાઈ 
» વંડયા અયચુતલાલ 

» શાહ એમ, એસ. 

» શુક્લ જ્યંતી એ. 


વિરશગામ 


શ્રી ત્રિવેદી ગણપતરામ અં. 
» પરીખ જમનાદાસ સૂ. 

ક» સૌ. પરીખ સૂર્યકાન્તાો જ. 
» સંત્રી, કેળવણી મંડળ 

» શાહ શણિલાલ નારણદાસ 
સચીન (જિ. સૂરત) 

શ્રી નાયક બટુકભાઈ જીવણજી 


(ડિ 


માર 163 ૭ દધ પતાઈ 
ઘે ઈઇ 1૪, 18 01 


મેમ 16 , 1 ડળ રે. 

19 1 કાઇ ણ ઉ , યણ હાણ 
શ 119 , 1 ઊેલકુમર 0 

18 દી દં 1001 117 , 1ણ લૂમ 


10 , ઉપે દિણણદર 1૪ , 10 શદ યૂ 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ 
૨૦ સું સંમેલત 


હેવાલ 


ખૂંડે ૨ $ ભાષણે 


પ્રમુખશ્રી કાકાસાહેબ કાલેલકરતતું ભાષણુ 


આપ સહુએ પ્રેમપૂર્વક આ સ્થાન મને આપ્યું તે માટે હૃદયથી ધન્યવાદ 
આપું છું. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ ચલાવનારા આપ સૌ સમર્થ છો, અનુભવી 
અને ઉત્સાહી છો, એટલે મારે માટે આ અધ્યક્ષપદ બોજારૂપ જરાયે નથી. અને 
છતાં એને માટે સ્વીકૃતિ આપી હું કંઈક પસ્તાયો છું. આના પહેલાં બે વાર મારું નામ 
વિચારાયું હતું, ત્યારે "મેં વખતસર અને ઘસીને ના પાડી હતી, આ વખતે પણ 
મારે ના જ પાડવી જોઈતી હતી. કેમ કે ખરેખર, આ મારું કામ ન હતું. જયારે 
સને ૧૯૧૦માં હું પહેલવહેલો, સેવા કરવાની દૃષ્ટિએ, ગુજ્શાતમાં આવ્યો, 
ત્યારે જ મારા મન સાથે મેં વિચાર્યું હતું કે આખર સુધી નમ્ર સેવકની ભૂમિકા 
જ સ્વીકારવી, જેમાં અધિકાર ચલાવવાનો હોય અથવા પ્રતિષ્ઠા માણવાની 
હોય એવા સ્થાનથી દૂર જ રહેવું. એ મૂળ વિચારને વળગી રહ્યો હોત તો સેવા 
વધુ સારી અને વધુ શુદ્ધ રીતે થઈ હોત, 

પસ્તાવાનું બીજી પણ એક કારણ હનું. “હું ચૂંટાઈશ તો આ સ્થાનનો સ્વીકાર 
કરીશ, ના નહીં પાડું” --એ જાતનું લખત કરી આપવાનો આપના નવા બંધારણનો 
ભૂંડો નવો નિયમ મારે પાળવો પડયો. આવો નિયમ લખત કરી આપનાર વ્યકિતને 
કૅ એ માગનાર સંસ્થાને શોભારૂપ તો નથી જ, ખાસ કરીનેઃ શિષ્ટાચાર માટે 
પંકાયેલી સાહિત્યિક સંસ્થા માટે તો આવા નિયમની જરૂર, ન જ હોવી જોઈએ, 
આગળ જતાં અગવડ ઉત્પન્ન ન થાય એટલા માટે નામ સૂચવનાર વ્યકિતએ કે 
સમૂહે ખાનગી રીતે જાણી લેવું કે જેનું નામ સૂચવીએ છીએ એને અગવડ કે 
અરુચિ તો નથી? પણ બંધારણીય નિયમ પ્રમાણે લખત માગી લેવું એમાં 
મને તો ઔચિત્ય નથી લાગતું. 

આવો જ એક નિયમ મરાઠી સાહિત્ય પરિપદવાળાઓએ પણ ડરી રાખ્યો 
છે. કદાચ તેનું જ અનુકરણ નવું બંધારણ કરતી વખતે આપે કર્યું હોય. ત્યાં પણ 
એ નિયમનો ભોગ મારે થવું પડયું હતું. પણ તેમાંથી હું જેમ બચી શકયો, તેમ 
બચવાનો ઇલાર્## પણ અહીં ન રહ્યો. 

આ અમદાવાદમાં જ મહારાધ્ટ્ર સાહિત્ય પરિષદ ભરાઈ હતી અને શ્રી 
માવળંકર આદિ લોકોએ માગું નામ સૂચવ્યું, “એની પાછળ દાદાસાહેબની ઇચ્છા 
છે એટલે ના કેમ પડાય '--એ મારી મૂંઝવણ હતી. એટલે મેં લખી આપ્યું કે-- 


૪ 


મારો દૃઢ અભિપ્રાય છે કે જેઓ. સાહિત્યસેવાને જ વરેલા છે, અને જેમણે 
સાહિત્યસેવા અખ્ખંડ ચલાવી છે, એવા લોકોમાંથી જ અધ્યક્ષપદ માટે ચૂંટણી 
થવી જોઈએ. હું એવો નથી. એટલે મતદાતાઓને મારી સિફારશ છે કે તેમણે 
મને મત ન આપવો. * 

“અને તેમ છતાં જો મતદાતાઓ સને ચૂંટી કાઢશે જ, તો જેણે સેવામય 
જીવન પસંદ કર્યું. છે તે કોઈ પણ સેવા માટેના આમંત્રણને ના ન જ પાડી શકે 
એટલે મારાથી ના નહીં પડાય.” 

મેં સાંભળ્યું છે કે આવા લખતનો અર્થ શો કરવો, એ સ્વીકાર તરીકે 
ગણાય કે નહિ એનો નિર્ણય કરવા માટે પછી એક સમિતિ પણ બેઠી હતી સદ્‌- 
ભાગ્યે મરાઠી મતદાતાઓએ મારી સિકારશ સ્વીકારી અને મને બચાવી લીધો. 

પણ અહીં તો ઊંધું જ થયું. અધ્યક્ષપદને શોભાવે એવી અને મારા 
કરતાં અનેક રીતે વધારે યોગ્ય એવી ચારેચાર વ્યક્તિઓએ પોતપોતાનું નામ ખેંચી 
લીધું અને મને એકલાને અસહાય કરી મૂકયો. ચૂંટણી માટે અવકાશ જ ન રહ્યો. 
અનૅ સુચવાયેલાં નામોમાંથી કેવળ મારું જ નામ ટક્યું. એટલેથી જ અધ્યક્ષપદ 
શારે ભાગે આવ્યું. જે ચાર વ્યક્તિઓએ મારા પ્રત્યે સદૂભાવ રાખી, પોતપોતાનું 
નાસ પાછું ખેંચી લીધું તેમની એ લાગણી સાટે છું કૃતજ્ઞ છું, પણ તેમણે સને 
મુશ્કેલીમાં નાખ્યો અને લાચાર કર્યો એની સંધ તો હું લેવાનો જ. 

જ્યારે મને ખબર પડી કે મારું નામ સૂચવાયું છે અને બાકીનાં નામો 
પાછો ખેંચાયાં છે, ત્યારે મારા મનમાં એક જ વિચાર પ્રમુખપણે આવ્યો અને 
તે એ કે સાહિત્યરસિક ગુજરાતે અને વિદ્યાર્થી સિત્રોએ મારા લખાણની છેલ્લાં 
ત્રણ તેપ સુધી જે એકધારી કદર કરી છે તેનો ત્રથ્ણસ્વીકાર કરવાની અને 
એ-બધાનો આભાર માનવાની તક મળી છે તો તે લઈ લઉં. 

જયારે જયારે હજી કોઈ લખે છે ડે “ મહારાષ્ટ્રીય હોવા છતાં ગુજરાતીઓને 
શરમાવે એવું ગુજરાતી કાકાસાહેબ લખે છે,” ત્યારે ત્યારે હું જ શરમાઉં છું. 
આપણી દેશી. ભાષાઓ એટલી બધી એકબીજાની નજીક છે -- ખાસ ડરીને કૃષ્ણા- 
ગોદાવરીની ઉત્તર તરફની --કે આપણા લોકોને એકબીજાની ભાષા નથી આવડતી 
એ જ શરમાવા જેવું છે. મહારાષ્ટ્રનો એક “ દખણી ' આપણી સાથે એકરૂપ થઈ 
આપણી ભાપામાં લખે છે એ ગુજરાતીઓને હરખાવા જેવું છે એમ મારે વિશે 
લોકોએ લખ્યું હોત તો મને જરૂર જરા આર્નંદ થાત, 

વિદ્યાપીઠની સ્થાપના વખતે ગાંધીજીએ સનૅ સવાઈ ગુજરતી કહ્યો એનુ 
તો કાંઈ નહિ, “પણ યરવડા જેલમાંથી જ્યારે એમણે ગુજરાતી ભાષા માટે 
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જોડણીકોશ તૈયાર કરવાનો ભાર ખાસ મારે માથે નાખ્યો ત્યારે મારી ગુજ્રાતી- 
ભાષાભકિતની અસાધારણ કદર થઈ એમ મેં માન્યું. એ ફક્ત ભકિતની જ કદર 
હતી. એને છું સેવાની કદર ન ગણું કૈમ કે જેટલી થવી જોઈએ એટલી સેવા 
મારે હાથે થઈ જ નથી. ગુજરાતીમાં લખવાનો મેં આગ્રહ રાખ્યો એટલી જ 
મારી વિશેષતા. જેડણીકોશને ડારણૅ મારે એ વિષયનું થોડ અધ્યયન કરવું પડયું 
અને જ્યાં.મતભેદો હતા ત્યાં સર્વસમન્વયકારી નિર્ણયો લેવામાં મારો હાથ હતો 
એટલું જ. બાકી એ બધું કામ સ્વર્ગસ્થ શ્રી નરહરિભાઈ, શ્રી વિશ્વનાથભાઈ 
અને સ્વર્ગસ્થ શ્રી ચંદ્રશંકર શુક્લ જેના ગુજરાતીઓએ જ કર્યું છે. અને એ 
કોશનો સાચો વિસ્તાર તો શ્રી મગનભાઈ દેસાઈએ અને એમના સાથીઓએ. જ 
કર્યા છે. 

વડોદરાના દિવસો બાદ કરતાં મારો ગુજરાત સાથેનો સંબંધ પ્રથમ આશ્રસ- 
વાસીઓ દ્રારા થયો. ત્યાર પછી કેળવણીકારો અને વિદ્યાર્થી આલમ સાથે, 
“નવજીવન” સાપ્તાહિક દ્રારા સાહિત્યરસિકો અને લોક્સેવકો સાથે, અને સ્વા- 
તંઢ્યની લડતને કારણે રાજદ્વારી ગુજરાત સાથે હું સંબંધમાં આવ્યો. 


એમાં આશ્રમવાસીઓ તો સ્વજનો જ ડહેવાય, રાજદ્દારી ગુજરાતમાં 
કોઈ પણ જાતની સ્પર્ધામાં ન ઊતરવાનું નક્કી કરી મેં એ જગતને પ્રથમથી જ 
અભયદાન આપ્યું. મારો સંબંધ કેળવણીકારો, વિઘાર્થીઓ અને સાહિત્યરસિકો 
સાથે વિશૅષ હતો. એટલે જીવનના સન્ધ્યાકાળે આ સ્થાનેથી એ બધાનો હૃદયથી 
ઉપકાર માનું છું. એમ તો મેં સાહિત્યચર્ચા કરતાં જીવનનાં અનેક અંગ- 
ઉપાંગોની જ ચર્ચા વધારે ડરી છે. અને વિદ્યાર્થીઓ તો મારા આરાધ્ય 
દવતા. એમની સેવા એ સેવા નથી પણ ભડિત-પુપ્પાંજલિ છે. 


હું ગાંધીજીને મળ્યો તે પહેલાં જ વડોદરા જઈ, ત્યાંના વિશિષ્ટ વાતા- 
વરણમાં, ગુજરાતને મેં અપનાવ્યું હતું. ગાંધીજીને મળ્યા પછી 113 0૦ 
3181 ઇટ 2037 ઉ૦્ત, (1 [0૯0190 41% ૨૦૦1૦૯--એ જાતનું સ્વાર્પણ મેં 
કર્યું, અને ગુજરાતે પણ ગાંધીજીને ચરણે આવેલા મને હૃદયથી અપનાવ્યો. ગાંધીજીનો 
આશ્રમપરિવાર, ગાંધીજીનું સૌરાષ્ટ્ર અને ગાંધીજીની ગુજરાત ત્રણૅ વિશેની મારી 
આત્મીયતા કાયમ છે. મારા હૃદયમાં જેમ ગુજરાતનું અને ગુજરાતી ભાપાનું 
સ્થાન છે, તેવી જ રીતે મને સાનંદ અનુભવ છે કે મને પણ ગુજરાતના હૃદયમાં 
સ્થાને છે. અને મારા વિદ્યાર્થીઓએ મારું જીવન ર]વાસિત અને કૃતાર્થ ડર્યું છે. 


પ્રારંભમાં જ પોતાને વિશે આટલા વિસ્તારથી બોલ્યો એને માટે આપ 
સૌની ક્ષમા સાગું છું. કે 


દ 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદે કાયાકલ્પ કર્યો છે અને નવી પેઢીએ હવે આ 
પરિષદને પોતાના નવા આદર્શનું વાહક 'બનાવવાનોઃ સંકલ્પ કર્યો છે. એમના એ 
સંકલ્પને વુદ્ધજનોના આશીર્વાદ મેળવવા માટે જ જણે શ્રી મુનશીને અને મને 
આમપંત્રવામાં આવ્યા છે. કરાંચીમાં શ્રી મુનશી અધ્યક્ષ હતા અનૅ માંગલિક 
પ્રવચન કરવાનું મારે ભાગે આવ્યું હતું. આજે હું અધ્યક્ષ છું અને માંગલિક 
પ્રવચન માટે શ્રી મુનશીની વરણી થઈ એ બધું બંધબેસતું લાગે છે. 

ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદ એટલે ગુજરાતી ભાષામાં રસપૂર્વક લખનારા 
અને એ લખાણનું રસપૂર્વક સેવન અને સૂલ્યાંકન કરનારા સરસ્વતી-ભક્તોનો 
મેળાવડો. એ જ આ સંસ્થાની યથાર્થ વ્યાખ્યા થશે. આ સંસ્થા, જ્યારે સાહિત્ય અને 
લોકજીવન પરત્વે કોઈ રચનાત્મક પ્રવુત્તિ સતત ચલાવવા માંડશે, ત્યારે આ વ્યાખ્યા 
બદલવી અને સુધારવી પડશે. હું માનું છું કે તેમ ડરવાનું મુહૂર્ત હવે આવ્યું છે. 
અને તેથી ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદનો હું છું વધારે અનૅ વ્યાષયક અર્થ કરવા સાગું છું. 

ગુજરાતી પ્રજાનો અથવા ગુજરાતી ભાષા વાપરનાર લોકોનો સસગ્ર પુરુષાર્થ 
સાહિત્યના ક્ષેત્રમાં કેમ પ્રતિબિબિત અને વિકસિત થાય એનું ચિંતન કરનારા 
તેમ જ સક્રિય સેવા દ્રારા એને સંગઠિત કરનારા લોકોનો સસુદાય --એવી આ 
સંસ્થાની નવી વ્યાખ્યા આપણે કરવી જૉઈએ. 

આ નવા આદર્શ પ્રમાણે આપણે ફક્ત ગુજરાતી સાહિત્ય અને એની 
ખિલવણીનો વિચાર કરી સંતોષ માનવાનો નથી પણ સમસ્ત ગુજરાતી પ્રજાનો 
સર્વાગીણ જીવનવિકાસ થાય એને માટે ગુજરાતી ભાષાએ શી રીતે તૈયાર થવું 
જોઈએ, ગુજરાતી સાહિત્યે કેવાં કેવાં ક્ષેત્રો વિકસાવવાં જેઈએ એની વિચારણા 
અને ચર્ચા કર્યા પછી એક વ્યાપક યોજના આ મંડળે ઘડીને હાથ ધરવાની છે 

ગુજરાતના જ એક પ્રખર અર્થશાસ્્રી અને સાહિત્યસેવીની અધ્યક્ષતા તળે 
શ્રી જવાહરલાલજી જેવાઓએ સ્વરાજ થતા પહેલાં જ એક સમિતિ નીમી હતી. 
એ સમિતિએ રાષ્ટ્રનાં અંગપ્રત્યંગોનો વિકાસ કેમ થાય એની એક મોટી યોજના 
ઘડી આપી. ગુજરાતના જ એક પ્રકાશકે એ યોજના' દેશ આગળ સૂડી. એ 
પ્રાથમિક વિચારણામાંથી જ સ્વરાજ સરકારે પાંચ પાંચ વરસની યોજના ઘડનાર 
એક કાયમી યોજના-આઓયોગ સ્થાપ્યો. સરકાર તરફથી શરૂ થયેલું એ ભારે રચના- 
ત્મક કામ ગણાય. ા ર 

એ યોજનામાં પ્રજાકીય જીવનના જેટલા વિભાગો ડલ્પ્યા છે તેમાંથી દરેક 
વિભાગનું સ્વરૂપ સમજવતું જને ખીલવતું સાહિત્ય ગુજરાતીમાં છે છે કે નહિ એ 
આપણે તપાસવું જોઈએ અને તે તે વિષયોના નિષ્ણાતોને અને ચિંતકોને તે તે 
વિભાગ પૂરતું એ કામ સૌંપી જેવું જેઈએ. 


છઠ 


અહીં શરૂઆતમાં જ એક મહત્ત્વની વસ્તુ તરફ સૌનું ધ્યાન ખેંચવા માગું 
છું. સ્વરાજ મળ્યા પછી લોકકલ્યાણની બધી પ્રવૃત્તિઓ પોતાના હાથમાં લેવાનો 
સરકારે સંક્લ્પ કર્યા પછી, આપણી રાષ્ટ્રીય મહત્ત્વાકાંક્ષા અનૅકગણી વધવાની. 
દુનિયામાં આપણને માનભર્યું અને આદરનું સ્થાન પ્રાપ્ત થયું છે. તેથી એના 
પ્રમાણમાં આપણો પુરુષાર્થ પણ વધવાનો જ. એવી અનુકૂળ પરિસ્થિતિમાં સ્વરાજ 
સરકાર સાથે સહકાર કર્યા વગર છૂટકો નથી. પણ તેમ કરવા “તાં સાથે સાથે 
સરકારના આહારમાં જવાનું જોખમ પણ રહે છે. દરેક ભાપાને પોતાની પરિષદ 
અથવા સ્વતંત્ર સાહિત્યસંસ્થા છે. પણ એ બધી ભાષાઓને એકત્ર આણનારી 
સંસ્થા પ્રજાએ ઊભી કરી નથી. 


પી. ઈ. એન. છે. પણ તે આંતરભારતીય હોવા કરતાં આંતરરાષ્ટ્રીય 
વધારે છે અને એ પોતાનું કામ અંગ્રેજીમાં કરવામાં માને છે. શ્રી સુનશીએ 
ગાંધીજીની મદદથી ભારતીય ભાપધા પરિષદની સ્થાપના કરી. પણ તેમાં બીજી 
ભાપાઓ સાથૅનો અમારો સહકાર જામ્યો નહિ. અને ત્યારે એને માટે દેશ તૈયાર 
ન હતો એમ પણ હોય. હવે તો સરકાર તરફથી સાહિત્ય અકાદમીની સ્થાપના 
થઈ છે. “ ભારતીય સાહિત્ય પરિષદ કે “ ભારત ભારતી એવું દેશી નામ રાખવાને 
બદલે “સાહિત્ય અકાદમી' એવું ભૂંડું નામ સરકારને કારણે એને ધારણ ડરવું 
પડચું. સંસ્થા ગમે તેટલી સારી અને કાયદાથી સ્વાયત્ત હોય તોયે સરકારના 
વણછામાં કોણ જાણે એ તેજસ્વી બનતી જ નથી. સંપત્તિ, સત્તા અને પ્રતિષ્ઠા 
સરકારના હાથમાં. તેમાં વળી એ સરકાર સ્વદેશી અને લોકનિયુક્ત. એક તરફથી 
એનાથી દૂર રહેવું પોસાય નહિ અને બીજી તરફથી પોતાના ત્રિવિધ પ્રભાવથી એ 
સરકાર આપણને ખાઈ જાય, એ પણ પોસાય નહિ. એમાંથી વચલો મધ્યમ 
માર્ગ શોધી કાઢવો એ તો યોગીની કરાસત જેવું અગસ્ય, કષ્ટસાધ્ય અને અદ્ભુત 
કામ છે. 

સાહિત્યનો સંબંધ પ્રકાશનપ્રવૃત્તિ સાથે પ્રાણ અનૅ શરીર જેવો અવિભાજ્ય 
છે. એ પ્રકાશન પ્રવૃત્તિમાં ,પણ હવે પછી પ્રાઈવેટ સેકટર - ખાનગી વિભાગ અને 
પબ્લિક સેકટર --જાહેર વિભાગ એવું દ્ૂૂંત આરંભાયું છે અને તેમાં જહેર વિભાગ 
એ સરકારી વિભાગથી આજે તો અભિન્ન છે. અત્યારનું સરકાર-સંચાલિત રાષ્ટ્રીય 
બુક ટ્રસ્‍ટ જો કુશળતા કેળવી શકે તો પ્રકાશનપ્રવૃત્તિ અને તમામ સાહિત્ય- 
પ્રવૃત્તિનો અંકુશ મોટે ભાગે સરકારના હાથમાં જ જાય. એ બાબતમાં ભયનિવારણ 
બૅ જ રીતે થઈ શકે. એક તો એ સરકારી ખાતું બહુ કુશળતાથી ન ચાલે અને 
ખાનગી પ્રકાશકો ફાવી જાય તો, અથવા પ્રજા પોતાનું દબાણ સરકાર ઉપર આણે 
અને કંઈક વચલો રસ્તો શોધી કાઢે તો, 


હ 


હું તો માનું છું કે સરકારી વિભાગ અને જાહેર વિભાગ એ બૅ એક જ છે 
એમ માનવામાં ભૂલ થાય છે. જૉ ગુજરાતના સારા સારા લેખકો અને-નાનામોટા 
ખાનગી પ્રકાશકો બધા એકત્ર મળી ગુજરાત પૂરતું એક જાહેર પ્રકાશન મંડળ ઊભું 
કરે અને ખાનગી વ્યવસ્થાની દક્ષતા અને સંભૂય-સમુત્થાનની વ્યાપક શ. નો 
સંયોગ કરે તો બધી રીતે લાભ થઈ શકે. અને એવું જાહેર મંડળ સરકારના અંકુશથી 
અને સરકારી નીતિથી મુકત રહી સરકોર પાસેથી ધારેલી મદદ પણ મેળવી શકે. 
ગુજરાતની કાર્યકુશળતાનો લાભ જે લેખકોને મળે તો અનેક પ્રાન્તોને એમાંથી 
પ્રેરણા મળશે અને અખિલ ભારનીય સંગઠન ઊભું કરવામાં એ પહેલું પગથિયું થશે, 
સરકારી તંત્રનો મુખ્ય દોષ એ હોય છે કે ગમે તેટલી સમિતિઓ નીમો, અને ગમે 
તેટલા નિયમો ઘડો, આખી પ્રવૃત્તિ એકહથ્થુ થઈ બેસે છે અને છતાં ત્યાં પણ એ 
સર્વે-સર્વાના મત પ્રમાણે બધું થાય છે એમ નથી. અને એવી વ્યવસ્થાના દોષો 
સામે લડતાં લડતાં જાહેરની સેવા કરનાર વ્યક્તિઓની આખી શક્તિ ખપી જાય છે. 


સરકારની દોરવણી વગર મોટાં મોટા રચનાત્મક જહેર કામો ખીલવવાનો 
કળા આ જમાનાએ કેળવ્યે જ છૂટકો. 


લોકોને મારો પરિચય એક કેળવણીકાર, વિચારક અને સાહિત્યસેવક તરીકે 
છે. સંગઠન-કુશળ સંયોજક તરીક મેં ખાસ એવું કશું કર્યું નથી.. એટલે દેશની 
બદલાયેલી પરિસ્થિતિ પરત્વે આટલું સૂચન કરીને આ વિચાર અહીં જ છોડી દઉં 
છું અને મારા મુખ્ય વિષય ઉપર આવું છું. 


આપણા દેશનું જૂનું સાહિત્ય, મોટે ભાગે, ધર્મપ્રધાન જ હતું. એનુ 
કારણ એ કે સાહિત્ય હંમેશાં સંસ્કૃતિનું પ્રતિબિબ હોય છે. સંસ્કૃતિને વાચા 
અર્પણ ડરી એને બુદ્ધિગમ્ય અને હૃદયગમ્ય કરવી અને એને નવી નવી ' 
પ્રેરણા આપવી, એ સાહિત્યનું પ્રધાન અથવા એડમાત્ર કાર્ય છે. સાટે, અમુક 
યુગમાં સાંસ્કૃતિક જીવન ધર્મપરાયણ જ હોય ત્યારે પ્રજાનો સાહિત્યિક પુરુષાર્થ 
ધા(શક સાહિત્યમાં પ્રગટ થાય તો એમાં આશ્ચર્ય નહિ. ધર્મ જો એકાંગી થઈ 
કેવળ નિવુત્તિપરોયણ થાય તો સાહિત્ય પણ જીવનવિમુખ જ થવાનું, પણ 
જીવન આવી રીતે જે હારી જાય તો જીવન જીવન જ નથી, જીવનની 
શક્તિઓ બે છૅ: સંસ્કારિતા કેળવી, ઉન્નતિ તરફ પ્રયાણ કરવાનો પુરુષાર્થ 
ખ્‌ડવો એ છે એનું એક બળ. એ રચનાત્મક અને સાત્ત્વિક હોય છે. 
પણ આદર્શોના વિકૃત આકલનને કારણે અથવા કોઈ પક્ષની મહત્ત્વાકાંજ્ાથી જૉ 
જીવને દબાઈ જાય ત્તો મરણિયા થઈ બળવો કરવો અને દબાવનાર તત્ત્વોને 
છેન્નાભિન્ને કરી નાખવાં એ જીવનની બીજી તેજસ્વિતા. આ બન્ને તત્ત્વોએ 
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અથવા બળોએ સાહિત્યશકિતનો ઉપયોગ હંમેશ કર્યો છે. અને તેથી વિધાયઝ 
એને વિસ્ફોટક--બન્ને જાતનું સાહિત્ય ચાનવજીવનમાંથી ઉત્પન્ન થતું આવ્યું 
છે. આજની સંસ્કૃતિ ક્હે છે કે “આ બે બળો વચ્ચે ફરી ફરી સંઘર્ષ ચલાવ- 
વાને બદલે હવે બન્નેનો સમન્વય થઈ શકે એવો રસ્તો શોધી કાઢો. અત્યાર 
સુધી દુનિયાએ જીવલેણ મોંઘી કાન્તિઓ ઘણી ડરી,” હવે સમન્વયમૂલક વિકાસ 
કરવાની ઉત્ક્રાન્તિ ખીલવ્યે જ છૂટકો. આંધળાપણું અને એકાંગીપણું કયાં 
સુધી ચલાવીશું? 19૯55, /10-1065ાંડ અને 53ળ1ઊલ્ડાંડતો* ચકનેસિ-કમ 
હવે ટૂંકાવ્યે જ છૂટકો. જ્ઞાન અને કૌશલ્ય પૂરતા. પ્રમાણમાં વધ્યા પછી સંઘર્ષ 
દ્વારા વારેઘડીએ વિનાશ સુધી પહોંચી જવાની જરૂર ન રહેવી જોઈએ. અહિસા- 
યુગમાં પ્રવેશ કર્યા પછી સમન્વય એ જ સમાજનું 'પ્રધાન બળ હોવું જોઈએ. 


સ્વરાજ્ય મળ્યું અને આપણે દુનિયાના નાનામોટા સ્વતંત્ર દેશોના દરબારમાં 
પ્રવેશ કર્યો. એ પ્રવેશ કેવળ રાજદ્દારી નથી. એ દરબારમાં આજે ભલે રાજદ્ઠારી 
વાતો અને આથિક વાતો જ પ્રધાનપણું ભોગવતી હોય, પણ એ દરબારમાં 
વિજ્ઞાન, કેળવણી અને સંસ્કૃતિને પણ સ્થાન છે. અને સાહિત્યનું તો વિજ્ઞાન, 
કેળવણી અને સંસ્કૃતિ ત્રણેની સેવા કરવાનું જીવનવ્રત જ છે. એટલે આપણી 
ભાપામાં દુનિયાની બધી જ સંસ્કૃતિનાં મૂળતત્તતો, એમનો ઇતિહાસ અને 
સંસ્કૃતિ પરત્વે તે તે પ્રજાએ. દાખવેલા પુરુષાર્થનો ચિતાર મળવો જ જોઈએ. 
ભલે એક વિષય પર આપણી પાસે બિલકુલ પ્રાથમિક અને નાનકડી જ ચોપડી 
હોય. પણ તે સહેલી, રોચક અને અદાતન હોવી જોઈએ. 


પરદેશના લોકોના પુરુષાર્થથી રચેલી અને પરદેશી ભાષામાં લખેલી 
ચોપડીઓ બહુ બહુ તો દેશના દસ-પંદર ટકા લોકોને જ કેળવશે. પરિણામે માત્ર 
પરદેશી ભાષા જાણનાર અને એના પર જ નભનાર પરાવલંબી લોકોનું નેતુત્વ 
આપણા દેશમાં રહેશે. આજે આપણા કેળવાયેલા લોકો પાસૅ જે કાંઈ જ્ઞાનનો 
સંગ્રહ છે તે બધો, દેશી ભાષાઓ મારફતે, કરોડોની સામાન્ય જનતા સુધી 
પહોંચાડવાની ખાસ જરૂર છે. આજના આ પ્રજાયુગમાં એના વગર ચાલૅ નહિ. 
હવે એને માટે આપણે આપણી ભાષા આજે છે એના કરતાં ઘણી ઘણી 
સહેલી કરવી .પડશે. અને એનું એ સહેલાપણું જાળવીને એને બધી રીતે 
સમર્થ અને સમુદ્ધ પણ કરવી પડશે. 


હવે પછી આપણે દુનિયાની તમામ સંસ્કૃતિઓના વિશાળ પરિવારમાં 
રહેવું છે એ ખરું પણ આપણા લોકોને ડેવો વિવિધ સાંસ્કૃતિક ખોરાક જરૂરનો 
છે .એનો નિર્ણય આપણે પોતે કરીએ તો જે આપણી સંસ્કૃતિનાં મૂળિયાં 
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આપણે ટકાવી શકીશું એને એ વાટે સ્વદેશ અને સ્વજનોને અનુકૂળ એવું 
પોષણ પહોંચાડી શકીશું, પી 


કેવળ સરકારી પ્રેરણાથી ચાલતી પ્રવુત્તિનું જે જેખમ મૈં હમણાં જ બતાવ્યું 
એનો કરતાં વધારે મોટું એવું એક સંકટ આપણે માથે ઝઝુમે છે. એક વખત 
હતો જ્યારે આપણા ચુવકોને પોતાના ધર્મનું ભાગ્યે જ જ્ઞાન મળતું. તે વખતે 
એને ઠેકાણે મિશનરીઓ પોતાના ધર્મનો પ્રચાર આપણી વચ્ચે કરતા. હવે એ 
સ્વિતિ કાંઈક સુધરી છે. પણ હવે સાહિત્ય અને સંસ્કૃતિની બાબતમાં આપણે 
પોતાના દેશ વિષે અને પોતાની સંસ્કૃતિ વિપે પણ -- પરદેશી લોકોએ પરદેશી ભાષા- 
માં લખેલી ચોપડીઓ મારફતે જ થોડુંઘણું જાણવા લાગ્યા છીએ, પણ થોડા 
જ દિવસમાં છેક નાનાં બાળકોથી માંડીને મોટેરાં સુધી બધાં માટે અમેરિકન કે 
રશિયન જેવી આક્રમણકારી સંસ્કૃતિના લોકો જ પોતાનું સાહિત્ય ગુજરાતી મારફતે 
આપણને પીરસે અને આપણું માનસ ઘડવાનો ઠેકો લે તો. જરાયે નવાઈ નહિ. 


પણી સંસ્કૃતિની ભાષા એક વખતે સંસ્કૃત, પાલિ, અર્ધ માગધી વગેરે 
ભાપાઓ હતી. દિલ્હીમાં પઠાણ અને મોગલો આવ્યા અને ઈરાનની પશિયન 
ભાષા મારફતે આપણે નવા સંસ્કારો લેવા લાગ્યા. આજે આપણી સંસ્કૃતિની 
ભાષા અંગ્રેજી છે. સ્વામી વિવેકાનંદ, ભગિની નિવેદિતા, રવીન્દ્રનાથ ઠાકુર, 
શ્રી અરવિદ, આનંદ કુમારસ્વામી, ગાંધીજી, સરોજિની નાયડ, તરુલતા દત્ત, 
રાધાકૃષ્ણન, જવાહરલાલજી ઇત્યાદિ લોકો જ આપણા સંસ્કૃતિધુરીણો છે. 
એમનાં લખાણો આજે મોટે ભાગે અંગ્રેજીમાં જ વંચાય છે. દેશી ભાષામાં 
ઓછાં વંચાય છે. એટલે શી રીતે આપણે કહીશું કે અંગ્રેજી આપણા સાંસ્કૃતિક 
ધાવણની ભાષા નથી? આ લોકોમાંથી એકેને જબરદસ્તીથી અંગ્રેજીમાં લખવું 
પડયું ન હતું. એમની દેશભકિત, સંસ્કૃતિનિષ્ઠા અને જનસમાજની સેવા કરવાની 
ધગશ કોઈનામે કરતાં ઊતરતી નથી. રવીન્દ્રનાથ કે ગાંધીજી જેવાઓએ ભલે 
ખ્યાલ રાખ્યો હોય કે પોતાના ઉત્તમોત્તમ વિચારો પ્રથમ સ્વભાષા મારફતે જ 
વ્યક્ત કરીશું, પછી એ ભાષાનો કૃપાપ્રસાદ અંગ્રેજી મારફતે દુનિયાને આપીશું, 
પણ એમને પણ સ્વજનોની સેવા કરવા માટે અંગ્રેજીની સદદ લેવી જ પડી. 
અને આ લોકોએ પોતાનું પોષણ જેટલું સંસ્કૃત આદિ દેશી ભાષાઓ 
મારફતે મેળવ્યું તેના કરતાં અંગ્રેજી મારફતે વધારે મેળવ્યું છે એની ના પડાય 
નહિ. ગુજરાતના આજના કવિઓ જ લો. તેઓ સંસ્કૃત અને ગુજરાતી બન્ને 
સાહિત્યનું ઉત્તમ સેવન ડરે છે. એ સ્વધર્મ તેઓ ચૂક્યા છે એમ એમને વિષે 
કોઈ કહી ન શકે. અને છતાં સંસ્કારો ગ્રહણ કરવાનું એમનું મોટામાં મોટું 
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વાહન અંગ્રેજી જ છે. ત્યાંથી મેળવેલું બધું તેઓ અનુકૂળ રૂપમાં નિષ્ઠાપૂર્વક 
સ્વભાપાને આપે છેં. એ અત્યંત કીમતી અને પૌષ્ટિક પિરસણ છે એ વિષે શંકા 
નથી, પણ એ પિરસણ જ છે એ આપણે ભૂલવું ન જોઈએ. 


મનમાં સવાલ ઊઠે છે કે ગુજ્શાતી ભાષા આપણી સંસ્કૃતિનું પ્રધાન વાહન 
કશ્રારે બનશે? લોકો જ્યારે &મજીવી સામાન્ય પ્રજા સાઘે એકજીવ થશે, 
સમર્થપણે પોતાનું જીવન જીવશે, સ્વતંત્રપણે એ જીવનનું ચિતન કરશે 
એને માટે ગમે ત્યાંથી મેળવેલો સાંસ્કૃતિક ખોરાક પચાવી જ્યારે આત્મસાતૃ 
કરશે અને પોતાનું સમૃદ્ધ જીવન; પોતાની ભાપા મારફતે પ્રગટ કરવે; ત્યારે 
* ગુજરતી ભાપા ગુજરાતી પ્રજાની સાંસ્કૃતિક ભાષા થશે. આમાં મુખ્ય સવાલ 
ભાપાનો.નથી પણ જીવનનો છે. એ જીવન જે સ્વાશ્રાયી, ઉત્કટ, ઊંડં, પરાક્રમી, 
ભાવનાશીલ અને સર્વસમન્વયકારી હશે અને જો પ્રજા સમર્થપણે એ જીવશે અને 
એ જીવન જીવતાં ઊંડામાં ઊંડો જીવંતરસ ચૂસી શકશે તો એ જીવનને વ્યકત 
કરતી ભાષા અનેં એનું સાહિત્ય વિશ્વમાં આદરપાત્ર ઘશે અને આપણી 
પ્રજાને એ ઉત્તમમાં ઉત્તમ ખોરાક પૂરો પાડશે. 


જૉ આપણું જીવન જ છીછસરું, રૂઢિવાદૉં, ગતાનુગતિક 
મંદાગ્નિદોતક હશે તો સાહિત્યનું કેવળ કૌશલ્ય કરીકરીને 
શકવાનું હતું ? 


પરભુત અને 
લી મદદ કરી 


દપક 


દુનિયાના કોઈ પણ સાહિત્યનો બહિષ્કાર કરવા જેટલા આપણે આત્મ- 
ઘાતકી ન'જ થઈએ. ખોરાક' જયાંથી મળે ત્યાંથી લઈએ પણ પસંદગી તો 
આપણી જ હોવી જેઈએ. અને પાચનશક્તિ તો આપણે ઉછીની ન જ લઈ 
શકીએ. આપણા ખોરાકનું બજાર પરદેશી લાકોના જ હાથમાં રહી જાય એટલે 
સુધી આપણે ગફલતમાં ન જ રહેવું જોઈએ. આજની સ્થિતિ આટલી ભયાનક 
થઈ ચૂકી છે એમ નથી કહેવા માગતો, પણ પાણીની રેલ આવ્યા' પછી બંધ 
બાંધવા જઈએ એ શા કામનું? આવા કામમાં “ પાણી પહેલાં પાળ ' એ જ સાચી 
જીવનનીતિ હોઈ શકે. 


, પણુ પરદેશથી આવેલી અને જુદી જ ઢબે કેળવાયેલી પ્રજાના પુરુષાર્થના 
પ્રતિનિધિરૂપ સાહિત્યનો આસ્વાદ લેતાં પહેલાં આપણે આપણો ચિરંતન વારસો 
શો હતો એ જાણવું જેઈએ. અને પ્રજાની કેળવણીનો પ્રારંભ તો આત્મ- 
પરિચયથી જ થવો જોઈએ અને આપણે ત્યાં તો, કોઈ પણ સંસ્કારી અને 
પુરપાર્થી પ્રજ અદેખાઈ કરી શકે એવો સંસ્કૃત સાહિત્યનો અઢળક વારસો 


૧૨ 


પડેલો છે. સમુદ્ધમમાં સમુહ્ઠ વારસાના અધિકારીઓ આપણે, કેવળ ગફલતથી 
અર્ડકિંચન-કંગાલ ન લનીએ એટલું તો આપણૅ સાચવવું જ જેઈએ. 
1 


સંસ્કૃતનું ધાવણ _ 


' બુદ્ધ ભગવાનની મહાન પ્રેરણા પૂર્વ અનૅ દક્ષિણ એશિયામાં બધે ફેલાઈ. 
ઈસા મસીહના ઉપરદેશનું સંગઠન યુરોપભરમાં થયું. અને હવે ત્યાંની એ 
પુરુષાર્થી પ્રજાના પ્રયત્નથી યુરોપ-અમેરિકા. ઉપરાંત આફ્રિકામાં પણ એ ફેલાય છે 
અને રાજનૈતિક ઇજારો (20000000197) મસળવાથી સપ્ત-સસુદ્રના નાનામોટા 
દ્રીપોમાં પણ હજી એનો વિસ્તાર થતો જાય છે. 


હજરત મહમદ પેગમ્બરનું ઇસ્લામી જીવન-સંગઠન પશ્ચિમ એશિયા તેસ 
જ ઉત્તર આફ્રિકામાં લોકજાગૃતિનું કામ કરે છે. એ ત્રણે મહાન સાંસ્કૃતિક 
વિસ્તારના જ્બરદસ્ત પ્રયત્નો ધ્યાનમાં રાખીને પણ ડહું છું કે સંસ્કૃત ભાષા અને 
સાહિત્ય સારફતે જે સાંસ્કૃતિક કાર્ય થયું છે તેટલું વ્યાપક અને ઊંડું કામ બીજા 
કોઈ પણ પ્રજાકીય પુરુષાર્થ ડર્યું નહિ હોય. આમાં કેવળ ભૌગોલિક વિસ્તાર 
જોવાનો નથી હોતો. મુખ્ય જેવાનું છે જીવનનું ખેડાણ અને . જીવનનું 


ઉન્નયન. એસાં પણ એક બાજુ જેવાનૅ સળૅ છે બુદ્ધિ અનેં ભાવનાનું 
ઊંડાણ, તો બીજી બાજુ ફેલાયેલો છે લોકજીવનનો વિસ્તાર. 


આજકાલના સાહિત્યસેવીઓ સંસ્કૃતના અભ્યાસમાં સોટે ભાગે -મહાકાવ્યો 
અને નાટકો જ વાંચે છે. એને માટે જૂરી વ્યાકરણનો પરિચય મેળવે છે. ષડ્્‌- 
દર્શનના અલ્યયન-ચિતન સાથે પ્રસ્થાનત્રયી જરાક જરાક સૅવે છે અને જૂનું કાવ્ય- 
શાસ્ર પણ નવાં હળ લઈને ખેડે છે. પશ્ચિમનું સાહિત્ય અને સાહિત્યશાસ્ર હાથમાં 
આવવાથી સંસ્કૃતની સાહિત્યસીસાંસા વધારે ઊંડી થતી જાય છે. ઇતિહાસ-સંશોધનની 
વૈજ્ઞાનિક ચાવી હાથમાં આવવાથી ભારતનો ઈતિહાસ, ભારતનું વિવિધ સાહિત્ય અને 
ભારતીય સંસ્કૃતિનો વિકાસ એ ત્રણે ક્ષૅન્રમાં ખૂબ મૌલિક સંશોધન અને પ્રગતિ 
થવા લાગ્યાં છે. પાણિનિનું વ્યાકરણ અને એના પરના મહાભાષ્યનો જેટલો ભાપા- 
શાસ્રની દૃષ્ટિએ અભ્યાસ થાય છે તેટલો જ એતિહાસિક અને સાંસ્કૃતિક અભ્યાસ 
પણ થવા લાગ્યો છે. સંગીત, ચિત્રકલા, મૂંતિવિધાન, સ્થાપત્ય અને નગર-રચનામાં 
પણ આપણે સંસ્કૃત સાહિત્ય પાસેથી પ્રેરણા મેળવતા થયા છીએ. આયુર્વેદના ગ્રન્થો 
હવે આધુનિક વૈદકની દૃષ્ટિએ લોકો તપાસવા લાગ્યા છે. પણ એ વૈદક ગ્રન્થોમાં 
આપણું જીવન કૅમ પ્રતિબિબિત થયું છે અને એસાં જીવનના કેવા કેવા આદર્શો 


ડઝ 


સ્વીકારાયા છે, એ તપાસવાનું કાસ પણ હવે થવું જોઈએ. એ કામ વૈદ્યો કરે 


ર૬૩ 


એના કરતાં સાહિત્યસૅવીઓ કરે અને સાંસ્કૃતિક ઇતિહાસના સંશોધકો કરે તો 
આપણે એમાંથી વધારે મેળવી શકીશું. 

“અધ્યાત્મવિદા અને યોગશાસ્રની મદદથી આપણે માનસશાસ્ત કે ચૅતનશારમ 
વધારે સારી રીતે ખેડી શકીશું. અને વખતે આજની દુનિયાના મોટાર॥ાં મોટા 
માનસિક રોગોના ઇલાજ પણ શોધી કાઢીશું. 


પણ મારો વિશેષ આગ્રહ પુરાણો અને લોકકથાના અધ્યયન સાટે છે. 
ર્રૌવણિકોના સમાજમાં શૂદ્રો ભળ્યા અને ચાતુર્વરણ્યની સ્થાપના થઈ એ એક 
મોટો સમન્વય હતો. ત્યાર પછી આપણૅ આદિવાસીઓના જીવનમાં પ્રવેશ કર્યો. 
એ પુરુપાર્થનું ઓછુંવત્તું પ્રતિબિબ આપણા ભિન્ન ભિન્ન પંથોનાં પુરાણોમાં મળે 
છે. આ દિશામાં વૈષ્ણવોએ જે કામ કર્યું છે તેનો કંઈક ખ્યાલ આપણને છે. પણ 
શૈવ, શાક્ત, ગાણપત્ય, સૌર, કાપાલિક, અઘોરી વગેરે સમાજો અને સંપ્રદાયોની 
કથાઓ હવે આપણે પ્રાગ્‌-એતિહાસિક નુવંશશાસ્ર( 01£0[201059) અને 
સમાજશાસ્( 5૦04008૪)ની દૃપ્ટિઓ તપાસવી જેઈએ. 


એક “બાજુ બસો ત્રણસો સ્મૃતિઓ અને બીજી બાજુ અઢાર પુરાણ અને 
અઢાર ઉપપુરાણ -અને કથાસરિત્સાગર જેવી વાર્તાઓ, લઈને આપણે બેસીએ 
તો આપણા સાંસ્કૃતિક *પુરુષાર્થનો અને ધીરજ અને કુનેહ સાથે ચલાવેલા 
સાંસ્કૃતિક પ્રચારનો-આપણને ખ્યાલ આવશે. આપણો આત્મવિશ્વાસ વધશે. અને 
આપણને તેમ જ દુનિયાને નવી પ્રેરણા પણ ચળશે. મિશનરી લોકો આજે 
આઢ્ટકિકામાં અને ઓશિયાનિયામાં -જે અણઘડપણે કરે છે, તે જ કામ અહીંના 
ધર્મસેવકોએ કેટલી કુનેહથી, અહિસાથી અને માનવજીવન પ્રત્યે આદર રાખીને 
કર્યું હતું એનો ચિતાર પણ ઔપણને એમાં ઠેર ઠેર મળશે. 


મને ભાન છે કે હું ઇતિહોસ-રાંશોધનની પરિષદમાં લો નથી પણ 
ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદના . પ્રમુખ તરીકે બોલું છું. પણ હું સાહિત્યનું 
અધ્યયન સાહિત્યને સાંકડો અર્થ લઈને કરવામાં માનતો નથી. સાહિત્ય જો 
પ્રજાજીવનનું વાહ્મયીન પ્રતિબિબ હોય તો સાહિત્યસેવક જીવનોપાસક અને 
સંસ્કૃતિસંવર્ધક હોવો જ જેઈએ. કોણે કહ્યું કે સાહિંત્યસેવામાં કેવળ પલ્લવ- 
ગ્રાહી પાંડિત્ય જ શોભે? એ ડિલિટેન્ટિ ( તૉ1તદ712) જ હોવો જૉઈએ? હું 
તો માનું છું કે શબ્દશાસ્્ર -અને સાહિત્યશાસ્ત્ર ઉપરાંત જીવનશાસ્ર પણ એના 
અધ્યયનનો વિષય હોવો જોઈએ. અને જીવનશાસ્રમાં શું શું નથી આવતું? 
સાનસશાસ્ર, સમાજશાસ્્ર અને અધ્યાત્મ એ પ્રસ્થાનત્રયી તો એમાં હોવી 
જ જૉઈએ... . - 


૨૪ 


હવે અલમ્‌,-દુનિયાના સાહિત્યસેવીઓના પ્રિય વિષય ઉપર આવું. કવિતા, 
લઘુકથા, નવલકથા અને નાટકોમાં જે વિષય પ્રધાનપાણું ભોગવે છે તે છે સ્રી- 
પુરુષનો પરસ્પર પ્રેમ. જીવનની ઉત્પત્તિ જ એ પ્રેમમાંથી છે. એ પ્રેમને લીધે જ 
સ્રીપુરૃષનો ચિરંતન સહયોગ શકય બને છે. એ પ્રેમમાંથી જ બધા ઉત્કૃષ્ટ સદ્‌- 
ગુણોનો પરિપાક થાય છે. એ પ્રેમના અરાજકમાંથી જ તમામ વિકૃતિઓ પૅદા 
થાય છે અને જીવન છિન્નભિન્ન અથવા ઝેરી થઈ જાય છે. જૂના અનૅ નવા 
સાહિત્યકારો એ પ્રેમને પિછાણી, એ પ્રેમનું વિવિધતાભર્યું વર્ણન ડરતાં હજી 
થાકયા નથી અને કોઈ કાળે થાકશૅ એસ માનવાનું કારણ નથી. 


અઢારમી અને ઓગણીસમી સદીના આપણા અંગ્રેજ વિદઘાગુરુૃઓએ 
આપણા શૃંગારિક સાહિત્યને અશ્લીલ કહીં અપ્રતિષ્ઠિત કર્યું. આજે એ સ્થિતિ 
બદલાઈ છે. પશ્ચિમના સમાજ્ધુરીણો અનૅ ન્યાયાધીશો પણ દહાડે દહાડે અતિ 
વાસ્તવવાદી થતા જાય છે. આવી સ્થિતિમાં હવે આપણે આપણું શુ'ગાર અને 
કામવિજ્ઞાન અંગેનું સંસ્કૃત સાહિત્ય એક વાર એકત્ર કરી, *એમાંથી નીકળતા 
જીવનાનુભવો અને જીવનસિદ્ધાન્તો સ્વતંત્રપણે તારવી કાઢવા જોઈએ. સ્મૃતિ- 
ઓમાં આઠ પ્રકારના વિવાહો છે. અનુલોમ અને પ્રતિલોમ વિવાહોનો વિસ્તાર 
છે. એમાં સંડોવાયેલા કારીગર વ્ણે1ે અને આદિવાસીઓ વિષે પણ એમાંથી જણ- 
વાનું મળે છે. કામશાસ્રમાં તેમ જ વૈદકશાસ્રમાં એ વિષય પરત્વે જે માહિતી 
મળે છે તે બધી જીવન અને સંસ્કૃતિની દૃષ્ટિએ ગોઠવવી જોઈએ અને તટસ્થ 
ભાવે આ બધાનું મૂલ્યાંકન કરવું જોઈએ. કાવ્યશાસ્્રમાં અને નાટયશાસ્રમાં સ્વકીયા 
અને પરકીયાના અનેક પ્રકારો વર્ણવ્યા છે. કેવળ ધર્મશાસ્ર અથવા શિષ્ટાચારની 
કસોટી ઉપર જ એ બધી વસ્તુઓને કસવાનો જમાનો હવે રહ્યો નથી. પણ 
ભાવનાશુક્ધિ, માનસિક આરોગ્ય, સમાજ-સ્વારથ્ય, જીવનવિકાસ અને જીવનસમૂછ્ધિ -- 
એ બધી દૃષ્ટિએ શંગારરસ નૅ કામવિજ્ઞાને બન્નેને રીતસર ઠેકાણે પાડવાં જોઈએ. 
આ કામ જીવનવિમુખ, ચોખલિયા અને સૂતકી લોકોનું નથી એ પહેલેથી જ 
કબુલ કરીએ, પણ ખરજવું વધારીને એમાં જે માણનાર વિકૃત રોગીઓ પણ 
આમાં પ્રમાણ નથી એ પણ આપણે સ્વીકારવું જોઈએ. સ્્રીજીવન અને પુરુષ- 
જીવન વિષેનો કિન્સી(£05૦3? રિપોર્ટ વાંચ્યા પછી તો આપણી પ્રજાના 
વાસ્તવવાદી સામાજિક જીવનમાંથી અને કલ્પનામાંથી વિસ્તરેલા સાહિત્યનું ખાસ 
અધ્યયન જવાબદાર વ્યકિતઓએ કરવું જોઈએ અને એસાંથી તટસ્થપણૅ માનસિક 
તેમ જ સામાજિક આરોગ્યના નિયમો તારવી કાઢી, ચારે પુરુષાર્થને યથાપ્રમાણ 
અવકાશ ચળે એ રીતે સમાજની દોરવણી કરવી જેઈએ. આચાં ચણ શરીર-સોૌન્દર્યનું 
કે -સૌષ્ઠવનું તત્ત્ત અલગ, મનોવિકારનો વિસ્તાર અલગ; કાસવિજ્ઞાન અલગ, 


રપ 


પ્રેમજીવનની સુવાસ અને એની વિકૂતિમાંથી ઉત્પન્ન થતા કોયડાઓની મીમાંસા 
અલગ --એ રીતે ચતુવિધ વિભાગમાં આ વિષય જે ખેડયો હોય તો હું માનું છું 
કે આપણી કવિતા, આપણી નવલકથાઓ અને આપણાં નાટકો --બધાં ક્ષેત્રમાં 
સમાજને નવો જ ખોરાક મળશે. એ જેટલો ઉત્તેજક હશે તેટલો જ વિચાર-પ્રેરક 
પણ હશે. આજની બૅજવાબદારીને ઠેકાણે એમાં જીવનચિતન દાખલ થયેલું હશે. 
અને પછી જ સાહિત્યકારો આવા નવજીવન-નિર્માણમાં પોતાનું સ્થાન લઈ શકશે, 

ટ્રોઈડ અને યુંગની મીમાંસા મળ્યા પછી સાહિત્યકારોને કવિતા લખવામાં 
કે નવલકથાઓ રચવામાં જેમ નવો ખોરાક અને નવી દિશા મળ્યાં છે તેવી 
જ રીતે આપણા જના સંસ્કૃત સાહિત્યમાંથી આપણા જીવનનું જે સ્વતંત્ર આકલન 
મળે છે તેનું જે, વિજ્ઞાન અને અધ્યાત્મની દૃષ્ટિએ, અધ્યયન થાય તો સ્વીપુરુપ- 
સંબંધનાં સુંદરમાં સુંદર અને વિવિધ ચિત્રો આપણે રજ કરી શકીએ. પેલા 
અમેરિકન માયર્સે આપણે ત્યાંના યૌન સંબંધ વિષેના તમામ ઉલ્લેખો બે ભાગમાં 
એકત્ર કર્યા છે. એમાં પ્રકૃતિ, સંસ્કૃતિ અને વિકૃતિ --ત્રણૅનો ગમે તેટલો 
વિસ્તાર છે. પશ્ચિમના લોકોનું જીવન, એ લોકોનું જ પરંપરિત અધ્યયન 
એ લોકોના ઝપાટાભૅર બદલાતા આદર્શો અને એમના નવા નવા ઉકેલો--એ 
બધાના કેવળ અનુયાયી થઈને આપણે) કાં સુધી ચલાવીશું? આપણે ત્યાંના 
જીવનવિસ્તારનો ચિતાર આપણા સંસ્કૃત સાહિત્યમાં ઓછો નથી. પાશ્ચાત્ય 
લોકોની મીમાંસા જેમ એકાંગી અનૅ અધકચરી છે, તેમ આપણી પણ હશે. પણ 
આપણો અનુભવ ઓછો ઊંડો નથી. આપણી મીમાંસા છીછરી કે કૃત્રિમ નથી. 
અને આપણા આદર્શો ઓછા ભવ્ય નથી. જો આપણી પાસે જીવનવિમુખ 
વૈરાગ્ય છે તો જીવનને બધી રીતે સમૃજ્ઠ અને કૃતાર્થ કરનાર અનાસડિત પણ 
છે. જો આપણે-ત્યાં વામાચારી તાંત્રિકોની મોહજળ અને એમાંથી ફેલાયેલું દુર્ગવી 
નરક હતું, તો એ જ વરતુની આખી ભૂમિકા શુદ્ધ કરી, ભુક્તિ અને મુક્તિ - 
બન્નેનો સમન્વય સાધતો દક્ષિણાચારી તંત્રમાર્ગ પણ હતો. શાક્ત ઉપાસનામાં 
જે ભૂલો થઈ તે વૈષ્ણવોએ સુધારી અને આખી પ્રજાની રસવૃત્તિ શુદ્ધ દિશાએ 
વાળી. જ્યારે આપણા -સંસ્કૃતિ-ધુરીણોએ જેયું કે કૃપ્ણભડિતમાં અનાચાર 
દાખલ થઈ શકે છે, ત્યારે એમણે મર્યાદા પુરુષોત્તમ શ્રીરામચંદ્રની ઉપાસના 
આગળ કરી. બીજી બાજુ, રામાયણના બાલબ્રહ્મચારી હનુમાનના શાક્તોએ શા 
હાલ કર્યા એ પણ આપણે જેયે જ છૂટકો છે. 

મારે એટલું જ કહેવું છે કે પાશ્ચાત્ય લોકોનો જીવનાનુભવ પ્રમાણ સમજી 
એમના સાહિત્યમાંથી ઉછીની પ્રેરણા મેળવી, આપણે આપણું પ્રેમજીવન ચીતર- 
વાનો પ્રયત્ન ન કરતાં, આપણે ત્યાંના એટલા જ સમુદ્ધ સાહિત્યનું અધ્યયન . 


શદ 


કર્યા પછી આપણા પોતાના આદર્શો અને અનુભવો પ્રમાણે એ ક્ષેત્ર આપણે 
ખેડીએ તો એમાંથી આપ્ણને સંતોષ થાય અને પછી જગતને પણ પ્રેરણા મળે- 
એવું મૌલિક સાહિત્ય નિર્માણ થઈ શકે. સ્રીપુરૂષ-સંબંધ, ડાસવિજ્ઞાન, યૌનવિકાર, 
ચતુધધ પુરુષાર્થ, ચાર આશ્રામ, સત્ત્વ, રજ, તમ આદિ ગુણોની આખી સુષ્ટિ, 
આપણી સ્મુતિઓ, આપણો આયુર્વેદ, યોગવાસિષ્ઠમાં વિસ્તરેલું યોગશાસ્ર અને 
અધ્યાત્મ તેમ જ ર્ભાકેતમાર્ગ એ બધું એકત્ર કરી હેવલોક એલિસની પેઠે જ્યારે 
આપણે આ વિષયની સવિસ્તર મીમાંસા કરીશું ત્યારે જગત તો ચકિત થશે જ, 
પણ આપણે પણ આશ્ચર્યચકિત થઈશું કે આપણે ત્યાં આટલો સમુદ્ધ વારસો 
હતો. અને સંભવ છે કે ગાંધીયુગને અંતે આપણે એ વિષયને કેવળ વર્ણનાત્મક 
બેજવાબદારીની ભૂમિકામાંથી ઉગારી એહિક જીવન અને આધ્યાત્મિક આદર્શ -- 
બન્નેને પરમ સંતોષ આપે એવી ભૂમિકા ઉપર લઈ જઈ શકીશું. 


ગુજરાતી ભાષાની શકિત વધારવી હોય તો એક તરફ સંસ્કૃત ભાષાનું ધાવણ 
દરેક લેખકને મળવું જોઈએ અને બીજી બાજુએ ગુજરાતી પ્રજાના કેવળ મધ્યમ 
વર્ગમાં નહિ--પણ તમામ પ્રજાના મૂળ સાહિત્યમાં એનાં મૂળિયાં પહોંચવાં 
જોઈએ. રી 


સંસ્કૃત સાહિત્યમાં, મારી દૃષ્ટિએ, પાલિ તેમ જ અર્ધમાગધી સાહિત્ય પણ 
આવી જ જાય છે. પ્રાકૃત ગણાતી પણ સંસ્કૃતની પાછળ પાછળ ખીલેલી તમામ 
ભાષાઓ સંસ્કૃતની અંદર જ ગણવી જોઈએ, પછી ભલેને એને પ્રાકૃત કે 
અપભ્રષ્ટ નામથી પંડિતોએ નવાજી હોય. 


જેમ સંસ્કૃત સાહિત્ય આજે સહેજે ઉપલબ્ધ છે તેમ સંસ્કૃત પછીનું - 
સંસ્કૃત કુટુંબનું બીજ સાહિત્ય સહેજે ઉપલબ્ધ નથી. એનું અધ્યયન પણ સંસ્કૃત 
જેટલું સાર્વત્રિક નથી એટલે અત્યારે એ બધું સાહિત્ય કાંઈક અંશે અજ્ઞાત જેવું 
રહ્યું છે. એ વિસ્તારમાંથી મહત્ત્વનો અંશ તારવી કાઢી ગુજરાતી ભાષાંતર સાથે 
પ્રકાશિત કર્યું હોય તો આપણો સાંસ્કૃતિક વારસો સમજવામાં આપણને ઘણી 
મદદ થશે અને આપણી દૃષ્ટિ પણ વ્યાપક અને વિશાળ થશે. 


ખૂ 


ગુજરાતી ભાષાને એનો ખૈતગ્રુક કે માતૃક વારસો બધો ઉપલબ્ધ થાય એ 
ગુજરાતી પ્રજાનો અધિકાર છે. જન અને બૌદ્ધ પરંપરાનો ધા[શિક અને સામા- 
જિક પુરુષાર્થ આપણી આગળ પૂર્ણપણે પ્રગટ ન હોય તો તે સાંસ્કૃતિક અન્યાય 
તેસ જ હાડમારી ગણાય. 


૬ણ 
વૈષ્ણવ-સતસાહિત્ય 


- વેદકાલીન યજ્ઞસંસ્થા, ઉપનિષદકાલીન અધ્યાત્મચર્ચા અને સાધના, 
પૌરાણિક સમયની ધર્મમીમાંસા, યોગમાર્ગીઓની ખોજ, બૌદ્ધ અને ન્ટેનકાલીન 
જીવનસુધાર--આમ અનેક પ્રેરણાઓ અને પુરુપાર્થથી પ્રેરાયેલો અને ઘડાયેલો 
આપણો સમાજ અને શાક્તકાલીન થયેલી એની વિકૃતિ,' એ બધાના વારસા 
સાથે સંતયુગના લોકકલ્યાણકારી પુરુષોએ ભકિતમૂલક, સંતોષપ્રધાન, નિરભિમાની 
સંસ્કૃતિનો દેશ આખામાં પ્રચાર કર્યો. એ લોકોએ વર્ણાભિમાનની નિદા કે 
ઉપેક્ષા કરી. દબાયેલા લોકોને ઉપર ઉઠાવ્યા. ટ્વંત, ઝ્રદ્દંત, વિશિષ્ટ અદ્ભૂત - બધાં 
દર્શનોનો જીવનસાધના દ્વારા સમન્વય કર્યો અને દેશ આખામાં તમામ માનવસ્તરો 
ઉપર પોતાની સદાચારપરાયણ સંસ્કૃતિની છાપ પાડી. આટલું વિશાળ અને 
આટલું ઊંડું કાર્ય ભાગ્યે જ કોઈ જમાનામાં થયું હશે. 


અને આ સંતોની બિરાદરી પણ કેવી? બધા સંતો એકબીજાને માને, 
બધા જ એકબીજાને પગે લાગે. એસણે સ્રીપ્રુરૂપ વચ્ચેનો ભેદ સટાડયો. નવાં 
મૂલ્યો સાર્વભૌમ કર્યાં અને એક રીતે, ભારતભરમાં સર્વ-ધર્મ-સમભાવ માટેની 
તૈયારી કરી. એક વૈષ્ણવે મારી આગળ નિખાલસપણે કહ્યું હતું કે હું હિદુ છું 
કે નહિ એની મને ખબર નથી. પણ હું વૈષ્ણવ છું અને દુનિયાના એકેએક ધર્મના 
વૈષ્ણવ સાથે મારો પારિવારિક સંબંધ છે. જાતિભેદ તો શું, ધર્મભેદ પણ મારી 
વૈષ્ણવનિષ્ઠામાં ટકતો નથી. 


અને આ સંતોનું સાહિત્ય પણ કેવું? હળ ચલાવનાર ખેડત, કોશ 
ચલાવનાર કોશિયો, બળદગાડું હાંકનાં૨ ગાડીવાળો, ઘાણી ચલાવનાર ઘાંચી, 
ઘાટ ઘડનાર કુંભાર, સાળ પર બેસી કાપડ વણનાર વણકર, કપડાં ધોઈ આપનાર 
ધોબી, અને પોઠ લઈને આવજા કરનાર વણજારા --બધાને મોઢે આ સંતસાહિત્ય 
પહોંચેલું છે. ભગવાન વ્યાસે ભલે હિદુ ધર્મને સાર્વભૌમ બનાવ્યો, પણ આખી 
પ્રજાનું ચારિટ્ય ઘડવાનું સર્વ-સમન્વયકારી સાંસ્કૃતિક કાસ તો આ સંત- 
સાહિત્યે જ કર્યું છે. આપણી પચરંગી પ્રજાનો એકે વર્ગ આ સંતસાહિત્યમાં 
તરબોળ થયા વગર રહ્યો નથી. સદાચારનો જીવતો પ્રચાર કરનાર આના કરતાં 
મોતટી શાન્તિસેના દુનિયાએ દીઠી નથી. રાજદ્દારી વિપ્લવ અને ઉપપ્લવ સામે 
ટકવાની શક્તિ ભારતીય જનતાને સંતસાહિત્યે જ આપી છે. 

ઉત્તરથી દક્ષિણ અને પૂર્વથી પશ્ચિમ ગમે તે પ્રદેશમાં જાઓ અને ગમે 
તે ભાષામાં તપાસ કરો, સંતસાહિત્ય એક જ રૃપમાં અને એક જ શૈલીમાં 
સાંભળવાને મળશે. ી 


૨૮ 


ત્યારે આવા મહાને સાંસ્કૃતિક અને સાહિત્યિક પુરુષાર્થના વારસ આપણે 
આજની દુનિયાની માનવસેવી સમૃદ્ધ સંસ્કૃતિનું પ્રેરક અને વાહક સાહિત્ય કયારે 
તૈયાર કરીશું? નાનક જેવા સંતોએ ભારત બહાર મુસાફરી કરી હતી ખરી, પણ 
સામાન્યપણે આપણા સંતોને ભારત બહારનો વિચાર કરવાની જરૂર જણાઈ ન 
હતી. આજે તેમ રહ્યે નહિ પોસાય. આપણો સંબંધ દુનિયાના બધા દેશો સાથે 
બંધાઈ ચૂકયો છે. આપણા સંસ્કૃતિધુરીણોને કારણે, અને રાજટ્રારી નેતાઓને કારણે 
પણ, આખી દુનિયાનું કુતૂહલ ભારત ઉપર કેન્દ્રિત થયું છે. ગાંધીજીના દેશબાંધવો, ._ 
શ્રી અરવિદના સમકાલીનો, રવીન્દ્રના કાવ્યમાં રાચનારા લોકો, દુનિયાની સેવા માટે 
કેવો પુરુષાર્થ આદરે છે અને કૅવું-સાહિત્ય પેદા કરે છે એ જેવાની ઉત્કંઠા બધે 
દેખાય” છે. આપણા મધ્યકાલીન સંતોના જમાના કરતાં આજના જમાનાની 
ભૂખ વધારે છે. અને ગાંધીજીએ આપણને જીવનસમુદ્ધિના નવા* આર્દર્શો 
સૂચવ્યા છે. તેથી હવે પછીનું આપણું સાહિત્ય પ્રાચીન કાળનો કેવળ પડઘો 
બને તો તે નહિ પોસાય. પારકાની અનુભૂતિનો પ્રતિધ્વનિ કાઢયૅ પણ કોઈને 
સંતોષ નહિ મળે અને ભૂતકાળના રાગદ્રેંષો અને સનાતની રૃઢિની સંકુચિતતાનો 
લવલૅશ પણ આપણા જીવનમાં રહેવા દઈશું તો દુનિયાની અપેક્ષાની કસોટીએ 
આપણે હીણા નીવડીશું. 

જ્‌ના વખતનું દાર્શનિક અદ્રૂંત હવે આપણને હાદિક અદ્દૂંત ડેળવવાને 
પ્રેરે છે. બધાં રાષ્ટ્રોના લોકો આપણા પોતીકા -6 છેં, બધા વંશના લોકો- એક 
જ પરિવારના છેં, દરેક અણઘડ અને માનવદ્રોહી પ્રજાનું પાપ આપણું જ 
પાપ છે, એ જતનું નવું અટ્ટંત આપણા સાહિત્યમાં દેખાવું જેઈએ. આને માટે 
ઇતિહાસવિધાતા આપણી આકરી કસોટી કરી રહ્યો છે કે જેથી આપણી વાણીમાં 
કશી કૃત્રિમતા કે કશું પોલાણ ન રહે અને લોકોની અશ્રદ્ધા ન જાગી ઊઠે. 

પ્રવાસના સાધનો આજ્ના જેટલાં સુલભ ન હતાં ત્યારે પણ આપણી 
પ્રજાએ દેશદેશાન્તર જઈ માનવજીવનની વ્યાપકતા અનુભવી હતી અને 
જીવનના સાર્વભૌમ અનુભવો સાહિત્ય દ્રારા તારવ્યા હતા. છતાં આપણા સાહિ- 
ત્યમાં મુસાફરીનો અનુભવ અને મુસાફરીનો આનંદ વર્ણવેલો બહુ ઓછો મળે 
છે. હવે આપણૅ એ તરફ વિશેષ ધ્યાન આપવું જોઈએ. 


પ 
1 


દરિયાઈ સાણિત્ય 


સડ 


કચંચીના સાહિત્ય સંમેલન વખતે સાહિત્યના જે એડ ઉપેક્ષિત ક્ષેત્રનો મેં 
સહેજ ઇશારો કર્યો હતો તેનું જ અહીં જરા સ્મરણ ડરું. કચ્છ, સૌરાષ્ટ્ર અને 
ગુજરાત પાસે સુદીર્ઘ સસુદ્ર કિનારો છે. એ દરિયો ખેડી આપણા લોકો દૂર દૂર 


ા જહ 

. સુધી ગયા છે. કઠણ પ્રસંગે વહાણનો સઢ ફેલાવી, એમાં ભેગું થતું વરસાદનું પાણી 
પીને લોકોએ સમુદ્રમાં પોતાના પ્રાણ બચાવ્યા છે, પણ પરદેશ જવાનું છોડયું 
નથી. કચ્છી લોકો તો દરિયાઈ સાહસ ખેડવા માટે પંકાયેલા છે. સૌરાષ્ટ્રના લોકો 
“પણ દૂર દૂર સુધી ગયા છે. હું જ્યારે મુંબઈથી મોસ્બાસા ગયો ત્યારે એ 
જહાજના બધા ખલાસીઓ સુરત-નવસારી તરફના અને કરાડી-મટવાડ તરફના 
હતા. [િધિયા સ્ટીમ નેવિગેશન કંપની તો ગુજરાતીઓના જ હાથમાં છે. ત્યારે 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં દરિયાઈ જીવન રજૂ કરતી ચોપડીઓ અને કવિતાઓ 
કેમ પૂરતા! પ્રમાણમાં નથી? હું માનું છું કે જાતિભેદને કારણે આપણું જીવન 
એટલું ખંડિત થયું "છે કે દરિયો ખેડનાર લોકોના જીવન સાથે ' સાહિત્ય 
ખેડનાર લોકોનું જીવન કોઈ કાળે એકરૂપ થયું નથી, ખલાસીઓનાં લોકગીતો 
કઈ ભાષામાં નથી? મરાઠીનાં, કૉકણીનાં અને બંગાળીનાં દરિયાઈ ગીતો તો મેં 
સાંભળ્યાં જ છેં. પણ મધ્યમ વર્ગના લોકોને એ ગીતો પોતાના જેવાં લાગતાં 
નથી. આપણા રાસોમાં મોર ટહુકે, ચાંદો આકાશની મુસાફરી ડરે, સરવરની 
પાળૅ મિલનો થાય પણ સમુદ્રનાં મોર્જાં સાથે ઊછળતાં હૈયાંના રાસો ગુજરાતીમાં 
રચાયા હોય તો મેં હજી જોયા નથી. બહુ બહુ તો વિદેશ ગયેલા પતિને યાદ 
કરતી વિરહિણીનાં ગીતો મળી શકશે, પણ એની વાત છું નથી ડરતો. દરિયો 
ખેડનાર પ્રજાની સસુદ્ર સાથેની દોસ્તીનાં ગીતો અને એની કથાઓ આપણને 

જોઈએ છે. આવી વસ્તુઓ તો આપણાં પાઠયપુસ્તકોમાં પણ આવવી જોઈએ, 
જેથી આપણાં બાળકોમાં નાનપણથી જ દારેયાઈ, મુસાફરીનો થનગનાટ જગે. 


યુરોપના લોકોએ રબિન્સન કૂઝો, સ્વિસ ફેમિલી રોબિન્સન કે પોલ એન્ડ. 
વાજિનિયા જેવી કથાઓ લખીને. દરિયો ખેડવાની પ્રેરણા પરિપુષ્ટ કરી અને 
સિદબાદની મુસાફરીઓ ઝાંખી પાડી. આપણે ત્યાં 'સાહિત્યકારોએ' એવું જીવન 
જીવી જોયું, નથી, એટલે -સંસ્કૃતમાં શું અને દેશી ભાષાઓમાં શું -- જીવતું 
દરિયાઈ સાહિત્ય જેવાને મળતું નથી. પરદેશના: વસવાટ અંગેનું સાહિત્ય જુદું 
અને તોફાની મોજાંઓ સાથે દોસ્તી બાંધનાર દરિયાઈ સાહિત્ય જુદું, બંનેનો 
વિકાસ આપણે ત્યાં થવો જોઈએ, પણ આપણી દરિયાઈ, ખલાસી પ્રજા દરિયા 
સાથે 'છૂટાછેડા કર્યા પછી જ કેળવણી લે છે. અથવાં કેળવાયા પહેલાં જ દરિયાઈ 
. જીવન પ્રત્યે અણગમો કેળવે છે. એટલે સાહિત્યનું આ ક્ષેત્ર અણખૅડાયેલું જ રહ્યું 
* છે. જાત્ભિંદને કારણે આપણા સાહિત્યનું પણ પારાવાર નુક્સાન થયું છે. આવડો 
ર મોટો, મહાભારત . «વો રાષ્ટ્રીય ગ્રન્થ, પણ એમાં બ્રાહ્મણ અને ક્ષત્રિય ઉપરાંતની 
પ્રજા દેખા દેતી: જ નથી એમ કહીએ તો' એની સામે વાંધો ન ઉઠાવી 

* શકાય. ી ી 
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પરદેશમાં વસવાટ 


આપણે ભૂલવું ન જોઈએ કે કચ્છ, સૌરાષ્ટ્ર અને ગુજરાતની પ્રજાએ 
પ્રાચીન કાળથી અર્ણવોનું આમંત્રણ સ્વીકાર્યું છે. ભારતનો પશ્ચિમ કિનારો ફરી 
વળ્યા પછી આપણી પ્રજાએ લંકા અને જાવા સુધીના દેશોનો પરિચય મેળવ્યો છે 
અને તે તે દેશની પ્રજા સાથે ભળી જઈ પોતાના પુરુષાર્થ માટે નવો અવકાશ 
મેળવ્યો છે. આ બાજુ મડરાણ, મસ્કત, એડન, હબસાણ, ઝાંઝીબાર, પૂર્વ અને 
દક્ષિણ આડ્રિકા, મોઝાંબિક, માડાગાસ્કર, સૌશલ અને મોરિશિયસ વગેરે પ્રદેશોમાં 
આપણા લોકો જઈને વસ્યા છે. એમાં જેટલા હિદુઓ છે તેટલા જ લગભગ 
મુસલમાનો પણ છે. ધર્મભેદથી પ્રજભેદ થાય છે એવું તેઓ અત્યાર સુધી 
માનતા ન હતા. પણ સૌરાષ્ટ્રના એક ગુજરાતી મુસલમાને એમના મનમાં બુર્દિ- 
ભેદ આણ્યો અને એની માઠી અસર બન્ને બાજુના લોકો અનુભવે છે. પણ 
વ્યાપક જીવન અને ઊંડો સ્વાર્થ આવા ભેદને માટે અનુકૂળ નથી. એટલે બધી 
રીતે બગાડ કર્યા પછી આપણી એ આખી પ્રજા એકત્ન થવાની જ. રાજદ્વારી નહિ 
પેણ હૃદયની અને જીવનની એકતાની વાત હું કરું છું. નેપાળ કયાં નોખું સ્વતંત્ર 
રાજ્ય નથી? પણ તેથી નેપાળી લોકોનું અને આપણું જીવન અથડામણોથી ઘવાયું” 
નથી. જયાં સુધી બહાર જઈને વસેલા હિદુમુસલમાનો ગુજરાતી ભાષા બોલશે ત્યાં 
સુધી આપણૅ બધા એક જ છીએ, અને એકત્ર રહેવાના. એ બધા લોકો ગુજરાતી 
સાહિત્ય વાંચે છે. પોતાની નિશાળોમાં ગુજરાતી પાઠયપુસ્તકો ચલાવે છે. એમનું 
જીવન આપણે ભૂલી જઈએ અથવા એની ઉપેક્ષા કરીએ તો એમાં માતૃભાષાનો 
દ્રોહ થશે. તે તે દેશનાં વર્ણનો, ત્યાંના લોકો સાથે આપણા લોકોએ કરેલા સહકાર 
અને જીવનયાત્રામાં મેળવેલી સફળતા એ બધા વિષે આપણે જાણવું જોઈએ, લખવું 
જેઈએ અને તે તે દેશમાં વસેલા ગુજરાતી લેખકોને પ્રોત્સાહન આપવું જોઈએ. 
તે તે દેશના સવાલોનું અધ્યયન જો આપણે બરાબર કરીએ તો ગુજરાતી સાહિત્યમાં 
એક અત્યંત કીમતી વિભાગ ખૂલશે અને એમાંથી પરદેશમાં જઈનૅ વસવાટ 
કરવાના આપણા સ્વભાવને પ્રોત્સાહન સળશે. 


મને ખબર છે કે પરદેશના લોકો, ખાસ કરીને ગોરાઓ આપણા વિદેશી 
વસવાટ સામે મુશ્કેલીઓ ઉત્પન્ન કરે છે. પણ ઘણીખરી મુશ્કેલીઓ પહોંચી 
વળવા માટે જ હોય છે, એટલું જીવન-તત્ત્વજ્ઞાન કોણ નથી જાણતું? મજૂરોને 
અને નાના નાના વેપારીઓને પરદેશમાં" જવાની મનાઈ છે એ ખરું, પણ શિક્ષકોને, 
ડૉક્ટરોને, ધર્મોપદેશકોને અને સંસ્કૃતિના પ્રચારકોને આ બધા દેશોમાં જવાની અને 


નક 


ત્યાં વરસ-બે-વરસ ગાળવાની છૂટ જરર મળી શકે છે. અનૅ જૉ આપણામાં 
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સંકુચિતતા ન હોય, તે તે પ્રજાની શુદ્ધ મહત્ત્વાકાંક્ષા સાથે આપણો સાચો સમભાવ 
હોય, તો આપણે એ દેશોમાં ફાવવાના અને આપણી સેવાશકિત વધારવાના. 
આ જ્વતની પ્રેરણા આપનારું અને એ જાતનું માનસ કેળવનારું સાહિત્ય આપણે 
તૈયાર કર્યું છેઃ આ બધું જે_ આપણે ન કરી શકયા તો આપણા પગ તે તે 
દેશમાં ટક્વાના નથી. ત્યાંના લોકો આપણને ખાઈ જાય તો મારો જરાયે વાંધો 
નથી. પણ આપણે! લોકસ્વભાવ એમાં આડે આવવાનો અને આપણા લોકો 
ખસીને પાછા આવવાના. એ હાર ટાળવા સાટે આપણે ગુજરાતી ભાપાનું 
ધાવણ એમનૅ અવશ્ય પહોંચાડવું જેઈએ. આ પ્રવૃત્તિ કુશળ લોકોના હાથમાં 
સ્વાથ્રાયી થવાની. આનો પ્રારંભ તે તે દેશનાં ભૌગોલિક તેમ જ સાંસ્કૃતિક 
વર્ણનોથી થવો જોઈએ. 


પરદેશમાં જઈ અત્યંત પ્રતિકૂળ પરિસ્થિતિમાં, લગભગ હડધૂત દશામાં 
પણ ટકવાની જે શક્તિ આપણા લોકોએ બતાવી છે અને ખાસ કરીને આપણી 
સ્રીઓએ એમાં જ હિમત બતાવી છે, તેને માટે કોઈ પણ પ્રજા મગરૂર થઈ 
શકે છે. એ વીરગાથા ગાવા માટે જોઈતી વિભૂતિ-પૂજા અનૅ સમાજશાસ્ત્રની વ્યાપક 
દૃધ્ટિ આપણા સાહિત્યકારોએ હજી કેળવી નથી એ જ દુર્દવની વાત છે. પોર્ટુ- 
ગીઝ ખલાસીઓએ અને ચાંચિયાઓએ એક વખત જે દરિયો ખેડ્યો, એનાં 
મહાકાવ્યો લખાયાં છે અને એ પૂર્વજોની કીતિ ઉપર આજના પોર્ટુગીઝ લોકો 
પોતાની આત્મશ્રદ્ધા ટકાવવાનો પ્રયત્ન કરે છે. આપણે જે દૃષ્ટિ કેળવીએ તો 
આ ક્ષેત્રનું સાચા અર્થમાં ઉન્નત અને પોષક સાહિત્ય તૈયાર કરતાં જરાયે 
મુશ્કેલી નડવાની નથી. 


૧ 


સ્વભાવે પ્રવાસી હોઈ મેં એ ક્ષેત્રની જ વાત સૌથી પહેલી કરી. પણ 
સાહિત્ય પરિષદે તો પ્રધાનપણૅ વાડ્સયમાત્રની નહિ પણ શુદ્ધ સાહિત્યની જ 
ચર્ચા કરવાની હોય છે. ર 


જીવન સાથે સીધો સંબંધ ધરાવતું શુદ્ધ સાહિત્ય 


સાહિત્ય વિષે એક આદર્શ અથવા ખ્યાલ મારા મનમાં છે તે અહીં કહી 
દઉં તો અસ્થાને ન ગણાય. સાહિત્ય એ જીવનની સંસ્કૃતિનું પ્રતિબિબ છે એટલે 
જીવન સાથે સીધો અને ઉત્કટ સંબંધ ધરાવતાં બધાં શાસ્્રો પણ સાહિત્યમાં આવી 
જાય છે. આમ અધ્યાત્મવિદ્યા, ધર્મશાસ્ર, સમાજ્શાસ્, માનસશાસ્ત્ર, અર્થશાસ્ર, 
ઇતિહાસ, નુવંશશાસ્ર; આરોગ્ય, કામવિજ્ઞાન, પદાર્થવિજ્ઞાન, સુષ્ટિવર્ણન, પ્રવાસ 
--બધું જ સાહિત્યશાં આવી જાય છે. આ વિષય પરત્વે જેટલા નિબંધો, પ્રકરણો, 
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શાસ્રીય, વિવેચનો અને પાઠયપુસ્તકો લખાયાં છે તે બધાં જ સાહિત્યમાં આવી 
જાય છે. ી 

અને છતાં આમાંથી તે તે વિષયને વરેલા તાત્ત્વિક કૅ શાસ્રીય ગ્રન્થોને 
આપણે સાહિત્યમાં ગણતા નથી. સાહિત્યની ચર્ચા કરતી વખતે એ બધા 
તાત્ત્વિક ગ્રન્યોનો વિચાર સરખો આપણા મનમાં આવતો નથી. 


“ત્યારે કેવળ સાહિત્ય, શુદ્ધ સાહિત્ય, અથવા નર્યું સાહિત્ય કોને કહેવાય? હું 
માનું છું કે કેવળ સાહિત્ય આ બધા વિષયોને અંગે જ બોલે છે ખરું, પણ એ 
શાસ્રનો ભાર વહન ડરીને બોલતું નથી. કેવળ સાહિત્યનો સંબંધ જીવન સાથે 
સીધો હોય છે. જીવન અંગેના વિચારો, અનુભવો, વહેમો અને એ બધાની 
ઉપપત્તિ જેની મનમાં સ્કુરે, તેવી રજ કરવી એ શુદ્ધ સાહિત્યનું કામ છે. 
ઉચ્ચ સંસ્કારિતા અને ઉચ્ચ અભિરૃચિ અને ભાવનાની અભિવ્યક્તિની ઉત્કટતા, 
એટલી વસ્તુની દોરવણી શુદ્ધ સાહિત્ય સ્વીકારે છે. પણ શાસ્ત્રીય ચર્ચા, વૈજ્ઞાનિક 
વિશ્લેષણ અને કોઈ વિશિષ્ટ વાદની જેહુકમી શુદ્ધ સાહિત્ય સ્વીકારતું નથી. 


મારે શી રીતે જીવવું એને વિષે ધર્માચાર્યો અને કાનૂન-કોવિદો, ડોકટરો 
અને વૈઘો અને રાજ્કીય પક્ષના નેતાઓ મને સલાહ “ભલે આપે. તેઓ 
પોતપોતાના વિષયના તદ્વિદો હોય છે, એ વિશે પણ શંકા નથી. એમના 
પ્રસાણમાં મારું જ્ઞાન, મારો અનુભવ અને વિચારશકિત ભલે અલ્પ હોય, છતાં 
મારું જીવન મારે જ જીવવાનું છે, મારા નિર્ણયો મારે જ કરવાના છે. રાજને 
સલાહકાર ભલે ગમે તેટલા હોય, પણ રાજા જે રાજ્ય ચલાવે, તો તે પોતાના 
નિર્ણય પ્રમાણે જ. એવી જ રીતે જેમનો મુખ્ય રસ તત્ત્વશોધનનો નથી, 
આદર્શ નિર્ણયનો નથી, પણ જેમણૅ જીવન જીવવાનો સંતોષ મેળવવો છે તેંઓ 
જે રીતે કાચો કે પાકો, એકાંગી કે સર્વાગી વિચાર કરે છે, ભાવનાઓ વ્યક્ત 
- કરે છે, એડબીજાને પ્રેરે છે અથવા પોતાની સાથે જ વિચારવિનિમય કરે છે 
(જેમ કે વાસરીમાં લખાતું લખાણ ), તે બધું શુદ્ધ સાહિત્યમાં આવી જાય છે. 
સત્યનિષ્ઠા, તત્ત્વનિષ્ઠા, જ્ઞાનોપાસના, એ બધી વસ્તુઓ ઉત્તમ છે. એમને ચરણે 
જીવન અર્પણ કરી શકાય. પણ શુદ્ધ સાહિત્ય, પોતાની જીવનનિષ્ઠા આગળ, 
ઉપરની બધી ચરમ ડોટિની જીવનનિષ્ઠાઓને પણ ગૌણ ગણે છે; 


પોતાનું જીવન પોતાની ઢબે જીવવા સાગનાર વ્યક્તિ ડૉક્ટરને, ધર્સાચાર્યને, 
પક્ષનાયકને અને હિતચિંતકોને કહી દેશે -- “તમારી દૃષ્ટિએ, અને કોક કોક વાર 
મારી પોતાની દૃષ્ટિએ પણ, હું ભૂલ કરતો હોઉં તો મારે એનો વાંધો નથી. મારે . 
સારી ઢબે, મારા સંતોષ ખાતર જીવવું છે. અને મુખ્ય વસ્તુ એ કે મારા જીવનની 


ર૩ 


લગામ સારે મારા પોતાના હાથમાં જ રાખવી છે. મારું કારખાનું કોઈ વિશ્વાસ- 
પાત્ર તદ્‌વિદને હું સોંપી શકું, મારાં નાણાંની વ્યવસ્થા પણ એવા જ કોઈને 
સૌાંપી શકું,-અરે, મારું રાજ્ય પણ કોઈ સારા દીવાનને સૌાંપી શકું, પણ મારું 
જીવન તો મારા પોતાના હાથમાં જ રહેશે.” પાનું સર્વસ્વ ભગવાનને ચરણે 
અર્પણ કરનાર ભક્તે પણુ ભગવાનને કહ્યું કે--“હે મારા હૃદયસ્વામી! મારું 
સર્વસ્વ તારે ચરણે અર્પણ કરી શકું એટલી મ એટલું વ્યક્તિત્વ અને 
એટલો અધિકાર હું મારી પાસે રાખવાનો જ.” 


આ જે અંતિમ આત્મનિષ્ઠા છે, આત્મનિર્ભરતા છે એ જ હોય છે શુદ્ધ 
સાહિત્યનું પ્રધાન લક્ષણ. તેથી એમાં અમુક જાતનું બંડખોરપણું, અમુક જાતની 
પ્રયોગપરાયણતા, એટલું જ નહિ પણ અમુક જાતની બૅપરવાઈ અને બેજવાબ- 
દારી પણ હોઈ થકે છે 

શુદ્ધ સાહિત્યમાં જીવનપરાયણતા જ મુખ્ય હોય-છે અને તેથી જ એક 
જાતનું બંડખોસ્પણું અને પ્રયોગપરાયણતા વગર અથવા કાંઈ નહિ તો અનૌપચારિક 
સ્વાભાવિકતા વગર સાહિત્યનો સર્વોચ્ચ આનંદ આપણને મળવાનો નથી. 

આટલું કહ્યો પછી ઉમેરવું જ પડે છે કે જીવનનું ગાંભીર્ય, જીવનની 
માંગલિકતા, વિશ્વકલ્યાણની મહેચ્છા અને સેવાને અર્થે આત્માર્પણ કરવાની તૈયારી, 
આ જાતનાં તત્ત્વો જીવનનિષ્ઠા સાથે વણેલાં ન હોય તો પેલી જીવનપરાયણતા 


જીવનપરાયણતા મટી જીવનદ્રોહ બને છે. કોઈ માણસ કહે કે “હું મારા 
જીવનનો માલિક છું માટે એને હું એક ઘેલછામાં વેડફી નાખવા માગું છું”, 


તો એ એના જેનું જ થશે કે કોઈ માણસ ઘરનો માલિક છે એ વાતનો 
અનુભવ કરવા ખાતર પોતાનું ઘર બાળવા તૈયાર થઈ જાય! 

પ્રયોગશાળામાં જાતજાતના પ્રયોગો કરવા માટે દરેક જાતની પૂરી 
સ્વતંત્રતા વિજ્ઞાનવેત્તાઓને અપાય છે. પણ તેટલા માટે સુરંગથી પ્રયોગશાળા 
જ ઉડાવી દેવાની સ્વર્ટીત્રતા એમને ન હોય. ી 

એટલે જીવનનિષ્કામાં જૈ તટે મંગલ તવો આવી જાય છે તે બધાંનો 
સ્વીકાર કરીને જ નવું નવું અજ્માવવાની પ્રયોગપરાયણતા અને ભૂતકાળનાં 
બંધનો વિશેનો અમર્ષ, શુદ્ધ સાહિત્યમાં જડવાં જોઈએ. શુદ્ધ સાહિત્ય આ રીતે 
જીવમનિષ્કા અને ઉચ્ચ અભિરુચિની મર્યાદા સ્વીકારશે પણ બંધિયાર હવામાં 
જીવવાની ના જ પાડશે. 

આવો આ આદર્શ તત્ત્વત: સર્વમાન્ય થશે. પણ વિગતોમાં અનેક પ્રકારનાઃ 
મતભેદોને અવકાશ હશે જ. અમુક જાતનું સાહિત્ય એક જણ અંથવા એક 


બક 
ન 
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જમાનો પસંદ કરશે અને બીજો એને વખોડશે. શું યોગ્ય ગણાય અને શું અયોગ્ય, 
એની ચર્ચા માણસ અખંડ ચલાવવાનો જ. અને તેથી જ સરકારનો કે કાનૂનનો 
અંકુશ સાહિત્ય પર રાખવાને બદલે માનવહિતચિતક લોક્સેવકોના અને નેતાઓના 
અભિપ્રાયોનો અંકુશ જ પસંદ કરવો જોઈએ. કાનૂન આવ્યો એટલે સમાજના 
એર્તાઓ પોતાની જવાબદારી છોડી દે છે. જ્યારે સમાજના નેતાઓ -- જીવન- 
નષ્ઠ નેતાઓ  નિર્ભયપણૅ પોતાનો અભિપ્રાય વ્યક્ત કરે છે ત્યારે કાનૂનનો આશરો, 
શોધવાનું મન કોઈને થતું નથી. 


સમાજનું સ્વાસ્થ્ય જાળવવાની જવાબદારી જેસ ધર્સાચાર્યોની, સમાજ- 
નેતાઓની અને અધ્યાપકોની છે, તેમ જ, પણ બીજી રીતે, “ શુદ્ધ સાહિત્ય “કારોની 
પણ છે. એ જેટલી સૂક્ષ્મ છે તેટલી જ વ્યાપક છે. અને જ્યાં બીજા લોકો હારી 
જય છે ત્યાં સાહિત્યકારો સમાજને બચાવી શકે છે, ચડાવી શકે છે, દોરી શકે 
છે એને એથીયે મહત્ત્વનું -- આશ્વાસન આપી શકે છે. જ્યારે આવા સાહિત્યકારો 
જ ભાન ભૂલી જાય છે, પોતે છીછરા અને ઉચ્છુંખલ બને છે, ત્યારે સાહિત્ય 
સડવા માંડે છે અને પોતાની સેવાશક્તિ ખોઈ બેસે છે. પરિણામે લોકોની અભિરુચિ 
કૃત્રિમ, વિકૃત અને રોર્ગગ્રસ્ત થાય છે. નીરોગી સાહિત્ય, પ્રસન્ન સાહિત્ય, નિર્ભય 
અને આત્મનિષ્ઠ સાહિત્ય સમાજ માટે આશીર્વાદરૂપ છે. એને વિષે જ 

ભવભૂતિએ કહ્યું હતું, 
વમમાત્‌ છુશ્ધે સિત્રવષત્યછક્મીસ્‌ 


શ્ઝ "% 


વાલિ સૂતે દુષ્નતં યા સ્તિસ્તિ 
નેવલકથા -- કાલ્પનિક કથાનકો 


સંસ્કૃત સાહિત્યમીમાંસામાં કાવ્યને અનૅ લલિત સાહિત્યને વક્ોકિત 
કહ્યું છે. પોતાને જે કહેવું હોય તે સાદીસીધી રીતે ન કહેનાં સુંદર ઢબે, 
આડકતરી રીતે કહેવું એનું નામ વકે ડિત. રાજ્પુત્રોને રોજનીતિશાસ્ર શીખવવા 
માટે વાંદરાં, કૂતરા, સિહ અને શિયાળની વાર્તા સારફતે બધું કહેવું, એ 
વકોડિતનું સરસમાં સરસ ઉદાહરણ છે. 


આજે વક્રોડિતએ નવલકથા અને લઘુકથાનું રૂપ ધારણ કર્યું છે. છેલ્લા 
સો-બસો વરસમાં સાહિત્યનાં આ પ્રકારની ઉપાસના અને એની શકિત --બન્ને 
ખૂબ વધ્યાં છે. એ શક્તિ પારખીને એનો પૂરતો લાભ ઉઠાવવાની તૈયારી બધા 
જ સમર્થ સાહિત્યકારો બતાવે છે. પણ એ શંક્ત હજી દુર્દાન્ત જ છે. એ 
શકિતનો વધુમાં વધુ ઉપયોગ થાય અને દુરુયયોગ ન થાય એને ચાટે ચાણસજાતે 


૨પ 


હજી પુરતું ચિંતન ડર્યું નથી. અને આ સાહિત્યપ્રકાર એવો છે કે જો ચુવાન 
માણસ એનાથી પ્રારંભ કરે અને ફક્ત એનું જ અખંડ સેવન કરે તો જીવન ઉપર 
એની માઠી અસર થવાનો ઘણો સંભવ રહે છે. એટલે જ મેં એક વિદાર્થીને 
લખ્યું હતું કે આખો વખત માત્ર આવું કાલ્પનિક સાહિત્ય વાંચ્યા કરશો તો તમાઝું 
જીવન જ એક કલ્પિત કથા થશે. (1? 300 ટાંપ્ટ &1 3૫૬ ધંળલર (૦ 
11૯ 1લ્થતી1છુ ૦4 101101 દ્વઇર્ત 80007 101૦, 0૦૫૬ 1 1ડર્ટાણ પ1 


0૯૦011૦0 & 10૫101. ) 


હું માનું છું કે ગદ્યના ક્ષેત્રમાં આડકતરી સેવા ડરવાનું કામ નવલકથાનું 
છે, અને સીધી સેવા કરવાનું કામ નિબંધનું છે. હું આ બૌજા પ્રકારનો પ્રતિનિધિ 
છું. એટલે જ કાલ્પનિક સાહિત્ય વિશે કાંઈ પણ કહેતાં સંકોચ અનુભવું છું. અને 
જયારે જોઉં છું કે નવલકથાકારો ( અને કોક કોક વાર નાટકકારો પણ ) પાત્રોનાં 
સંભાપણમાં અને પોતાનાં વર્ણનોસાં અવારનવાર નાના કે મોટા ખાસા નિબંધો 
દાખલ કરે છે ત્યારે મને પક્ષપાતી આનંદ થાય છે. પણ નવલકથાની શડિત હું 
ઓળખું છું. એ પ્રકારનો પ્રશંસક પણ છું. અને તેથી જ એ પ્રકાર સુધરી 
જાય, માદક પેયનું કામ ન કરતાં, સુધારસનું કામ કરતો થાય, એમ ઇચ્છું છું. 


કેટલાક લોકો બીક બતાવે છે કે નવલકથાનો ખોરાક વધી ગયા પછી લોકો 
બીજું કશું વાંચતા જ નથી, સારાનરસાનો વિવેક કરવાની ૬ શકિત જનતા ખોઈ 
બેસે છે. અને શરાબી માણસ પાસેથી ધૂર્ત લોકો જેમ ગમે તે કામ કરાવી શકે 
તેમ નવલકથાના રસિયાઓને લોકનેતાઓ ( ્તલ11880૪૫૦5 ) ગમે તેમ દોરી 
છે 


હ 


હા 


પક 


છું નથી માનતો કે આજે સ્થિતિ એટલી બધી બગડી છે અથવા નવલકથાને 


જ કારણૅ લોકોનાં ભેજા નબળાં પડયાં છે. અને છતાં ચેતવણી આપનાર 
લોકોની કદર તો આપણે કરવી જ જેઈએ. 


કાવ્ય અને નાટક 


ગમે તે જમાનાનો વિચાર કરો અથવા ગમે તે દેશનો, સાહિત્યનો પ્રાણ 
મુખ્યત્વે એની કવિતામાં જ વસે છે. છાપાં, નવલકથા અને જાહેરચર્સાનો 
જમાનો ગદ્યનો જ જમાનો છે એની ના નથી. અનૅ આદર્શ નિબંધોમાં ગદા 
અને કાવ્યનો સમન્વય પણ કરી શકાય. લલિત ગઘ્ધ ગમે ત્યારે પદનું સ્થાન 
લઈ શકે છે, છતાં સાહિત્યની સુવાસ તો છંદ, લય અને ગૅયતામાં જ વધુમાં 
વધુ પ્રગટ થાય છે. તાલબદ્ધતામાં જે તૃપ્તિ છે અને બૌદ્ધિક થાક ઉતારવાની 


ક 


નેન 


શક્તિ છે તેનો વિચાર કરતાં, એ ગુણોવાળું સાહિત્ય જ અજરામર રહેવાનું છે 
એ વિષે શંકા રહેતી નથી. ભાટચારણોની તેમ જ ભક્ત ઉપાસકોની સગવડ 
ખાતર એક જમાનામાં છંદોબદ્ધ સાહિત્યની રચના થતી હતી, એ બાહ્ય 
પ્રયોજન હવે પહેલાંના જેટલું મહત્ત્વનું રહ્યું નથી. 

સમાજ્સેવકો જયારે જોશે કે નિશાળો અને છાપાંઓ મારફતે પ્રજાજીવનની 
પૂરેપૂરી સંસ્કારિતા સધાતી નથી, ત્યારે છંદોબદ્ધ સાહિત્ય અને તે સંભળાવવાની 
જૂની પ્રવૃત્તિ ફરી સજીવન થશે. અને એ પ્રવૃત્તિ કેવળ ધામિક સાહિત્ય કે લોક- 
સાહિત્ય સુધી મર્યાદિત ન રહેતાં, ઇતિહાસ, દેશવર્ણન;, પ્રવાસવર્ણન, કેડે 
અને સમાજશાસ્ત્રીય ચર્ચાઓ સુધી પોતાનું ક્ષેત્ર ફેલાવશે, 


જૂના જમાનામાં તમાસ સાહિત્યને છંદોબદ્ધ કરતા. આંક, પાયા અને 
પલાખાંથી માંડીને શબ્દકોશ સુધીનું બધું જ સાહિત્ય છંદોબદ્ધ થતું. વૈદક અને 
જયોતિષ, સ્થાપત્ય અને સંગીત --બધાના શાસ્ગ્રન્થો છંદોબદ્ધ કરવામાં આવતા. 
હવે એ આવશ્યકતા રહી નથી. છાપવાની ડળા, પુસ્તકાલયોની પ્રવૃત્તિ અને 
નિયતકાલિક સાહિત્ય --આ ત્રણ સાધનોની મદદમાં ગ્રામોફોન અને રેડિયો પણ 
આવ્યાં છે એટલે કાવ્યમય પ્રબંધોની આવશ્યકતા પહેલાં જેવી રહી નથી. 


છતાં ભાવનાનો ઉત્કર્ષ તો કવિતા દ્રારા જ ચરમ કોટિએ પહોંચી શકે છે, 
અને ભાવના અને ચિંતનનો અર્ક તો રડાવિતામાં જ સંઘરી શકાય છે. 


જેમ જેમ જમાનો સુધરતો જશે તેમ તેમ કાવ્યનું ક્ષૅત્ર અને કાવ્યની 
પ્રવૃત્તિ ઓછાં થશે, એમ એક વખતે સનાતું. હવે એ બીક સેવાતી નથી. જીવનનું 
ક્ષેત્ર જેમ જેમ વધુ ખેડાય છે, તેમ તેમ કાવ્યને નવા નવા વિષયો જડવા લાગ્યા 
છે. અનૅ ભાવના સાગરનું જેમ જેસ નવેસર મંથન થાય છે, તેમ તેમ નવાં નવાં 
કાવ્યતત્ત્વોનો આવિષ્કાર થતો જાય છે. 

કેવળ છંદો-વ્યાયામ કરતાં આવડયો અને રૂઢ કવિક્લ્યનાઓમાંથી નવી નવી 
ચમત્કૃતિ સર્જતાં આવડી એટલે ડવિકર્સ કૃતાર્થ થયું એમ માનવાના દિવસો હવે 
રહ્યા નથી. આજનો કવિ અધ્યયન અને ચિતનમાં સંસ્કૃતિની ટોચે પહોંચેલો હોવો 
જૉઈએ. એક તરફ પ્રજાજીવનના બધા સ્તરો અને પ્રકારો સાથૅ એ એડહૃદય 
થાય એ જરૂરનું છે અને સાથે સાથે અસંસ્કારી રાગદ્રેધનાં મોજાંઓ સાથે અને 
સમાજદ્રોહી તોફાનો સાથે એ તણાઈ ન જાય એટલી તટસ્થતા અને અલિપ્તતા 
પણ એનામાં હોવી જેઈએ. _ 

“સત્યયુગ જેમ પ્રાચીન કાળમાં જ હતો તેમ જ સર્વોચ્ચ કવિઓ પણ 
જૂના કાળમાં ૪ થઈ શકયા, આજના કવિઓની પ્રતિભા અલ્પપ્રાણ છે' -- 


૧ 


ર્ણ 


એવી ટીકા કેટલાક લોકો એટલા વિશ્વાસથી કરે છે કે જાણૅ એ બાબતમાં બે 
મતને અવકાશ જ નથી, 

હું કબૂલ કરું છું કે જૂના કવિઓનો ભાષા પરનો કાબૂ અસાધારણ હતો. 
અને પોતાના કવનમાં પરદેશીપણું તો નથી આવ્યું ?--એ જાતની બીક એમને સેવવી 

પડતી નહિ. જૂના શ્રોષ્ઠ કવિઓની જીવનનિષ્ઠા ઉત્કટ હતી. એમની શ્રદ્ધા એકાગ્ર 
અને.ઊંડી હતી. અને છતાં જૂના કાળના શ્રોષ્ઠ કવિઓ અસે આજના જમાનાના 
ઠ્રોષ્ઠ કવિઓ વચ્ચે તુલના કરવા બેસીએ તો આજના કવિઓ લેશમાત્ર ઊતરતા 
નથી એવો જ મારો આંતરિક અભિપ્રાય છે. આપણા કરતાં આપણા વડવાઓ 
શ્રોષ્ઠ હતા એમ કહેવાની પ્રથા તોડવાની હહિમાયત હું નથી કરતો. આપણે એ રિવાજ 
હજી એક બે પેઢી જરર ચલાવીએ પણ એ ઔપચારિક પ્રથાને યથાર્થ કથન 
તરીકે સ્વીકારવા હું તૈયાર નહિ થાઉં. 

જની સામાન્ય કવિતાની યાંત્રિકતા, કૃત્રિમતા અને રૃઢિજડતામાંથી આપણે 
ઊગરી ગયા છીએ એ કાંઈ નાનોસૂનો લાભ નથી. 

'વ્યાસ, વાલ્મીકિ આદિ કવિઓની યુદ્ધનિષ્ઠા અને કેટલાક મધ્યકાલીન 
કવિઓની જીવનવિમુખ વૈરાગ્યનિષ્ઠા બન્નેની કદર કરતાં છતાં આપણૅ એ વાતાવરણ 
વટાવી ગયા છીએ, શગુની સ્રીઓની દુર્દશાનું વર્ણન કરવાનું હવે આપણને ગમતું 
નથી, આપણો. શૃંગારરસ પણ વધારે ભાવનાપ્રધાન થયો છે, એ વસ્તુની સહર્ષ 
'તાંધ આપણે લેવી જ જોઈએ. વાસ્તવવાદને નામે કોક કોક વાર અભિરુચિમાં 
વિકૃતિ આવી જવાની. પણ એ વિકૃતિ સ્થાયી અથવા વ્યાપક થશે એવી બીક 
રાખવાનું હજી કારણ નથી. 

કવિતા મારું ક્ષેત્ર નથી એટલે એ વિષે હું કશું કહું નહિ. ફક્ત 
યુગપ્રવૃત્તિના સ્વરૂપની નોંધ લઈને જ આ વિષય અહીં છોડી દઉં છું. સને 
વિશ્વાસ છે કે સાહિત્ય પરિષદની ત્રણ દિવસની વિચારણામાં સાહિત્યના ડવિતા 

; વિભાગને પૂરો ન્યાય મળશે અને આપણે ભાવના-તરબોળ થઈને જ વિખેરાઈશું. 
કવિતા સાથે જ નાટકોત્તી ચર્ચા કરી લેવાનો કેટલાક લોકોનો રિવાજ હોય 

છે અથવા હતો. તેમ કરવાનું હવે કારણ રહ્યું નથી. હું માનું છું કે ધીરોદાત્ત 
નાયકની આસપાસ નાટકો રચવાની પ્રથા નષ્ટ થવાની નથી. છતાં હવે પછી 
શૌર્યના જુદા જ આદર્શો નાટકોમાં પ્રતિબિબિત થશે અને પ્રેમનો ઉત્કર્ષ” પણ, 
જમાનાને અનુસરીને, નવાં નવાં સ્વરૂપો ધારણ કરશે. કેવળ વ્યક્તિ જ નહિ 
, પણ જનસમુદાય પણ નાટકમાં નાયકનું સ્થાન લેશે અને આંતર-પ્રાન્તીય તથા 
આંતર-રાષ્ટ્રીય વાતાવરણનાં નાટકો લખાશે અને ભજવારે. જીવનનું ઊંડાણ અને 
જીવનનો વિસ્તાર બન્ને તત્ત્તા હવે પછીનાં નાટકોમાં વ્યક્ત થવાં જ જોઈએ. 


કદ 


શક્તિ છે તેનો વિચાર કરતાં, એ ગુણોવાળું સાહિત્ય જ અજરામર રહેવાનું છે 
એ વિષે શંકા રહેતી નથી. ભાટચારણોની તેમ જ ભક્ત ઉપાસકોની સગવડ 
ખાતર એક જમાનામાં છંદોબદ્ધ સાહિત્યની રચના થતી હતી, એ બાહ્ય 
પ્રયોજન હવે પહેલાંના જેટલું મહત્ત્વનું રહ્યું નથી. 


સમાજસેવકો જ્યારે જોશે કે નિશાળો અને છાપાંઓ મારફતે પ્રજાજીવનની 
પૂરેપૂરી સંસ્કારિતા સધાતી નથી, ત્યારે છંદોબદ્ધ સાહિત્ય અને તે સંભળાવવાની 
જૂની પ્રવૃત્તિ ફરી સજીવન થશે. અને એ પ્રવૃત્તિ કેવળ ધાશિક સાહિત્ય કે લોક- 
સાહિત્ય સુધી મર્યાદિત ન રહેતાં, -ઇતિહાસ, દેશવર્ણન, પ્રવાસવર્ણન, કથાઓ 
અને સમાજશાસ્ત્રીય ચર્ચાઓ સુધી પોતાનું ક્ષેત્ર ફેલાવશે. 


જના જમાનામાં તમામ સાહિત્યને છંદોબવજ ડરતા. આંડ, પાડા અને 
પલાખાંથી માંડીને શબ્દકોશ સુધીનું બધું જ સાહિત્ય છંદોબદ્ધ થતું. વૈદક અને 
જયોતિષ, સ્થાપત્ય અને સંગીત --બધાના શાસ્રગ્રન્થો છંદોબદ્ધ કરવાસાં આવતા. 
હવે એ આવશ્યકતા રહી નથી. છાપવાની કળા, પુસ્તકાલયોની પ્રવુતિ અને 
સિયતકાલિક સાહિત્ય --આ ત્રણ સાધનોની મદદમાં ગ્રાસોફોન અને રેડિયો પણ 
આવ્યાં છે એટલે કાવ્યમય -પ્રબંધોની આવશ્યકતા પહેલાં જેવી રહી નથી. 


છતાં ભાવનાનો ઉત્કર્ષ તો. કવિતા દ્વારા જ ચરમ કોટિએ પહોચી શકે છે, 
અને ભાવના અને ચિતનનો અર્ક તો કવિતામાં જ સંઘરી શકાય છે. 


જેમ જેમ જમાનો સુધરતો જશે તેમ તેમ ડાવ્યનું ક્ષૅત્ર અને કાવ્યની 
પ્રવૃત્તિ ઓછાં થશે, એમ એક વખતે મનાતું. હવે એ બીક સેવાતી નથી. જીવનનું 
ક્ષેત્ર જેમ જેમ વધુ ખેડાયે છે, તેમ તેમ કાવ્યને નવા નવા વિષયો જડવા લાગ્યા 
છે. અને ભાવના સાગરનું જેમ જેમ નવેસર મંથન થાય છે, તેમ તેમ નવાં નવાં 
કાવ્યતત્ત્વોનો આવિષ્કાર થતો જાય છે. 

કેવળ છંદો-વ્યાયામ કર્તા આવડયો અને રૂઢ ર્કાવેડલ્સનાઓસાંથી નવી નવી 
ચમત્કૃતિ સર્જતાં આવડી એટલે કવિકર્મ કૃતાર્થ થયું એસ સાનવાના દિવસો હવે 
રહ્યા નથી. આજનો કવિ અધ્યયન અને શચિતનમાં સંસ્કૃતિની ટોચે પહોંચેલો હોવો 
જેઈએ. એક તરફ પ્રજજીવનના બધા સ્તરો અને પ્રકારો સાથે એ એકહૃદય 
થાય એ જરૂરનું છે અને સાથે સાથે અસંસ્કારી રાગદ્રેષનાં યોજાંઓ સાથે અને 
સમાજદ્રોહી તોફાનો સાથે એ તણાઈ ન જાય એટલી તટસ્થતા અને અલિપ્તતા 
ઘણ એનામાં હોવી જોઈએ. 


“સત્યયુગ જેમ પ્રાચીન કાળમાં જ હતો તેચ જ સર્વોચ્ચ કવિઓ પણ 
જૂના કાળમાં જ થઈ શકયા, આજના કવિઓની પ્રતિભા અલ્પપ્રાણ છે'- 


૨ 


ર૭ 


એવી ટીકા કેટલાક લોકો એટલા વિશ્વાસથી ડરે છે કે જાણૅ એ બાબતમાં બૅ 
મતતે એવકાશ જ નથી. 

છું કબૂલ કરું છું કે જૂના કાવિઓનો ભાષા પરનો કાબૂ અસાધારણ હતો. 
અને પોતાના કવનમાં પરદેશીપણું તો નથી આવ્યું ?--એ જાતની બીક એમને સેવવી 
પડતી નહિ. જૂના શોષ્ઠ કવિઓની જીવનનિષ્ઠા ઉત્કટ હતી. એમની ઢ્રાદ્ધા એકાગ્ર 
અને-ઊંડી હતી. અને છતાં જૂના કાળના શ્રોષ્ઠ કાવીઓ અને આજના જમાનાના 
શ્રેષ્ઠ કવિઓ વચ્ચે તુલના કરવા બેસીએ તો આજના. કવિઓ લેશમાત્ર ઊતરતા 
નથ્રી એવો જ મારો આંતરિક અભિપ્રાય છે. આપણા કરતાં આપણા વડવાઓ 
ક્રોષ્ઠ હતા એમ કહેવાની પ્રથા તોડવાની હિમાયત હું નથી કરતો. આપણે એ રિવાજ 
હજી એક બે પેઢી જરૂર ચલાવીએ પ્ણ એ ઔષચારિક પ્રથાને યથાર્થ કથન 
તરીકે સ્વીકારવા હું તૈયાર નહિ થાઉં. 

જૂની સામાન્ય કવિતાની યાંત્રિકતા, કૃત્તિમતા અને રૂઢિજ્ડતામાંથી આપણે 
ઊગરી. ગયા છીઃમે. ગએ. કાંઈ નાનોસૂનો. લાભ નથી. ી 

વ્યાસ, વાલ્મીકિ આદિ કવિઓની યુદ્ધનિષ્ઠા અને કેટલાક મધ્યકાલીન 
કવિઓની જીવનવિમુખ વૈરાગ્યનિષ્દા બન્નેની કદર કરતાં છતાં આપણે એ વાતાવરણ 
વટાવી ગયા છીએ, શશુની સ્રીઓની દુર્દશાનું વર્ણન કરવાનું હવે આપણને ગમતું 
નથી, આપણો થશૃંગારરસ પણ વધારે ભાવનાપ્રધાન થયો છે, એ વસ્તુની સહર્પ 
'નોંધ આપણે લેવી જ જોઈએ. વાસ્તવવાદને નામે કોક કોક વાર અભિરુચિમાં 
વિકૂતિ આવી જવાની. પણ એ વિકૃતિ સ્થાયી અથવા વ્યાપક થશે એવી બીક 
રાખવાનું હજી કારણ નથી. 

કવિતા મારું ક્ષેત્ર નથી એટલે એ વિષે છું કશું કહું નહિ. ફક્ત 
યુગપ્રવૃત્તિના સ્વરૂપની નોંધ લઈને જ આ વિષય અહીં છોડી દઉં છું. સનૅ 
વિશ્વાસ છે કે સાહિત્ય પરિષદની ત્રણ દિવસની વિચારણામાં સાહિત્યના કવિતા 
વિભાગને પૂરો ન્યાય મળશે અને આપણે ભાવના-તરબોળ થઈને જ વિખેરાઈશું. 

કવિતા સાથે જ નાટકોતી ચર્ચા કરી લેવાનો કેટલાક લોકોનો રિવાજ હોય 
છે અથવા હતો. તેમ કરવાનું હવે કારણ રહ્યું નથી. છું માનું છું કે ધીરોદાત્ત 
નાયકની આસપાસ નાટકો રચવાની પ્રથા નષ્ટ થવાની નથી. છતાં હવે પછી 
શોર્યના જુદા જ આદર્શો નાટકોમાં પ્રતિંબિબિત થશે અને પ્રેમનો ઉત્કર્ષ" પણ, 
જમાનાને અનુસરીને, નવાં નવાં સ્વરૂપો ધારણ કરશે. કેવળ વ્યક્તિ જ નહિ 
, પણ જનસમુદાય પંણ નાટકમાં નાયકનું સ્થાન લેશે અને આંતર-પ્રાન્તીય તથા 
આંતર-રાષ્ટ્રીય વાતાવરણનાં નાટકો લખાશે અને ભજવાશે. જીવનનું ઊંડાણ અને 
જીવનનો વિસ્તાર બન્ને તત્ત્તો હવે પછીનાં નાટકોમાં વ્યક્ત થવાં જ જોઈએ. 


શ્‌ 
બોધપ્રધાન સાહિત્ય 


એક વખતે સિત્રસંડળમાં તીં્ત્રવધંટ શબ્દની ચર્ચા ચાલી. એને માર્ટ 
બોધગર્ભ, બોધપરાયણ એવા અનેક શબ્દો સૂચવાયા. અમારા જગતરામભાઈએ 
તેરત-પ્રેરણાથી એક શબ્દ ઉપજાવી કાઢયો --“દાદોકિતક'. કોઈ વ્યક્તિ દાદા 
અથવાત-્મોટો ભા થઈને ઉપદેશ આપે, બીજા કોઈનું સાંભળવાને તૈયાર ન હોય, 
અને સ્મુતિકારનો ભૂમિકા ધારણ કરી પોતાનો જ નિયમ ચલાવવા માગે ત્યારે 
એનું એ વલણ કોઈને ગમતું નથી. એટલે એની બોલવા-કહેવાની શૈલીને 
આપણે સૌમ્યપણે તાતદલાંટ કહીએ છીએ. એ આખો ભાવ 'દાદોકિતક” 
શબ્દમાં આબાદ રીતે આવી જાય છે. આજના ૪માનાને દાદોડિતક સાહિત્ય 
મ્રત્યૈ સૂગ છે. સૂગ છે એટલું જ નહિ પણ લોકો એવું સાહિત્ય સ્વીકારવા 
પણ તૈયાર નથી હોતા. 


આપણા સંસ્કૃત સાહિત્યવિવેચકોઓ પ્રભુસંમિત, સિત્રસંસમિત અને ડાન્તા- 
સંમિત એવી ત્રણ શૈલીનું વર્ણન કર્યું છે. માણસથી આમ જ કરાય, આમ ન 
કરાય, એવા માલિક જેવા હુકમ તો શાસ્રો જ કાઢી શકે છે. એ ઉપદેશ પ્રભુસંમિત 
હોય છે. મિત્ર સદ્ભાવથી બોલે છે, સલાહ આપે છે અત્ને પછી સાંભળનારને 
છૂટો રાખે છે કે જેમ કરવું હોય તેમ કરે. “રામની પેઠે વર્તવું સારું, રાવણની 
પેઠે નહિ, જુઓ રાવણનો નાશ થયો અને રામની કીતિ આજે પણ ગવાય છે, -- 
વગેરે હિતોપદેશ કરનાર સાહિત્ય મિત્રસંમિત હોય છે. જ્યારે કાવ્ય અથવા લલિત 
સાહિત્ય કોઈ પ્રેયસીની પેઠે સાંભળનારનું મન આકર્ષી લે છે, એના યર કબજો 
મેળવે છે અને પ્રસનન્‍્નપણે એવી તો છાપ પાડે છે કે માણસે વગરકહ્યોે અનુકૂળ 
થઈ જ જાય છે અને પછી કહ્યું માને છે. ી 


છું માનું છું કે સત્‌-સાહિત્યમાં ત્રણેને અવકાશ હોવો જોઈએ. જે પ્રભુ 
નથી, ગુરુ થવાને લાયક નથી અને તારતસ્ય ઓળખવાની અક્કલ પણ જેનામાં 
નથી, એની બોધપરાયણતા કોઈને પણ ખૂંચે. ગાંધીજીએ એક વિશાળ રાષ્ટ્રને 
બધી રીતે ચડાવવાનો સફળ પ્રયત્ન એક જમાના સુધી કર્યો. એસનાં લખાણોમાં 
બોધવચનો ભરપૂર છે પણ એને કોઈ તૉંતં8૮0૦2 કે દાદોડિંતક ન ડહે. 
એમનામાં રહેલો ઔચિત્યનો ખ્યાલ, એમની નમ્રતા અને એમનો આદર્શ 
વિવેક --ત્રણેને કારણે એમનું સાહિત્ય એટલું તો રોચક અને પ્રેરણાદાયક થયું 
છે કે એ વાંચતાં માણસની ચિત્તવુત્તિને પવિત્ર જળમાં સ્નાન કર્યા જેટલો 
આનંદ મળૅ છે અને એનું ચિતન કરતાં માણસને અન્ઝુભવ થાય છે કૅ પોતાને 
રોચક અને પૌષ્ટિક ખોરાક મળ્યો છે. 


રઢ 


આજના કવિઓ બોધપરાયણ કવિતા ભલે ન લખે, એમનો એ અધિકાર 
નયે હોય; પણ વ્યાસ, વાલ્મીકિ જેવા કવિઓ યોગ્ય પ્રસંગૅ બોધપરાયણ સાહિત્ય 
લખવાના અને આપણે એને ઉત્તમ સાહિત્ય તરીકે સ્વીકારવાના, 


એક વખતે એક બાળપોથી તૈયાર કરતી વખતે કેટલાક સાથીઓએ આગ્રહ 
રાખ્યો કે એમાં બોધ આપનાર એકે પાઠ ન હોય. મેં કહ્યું કે બાળપોથીમાં તો 
ત્રણે પ્રકારની શૈલીને સ્થાન હોવું જ જોઈએ, બાળકો અને બ્રહ્મચારીઓ એવી 
ઉંમરના હોય છે કે જ્યારે એમને સંસ્કૃતિના પાયાની વાતો સૌધો બોધરૂપે જ 
આપવી જોઈએ. એ રીતે તેઓ લે છે પણ ખરા અને હજમ પણ ડરે છે. 

આથી વિરુદ્ધ એક સાહિત્યપરાયણ રોમન મહિલાએ કહ્યું છે કે ઉત્તમ 
સાહિત્ય બોધગર્ભ જ હોવું જોઈએ. લેખકે સાહિત્યની સૂચક શકિત પર અવિશ્વાસ 
કરી સુયાણીનું કામ ન કરવું જોઈએ. બોધ ગર્ભમાં રહે એ જ સારું, 

હું માનું છું કે એ મહિલાનો એ નિર્ણય સ્વીકારવા જેવો છે. જેકે સાહિત્ય- 
માત્રમાં બોધ હોવો જ જોઈએ એમ તો કોઈ ન કહે, રસપ્રદ યથાર્થ ચિત્રણ 
હોય તો બસ. સાથે સાથે રંજન હોય તો તે ઇષ્ટ જ છે. સાહિત્ય માટે 
અસહ્ય છે એક નીરસતા અને નિર્જીવપણું. 


ગૂઢવાદ 


આપણી કવિતા પશ્ચિમના સાહિત્યની અસર તળે આવી છે એ વિશે 
_ શંકા નથી. છતાં એની શૈલી ઉપર સંસ્કૃવે સાહિત્યની અસર મટી નથી અને કોઈ 
કળે મટવાની નથી. આશ્ચર્યની વાત એક જ છે કે જે ગૂઢવાદ આપણી 
નવલકથામાં ભૂલેચૂકે પણ દેખાઈ આવતો નથી. નિબંધોમાં જે ગૂટવાદની 
ઊંડી ચર્ચા આપણને કયાંય જડતી નથી અને ગાંધીજીને બાદ ડરતાં આપણા 
રાજદ્રારી કે સામાજિક જીવનમાં પણ જે ગૂઢવાદની ઝાંખી થતી નથી, તે 
કવિતામાં આટલો બધો કેમ વધ્યો છે? જૂના સંતો જીવનની ઊંડી સાધના સાધી, 
એમાંથી અનુભવમૂલક ગૂઢવાદી સાહિત્ય લખતા. એની ઘરેડ જામ્યા પછી અનુભવ 
વગરના લોકો પણ ગૂઢ અનુભૂતિ વર્ણવવા લાગ્યા. અને કોક વાર તો એમનું 
સાહિત્ય મૂળ સંત સાહિત્ય કરતાં પણ વધારે રોચક અને અસરકારક દેખાય છે. 


હવે એ જમાનો ગયો છે અને “સંતોનો ગૂઢવાદ જીવનવિસુખ છે, એ 
કામનો નથી; હવે પછીનો ગૂઢવાદ રવીન્દ્રનાથ ઠાકુર જેવા કવિસાધકોને જ 
અનુસરી શકે છે;'--એમ કહેવામાં આવે છે. એ કહેવૉમાં તથ્ય ઘણું છે. એ 
પ્રમાણે વિચાર કરીએ તોયે આજના કવિઓએ રવીન્દ્રનાથની પેઠે વિશ્વસાહિત્યનો 


૩૦ 


અને વિશ્વનો પરિચય કેળવવો જોઈએ. ઇતિહાસનો નિચોડ, વિજ્ઞાનનો પુરુષાર્થ, 
સમાજશાસ્ત્રનો બોધૈ, માનસશાસ્નું ઊંડાણ, અધ્યાત્મની પ્રેરણા અને સંસ્કૃતિ- 
સમન્વયમાંથી નીતરતી માનવતા--એ બધાના આપણે ઉપાસક થવું જોઈએ. 
ઓટલી સાધનાની મદદથી જીવન જીવતાં અને પુરુષાર્થ ખેડતાં જે ગૂઢ અનુભવ 
થાય તે જે કવિતા દ્રારા જીવનદેવતાને ચરણે અર્પણ કરવામાં આવે, તો તે કવિતા- 
સમુષ્ધિ માટે નક્કર ફાળો ગણાશે. 


કહે છે કે ભાંગ, અફીણ અને શરાબ એ ત્રણેના અલગ અલગ સેવનથી 
અલગ અલગ પ્રકારની ગૂઢવાદી કલ્પનાઓ સ્કુરે છે. એ વાત કેટલી સાચી છે 
એ તો અનુભવી જ કહી શકશે, પૂણ હવે પછીનો ગૂઢવાદ કેવળ તરંગી ન રહેતાં, 
નક્કર અનુભવમૂલક હોય, અથવા કાંઈ નહિ તો જીવનની ઉપાસનામાંથી દૃઢ થતી 
શ્રાદ્ધાને વ્યક્ત કરતો હોય તો જ આજની સાહિત્યપ્રવુત્તિ કૃતાર્થ થશે. 


આજનું છીછરાપણું 


હમણાં એક નવો સવાલ જાગ્યો છે. કેટલાક લોકો તકરાર કરવા લાગ્યા છે 
કે આપણા સાહિત્યમાં છીછરું, ટાયવું સાહિત્ય એટલું વધી પડયું છે કે લોકોમાં 
ઊંડા વિચાર કરવાની કૅ સમજવાની શકિત ક્ષીણ થતી જાય છે. આ તડરાર 
હમણાં હમણાં જ ઊઠી છે. એણૅ હજી બરાબર રૂપ પકડયું નથી. લોકોનું ધ્યાન 


એ. તકરાર તરફ પૂરતું ગયું પણ નથી. 


જીવનમાં જો પારમાથિકતા ( 5૯4૦0૫૭૦૭૬5 ) હોય, પુરુષાર્થ હોય, ઉચ્ચ 
મહત્ત્વાકાંક્ષા હોય અને એ જાતનું જીવન ખેડેવાનું વીર્ય હોય તો એનું 
પ્રતિબિબ સાહિત્યમાં પડવાનું જ, અને માત્ર લલિત આકર્ષણને કારણે નહિ પણ 
જીવનવિષયક ઉન્નતિની તમન્નાને કારણે લોકો જૉઈતું સાહિત્ય શોધી કાઢવાના 
અને આદરપૂર્વક વાંચવાના. અને આજના જમાનામાં જો એ તત્ત્વ જ ન હોય 
તો જીવનશોધનના સાહિત્યની ઠ!ાલી કદર કરી, એને ફૂલ ચડાવી, એને કોરે મૂકી 
દેવાના. 


સ્વદેશી કે પરદેશી ઉપલબ્ધ સાહિત્યમાંથી નવું સાહિત્ય ઉપજાવવાનો ધંધો જ 
જયાં સુધી ચાલે, ત્યાં સુધી ચિતકો મૌલિક ચિંતન નથી કરવાના, જીવનની ઉત્કટ 
ઉપાસનામાંથી જ્યારે સાહિત્ય ઉત્પન્ન થશે ત્યારે દેશી-પરદેશી ઇતિહાસ, ચિંતન, 
પ્રયોગો અને વિજ્ઞાનમાંથી જોઈતો ખોરાડ મેળવીને જીવનોપાસક સાહિત્ય પેદા 
થવાનું. જીવન પરત્વે જેનામાં ઉત્કટતા છે, પારમાથિકતા છે, એને અનુયાયી 
મળવાના જ. સમાજને એનો ચેપ લાગવાનો જ. હું નથી માનતો કે આવી 


૩૨ 
આત્મનિષ્ઠા આપણા સમાજમાંથી ક્ષીણ થવાના દિવસો આવ્યા છે. આપણા 
અધ્યાપકો, રાજનૈતિક નેતાઓ અને સાહિત્યકારો જે ક્ષીણવીર્ય થાય તો તેમને 
ખસેડી દેનારો એક વર્ગ પેદા થવાનો «૪ છે. કેમ કે રાષ્ટ્રીય પ્રાણ પોતાની 
પૂરી શાંકેત લઈને પ્રગટ થવા માગે છે. જંગલમાં વાંસના અંકુર જ્યારે ઊગે છે 
ત્યારે જમીન ફાડીને, પથરા ખસેડીને, એક્દમ ઉપર ઊગી નીકળે છે. 
સાહિત્ય અને સદાચાર 


સાહિત્ય અને નીતિ એ વિષય ઉપર જૂના વખતમાં ઘણું લખી ચૂકયો છું. 
“નીતિના સામ્રાજ્ય તળે સાહિત્યને સાંસ્થાનિક સ્વરાજ્ય (ર્ત૦ળ॥104 31દ10ડ5) 
આપવા કોકાસાહેબ તૈયાર છે' - એ જાતની ટીકા પણ મેં તે વખતે સાંભળી હતી. 

સાહિત્યનો પ્રવાહ યુગપ્રેરણાને અનુસરીને ચાલવાનો. અને આજે તો યુગ- 
પ્રેરણા એટલે યુરોપ-અસેરિકાની પશ્ચિમી પ્રેરણા. આપાણું જીવર્નાચેતન જ્યારે સ્વાશ્રાયી 
થશૅ અને આપણા સાહિત્યકારોનું આત્મગૌરવ વધશે અથવા સમાજના સાચા 
નેતાઓ જ્યારે સાહિત્યસ્વામી બનશે ત્યારે જ આ સવાલનો ઉકેલ આવશે. અને 
તેમાં નિર્ણય કેવળ જૂના સાંસ્કૃતિક આદર્શને લઈને નહિ પણ ભવિષ્ય માટેના 
જવાબદારી-ભર્યા કલ્યાણકારી આંદર્શને અનુસરીને થશે. 

સાહિત્યકાર સમાજના મનન ઉપર ભારે અસર કરે છે. તેથી સમાજમાં એની 
પ્રતિષ્ઠા જામે છે. આગળ જતાં જો પોતાના સાહિત્યને શોભે એવું એનું જીવન 
નીવડયું તો એની એ પ્રતિષ્ઠા અને ઉપયોગિતા ટકવાનાં. બાકી જનતા તો 
કાદવમાંથી કમળ જન્મે છે એટલા માટે કમળનો અનાદર કરતી નથી. કમળને 
દેનાર કીચડને સ્થાને જ જો કોઇ સાહિત્યકારને રહેવું હોય તો એને કોઈ 
ત્યાંથી ખસેડે નહિ. આત્મસ્વાતંન્રય દરેકને રહેવાનું જ. 

માણસનું જીવન પવિત્ર હોય તો એની અસર સમાજ ઉપર પડે જ છે. 
એવાના સાહિત્યમાં પણ.જો એ"નિર્મળતાની સૌરભ આવી જાય તો તે ઉત્તમ જ છે. 
પણ આ વિષયની ચર્ચા કર્યો ખાસ લાભ દેખાતો નથી. સમાજમાં જીવનશુદ્ધિની 
આંતરિક અભિલાપા હોય છે. તે ઘટે પણ છે અને વધે પણ છે. એની અસર 
સાહિત્ય ઉપર જેટલી થવાની હોય તેટલી થવાની જ. 

સાહિત્ય જૉ સામાજિક જીવનનું કલાત્મક ચિત્ર ન હોય, કેવળ ફોટોગ્રાફ 
જ હોય, તો એને નીતિઅનીતિના આદર્શ સાથે કંઈ લેવાદેવા નહિ. જેને સંસ્કૃત 
ચર્ચાકારો હાનોપાદાન કહે છે, એટલે કે સારાનરસાન્ો વિવેક કરી અમુક વસ્તુનો 
જ પુરસ્કાર કરવો અને અમુક વસ્તુનો તિરસ્કાર કરવો, એ જો કલાત્મક આદર્શ 
સાહિત્ય કબૂલ રાખે તો જ એની સાથે ઈષ્ટ અને અનિષ્ટના ભેદની ચર્ચા 
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કરી શકાય, પછી એ આદર્શ કલાનો હોય અથવા નીતિનો હોય. જની રૂઢિના 
વાસી થયેલા આદર્શો છોડી દેવાય. દુનિયા ચોખલિયા લોકોની નથી, એ પણ 
સ્વીકારી શકાય, પણે કંઈક તો ઇષ્ટ-અનિષ્ટના આદર્શો સ્વીકાર્ય જ છૂટકો, જે 
આચરણ નિદા છે તેનું વર્ણન કરવા જતાં જો એની હીનતા સ્પષ્ટ ન કરીએ અને 
એનું વર્ણન અત્યંત રોચક રીતે કરીએ તો તે કળાને ડેમ ઇષ્ટ જણાય છે એ સમજવું 
મુશ્કેલ છે. વાસ્તવિક દુનિયામાં જે વસ્તુ પ્રત્યે આપણને સૂગ ચડે, તે જ વસ્તુ 
સાહિત્યની દુનિયામાં આપણને રસાળ કેમ જણાય છે એ સમજાવવાની જવાબદારી 
કળા-પરાયણ લોકોની છે. માણસજાત પેદા થઈ ત્યારથી એને નબળાઈ વરેલી છે. એના 
પ્રત્યે તિરસ્કાર કેળવ્યે એ દૂર થતી નથી. કેવળ સહાનુભૂતિ કેળવ્યે એ સુધરી નથી. 
અમુક નબળાઈ એ નબળાઈ જ નથી એમ-જેને લાગતું હોય તેણે સમાજસેવક અથવા 
સમાજહિતચિંતક બની રીતસરની ઝુંબેશ ચલાવવી જોઈએ. દુનિયા એને માનવ- 
હિતકર્તા તરીકે પૂજશે. માટિન લ્યૂથર એક કેથલિક સંન્યાસી હતો, સંન્યાસના આદર્શ 
પ્રત્યે એને સૂગ ચડી. એ છડેચોક એક સંન્યાસિનીને પરણ્યો. પોપના અધિકાર અને 
કેથલિક આદર્શ સામે એણૅ લોકોનો પુણ્યપ્રકોપ જગાડયો અને ઈસાઈ ધર્મની અંદર 
એક તકરારી પ્રોટેસ્ટંટ પંથ સ્થાપ્યો. જર્મની, ઇંગ્લંડ, અમેરિકા વગેરે ઠેકાણે એ 
પંથ ખૂબ ફેલાયો છે. એની પોતાની અમુક શાસ્રનિષ્ઠા અને રૃઢિનિષ્ઠા હતી. એમાં 
પણ સુધારાઓ થતા જાય છે. એ બધું ધર્મ અને નીતિના ક્ષેત્રમાં સુધારાના પાયા 
પર ચાલૅ છે. એ લોકોએ કળાના આદર્શ પાછળ સંતાઈ જઈ બેજવાબદાર સાહિત્ય 
ઊભું નથી કર્યું. કળાનું ક્ષેત્ર નોખ્યું, નીતિનું ક્ષેત્ર નોખ્યું એમ કહી જીવનના ભાગલા 
પાડવા જેમને શક્ય જણાય તેઓ જરૂર તે પ્રમાણે કરવાના, અને નીતિયુક્ત કળા 
અને નીતિબાહ્ય કેવળ કળાનું વિવેચન પણ કરવાના. એ ભૂમિકા પર ચર્ચા કર્યે કશો 
જ લાભ નથી એ નિર્ણય ઉપર છું આવ્યો છું. જીવનમાં જે જે વસ્તુ દેખા 
દે છે તે તે સાહિત્યનો વિષય થઈ શકે છે એ વિષે બે મત હોઈ જ ન શકે. 

અમુક માણસ હડહડતો નીતિનિપ્ઠ છે, અથવા ચીતિનો પુરસ્કાર કરતાં 
થાકતો નથી, એટલા પરથી એ સમાજ્સુધારક થઈ જ શકે છે, એવું જેમ ન 
કહી શકાય, તેમ જ એ ઉત્તમ સાહિત્યકાર ગણાવો જ જૉઈએ, એવો આગ્રહ 
પણ ન રખાય. સાહિત્યની પોતાની અમુક અસર હોય છે. એ અસર જે પૈદા 
કરી શકે તેને જ ઉત્તમ સાહિત્ય કહી શકાય એ વાત તો સ્પષ્ટ છે. 


પત્નકાર સાહિત્ય 


મહારાષ્ટ્રની કોઈ સાહિત્ય સભામાં બોલતાં મેં કહ્યું હતું કે દૈનિક છાપાં- 
ઓમાં તંત્રીઓ પ્રજાને રોજ રોજ જે પીરસે છે તેને પણ છું સાહિત્યમાં સ્થાન આપું 
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છું. એ બધું ભલે ઉતાવળે લખેલું હોય, લોકો બીજે જ દિવસે એ ભૂલી જતા 
હોય, એની પાછળ જવાબદારીનું ભાન ભલે કાચું હોય, તોયે પ્રજામાનસ ઘડવામાં 
એના ફાળાનો વિચાર કરતાં એને સાહિત્યમાં જ ગણવું જેઈએ. સહારાષ્ટ્રના ટીકા- 
કારોનૅ એ વાંચીને લાગ્યું કે છાપાંવાળાઓને. ખુશ કરવાનો એ એક નાજુક, 
અને તેથી સફળ, પ્રયત્ન છે. એવી ટીકાને શો જવાબ અપાય? હું ખરેખર માનું 
છં કે સાહિત્ય, એનું સ્વરૂપ અને એનુંકાર્ય-એને વિશે સમગ્રરૂપે ચર્ચા કરતી 
વખતે વૃત્તવિવેચનના ફાળાનો વિચાર કર્યા વગર અને એનો સાહિત્યગુણ સ્વીકાર્યા 
વગર ચાલે નહિ, 
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તંત્રીઓ અનેક પ્રકારના હોય છે. કેટલાક લોકોના જ્ઞાનની મર્યાદા અને 
જવાબદારીનો અભાવ જોઈ ગ્લાનિ જ પેદા થાય. પણ સરવાળે વિચાર કરતાં, 
પરદેશના વુત્તવિવેચકો કરતાં આપણા વુત્તવિવેચકો ઊતરતી કોટિના છે એમ કોઈ 
કહી ન શકે. ઊલટું આપણા લૅખકો અને તંત્રીઓ વધારે ગંભીરે અને જવાબદાર 
હોય છે. એમની સામે ટીકા કરવી જ હોય તો એટલું કહી શકાય કે તેઓ 
બહુ સહેલાઈથી એક ધરેડસાં ઊતરી જાય છે. તત્ત્વનિષ્ઠા કરતાં જૉ ઘરેડનિષ્ઠા 
વધી જાય તો જીવનનિષ્ઠા ટકી જ ન શકે. જીવનનિષ્ઠાની તાજગી વિના 
કોઈ પણ જાતના સાહિત્યમાં ચૈતન્ય આવી શકતું નથી. 


જે રોચક નવલકથાઓને આપણે સાહિત્યકૃતિ ગણીએ છીએ તેમાં પણ જે 
ઘણી વાર કાચા અને એકાંગી તેમ જ છીછરા વિચારો આવી જાય છે, એની ભાષા પણ 
કોક કોક ઠેકાણે,“ઈરાદાયૂર્વક, ઢંગધડા વિનાની રાખવી પડે છે (કેમ કે નવલકથા 
દ્રારા સમાજનું યથાર્થ ચિત્ર રજૂ કરવાનું હોય છે), તો છાપામાં આવતા ઉતાવળિયા 
લેખોને સાવ ઉતારી પાડવાની જરૂર નથી. દંનિક છાપામાં આવ્યું એટલા જ ખાતર 
એ લખાણ સાહિત્યની હારમાં ન બેસી શકે એવો દંડક ચલાવવો ન જોઈએ. 
એક જણે વ્યવહારદૃષ્ટિઓ એક કસોટી મૂકી છે. જે લેખ સમય ગયા પછી પણ 
એક બે વાર વાંચવાનું સન થાય તે લેખને સાહિત્ય-કોટિમાં, સાહિત્યની ન્યાતસાં 
બૅસવા દેવાય. પછી એ ન કસોટી નિબંધોને, નવલકથાઓને અને લઘુકથાઓને 
પણ લાગુ પાડવી જોઈએ, 


લિચિસુધાર 
ગાંધીજીની પ્રવુત્તિને કારણે દેશને સ્વરાજ મળ્યું. દનિયામાં આપણી પ્રતિષ્ઠા 
વધી અને આત્માની શક્તિના ચમત્કાર વિશેની લોકોની નાસ્તિકતા ઓછી થઈ, 
એ તો છે જ. પણ ગુન્રાતી સાહિત્ય અને સાહિત્યશૈલી ઉપર ગાંધીપ્રવુત્તિની 
અસાધારણ અસર થઈ છે. સાહિત્યનાં ક્ષેત્રોની વિવિધતા ઘણી વધી અને લડતને 
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સા પ-ર૨ 


૩૪ 


કારણે પ્રજામાં દૈનિક છાપાં વાંચવાનો રસ વધ્યો. બીજા પ્રદેશોમાં લોકો હજી અંગ્રેજી 
છાપાં ઉપર જ વધારે આધાર રાખે છે. હું માનું છું કે બીજા પ્રદેશોના પ્રમાણમાં 
ગુજરાતી લોકો ગુજરાતી ર્દૈનિકો વધારે રસપૂર્વક વાંચે છે, અને તેથી સમાચાર 
ભેગા કરવામાં અને એની ચર્ચા કરવામાં, તેમ જ માનવષજીવનનાં ભિન્ન ભિન્ન 
અંગોની વિગતોમાં ઊતરવામાં, ગુજરાતી દૈનિકો ઠીક ઠીક આગળ વધ્યાં છે. 
રાજદ્રારી લોકોએ એ સ્થિતિનો લાભ ઉઠાવ્યો છે, પણ દેશી ભાષાનાં ર્દૈનિકોની 
સ્થિતિ સુધારવા તરફ એમનું પૂરતું ધ્યાન ગયું નથી. 

જો આપણે ગુજરાતી લિપિમાં અત્યંત જરૂરી સુધારો કરવાનો સવાલ અને 
એની ઉપયોગિતા સમજ્યા હોત તો ગુજરાતમાં સાક્ષરતાપ્રચાર વધારે સહેલો થયો 
હોત. ગુજરાતી ર્દૈનિકોનો ખર્ચ ઘણો ઓછો થયો હોત, નફ્ને વધ્યો હોત અને ટેલિ- 
પ્રિન્ટરીનો લાભ ગુજરાતી માટે ડ્અને બીજી દેશી ભાપા માટે મેળવી શકયા હોત. 

અને લિપિમાં ફેરફાર કરવાના તે કેટલા ? ગુજરાતીએ અમુક ફેરફારો કરવામાં 
તૌ પહેલ કર્સી જ છે. ગુજરાતી લિપિએ શિરોરેખા ક્ચારની કાઢી નાર્ખી છે. 
એટલે કે ગુજરાતીમાં અક્ષરોનાં માથાં બાંધવાં નથી પડતાં, દેવનાગરીના અટપટા 
છુ છે કાઢીનાખીને અ ઉપર એક (એ) અનેબે (એ) માત્રા આપણે ચડાવીએ 
છીએ. ર, વ સાથે ગોટાળો કરતો દેવનાગરીનો ખ આપણે ખસૂસન્‌ ખસેડયો. 
અને એના બદલામાં યજર્વોેદી ૫ માંથી ઉત્પન્ન થયેલી “ખ' આકૃતિ 
ચલાવી, આવી પ્રગતિશીલ લિપિ જો ઇ-ઈ, ઉ-ઊ અને ત્ર્ક આ ત્રણ અક્રનાં 
ચાલુ રૂપોને બદલે અ ની સ્વરાખડી ચલાવવાનું પસંદ કરે- અ, ઔ, અં, 
અ, અ, આટલા જ સુધારા થાય, તો આપણે કરોડના ખર્ચમાં ઊતર્યા વગર 
દેશી ભાષાઓ માટે ટેલિપ્રિન્ટરી ચલાવી શકીશું. 

બીજે સુધારો તે બારાખડી કરતી વખતે સ્વરનાં ચિહનો અક્ષરોના માથા ઉપર 
કે પગ તળે મૂકવાને બદલે, એ જ ચિહ્નો અક્ષર પછી મૂક્યાં હોય તો અક્ષરના 
બીબાં ગોઠવવાનું ખર્ચ એકદમ ઘટી જાય. આ બે સુધારા અત્યંત આવશ્યક છે. 

જો ગુજરાતી લિપિ નાગરી લિપિનું સ્થાન લેવાની અને અખિલ ભારતીય. 
લિપિ થવાની મહત્ત્વાકાંક્ષા રાખે તો અ, ક, ચ, જ, ઝ, ફ, બ, ભ એટલા 
અકુરોનાં રૂપો નાગરીની નજીક લઈ જવાં પડે. એટલે આજની ગુજરાતી લિપિ. 
ગુજરી-નાગરી ગણાય અને અંગ્રેજીમાં જેમ રોમન અને ઈટાલિક એવી બે 
શૈલીઓ ચાલે છે તેસ નાગરીમાં પણ રૂઢ નાગરી અને ગુજરી-નાગરી એવી બે 
શૈલીઓ ચાલશે. અને ધીરે ધીરે પોતાના ગુણોને કારણે જ ગુજેરી-નાગરી 
અખિલ ભારતીય લિપિ થઈ જશે. 


૩૫ 


ગુજરાતી પ્રજા પાસે વહેવારની દૃષ્ટિ છે, એ લાભહાનિ સમજે છે. 
“આત્મહત્યા કરીશું પણ રૂઢિને છોડીશું નહિ' એ જાતની ઉત્તરભારતીય જીદ 
ગુજરાત પાસે નથી. ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદે લિપિ-સુધારની બાબતમાં ડરાંચી 
સંમેલન વખતે, પ્રારંભ કર્યો, હતો. શ્રી મુનશીએ એને પોતાની માન્યતા પણ 
આપી હતી. પણ સ્વ. શ્રી કિશોરલાલભાઈનું કે મારું દબાણ ઓછું નીવડયું અને 
પ્રજાકીય હિત ઓછું સમજનાર લોકોનું શ મુનશી ઉપર દબાણ વધ્યું. પરિણામે, 
એ સુધારાની પ્રવૃત્તિ ત્યાં જ અટકી અને આખા ભારતને નવી દિશા બતાવવાની 
તક ગુજરાતે ખોઈ. જે પ્રજાના નેતાઓ પાસે ગાંધીજીના જેવી ભવિષ્યમાં જોવાની 
દૃષ્ટિ નથી તેઓ સારામાં સારી સંધિ ખોવાના જ. શ્રી વિનોબા ભાવે, સ્વ. 
શ્રી કિશોરલાલ મશરૂવાળા, શ્રી બચુભાઈ રાવત અને છું ગાંધીજીની મદદથી 
તે વેળાએ જે કરી શકત તે ન થઈ શકયું. પછી આજે એકલા શ્રી મહેન્દ્ર 
મેઘાણી જેર કરે તેં કયાં સુધી ચાલવાનું? મહાન્મા ગાંધીએ શરૂ કરેલું એ કામ 
હવે ન કરી શકે આજની કૉંગ્રેસ કે ન કરી શકે આપણી આ ગુજરાતી સાહિન્ય 
પરિષદ. હવે જો ગુજરાતી ર્દૈનિકો ચલાવનાર પ્રેસવાળાઓ અને પ્રકાશન સંસ્થાઓ 
પોતાનું હિત 'સમજે અને હિમત કરે તો જરૂર ઘાણું થઈ શકે. અથવા જો 
દેશમાં નવી શકિત જાગે અને એને ગળે આ વાત ઊતરે, તો જ આ જરૂરી 
ફેરફાર થઈ શકશે. તેમ થાય તો ગુજરાતી પ્રકાશનોની સંખ્યા હજારોથી નહિ 
પણ લાખોથી ગણવાનો વારો આવલે. ગુજરાત પાસે આજ્ટે બધું છે. પણ 
ક્રાન્તદર્શી નેતૃત્વ નથી. જે. જવાહરલાલજીએ ભવિષ્ય તરફ નજર રાખી, નાણાંની 
બાબતમાં મેટ્રિક પદ્ધતિ દાખલ ન કરી હોત તો ભારતના બીજા કોઈ પણ નેતાનું 
એ દિશામાં ચાલ્યું ન હોત, જવાહરલાલજી અને બીજા નેતાઓ જે અંગ્રેજીથી 
સંતુષ્ટ ન હોત તો તેમણે દેશી ભાપાઓને સકિય પ્રોત્સાહન આપતાં લિપિસુધારનો 
સવાલ અને એનું મહત્ત્વ સમજી લીધું હોત. પણ જયાં સુધી પગ તળેની ભૂમિ 
સરકી ન જાય, ત્યાં સુધી આ નેતાઓનો અંગ્રેજીનો મોહ ઊતરવાનો નથી. અંગ્રેજી 
એમને બધી મદદ કરશે પણ પ્રજામાનસ ઉપરનો એમનો કાબૂ ટકાવવામાં મદદ નહિ 
કરે, આજના રાજ્યકર્તાઓ રાજ્કાજ અંગ્રેજીમાં ચલાવીને પોતાની ઘોર ખોદી 
રહ્યા છે એ એમના ધ્યાનમાં આવશે ખઝું,- પણ બધું પત્યા પછી. એટલે લિપિ- 
સુધારમાં એમની મદદ મળવાની આશા નથી. ગુજરાતીનાં દૈનિક છાપાંવાળાઓમાં 
રાજનૈતિક મહત્ત્વાકાંક્ષા જાગશે તો તેઓ જેતજૅતામાં લિપિસુધાર કરી લેશે, 
છે જરાસરખું અને સહેલું; ફક્ત એ તરફ ધ્યાન નથી જતું એટલું જ. 


3્દ્ 
શ્રાવણપ્રવુત્તિ 

મારા નોનેપણમાં મહારાષ્ટ્રમાં જ્યાં ત્યાં પુરાણિકો સંસ્કૃતમાં અને સરાઠીસાં 
પૌરાણિક ગ્ર“થો, વિવેચન સાથે, વાંચી સંભળાવતા અને હરિદાસો --એટલે કે 
કીર્તનકારો - પૂર્વરંગ, ઉત્તરરંગવાળાં કીર્તનો કરતા. .પૂર્વરંગમાં કોઈ પણ ધામિક 
વિષયની છટાદાર ચર્ચા કરીને, એ જ વસ્તુને કોઈ રોચક વાર્તાના રસિક વિસ્તાર 
સાથે ઉત્તરરંગમાં ખીલવતા, એમાં સુભાષિતો, ગીતો અને ડવિતાના ફકરાઓ 
વેરાતા એથવા વણાતા. એ જ કોમ ભાટચારણો, એતિહાસિક પ્રસંગો અને 
લોકવાર્તાઓ લઈને લોકભોગ્ય ઢબૅ કરતા. આમ પ્રજાકીય સાંસ્કૃતિક કેળવણી 
અને રંજન બંને સધાતાં. આજે એ કામ અધ્યાપકો ને લોકનેતાઓ વ્યાખ્યાનો 
મ્‌ારફતે કરે છે. પણ એમાં કાંઈક એકાંગીપણુ' આવે છે અને સરસ સાહિત્ય 
સાથેનો પરિચય કેળવાતો નથી. 


આજકાલ કવિઓના કાવ્યવાચનની પ્રથા ખૂબ ખીલી છે અને સામાન્ય 
જતતામાં એ આવકાર મેળવતી થઈ છે. 


ગુજરાતમાં માણભટ્ટો એ જ કામ કરતા. ભવાઈઓના નમૂના સેં જેયા 
નથી, એટલૅ હવે એ પ્રથા આજ્રે કેટલો સંતોષ આપે તે હું કહી ન શકું. 
ગુજરાતી રાસ રમવાની પ્રથા ઘણી સુંદર છે. એમાં ડાવ્ય, નાટય અને સંગીત 
ત્રણેનો લોકભોગ્ય મેળ થયો છે. ડવિઓનાં કાવ્યવાચનો પણ હવે જ્યાં ત્યાં થવા 
લાગ્યાં છે. એ પ્રથા ખૂબ વધારી શકાય અને એ વાટે લોકોની અભિરુચિ કેળવાય. 
લોકગીતો અને લોડવાર્તાઓ લોકપ્રિય કરવાની સ્વ. શ્રી મેઘાણી જેવાઓની પ્રવુત્તિ 
સાહિત્યના સર્જન માટે અને આસ્વાદન માટે ઘણી જ પ્રભાવશાળી નીવડી. 
સૌરાદ્દે આ ક્ષેન્રમાં ગુજરાતી સાહિત્યની અને સંસ્કારિતાની ઉત્તમ સેવા કરી છે. 


હવે એ ઢબે ઠેર ઠેર ચાર-છ મહિનાનું સત્ર ચલાવી, દેશ આખાનો સાંસ્કૃતિક 
ઇતિહાસ પ્રજા આગળ સુંદર ઢબૅ રજ કરી શકાય. એતિહાસિક જીવનચરિત્રો 
જીવતાં કરી શકાય અને પ્રજાને વિશ્વજીવનમાં એનું સ્થાન બતાવી શકાય. 


પુસ્તકો છાપવાની કળા ફેલાઈ અને દૈનિક છાપાંઓ ઘેર ધેર પહોંચવા 
લાગ્યાં. એ લોકજાગૃતિનાં સાધનો ઇષ્ટ છે એ વિશે શંકા નથી. પણ સાહિત્ય- 
સેવનની સામૂહિક કે સામાજિક પ્રવૃત્તિનું સ્થાન એ ન લઈ શકે. સિનેમા જેવી 
ચલચિત્રની ખર્ચાળ પ્રવુત્તિથી આપણી રસિકતા આડે રસ્તે ચડી છે કે નહિ એ 
સવાલ કોરે મૂકીએ તોયે, આપણી સ્થાનિક સ્જૈક પ્રવૃત્તિ ક્ષીણ થતી જાય છે એ 
વસ્તુનો સ્વીકાર ડર્યા વગર છૂટકો નથો. 


૩૭ 


આપણા અધ્યાપકો જો રજાના બે ત્રણ મહિના જ્યાંથી આમંત્રણ મળે 
ત્યાં પહોંચી જઈ લોકભોગ્ય સાહિત્યસેવનની પ્રવૃત્તિ ચલાવે તો પ્રજાજીવન 
સાથે તેઓ ઓતપ્રોત થઈ શકશે અને પ્રત્યક્ષ લોકસેવા કર્યાનું સમાધાન 
મેળવી શકશે. 


રાજદ્રારી કટુતા અને સંસ્કૃતિ-સંવર્ધન 


સ્વરાજના સૈનિક તરીકે આખો જન્મારો કામ કરતાં મેં જીવનની ધન્યતા 
જ અનુભવી છે. પણ બહુ થોડા લોકોને ખબર હશે કે કૉંગ્રેસના સદસ્ય થવાનો 
મેં કોઈ કાળે ઈન્તેજારી રાખી નથી. કોઈ આવીને સારી પાસેથી ચાર આના 
માગી લે અને મારી સહી લે તો તે વરસ પૂરતો કૉંગ્રેસનો સદસ્ય થયો છું. 
કૉંગ્રેસની મહાસમિતિ માટે ભૂલેચૂકે પણ મેં ઉમેદવારી કરી નથી. કૉંગ્રેસનું 
બંધારણ બદલાયું અને પ્રમુખે એ. આઈ. સી. સી. --મહાસમિતિના સદસ્ય તરીકે 
મને નીમ્યો ત્યારે થોડા વખત માટે હું તેનો સદસ્ય રહ્યો. આજે વિધાનસભાનો 
સદસ્ય છું તે પણ રાષ્ટ્રપતિએ ઉદારતાથી મારી નિમણૂક કરી તેથી. 


રાજ્દ્રારી પ્રવૃત્તિ વગર આપણું ચાલવાનું નથી એ હું જાણું છું. જેમ 
બજર વગર કૅ પોલીસ ખાતા વગર આપણું ચાલવાનું નથી. છતાં જેમ પોલીસ 
ખાતાને આપણા રાષ્ટ્રીય જીવનનું કેન્દ્ર આપણે માનતા નથી, અથવા ચોવીસે 
કલાક બજારમાં બૅસવાનું આપણૅ પસંદ ન કરીએ, તેમ જ રાજદ્રારી પ્રવૃત્તિ 
વિશે પણ છે. આપણા જીવનની સુવાસ અને આપણો સાંસ્કૃતિક ઉત્કર્ષ રાજદ્રારી 
લોકોના હાથમાં રાખીશું તો આપણે પસ્તાઈશું. 


અને આપણી આજની રાજદ્રારી પ્રવૃત્તિ એટલી અણઘડ છે કે સારું 
કામ હોય કે નઠારું, એ લોકોને સરખી રીતે ડરતાં આવડતું જ નથી. અને 
ગાંધીજીએ ઘણી તમકશ્ચર્યાથી અને અસાધારણ કુનેહથી જે સાંસ્કૃતિક મૂડી 
ઊભી કરી હતી તે મુખ્યત્વે રાજદ્રારી લોકોએ જોતજોતામાં વેડફી નાખી 
એમ ઇતિહાસ કહે તો મને આશ્ચર્ય નહિ થાય. 


પ્રજસેવાની સગવડની દૃષ્ટિએ ગાંધીજીએ ભાષાવાર પ્રાન્તરથનાની ભલામણ 
કરી. એ રીતે પ્રજજાગુતિ ઉત્તમ થાત અને સાંસ્કૃતિક જીવન પણ પરિપુષ્ટ 
થાત. પણ આ લોકોએ પ્રાન્તોને બદલે રાજ્યો સ્થાપ્યાં. એની સાથે પ્રાન્તદીંઠ 
સંસ્કૃતિ નોખી હોવાનું તૂત જાગ્યું, એમાં દેશના વધુ ભાગલા થવાની બીક 
દેખાઈ! કદાચ ખરી રીતે તો ભાષાવાર પ્રાન્તરચના થાય તો અંગ્રેજીનું શું થશે 
એ એમને અંદરખાનેથી બીક તો નહિ હોય? આખું વાતાવરણ એમણે ઝેરી 


૩૮ 


કર્યું અને ભાષાવાર પ્રાન્તરચનાની નિદા કરતાં કરતાં આખરે એ જ વસ્તુની, 
ખરાબ રીતે, અમલબજાવણી ડરી! 


એ જ રીતે આપણો ગુજરાત-મહારાષ્રનો સવાલ લો. ગુજરાત-સહારાષ્ટ્ર 
સહિયારું જીવન ગાળે એ મારો અભિપ્રાય બધા જાણે છે. પણ આજે જે કોઈ સને 
પૂછે કે. મહારાષ્ટ્ર-ગુજ્રાતનું દ્રિભાષપી રાજ્ય રહે એ ઇષ્ટ છે કે બંનેને અલગ 
અલગ ડરવાં ઇષ્ટ છે? તો રાજદ્રારી લોકોની કાર્યયદ્ધતિ જોતાં સૌકેટીસની પેઠે હું 
કહીશ - 1 લંપ્લ ૦૮૭૦ 110૮) પ તવા ! વિહ્છીયે ર૪ લાયમ સૌ 
પસ્તાવેમ બર તણી લામેપા સો મી પસતાનેપ 1 


હવે આનું જે થશૅ તે થશે. આપણે સાહિત્યકારો માંગલ્યના ઉપાસક, 
સંસ્કૃતિના સંવર્ધક અનેપ્રજાના નસર સેવક; આપણે આ રાજદ્રારી પક્ષોના અનુયાયી 
થઈને આપણા જીવનમાં ઝેર શા માટે ભેળવીએ ? આપણે કહીએ “ગુજરાત 
અને સહારાષ્ટ એક વરસે નોખાં કરો, બીજે વરસે ભેળાં કરો, ત્રીજે વરસે ત્રીજું 
જ કાંઈ તૂત ઊભું કરો. તમારાં અડપલાંથી તો તોબા. અમે એવાં રાજ્દ્રારી વેરઝેરથી 
અળગ રહેવા માગીએ છીએ. સહારાષ્ટ્ટ અને ગુજ્રાત બન્નેની સંસ્કૃતિ એક જ 
ભારતની સંસ્કુતિ છે. બન્નેને સાટે એક જ સમુદ્રકેનારો છે. મહારાષ્ટ્રની કેટલીક 
નદીઓ જેમ આંધ્રમાં વહે છે તેમ બીજી કેટલીક ગુજરાતમાં પણ વહે છે. આપણું 
જીવન ઓછુંવત્તું ઓતપ્રોત જ રહેવાનું અને ખરેખરું સ્વરાજ્ય થયા પછી તો 
પ્રાન્તીય ભેદ ઝાઝા ટકવાના નથી. શરત એટલી જકે રાજદ્રારી લોકો એમાં માથું ન 
સારે!” જાતિભેદની નિદા કૉંગ્રેસે જેટલી કરી છે તેટલી કોઈ સંસારસુધારક અથવા 
ધર્મસુધારકે કરી નથી. અને છતાં જાતિભેદનાં વેરઝેર વધવા માટે રાજદ્રારી ચૂંટણીનું 
વાતાવરણ જેટલું જવાબદાર છે તેટલું બીજી કાંઈ નથી. જાતિ જાતિ વચ્ચેની ઈર્ષા 
અસૂયા પહેલાં [હિદુ સમાજ પૂરતી જ હતી. હવે એ જાતિગત “ કોમી ' સ્વભાવ 
મુસલમાનોમાં અને ઈસાઈઓસાં પણ આવી ગયો છે. એ પણ ન્યાતો જ છે અને 
એમની અંદર પણ પેટા-ન્યાતો જોવામાં આવે છે. રાજદ્રારી જીવનનું સહત્ત્વ ટકશે 
ત્યા સુધી ફૂટનું તત્ત્વ ટકવાનું અને વધવાનું. 


મારું આ પુથક્કરણ અને નિદાન સાચું હોય કે ન હોય, આપણે માંગલ્યને 
વરેલા સંસ્કૃતિના ઉપાસકો, આપણું આ ક્ષેત્ર આ ઝઘડાથી અલિપ્ત રાખીશું અને 
શ્રદ્ધા સેવીશું કે સાગરનાં સોટાં મોટાં તોફાનો પણ જેમ પૃષ્ઠભાગ ઉપર જ 
હોય છે, ઊંડાણમાં અક્ષુબ્ધ જીવનરાશિ જ હોય છે, તેવી જ રીતે આપણે ભારતીય 
સંસ્કૃતિનું પ્રજકીય જીવન અક્ષુબ્ધ રાખીશું. હિદુસ્તાન-પાકિસ્તાનના ભાગલા 
પડયા તેથી ગુજરાતના હિંદુ-મુસલમાનોએ અલગ અલગ થવાનું કશું કારણ 


૩્ઢ 


નથી, ગુજરાતના હિદુ, મુસલમાન, પારસી, ઈસાઈ, યહ્દી બધા ગુર્જરી ગિરાની 
અને ગુજરાતી બોલનાર પ્રજાની કશા ભેદ કે “પક્ષપાત વગર પ્રેમભાવે સેવા 
જ ડરીશું અને એ રીતે આખા દેશની અને વિશ્વની સેવા કરીશું. આજના 
વાતાવરણમાં પણ મને સર્વાનુમતે અને વગર વિરોધે ગુજરાતી સાહિત્ય 
પરિષદનો અધ્યક્ષ ચૂંટી સાહિત્યિક ગુન્ભતે- સાંસ્કૃતિક ગુજરાતે પોતાનો એ 
સંકલ્પ જાહેર કર્યાં જ છે. એવા સંકલ્પને ઈશ્વરના આશીર્વાદ છે, એ 
વિશ્વાસનું આપણે જતન કરીએ. 


પછાત કોમોનું સંભરણ 

આપણે પ્રાત પ્રાંતના લોકો વચ્ચેના સંભરણ (ઉપલ 00)તી વાત 
કરી, કૉંગ્રેસ સ્થપાઈ ત્યારે એ વાત એટલી અઘરી લાગતી ન હતી. રાજ્ય- 
કર્તાઓ વચમાં ના પડઘા હોત તો હિદુ-મુસલમાનોનું પણ અમુક રાંભરણ જામતું 
આવ્યું હતું. જેમ તેમ પણ આપણે દેશનાં બધાં તત્ત્વો વચ્ચે સુમેળ સાધતા 
હતા અને સંઘર્ષો વચ્ચે પણ સહકારનાં તત્ત્વોનો પુરસ્કાર કરતા હતા. એ ઉકેલ 
કામચલાઉ હતો એ ખરું, પણ તેટલાથી કામ ચાલતું હતું. સુમેળ સાધવો, 
પ્રશ્ને એકજીવ કરવી, એનામાં આત્મીયતા જગાડવી એ મષ્ટ્ર-કાર્ય હવે પાકે 
પાયે અને બનતી ઉતાવળે સધાવું જ જેઈએ. એમાં મુખ્ય સવાલ પ્રાન્તોનો* 

નથી, પણ જાતિ જાતિ વચ્ચેનો અને પછાત ગણાતી કોમોનો છે. 
આજે આપણે એમની સેવા કરવાનો પ્રારંભ કર્યો છે. પણ એમને 
સમજવાનો પ્રયત્ન હજી થયો જ નથી. આ બધા લોકો કયાંથી આવ્યા? કઈ 
પરિસ્થિતિમાં આપણે એમની વચ્ચે જઈ પહોંચ્યા --એ બધું જણી લેવું જોઈએ. 
ી ભારતની નસેનસ જાણનાર એક અંગ્રેજે કલ્પના કરી છે કે આદિવાસીઓ 
આખા એશિયામાં ફેલાયેલી એક પ્રાગ-એતિહાસિક મહાજાતિ હતી. જીવન- 
વિજ્ઞાનમાં એ પ્રગતિ ન કરી શકી. જીવનક્લહમાં એ હારી એટલે એના કકડા 
કકય થઈ ગયા. કોઈ મહાસાગર કકડા થાય અને એમાંથી અંતે ખાબોચિયાં 
બચી જાય એના જેવી આ લોકોની સ્થિતિ છે. એ ગચે તે હોય, એ 
લોકોનાં થોડાં ગીતો આપણે ભેગાં કરીએ અને એમની ભાષામાં પ્રાથમિક 
ત્રણ-ચાર પાઠયપુસ્તકો તૈયાર કરીએ, એટલું બસ નથી. (એટલું પણ આજે 
-થયું નથી. થાય તો તો ઘણી મદદ થાય એ*વસ્તુ નોખી.) આપણે એ 
આદિમ-શતિ લોકોનું, ગિરિજનોનું અને પછાત લોકોનું જીવન સહાનુભૂતિપૂર્વક 
અને આદરપૂર્વક સમજી લેવું જોઈએ. આપણે અંતે એકબીજામાં ઓતપ્રોત 
થવાના છીએ એ આદર્શ સ્વીકારવો જોઈએ અને એ પ્રમાણે બધી જાતિઓ, 
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કોમો અને વર્ગા વચ્ચેનું કાયસી અળગાપણું તોડવું જોઈએ. જીવનનો એ આદર્શ- 
એ રાષ્ટ્રીય આદર્શ --આપણા સાહિત્યમાં પ્રતિબિબિત થાય તો ઘણું મોટું રાષ્ટરકાર્ય 
થશે અને પછી સિદ્ધ થતી આપણી રાષ્ટ્રીય એકતા પ્રાણવાન થઈ આપણી 
સામૂહિક ર્શાક્ત રશિયા, ચીન કે અમેરિકાથી વધારે મજબૂત થશે. સાહિત્યકારો 


એમ તો ન જ કહી શકે કે આ કામ અમારું નથી. તેઓ જાણે કે જેમનું એ 
કામ હશે તેઓ જ અંતે સાહિત્યસેવીઓમાં અગ્રગણ્ય થવાના છે. 


ભાષાંતર કળા 
હવે સાહિત્યના સીમાડા પરના એક વિષય પર આવું. સાહિત્યસેવીઓમાં 


ભાષાંતરકારની કોટિ સહેજ ઊતરતી ગણાય છે, “ભાષાંતર શબ્દ પણ 
એટલો હલકો થઈ ગયો છે કે એ છોડીને લોકો હવે “અનુવાદ” શબ્દ વાપરતા 
થયા છે. જેકે સંસ્કૃતમાં અનુવાદનો અર્થ નોખો જ છે. એક ભાષાની ઉત્કૃષ્ટ 
કૃતિને બીજી ભાષામાં ઉત્કૃષ્ટ રૂપમાં દાખલ કરવી એ કાંઈ નાનીસૂની કળા નથી. 
ભાષાંતર માટે ઉત્કૃષ્ટ કૃતિની પસંદગી કરવા માટે પણ ભારે યોગ્યતા જોઈએ..છે. 
ભાષાંતરનું કામ ગમે તેવા લોકોએ હાથમાં લીધું તેથી એ વેઠ અથવા વૈતરું ગણાયું. 
નહિ તો, સાચા ભાષાંતરકારને સંસ્કૃતિના હોત્રનો એલચી ગણી શકાય. અત્યાર 
રાુધી આપણે સંસ્કૃત અને અંગ્રેજીના ગ્રન્થો ઠીક ઠીક સંખ્યામાં અનુવાદ છે. 
કેટલાક અનુવાદો ઉત્કૃષ્ટ નીવડયા છે. એ અનુવાદોથી સાહિત્યની શ્રીવૃશ્દ્ધિ તો 
થઈ જ છે પણ ગુજરાતીની જાતજતની શૈલીઓને પણ અસાધારણ લાભ થયો 
છે. બંગાળી, મરાઠી અને હિદી ગ્ર"થોના અનુવાદો કરીને પણ ભાષાંતરકારોએ 
ગુજ્સતી વાચકવર્ગને ઘણો જ રોચક ખોરાક પૂરો પાડયો છે. યુરોપની અનેક 
ભાષાઓના ગ્ર'થો અંગ્રેજી અનુવાદ પરથી આપણે ગુજરાતીમાં આણીએ છીએ. 
આનો આજે ઇલાજ નથી અને અંગ્રેજી અનુવાદો જ્યાં સુધી સારામાં સારા પસંદ 
કરીએ, ત્યાં સુધી દુ:ખ માનવાનું કારણ નથી. છતાં જાપાની, ચીની, રૂસી કે 
કૂચ સાહિત્યને મૂળ ભાષા પરથી ગુજરાતીમાં આણી શકીએ તો જ તે સેવા 
બધી દૃષ્ટિએ સંતોષકારક ગણાશે. 

અરબોફારસીના ગ્ર"થો અંગ્રેજી પરથી ગુજરાતીમાં આણીએ તો કેને સંતોપ 
થાય? અનુવાદોની બાબતમાં અંગ્રેજી ભાપાની પોતાની મર્યાદા છે તે આપણે 
ઘ્યાનમાં રાખવી ઘટે. 

સ્વરાજ્ય મળ્યા પછી આપણા પુરુષાર્થનું ક્ષેત્ર એકદય વધ્યું છે. દુનિયાનાં 
અનેક રાષ્ટ્ટો સાથે આપણો સૌધો સંબંધ શરૂ થયો છે. એટલે હવે આપણા દેશમાં 
દુનિયાની એડ અથવા બીજી પ્રમુખ ભાષા શીખનાર લોકોની સંખ્યા વધવી જ 
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જોઈએ, એક્સામટી અતેક ભાષાઓ જાણનાર લોકોનો ઉપયોગ રાજટ્રારી 
ક્ષેત્રમાં થશે, સાહિત્યની દૃષ્ટિએ મને લાગે છે કે ગુજરાતી લખવાની શક્તિ 
કેળવવા માટે સંસ્કૃત, પાલિ, સાગધી જેવી આપણી સાંસ્કૃતિક ભાષા શીખ્યા પછી, 
આપણા વિદ્રાન લોકોએ અંગ્રેજી ઉપરાંત એક અથવા બે ભાષા જ ઉત્કૃષ્ટ 
રીતે કેળવવાનો અને એ ભાષાનું સાહિત્ય પી જવાનો આદર્શ પોતાની સામે 
રાખવો જોઈએ. અને તે તે ભાષાના લોકો આજે શું વિચારી રહ્યા છે અને કેવો 
પુરુષાર્થ આદરી રહ્યા છે એને વિશૅ એમણે વખતોવખત અહેવાલો અને લેખો 
આપી સ્વજનોની જાણકારી અદાતન કરવાની જવાબદારી ઉઠાવવી જોઈએ. 


અત્યાર સુધી આપણે ભારતીય સંસ્કૃતિ અને યુરોપીય સંસ્કૃતિ એવો 
મૌલિક ભેદ માનતા હતા અને એના ઉપર ભાર પણ મૂકતા હતા. ત્યાર પછી 
આપણે એશિયાઈ અથવા પૌરસ્ત્ય સંસ્કૃતિ અને પાશ્ચાત્ય સંસ્કૃતિ એવો ભેદ 
કરવા લાગ્યા. એનો અર્થ એ નથી કે ચીન, જપાન, મંગોલિયા, કમ્બોડિયા 
ઇત્યાદિ પૂર્વ તરફના લોકોનાં સાહિત્ય અને સંસ્કૃતિ સાથે આપણો પરિચય 
વધ્યો; અને એ બધાંમાં રહેલાં ખાસ મહત્ત્વનાં પૂર્વી તત્ત્તોનો આપણને સાક્ષાત્કાર 
થયો. આપણૅ એટલું જ જાણતા હતા કે પશ્ચિમના લોકો પ્રગતિશીલ છે અને 
જોરાવર છે, પરિણામે, એમનો ધર્મ અને સંસ્કૃતિ આકમણકારી છે, જ્યારે 
એશિયાઈ દેશો યાથાસ્થિતિકર, જુનવાણી અને દબાયેલા છે. આટલું સામ્ય જોયા 
પછી અનુમાન બાંધવું કઠણ ન હતું કે પૂર્વના દેશોની જીવનદૃષ્ટિ અને 
સંસ્કૃતિમાં ઘણુંઘણું સામ્ય હોવું જ જોઈએ. 


ગ્ર આ બધું અનુમાન થયું, અથવા “ભાવતું હતું અને માની લીધું 
એના જેશું થયું. એટલું તો ખરું કે પૂર્વ તરફના દેશોમાં ભારતમાં જન્મેલો બૌદ્ધ 
ધર્મ ફેલાયો, અને તે તે દેશ કે રાષ્્ટની સંસ્કૃતિ ઉપર બૌદ્ધ જીવનદૃષ્ટિની 
અસર છે. શ 
છતાં આવા તારવેલા અનુમાન ઉપર આપણે પૌરસ્ત્ય સંસ્કૃતિનું ચિત્ર ઊભું 
ન જ કરી શકીએ. તે તે દેશનો ઇતિહાસ, ત્યાંનું સ્થાપત્ય, ત્યાંનું સંગીત અને 
એની આજની આકાંક્ષા -એ બધા સાથે આપણો ઊંડો પરિચય હોવો જોઈએ. 
આજે જે નામનો પરિચય છે તે અંગ્રેજી ભાષાને પ્રતાપે જ છે. તે તેં દેશમાં 
જઈ રહી, ત્યાંના લોકો સાથે એકરૂપ થયા વિના હૃદયનું એકય અથવા કેવળ 
સાચો પરિચય પણ આપણે કેળવી શકવાના નથી. એટલા માટે પણ આપણે 
સાહિત્યના અનુવાદની કળા ખીલવવી જોઈએ. વેપાર ખેડવા ખાતર ગુજરાતીઓ 
અનેક પરદેશોમાં જઈને રહ્યા છે. પોતાનાં દીકરા-દીકરીઓની કેળવણી સાટે 
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થોડાક શિક્ષકોને પણ તેઓ વસાવે છે. મારે ગુજરાતીઓમાં એ મહત્ત્વાકાંક્ષા 
જગાડવી છે કે જેમ હિદી એ રાટટ્ભાષા છે, બંગાળી સૌથી પ્રૌઢ વિકસિત 
ભાષા છે, તમિળ ભારતની એક જૂનામાં જની અને મૌલિક સાહિત્યની પરંપરા 
ધરાવતી ભાષા છે, તેમ જ આખી દુનિયાનો પરિચય કરાવનારી ભાષા તરીકે 
ગુજરાતી તમામ ભારતીય ભાષાઓમાં અગ્ર સ્થાન લઈ લે, અને એને પરિણામે, 
પરદેશીઓ પણ ગુજરાતીનો એટલા «૪ આદરથી અભ્યાસ કરે જેટલી આજે 
તેઓ હિદી કે બંગાળી સાહિત્યનો કરે છે. જૈ ભાષામાં પ્રજા માટે ગાંધીજીએ 
લખ્યું, તે ભાષામાં યુગદર્શન અને વિશ્વદર્શન કરાવવાની શક્તિ આવવી 
જ જોઈએ. 


છું કહેતો હતો કે હવે ભારતીય અને યુરોપીય અથવા પૌરસ્ત્ય અને 
પશ્વાત્ય સંસ્કૃતિભેદના રાગડા ગાવાના દિવસો રહ્યાં નથી. ભારતમાં જન્મેલા એક 
અંગ્રેજ સાહિત્ય-સ્વામીએ ભલે કહ્યું હોય ડ પૂર્વ અને પશ્ચિમ નોખા જ 
રહેવાના, એસનું શિલન થઈ જ ન શકે; આજે આપણે જાણીએ છીએ- 
ભૂગોળના પ્રાથમિક પાઠ તરીકે પણ જાણીએ છીએ કે પૂર્વ અને પશ્ચિમ એ 
ભેદ જ કૃત્રિમ છે. અમેરિકા માટે જાપાન એ પાશ્ચાત્ય દેશ છે! અને આપણે 
એ જ દેશને “સુદૂર પૂર્વનો એટલે કે પૂર્વાોત્તમ દેશ કહીએ છીએ! 


વિજ્ઞાનને કારણે કહો, અર્થસંબંધને કારણે કહો કે રાજદ્રારી સંકટોનૈ કારણે 
કહો, આપણે આખી દુનિયા સાથે સંકળાઈ ગયા છીએ. કોઈ પણ સંસ્કૃતિ 
આપણે માટે પરાઈ રહી નથી. પછી એનાથી અપરિચિત રહેવાય જ કેમરે 


મારું કહેવાનું એ છે કે આજે જેમ અસદાવાદમાં વિજ્ઞાનની ચૂલભૂત 
શોધખોળ કરવા માટે એક પ્રયોગશાળા છે તેવી જ રીતે અનેક ભાષાઓ શીખવા 
માટે અને તે તે ભાષાના સાહિત્ય સાથેનો પરિચય વધારવા માટે અહીં એક 
સમર્થ વિશ્વ-ભાપા-મંદિર હોવું જોઈએ. સામ્રાજ્યની મહત્ત્વાકાંક્ષાથી બ્રિટિશ 
લોકોએ જે કર્યું તે જ કામ વિશ્વસેવાથી પ્રેરાઈને આપણે ડરવાનું છે. રવીન્દ્રનાથે 
વિશ્વભારતીની સ્થાપના કરી તે બંગાળી અને અંગ્રેજી બે ભાપા મારફતે કામ 
કરે છે. અહીં ગુજ્સાતી, હિદી અને એક કરતાં વધારે યુરોપિયન ભાપા મારફતે 
સાહિત્યપરિચય વધારવાનો પુરુષાર્થ ખીલવવો જૉઈએ. 


આજકાલ કેટલીક સંસ્થાઓ અંગ્રેજી કે બીજી ભાષાની ચોપડીઓનો અનુવાદ 
ગુજરાતીમાં કરાવે છે ત્યારે ભાપાંતરકાર પાસેથી એકાદ પ્રકરણનો અનુવાદ કરાવી, 
તેટલા પરથી અનુવાદકની યોગ્યતા નડ્કી કરે છે. આ ખોટી કસોટી છે. ખરું 
જોતાં જેનો અનુવાદ આપણને જેઈએ છે, તે ચોપડીનો વિષય અને એનું 
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પ્રતિપાદન ઉમેદવાર કેટલું સમજ્યો છે એ જાણવા માટે, રીતસરનો એક પ્રશ્ન- 
પત્ર તૈયાર કરીને એમાં પાસ થનાર વ્યક્તિઓસાંથી જ કોકને અનુવાદનું કાય 
સૌંપવું જોઈએ અને સફળ અનુવાદ કરનારનું શહેર રીતે સન્માન થવું જોઈએ. 
પીઢ ભાપાંતરકાર માટે આમ કરવાની જરૃર ન હોય એ દેખીતી વાત છે. 

ભાપાંતર એટલે એક ભાષાની સુંદર કૃતિ પોતાની કે બીજી ભાપામસાં 
આબાદ રીતે ઉતારવી, એટલો જ અર્થ લોકો ડરે છે. પણ ભાષાંતર એથીય 
વિશેષ અને મોટું કામ કરે છે. દરેક ભાષાની પોતાની શૈલી અને વિચાર કર- 
વાની પદ્ધતિ હોય છે. દરેક સમાજમાં વપરાતી ઉપમાઓ અને રૂપકો તે 
પ્રજાના અનુભવ, ચિંતન અને પુરુપાર્થમાંથી ઉત્પન્ન થયેલાં હોય છે. ભાપાંતર 
દ્રારા એનો પરિચય થયા પછી એની અસર લેનાર ભાષાની શૈલી ઉપર અને 
ચિંતન ઉપર થવાની જ. તત્ત્વજ્ઞાનની ચર્ચા સંસ્કૃતમાં એક વિશિષ્ટ શૈલીથી થાય 
છે, પશ્ચિમમાં બીજી શૈલીથી. એની અસર પણ ભાષાંતર દ્રારા એકબીજા પર 
થાય છે. પરદેશના જે લોકોએ આપણું દાર્શનિક સાહિત્ય વાંચ્યું છે તેઓ હવે 
પોતાની ભાષામાં નવા નવા સામાસિક શબ્દો ઉપજાવવા લાગ્યા છે. આ રીતે 
ભાષાંતર એટલે પરસ્પર જીવનદૃષ્ટિ અને સાહિત્યશૈલીની એક જાતની દીક્ષા હોય 
છે. આ વાત જેઓ જાણે તેઓ ભાષાંતર કરવા બૅસતી વખતે એ ભાન રાખવાના 
જ કે આપણે એક સાધના કેળવીએ છીએ. 

% પ્રચાર અર્થે ભાપાંતર 

કવિ, મનીષી, ચિતક કે વિચારક પોતાની પ્રેરણા પ્રમાણે લખીને એ સાહિત્ય 
પ્રગટ કરે એટલે એનું કામ પૂરું થયું, બીજી ભાયાવાળાઓને એમાંથી પ્રેરણા 
મળતી હોય તો તેઓ ભલે અનુવાદકળા કેળવી, પોતાને પસંદ પડે તે સાહિત્ય 
પોતાની ભાષામાં ઉતારી લે-એ નીતિ આજ સુધી દુનિયાએ ચલાવી. ગરજુ 
લોકો અનુવાદકળા કેળવે, એ એ નીતિનો સાર હતો. 

પણ માનવજાત એક ડગલું આગળ વધવા માગે છે. બૌદ્ધ, ઇસ્લાસી અને 
વિશ્વાસી ધર્મ જેમ દુનિયાને કહેવા લાગ્યા કે “કોઈને અમારા ધર્મની ગરજ 
છે ક નહિ એની રાહ અમે નથી જોવાના. જે જીવનસાફલ્ય અમારા ધર્મ માર- 
ફતે અમને મળ્યું છે તે અમે દુનિયા આગળ પીરસવાના જ અને દુર્દેવી લોકો 
એનું મહત્ત્વ ન સમજે તો એમના ઉપર એ લાદવાનો પુરુપાર્થ પણ ડરવાના 
” એવો રાજસિક સંકલ્પ એ ધર્મના લોકોએ ઉત્સાહભેર ડર્યો. હવે એ 
થેપ દરેક મહત્ત્વાકાંક્ષી દેશની સંસ્કૃતિને લાગ્યો છે. “અમારું સાહિત્ય તમે 
વાંચો. અમારું સંગીત સાંભળો, અમારા રાજનૈતિક, આધથિક અને સામાનજક 
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આદર્શોને સમજી લો અનૅ એના ચાહતા બનો. ”--એસમ ડહી બધાં રાષ્ટ્રનાં રાજ્યો 
અને ત્યાંની જાહેર સંસ્થાઓ પ્રચાર કરવા લાગ્યાં છે. “અમારી ભાષા શીખીને 
અમારા સાહિત્યનું સેવન કરશો તો ઉત્તમ, તેને માટે તમને મદદ કરીશું. પણ 
એ મહેનત તમારાથી ન થાય તો અમારું ઉત્તસ સાહિત્ય, અમારે ખર્ચે, તમારી 
ભાષા સુધી પહોંચાડી દઈશું. તમારી ભાપા શીખનારા વિદ્યાનો અમારી પાસે છે. 
અમારી ભાષા જાણનારા વિદ્દાનો તમારે ત્યાં હશે જ. બન્નેને સંતોષ થાય 
એવું પારિક્રામિક આપીશું પણ અમારું સાહિત્ય તમારા દિલ અને દિમાગ સુધી 
પહોંચાડી દઈશું. ” એવો સિશનરી ઉત્સાહ રશિયા અને અમેરિકા જેવાં રાષ્ટ્રો 
કેળવી રહ્યાં છે. એમાં નવું કશું નથી. સિશનરી લોકો દુનિયાભરની ભાષા શીખી 
લોકોને એમની ભાષામાં બાઇબલનો અનુવાદ પહોંચાડતા આવ્યા જ છે. આપણા 
વિદ્દાનોએ પણ સંસ્કૃત અને પાલિ ભાષાનું સાહિત્ય તિબ્બત અને સમૌૉંગોલિયા 
સુધી પહોંચાડવાનું કામ કર્યું જ હતું. 

ત્યારે, ગુજરાતી સાહિત્યના સારા સારા નમૂનાઓ હિદી, બંગાળી, તમિળ, 
કે કાશ્મીરી જેવી ભાષાઓમાં કરી આપવાની અથવા કરાવવાની મહત્ત્વાકાંક્ષા આપણે 
કેમ ન રાખીએ? પરભાષાનું સાહિત્ય પોતાની ભાષામાં આણવાનું કામ આપણી 
ગરજે આપણે કરીશું જ. પણ ઉચ્ચ સ્વાર્થથી પ્રેરિત થઈને સ્વભાષાનું સાહિત્ય 
પરભાષામાં ભાષાંતરિત કરી આપવાનો પરોપકાર પણ કરવાના દિવસો આવ્યા છે. 
આખા રાષ્ૂની હાદિક એકતા અને જીવન-સમન્વય સાધવો હોય - હ૦૫૦૫દ્વા 
10%ુ૪દ્રણં૦ળ કરવું હોય - તો અનુવાદ દ્રારા આપ-લેની દ્વિવિધ પ્રતુગ્તિ અખત્યાર 
કયે જ છૂટકો, 

સાહિત્ય પાછળ સંગીત પણ આવવાનું જ. પણ એની ચર્ચામાં અહીં 
નહિ ઊતરું. 

શાઠયપુસ્તકો 


ગુજરાતી ભાષાનો પ્રચાર સંગૌન રીતે તમામ ગુજરાતની પ્રજામાં કરવો 
હોય તો પાઠયંપુસ્તકોનો સવાલ બધા સાક્ષરોએ નવેસર વિચાર્યે જ છૂટકો. પણ 
એ સવાલ સરકારી અણઘડ નીતિ અને પાઠથપુસ્તકોના સર્જકો, લેખકો અને 
પ્રકાશકોના નાણાકીય સ્વાર્થ વચ્ચે એવો તો ચોળાયો છે કે આજે એ સવાલ 
છેડીને હું કાંઈ વિશેષ સેવા કરી શકું એમ મને લાગતું નથી. અત્યારે એક જ 
ઉપયોગી સૂચના કરવાનું મન થાય છે. 

વિદ્યાર્થીઓ સાથે જેમનો પ્રત્યક્ષ સીધો પરિચય છે અને જેમનો કેળવણીનો 
આદર્શ મધ્યમવર્ગના કે પૈસાદાર લોકોનાં બાળકો સુધી સીસિત નથી, એવા કુશળ 


૪પ 


લોકોએ, સારા સારા લેખકોના ઉત્કૃષ્ટ વિચારોના સુભગસુંદર ફકરાઓ ભેગા કરી 
એમાંથી પાઠયપુસ્તકો જેવી પણ કેવળ વાચનને પ્રોત્સાહન આપનારી અને જ્ઞાન- 
વુદ્દ્રિ કરનારી વાચનમાળા તૈયાર કરવી જોઈએ. 

જે પછાત કોમનાં બાળકોને હજારો વર્ષ પછી પહેલી જ વાર વિદ્યાસંસ્કારો 
મળવા માંડયા છે તેમને માટે ખાસ પાઠયપુસ્તકો અને વાચનમાળાઓ તૈયાર 
થવી જેઈએ. એમને પ્રેરણા મળે એવાં જીવનચરિત્રો પણ એમને અપાય. પણ 
ખાસ કરીને રહેણીકરણીની ર્‌ઘડતા, ગ્રામોદ્યોગનું કૌશલ્ય, આરોગ્ય, કાયદાઓ 
તેમ જ નાણાવ્યવહાર વિષે સામાન્ય જ્ઞાન આપતી ચોપડીઓ એમને માટે 
લખાવી જોઈએ અને એ ચોપડીઓમાં પછાત અને ગ્રામીણ લોકોના શબ્દો 
વધારેમાં વધારે વાપરવા જોઈએ. 

જમાના પરત્વે અને સ્થાન પરત્વે પરિસ્થિતિ બદલાય છે. તેથી શરૂઆતમાં 
આવાં પુસ્તકો હજારોની સંખ્યામાં ન જ છપાય અને સૉંઘે ભાવે તો વેચાય 
જ નહિ. એટલે આવાં ખાસ પુસ્તકો સસ્તાં” કરવાની બધી યોજનાઓ અમલમાં 
આણૂવી જોઈએ. 

કાયાકલ્પ થયેલી આ પરિષદ જે વિદ્દાનોનો સતત સહકાર સેળવી શકે અને 
જોઈતાં નાણાં ભેગાં કરી શકે તો પરિષદે પોતાનું એક પ્રકાશન ખાતું ચલાવવું 
જૉઈએ અને સારામાં સારા સંદર્ભગ્ર'થો અને દુનિયા વિશે માહિતી આપતાં પુસ્તકો 
અને નકશાઓ વગેરે છાપવાં જોઈએ, આવી યોજના સફળ કરવા માટે ગુજરાત- 
ભરનાં તમામ પુસ્તકાલયો સાથે અને એમના સંગઠન સાથે પરિષદે સંપર્ક સાધવો 
જોઈએ. મારું ચાલે તો કેળવણી પરત્વે કામ કરનારા તમામ શિક્ષકોને અને પુસ્તકોના 
ચલણમાં મદદરૂપ થનારા ગ્ર'થપાલોને હું પરિષદના સદસ્ય બનાવી દઉં અને એમની 
પાસેથી નાણાં રૂપે નહિ પણ સેવાના રૂપમાં લવાજમ લઉં. અને સરકારની સંમતિ 
મેળવી તમામ પોસ્ટમાસ્તરોને પણ પરિષદના સદસ્ય બનાવું કેમ કે ગામડાંઓમાં 
અને શહેરથી દૂર એવા પછાત વિસ્તારોમાં સંસ્કૃતિના પ્રતિનિધિ અને સરસ્વતી- 
દેવીના એલચીઓ તરીકે કેવળ એ લોકો જ હોય છે. સાહિત્ય પરિપદ એ લોકો 
વાટે પ્રજની અને નવા નાગરિકોની ઘણી સેવા કરી શકે અને ગુજરાતમાં ક્વળ 
સેવા દ્રારા અનૅ સંસ્કૃતિના વિસ્તાર દ્રારા પોતે એક જબરદસ્ત શક્તિ બની શકે, 

સતત પ્રવૃત્તિ 

સાહિત્ય પરિષદના પ્રમુખે સાહિત્યના તમામ વિભાગોનું નિરીક્ષણ, પરીક્ષણ 
અને વિવેચન કરવાનું હોય છે એ હું જાણું છું. કોઈ પણ સારા પુસ્તકાલયમાં 
ગુજરાતી કે બીજી ભાષાની ચોપડીઓનું જે વર્ગીકરણ હોય છે તે સ્વીકારી, કવિતા, 


હદ 


નાટક, લઘુકથા, નવલકથા, નિબંધ, પ્રવાસવર્ણન, સાહિત્યચર્ચા, કલામીમાંસા, રસ- 
વિમર્ષ, સંદર્ભગ્ર'થો, અનુવાદો વગેરે વિભાગોની ચર્ચા ભાષણમાં આવવી જોઈએ. 
એ જૂના રાબેતા મુજબ થોડા વિચારો તો મેં રજૂ કર્યા જ છે. પણ એ જૂના 
ચીલામાંથી બહાર નીકળી, જીવન અને સંસ્કૃતિના વિભાગ પ્રમાણે અને પ્રજાકીય 
પુરુષાર્થ પ્રમાણે સાહિત્યચર્ચા કરવાનું મેં પસંદ કર્યું છે અને ગાંધીમંડળનો 
પ્રતિનિધિ હોઈ કેટલીક રચનાત્મક સૂચના પણ કરી છે. 


ગાંધીજીના હાથમાં કૉંગ્રેસ આવી અને ત્રણ દિવસના મેળાવડાનું એનું 
રૂપ ફરી ગયું અને આપખ્તું વરસ સ્વરાજ્યપ્રાપ્તિ પરત્વે રાષ્ટ્રસેવા કરનારી એ 
એક જીવતીજાગતી રચનાત્મક સંસ્થા બની ગઈ અને એ સંસ્થા વાટે પ્રજાનું 
રાજદ્રારી અને રાષ્ટ્રીય જીવન ઘડાયું. હવે એ બધી એતિહાસિક વાત થઈ ગઈ છે. 
ત્યારે શું આપણે ગુજરાતી ભાષા અને સાહિત્યની જીવતી, જીવનસ્પર્શી અને ચૈત- 
ન્યમયી પ્રવૃત્તિને અંગે પ્રજાનું બૌદ્ધિક અને સાંસ્કૃતિક જીવન ઘડવાનો પ્રયાસ આ 
પરિષદ મારફતે ન કરીએ?.વિશ્વભારતી અને સાહિત્ય અકાદમી જેવી પ્રવૃત્ત 
ઉપરાંત જીવનભારતીનું કામ પણ સાહિત્ય પરિષદે ઉપાડવું જોઈએ. 


અમેરિકા' જો પોતાના સાહિત્ય દ્રારા આપણા જીવન ઉપર અસર ડરવા 
માશે છે તો આપણે આપણા પડોશીઓની ઓછીવત્તી સાંસ્કૃતિક સેવા કરવાનો 
આદર્શ નજર આગળ કૈમ ન રાખીએ? 


જે સૂચવે તેણે કરી બતાવવાની તૈયારી રાખવી જોઈએ, એ ગાંધીજીનો 
આદર્શ હું ભૂલ્યો નથી. અને તેથી જ પરિપદના કાર્યકર્તાઓને કહીશ કે મારી 
જે સૂચનાઓ ગળે ઊતરે તે અમલમાં મૂકવા માટે તમારે પરિષદને તૈયાર કરવી 
જોઈએ. આ ઉંમરે, મારું કામ તો સુંદર અને વહેવારમાં આણી શકાય એવું 
યોજના-ચિત્ર રજ કરવાનું જ છે. 

રચનાત્મક કાર્યનું મહત્ત્વ સમજીને જ ગાંધીજીએ સ્વરાજની પૂર્વતૈયારી 
રૂપે અનેક સંસ્થાઓ સ્થાપી અને ચલાવી. સ્વરાજ-સરકારે પણ પ્રારંભથી જ 
પંચવર્ષોય યોજનાઓ રૂપી રચનાત્મક કાર્યક્રમના પાયા ઉપર સ્વરાજની અને 
પ્રજાજીવનના ઉત્કર્ષની ઇમારત ચણવાનો મનસૂબો કર્યો છે. આ જ દિશામાં સાહિત્ય 
પરત્વે અને સાહિત્ય દ્રારા પ્રજાકીય સાંસ્કૃતિક જીવન ઉન્નત ડરવા માટે નક્કર 
પ્રવુતિ સાહિત્ય પરિષદ શરૂ કરે તો મને પરમ સંતોષ થશે, અને સ્વરાજ મળ્યું 
તેથી જ આ બધું કરી શકયા એની ધન્યતા અનુભવતો મારા દિવસો હું પૂરા _ 
કરી શકીશ. સ્વરાજ થયા પછી આપણી પ્રજાના પુરુષાર્થને માટે કશી સૌમાં 
હોઈ જ ન શકે. 


સાહિત્ય વિભ્ઞાગના પ્રસ્ુખમ 
શ્રી સુત્દર્મૂતું ભાષણ 


તપોડઝિરિની આતંદયાત્રા 
સુપમાં ૧માં વત્રે પરમાનત્ત્સવળીમ્‌ । 
મોહિની વિક્વમૂતાનાં જવીનાં ગિતવાસિતીમ 11 


વહાલાં બંધુઓ, 

આજના આ અંતિહાસિક ગણાય એવા સંમેલન પ્રસંગે તમારી સમક્ષ 
હાજર થતાં આનંદ અનુભવું છું. બેશક, તમે મતે આ સાહિત્ય વિભાગની 
જવાબદારી લેવાને આમંત્ર્યો ન હોત તો હં અહીં આવી શકત કે કેમ તે પ્રશ્ન 
છે. પરંતુ એ જવાબદારી મારી આગળ ધરવામાં આવી ત્યારે તેનો નકાર કરવો 
મને અશકય લાગ્યો. તમારું આમંત્રણ આવતાં ગુજરાતના સાહિત્યજીવન સાથેના 
મારા બધા સંબંધો મારી સમક્ષ ફરીને જાગ્રત થયા અને આ પ્રસંગે અહીં 
હાજર થવું એ મને કર્તવ્ય રૂપ લાગ્યું. અહીં આવા મધુર ગંભીર અને આહ્‌- 
લાદક પ્રસાંગે હાજર રહેવામાં આનંદ તો છે જ પણ વિશેષ તો આ કર્તવ્યની 


પૂંતિ હું કરી શકું છું એ મારી આ આગમન પાછળની પ્રેરણા છે. 


"જ 


એતિહાસિક સંમેલન 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિષદના આ સંમેલનને હું એતિહાસિક કોટિનું સંમેલન 
શા માટે કહું છું તે તો સૌને કોઈ ને કોઈ રીતે વિદિત તો હશે જ, આ 
પરિષદને જે નવું રૂપ આપવાના પ્રયત્નો આ જ નગરમાં લગભગ પચીસ 
વર્ષ પૂર્વા મંડાયા હતા તેનું સુખદ અને સુભગ પરિણામ હવે આવ્યું છે અને 
એ નવો જન્મ પામેલી પરિષદનું આ પ્રથમ સંમેલન છે. એક યુગ પૂરો થયો 
છે અને બીજો યુગ આરંભ પામે છે. આપણે આશા રાખીએ અને પ્રાર્થના 
પણ કરીએ કે આપડજ્ઞો આ સાહિત્ય પરિષદનો આ નવજન્મ એક અધિક 
યશસ્વી અને ફલદાયી પ્રવૃત્તિ રૂપે બની રહો. અને આ પ્રવૃત્તિને માટે વિશ્વની 
યોજનામાં જે કોઈ ભાવિ નિમાર્વું હોય તે ભાવિ સિદ્ધ બનો. 

પરિષદના આ નવજન્મની કથા તો પરિષદનો ઇતિહાસ જ્યારે લખાશે, 
ત્યારે સાંગોપાંગ રજૂ થશે અને એ ઇતિહાસના વિધવિધ “સુરંગ રંગ' આપણને 


૪૮ 


તેમાં જોવા મળશે. અને આપણે આશા રાખીએ અને કહો કે વિનંતી અને 
આગ્રહ બંને કરીએ કે એ ઇતિહાસ આપણને આ પરિષદના આત્મા જેવા 
રહેલા આપણા સર્વના મુરબ્બી શ્રી મ]નશીજી તરફથી જ મળે. આપણે જાણીએ 
છીએ કે ઇતિહાસ એટલે ઘણીએક તો સંગ્રામની ડથા. અને સાહિત્યકારો પણ 
જરૂર પડે ત્યારે સંગ્રામ ખેડે છે, ખેડી શકે છે, તેમને ખૅડવા પડે છે, અને 
ખેડવા ગમે છે એ પણ આપણા જીવનની એક હકીકત છે. આપણા સાહિત્ય 
જીવનના એક સુદીર્ઘ અને રોમહર્ષક એવા આ સંગ્રામની તવારીખ હું તો ન 
જેવી જ જાણું છું. અને હવે એ સંગ્રામ પૂરો થઈ ગયો છે, એના એક પર્વ 
પૂરતો તો ખરો જ, ત્યારે એ સંઘર્ષના વાતાવરણને કેટલું ફરીથી તાજં કરવું 
ઇષ્ટ છે એ પણ વિચારવા જેગું છે. બેશક, હું તો કહું કે એ ભૂતકાળ ભુલાઈ 
જાય તોપણ ખોટું નથી. પણ છતાં એ ઈતિહાસ આપણું મહામૂલું ધન છે. 
અને આપણા પૂર્વજોની અભીપ્સાઓ, તમન્નાઓ, અને તેમણે ખેડેલા પુરુપાર્થો, 
તેમના જયો તથા પરાજ્યો અને વિજયો એ બધું ભાવિ પ્રજાને માટે પ્રેરણા 
રૂપ બની રહેશે એમાં શંકા નથી. 


એક પાવક ઘટના 


એ સંગ્રામની એક નાનકડી અને પાવક કહેવાય એવી ઘટનાને મને લાગે 
છે કે મારે અહીં નોંધવી જોઈએ, કેમ કે એ હકીકત એવી છે કે જે શ્રી 
મુનશીજી જો આ ઇતિહાસ લખે તો તેમની નોંધપોથીમાં ભાગ્યે નોંધાયેલી 
હશે અને તેથી એ વિગત મારે તેમને સાદર કરવી પણ જોઈએ. 

આ પ્રસંગ છે અહીં ૧૯૩૫માં સાહિત્ય સંમેલન ભરાયું ત્યારનો. તે 
ઘડીએ અમો નવજુવાન સાહિત્યકારોને આ પરિષદ અંગે જાગ્રત બની સક્રિય 
થવાની પ્રેરણા મળી. પરિષદના બંધારણની જે મર્યાદા હતી તેને દૂર કરવાની 
અમારી ફરજ છે એમ અમને સમજાવવામાં આવ્યું. અને અમે- આ પૂર્વે આ 
બાબતમાં રસ લેવાની અમારે ભાગ્યે જ જરૂર ઊભી થઈ હતી પણ હવે એ 
વિષયનો અમે અભ્યાસ કર્યો. પરિષદના બંધારણની મર્યાદાઓ અમને જે રીતની 
દેખાઈ તેનો અમે એક કેસ તૈયાર કર્યો અને તે લઈને અમે સંમેલનના 
વરાયેલા પ્રમુખ પાસે- પૂ. ગાંધીજી પાસે ગયા. 

એ અમારી વિદ્યાપીકનું સ્થળ હતું. ઈશાન ખૂણાના મેડા ઉપરનો એ 
વિશાળ ખંડ હતો, કે જેમાં એક વાર પુરાતત્ત્વ મંદિરનું પુસ્તકાલય હતું; જેમાં 
અમારી “સસાઆ્ડ થતી, ચર્યાઓ થતી, પ્રાર્થનાઓ થતી. અને ત્યાં ગાદી ઉપર 
વિરાજૈલા, મરક મરક હસતા ગાંધીજી સમક્ષ અમારા ડેપ્ટેશને પોતાની વાત 
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૨જૂ કરી. ગાંધીજીએ ગંભીરતાથી તે સાંભળી અને બંધારણમાં સુધારો કરવાને 
ચોતે હારું બધું કરશે એવું વચન તેમ જ આશ્વાસન આપ્યું. અને-તે વખતે 
કોઈકે કહ્ય, કે પછી એ મેં પણ કહ્યું હોય કે, “બાપુજી, પણ જોજો હાં, ગુનશી 
બહુ હોશિયાર માણસ છે અને આપને પણ ન બનાવી જાય.” અને ગાંધીજી ખડ- 
ખડાટ હસી પડયા. એસનું સદાયનું એ મોહક અને ચિરસ્મરણીય એવું હાસ્ય 
હજી પણ વિદ્યાપીઠના એ ઓરડામાં બેઠેલું છે. અને પછી એમણે કંઈક આવું 
કહ્યું, “જોઈશું. એમ તો છું પણ પછી વાણિયો છું ને!' અને અમો સૌ એડ 
નંવી હૂંફ ર છૂટા પડયા. 


સને આશા છે કે શ્રી કી કા આ પ્રસંગ બહુ જ આનંદદાયક 
લાગશે અને તેને તેઓ ધટતો ન્યાય ક 


આ પછી જે બન્યું તે મારા કરતાં આપ સૌ વધુ જાણો છો. પણ એમાં 
એક બૌજી વાત નૉંધવા નેવી છે. પ્રેમાભાઈ હોલમાં મળેલી રાંમેલનની સભામાં 
બંધારણ સુધારણા માટે કમિટી નિમાઈ ત્યારે બંધારણ તે ડેમોક્રેટિક રીતનું નથી; 
સાહિત્યકારોનો*તેમાં સખ્ય અવાજ નથી એવી જે વરતુ રજ કરવામાં આવેલી 
તેના જવાબમાં ગાંધીજીએ એમ કહેલું મને સ્મરણ છે કે સાહિત્યમાં ડેમોક્રસી ન” 
હોય. અને એ વસ્તુ મારે માટે ખૂબ જ નવી-ચૉંકાવે તેય જ પ્રેરે તેવી હતી. 
બંધારણને સુધારો ભલે, પણ ડેમોક્રસીના નહીં, બીજા કોઈ મુદ્દા ઉર્ષર એ થાય. 

અને એ વાત પછી સાહિત્ય અંગેની જે વિવિધ પ્રવૃત્તિઓમાં મારે સક્રિય 
થવાનું આવ્યું તેમાં વિવિધ રીતે સ્પષ્ટ બની. 


સાહિત્યનું સર્જ્ન--સાહિત્યની પ્રવુશ્તિ ઃ 


સાહિત્યનું સજન અને સાહિત્ય અંગેની પ્રવૃત્ત આ બંનેનો સંબંધ આમ 
તો સુવિદિત જેવો જ છે. એ બંને તદ્દન સ્વતંત્ર જેવી વસ્તુઓ છે અને છતાં 
પરસ્પર સંકળાયેલી પણ છે. આ સાંકળ કઈ રીતની છે એ જો આપણા.ખ્યાલમાં 
હમેશાં સ્પષ્ટ રહે તો તે આ બંને વસ્તુઓના આપણા અનુશીલનેમાં ઘણું 
મદદરૂપ નીવડશે. 

સાહિત્યનું સજન એ કેવળ આંતરિક ક્રિયા છે. અને એ સર્જનની ગતિમાં 
આગળ વધવા માટે સાહિત્યકારે આંતરિક અનુશીલનમાં જ વિશેષ સે વિશેષ ગતિ 
કરવાની રહે છે. હા, સાહિત્યકાર પોતાની અનુભૂતિને ગાય છે તેમ જ અન્યની 
અનુભૂતિને પણ ગાય છે. પોતાના તેમ જ અન્યના -- સમાજના, જગતના જીવન- 
માંથી પ્રેરણા અને સામગ્રી સેળવે છે, અને તેની કૃતિ, સાહિત્યકારનું સર્જન જન- 
જીવનમાં આંદોલનોની, પ્રત્યાઘાતોની એક પરંપરા મૂકી જાય છે. આમ જવન -- 

ા 
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વ્યકિતનું તેમ જ સમપષ્ટિનું તેમ જ અવ્યડુતનું પણ --સાહિત્યકારની આંતર સજક 
ચેતનામાં એક અમુક બિદુએ એકાગ્ર બનીને ત્યાંથી કળાકૃતિનું રૂપ લે છે. અને 
એ. જે સર્જનની ઘટના છે, ક્રિયા અને પ્રક્રિયા છે તે એટલી તો કવિચિત્તસ્થ, કવિની 
અંતરતમ ઘટના છે, કેટલીક વાર અને આગળ જતાં તો વિશેષ સે વિશેષ કવિને 
પોતાને પણ એવી તો અગમ્ય અને અકળિત છે કે એસાં બાહ્ય બળોને કે પ્રવાહોને 
કે સક્રિયતાઓને કશું સ્થાન જ રહેતું નથી. 

અને આ રીતે જેતાં સાહિત્યકારનું કર્તવ્ય શું એમ વિચારીએ ત્યારે આપણે 
એમ જ કહેવું પડે છે કે તેની ચેતનામાં આ જે સર્જન સાટેનો ઝંકાર જાગે છે 
અને વ્યક્ત અને અવ્યકત તત્ત્વો તે તે ચેતનામાંથી જે જે અનુપમ અ-લૌકિક એવા 
આકાશે લઈને બહાર આવે છે એ વસ્તુ ઉપર તે પોતાને એકાગ્ર કરી દે, અને 
એના જ અનુશીલનમાં તે લાગી રહે. 


પૂણ આ છે સાહિત્ય સર્જનની આરંભની ગતિ. એની અંતિસ ગતિ કોઈ 
બીજી જ છે. બાળક જેવી રીતે જન્મે છે ત્યારથી જ તે માત્ર વ્યકિતગત વસ્તુ ન 
રહેતાં એક સામાજિક વસ્તુ બની જાય છે તેવું સાહિત્ય કૃતિનું પણ બને છે. કૃતિ 
' જન્મી કે પછી તરત પત્રના તંત્રી હાજર થાય, પ્રકાશક હાજર થાય, કૃતિના 
શ્રોતાઓ ભેગા થાય, સભાઓ થાય, વિવેચનો થાય, પારિતોષિકો, ચંદ્રકો અપાય 
--ઊલટા અને સૂલટા!--અને આમ એક બહોળો સામાજિક વ્યાપાર, સાહિત્યની 
આસપાસ એક ધીખતી, ધંધ્રાદારી અને બિનધંધાદારી પ્રવૃત્તિ ઊભી થાય છે 


આપણે આ ઉભયવિધ પ્રવૃત્તિને તેના ઉત્તમમાં ઉત્તમ સ્વરૂપે 

પહોંચાડવાની છે. 
પ્રવૃત્તિઓનું સુ અને વિસર્જન 

મ સારા પોતાના પૂરતું જોયું છે કે મને પોતાને પ્રવૃત્તિ માટેની કશી ખાસ 
પ્રેરણા રહેલી નથી' અને છતાં યથી હું સંકળાતો રહેલો છું, એમાં સને 
ખેંચી જવામાં આવેલો છે, હું ખેંચોયો છું અને ત્યાં પહોંચતદદે મે જોયું છે કે મારે 
માટે અમુક ખાસ કર્તવ્ય પણ રહેલું છે. પણ મને પોતાને સાહિત્યની તેમ જ 
બીજી રીતની પ્રવુત્તિ પણ પ્રેરણા કે ભૂખ ન હોવાને લીધે એ પ્રવૃત્તિનું સ્વરૂપ, તેની 
સર્યાદા તેમ જ શક્તા કે આવશ્યકતા બહુ સ્પષ્ટ રીતે દેખાઈ આવતી રહેલી છે. 
એટલે ઘણી વખત તો એ પ્રવૃત્તિઓમાં જે અધૂરા દર્શનવાળી હોય છે તેમને 
સમાપ્ત કરવાનો કર્તવ્યભાર જ મે' ઉપાડેલો .છે. અને પછી તો મને એમ પણ 
કહેવાનું મન થતું કે ભાઈ, મને હવે રખે તમ્રારી અંદર સંડોવતા. એ પ્રવૃત્તિને હું 
બંધ કરીને જ મૂકીશ. આવી રીતે અમૅ અમદાવાદમાં એક ' મજલિસ' ચલાવેલી . 


પર 


અને તે બંધ થઈ. વળી “પ્રગતિશીલ સાહિત્ય મંડળ” કર્યું અને તે પણ બંધ 
થયું. વળી “લેખકમિલન' કર્યું અનૅ સદ્ભાગ્યે હું દૂર જઈને બેઠો છું એટલે તે 
ચાલુ છે. અને આ સંમેલનમાં તો હું બે ઘડીનો મહેમાન છું એટલે એનો માર્ગ 
તો મારી છાયાથી મુક્ત રહીને આગળ અંકાતો જશે એવી મને નિરાંત છે! મારા 
આ કર્મયોગમાં મારી એક અંગત ઝંખના હજી અતૃપ્ત રહેલી છે જે મારે અન્નો 
જ કહી દેવી જોઈએ, અને એથી એનો અત્રે જ મોક્ષ થઈ જશે એવી મને આશા 
છે. મને લાગ્યું છે કે આપણી સંસ્કૃતિમાં જેવો પ્રારંભનો મહિમા છે તેવો જ 
વિસર્જનનો પણ મહિમા છે. દેવોની સ્થાપના તેમ જ વિસર્જન બંને આપણે 
સરખા ગાંભીર્યથી અને માંગલ્યથી કરીએ છીએ. મારે “સજલિસ 'નું આવું એક 
“ગ્રાન્ડ વિસર્જન કરવું હતું. અમે એ સંસ્થા ઊભી કરવા પાછળ ભવ્ય 
કલ્પનાઓ અને સંકલ્પો કરેલા, અનૅ એનો સમાપન ઉત્સવ પણ એવા જ ભવ્ય 
પાયા પર કરવો હતો, પણ એ મારી પ્રેરણા સાકાર ન બની. એ; “સજલિસે” 
શયદાના પ્રમુખપદે ગોઠવેલા મુશાયરાના પ્રમુખના વ્યાખ્યાનનું વીસ રૂપિયાનું બિલ 
અમે માંડ માંડ માંડી વળાવેલું એટલું માંઘામૂલું સ્મરણ એના ફલ રૂપે મારા 
કર્મભંડરમિમાં સંચિત પડેલું છે! 


પ્રવૃત્તિઓનું શુભ સ્વરૂપ --અશરીરી કાર્ય 


, પણ તો આવી પ્રવૃત્તિઓની બીજી ઊજળી બાજુ પણ ઓછી નથી. માનવની 
પ્રવૃત્તિમાં મર્યાદા તો હોવાની જ, તેમ છતાં એ સર્યાદાને બાજુએ મૂકીનૅ પણ કોઈક 
વસ્તુ તે દ્રારા કામ કરી જાય છે. ભરૂચમાં હું ભણતો હતો ત્યારે સાહિત્યચર્ચાના એક 
અંગત જેવા વર્ગમાં જવાનું થયેલું અને એ પ્રસંગે ચર્ચાતા વિષયે, વિષય ડરતાંયે 
આ વસ્તુ આમ ભેમા મળીને ચર્ચી શકાય છે એ ઘટનાએ મારા મન પર ઊંડી છાપ 
પાડેલી. એ જ પુરાણ પુરીમાં વળી અમદાવાદથી શી રમણભાઈ નીલકંઠ આવેલા 
ત્યારે એક નાનકડી સભા થયેલી. પંડિત ઓંકારનાથે તેમાં સંગીત ગાયેલું. શ્રી 
રમણભાઈ શું બોલ્યા તે તો તે વખતે પણ કંઈ ખાસ સ્મરણમાં રહ્યું નહિ “હોય કે 
સમજ્યું પણ નહિ હોય પણ એ સભા થયેલી અને એમાં આવી એક વ્યક્રિત ઉપસ્થિત 
હતી એ “2ના જ કોઈ ગુપ્ત ઝંકારને જાગ્રત કરી ગયેલી. ત્યાંથી જ પછી અમારી 
શાળામાં અમારા અધ્યાપક, જે આપણા સુજ્ઞ સમથીવિવેચક શી વિશ્વનાથ મ. ભટ્ટ 
હતા, તેમની પ્રેરણા અનૅ સહાયથી અમદાવાદમાંથી લેવાતી સાહિત્યની પરીક્ષામાં 
બેઠેલો અને શ્રી રમણભાઈના હસ્તાક્ષરનું પ્રમાણપત્ર પણ આવ્યું જે સે' પ્રેમપૂર્વક 
સાચવી પણ રાખેલું. આમ સાહિત્ય પ્રત્યેના સંસ્કારો કોઈ અણધારી રીતે આપણા 


૬ 


ઉપર ઊતરી આવે છે અને તે આવી સામાજિક પ્રવૃત્તિને લીધે જ. આ ડરતાંથે 


૫૨ 


વધારે સ્મરણીય પ્રસંગ તો નડિયાદની સાહિત્ય પરિપદનો છે. વિદ્યાપીઠમાંથી અમે 
તેને માટે આવેલા. અને એ તો આપણા સાહિત્ય ક્ષેત્રના ધુરંધરોનો મહા સમારંભ 
હતો. એમાં આપણી સાહિત્યકીય વ્યક્તિઓનાં ધીરગંભીર વ્યાખ્યાનો, પ્રવચનો 
વગેરે બધું હતું. પણ એ બધામાં મન ઉપર એક વસ્તુ જે અંકાઈ છે તે તો 
આચાર્યશ્રી આનંદશંકર, પ્રમુખ તરીકેની વૈધિક યા અવૈધિક રીતની જે રીતે વાત 
કરતા હતા તેની છત્રી. એમનાં ચશ્માં, પાઘડી, એમની ચશ્માંને વારંવાર સ્પર્શ 
કરતા રહેવાની ક્રિયા અને પોતે જે વસ્તુ રજૂ કરતા હતા તેની પાછળ તેમનું 
વ્યક્રિતત્વ જે રીતે ગતિમાન થતું હતું તે--આ બધાની જે એક ભાવછબી 
બનતી હતી, આ એક એવો તો ગહન આરાધ્ય વિષય છે તે ભાવ મનમાં 
અંકાવો અને જીવનના એક અંગરૃપ બની જ્વો--આ છે આપણાં આ બધાં 
મિલનોનું કોઈ હિસાબમાં ન ઝલાય, દલીલમાં ન બંધાય તેવું સૂક્ષ્મ અને 
સર્જક પરિણામ. અને આપણી સર્વ સાહિંત્યક પ્રવુત્તિઓ, તેમ જ બીજી પણ 
પ્રવુત્તિઓ પાછળથી આ જે કોઈ અશરીરી, વ્યક્તિત્વથી પ૨ એવું કોઈ બૃહદ્‌ 


વ્યક્તિત્વ કામ કરી જાય છે એ છે એમનું સાર્થક, 
ર 


ન સાક્ષર જગતની આંટીધૂંટીઓ 


. આ સાર્થક્ય આપણે વધુ સભાન રીતે, આપણા તરફથી જાગ્રત રીતના 
સહકાર દ્રારા સાધી શકીએ કે નહિ એ મારો આપ સૌની સમક્ષ પ્રશ્ન છે. 
માનેવની મર્યાદા હોવા છતાં પેલું અશરીરી તત્ત્વ પોતાનું કામ સાધી લે છે. 
સાનવ જે પોતાની મર્યાદાને પિછાની તેમાંથી આગળ નોકળી જાય તો આપણે 
વિકાસ કેટલો બધો આગળ વધે? આપણી આ ગુજરાતની એકમાત્ર મહાન 
સંસ્થાનો જ દાખલો લઈએ. એન! સંડાણ થયાં ન થયાં ને તરત જ એમાં 
સંઘર્ષ અને સંગ્રામના મંડાણ થઈ ગયેલાં લાગે છે. નડિયાદમાં બીજી વાર 
પરિષદ શ્રી ભૂલાભાઈના પ્રમુખપદે મળી ત્યારે સાક્ષરોના આ જગતમાં કાંઈ 
ગરબડાટ છે એમ જાણ્યું ત્યારે નવાઈ થઈ. પછી તો આ સંગ્રામનો પટ વધુ 
ને વધુ નજીક આવવા લાગ્યો. બધા મહારથીઓની છબીઓ અને તેમના મોરચા 
સ્પષ્ટ થવા લાગ્યા. વળી ગુજરાતને આંગણૅ એક સોનેરી પ્રસાંગ પણ આવ્યો, 
કવિ ન્હાનાલાલનો સુવર્ણ મહોત્સવ. અને એ સુવર્ણ પ્રસંગે પણ કેવા તો 
અસુવર્ણ રંગો પ્રગટ થયા તે જેવા મળ્યું. નરસિહરાવ, ન્હાનાલાલ, બળવંતરાય, 
ખબરદાર અને બીજા પણ ઘણા --એમની વિધવિધ ભાવચ્છબીઓ સગી નજરે 
જોવા મળી કે સાંભળવા મળી. એક ઘણા સરળ અને સુભગ ૯ૃદયના વૃદ્ધ કવિ 
તો મારા અતિથિ પણ થયેલા અને પછી બીજે દિવસે મને એક કાવ્ય બતાવી 


પડ 


કહૈ, ભાઈ, આ તમારે સાટે લખ્યું છે. પણ પછીથી ' એક મિત્રને આ વાત 
કરતાં તેમણે કહ્યું કે એ જ કાવ્ય એમને પણ બતાવીને એ વૃદ્ધ કવિએ 
આ જ વૉત ડરેલી ! 


મને થવા લાગ્યું, આ બધું શું છે અને શા માટે આમ થાય છે. આસમાં 
કઈ વસ્તુ માટે આમ લૂંટ'લૂંટ ચાલે છે? આમાં કઈ ગાદીઓ છે, કયા ભંડારો 
છેં, કઈ ખુરસીઓ 'અને કયા ખજાના છે? અને એ બધું જેતાં ભરતું હરિની 
પેઠે વૈરાગ્યનો ભાવ જ પ્રગટયો. પણ એ આપણા વિકસતા જતા વ્યક્તિત્વનો, 
હજી 'માંડમાંડ સર્જાતા અને બંધાતા આભિજાત્યનો અને ભ્રાતૃત્વનો કાળ હતો. 
એ. વિકસતાં વ્યક્તિત્વોની વચ્ચે સ્પર્ધા, અભિમાન, માનાપમાન, લાભાલાભ, 
અહમહમિકા આદિ અનેક માનવસહજ નિર્બળતાઓની અથડાઅથડી થતી હોય 
તો તેને એક અનિવાર્ય એતિહાસિક' આવશ્યકતા ગણવી જેઈએ; 


-નવી પેઢી --એનું જ્માં ઉધાર 


ન 


આ પછીનો, આ સાક્ષર યુગનો--“દેડકાંની પાંચશેરી'નો ફાળ પૂરો 
થયા પછીની આપણી પેઢી વધારે [વિકાસશીલ બનેલી છે. એની અંદર સૌહાર્દ અને 
સહકાર અને મિલનની હૂંફ અને આનંદનાં તત્ત્વો વધુ પ્રમાણમાં છે. આમાં છું 
મારું પોતાનું અને શ્રી ઉમાશંકરનું જ દૃષ્ટાંત આપીશ. કોઈ એક સુભાગી ઘડીએ એ 
મારા મિત્ર બનીને મને શોધતા શોધતા આવી ગયા. અને પછી અમે પરસ્પરનો 
વિકાસ જૅઈને રાચતા જ ગંયા અને અન્યોન્યને પુષ્ટિ જ આપતા રહ્યા, એમની 
જે જે કૃતિ રચાતી જાય, જે જે કળા ખીલતી જાય તે જેઈને મને આનંદ 
જ થાય, કેટલાક લોકો અમારી તુલના ડરવાનો કે અમને આગળ પાછળ કે ઉપર 
નીચૅ મૂકવાનો પ્રયત્ન કરે છે ત્યારે મને માત્ર મંદ સ્મિત જ આવે છે. આ 
અંગેની મારી એક લાગણી મેં કોઈને ખાસ કહી નથી પણ તે અત્યારે ડહૅવી 
જોઈએ --કહી શકાય કે, આમાં મને તો એમ લાગે છે કે અમે જણૅ એક 
યુગ્મ છીએ. અને એમની જે કાંઈ સિદ્ધિ છે તે જાણે કે સારી જ સિષ્દિ છે 
અને મારી તે એમની છે. આવી એક ગૂઢ આત્મીયતાથી અમે અનેક સ્થળે 
સાથે ફર્યા છીએ, સાથે રહ્યા છીએ, સાથે કાવ્યગાન કર્યા છે.અને બધાં માનપાન 
અને ચંદ્રકો અને પારિતોષિકો પણ સાથૅ સાથે ભેગાં ડર્યા છે! 

- આ લાગણીનો વિસ્તાર મેં ઉમાશંકરથી આગળ વધીને અન્યત્ર પણ 
" અનુભવ્યો છે. અને જયારે જયારે જ્યાં જ્યાં કોઈ પણ સુભગ સર્જન થતું જ્યું 
છે ત્યારે જાણે કે જગતમાં એક સારું કામ થયું છે તેવી તૃપ્તિ અહે આનંદ 
અનુભવ્યાં-છે. જણે ડે મારે કરવાનું જે કામ હતું તે કોઈને હાથે થયું છે; વધારે 


ર 


પ૪ 


સારી રીતે થયું છે એવી પણ એક લાગણી અને રાહત પણ અનુભવી છે! ચાલો, 
આપણે એ કરવાનું સટરયું !ઉમાશંકર અમેરિકા કે ચીન જઈ આવે તો એમ લાગે 
કે ચાલો, આપણા વતીનો ધક્કો એ ખાઈ આવ્યા! કરિ 


આમ ૧૯૩૦ પછી આપણા જીવનમાં સર્વત્ર જે એક આંતરિક વિકાસ 
થયો છે તેની પ્રતિચ્છબિ આપણા સાહિત્ય જગતમાં પણ અંકાઈ છે. સાહિત્યમાં 
અપહરણૅ,, અહઅહમિકા, રિસામણાં મનામણાં કે મુક્કાબાજીઓનો કાળ પૂરો 
થઈને એક સૌહાર્દ અને ખેલદિલી અને બંધુતાનો, આંત્મીયતાનો કાળ આવ્યો 
છે. બેશક, આ નવીન પેઢીને ખાતે કંઈ ઉધારપાસું નથી એમ તો નથી જ. 
આ નવીન યુગમાં સર્જાયેલી પ્રવુત્તિઓ --સંમેલનો, -મિલનો, મુશાયરાઓ, 
કવિસંમેલનોમાં કદી કદી એવી વસ્તુઓ જેવામાં આવે છે કૅ જે જોઈને મારી 
અંદરનો પેલો વિસજેનકાર એમ ડહૅવા લલચાય છે કે, લાવો, આ પણ હવે સંકેલી 
લઈએ. 

પણ આ જે બની રહ્ય છે તે સ્વાભાવિક છે, પ્રાકૃત રીતની માનવ પ્રકૃતિનું 
આ અર્સુભગ છતાં સહજ એવું સ્ફરણ છે. અને માણસ જેવો છે તેવો તેને 
* સ્વીકારી લઈને તેમાંથી કોઈ વધારે સારો ઘાટ, વધારે સારું સજન -- સાહિત્યકારનું 
પોતાનું તેંમ જ તેના સાહિત્યનું થઈ શકે છે કૈ નહિ તે આપણે જેવાનું છે. 


(ચે 
સાહિત્ય પરિષદ -- આર્યાવર્તના ઉત્થાનનું અંગ 


અને આપણા ભાવિ વિકાસનો વિચાર કરતાં આપણૅ આ પરિષદના મંગલા- 
ચરણ વખતે આ નગરમાં ગોવર્ધનરાસે--- આયણા એ પ્રથમ સાર્ગટદ્રષ્ટાએ જે 
કહેલું તે આજે પણ ફરીથી તાજીં કરવા જેવું છે. એ પહેલી ગુજરાતી સાહિત્ય 
પરિષદના પ્રથમ પ્રમુખે કહેલું -- ર 
“આપણી સાહિત્ય-પરિષદ આપણા આર્યાવર્તના એક 
સમાજ પ્રવર્તક નૃત્યમાં આવા તાલબન્ધના નિયમના 
બળથી ઊભી થઈ છે.” 
આખો આર્યાવર્ત જાગ્યો અને એમાંથી આ પરિષદ જન્મી. જાગુતિના 
કોઈ એક લયબદ્ધ સંવાદપૂર્ણ બળે આ પ્રવૃત્તિને અનિવાર્ય બનાવી, અને 
આપણી સાહિત્યિક ચેતના આ રીતે સંગઠિત બની. ૧૯૦૫ અને એ પછીની 
આપણી નાનીમોટી અનેક સાહિત્ય પ્રવુત્તિઓ આખાયે દેશની નવજાગૃતિનાં 
બળો અને પ્રવાહો સાથે તેમના અ-ઘાત પ્રત્યાઘાતો ઝીલતી આગળ વધી 


* 


ક 
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રહી છે. પણ આપણા વિશાળ જીવનની --રાજકીય, સામાજિક કે બીજ? રીતની 
પ્રવુત્તિઓ સાથે આપણો સ્થૂલ સંબંધ કેવો હોય તે વિચારવા જેવું છે. 


સરસ્વતી દેવીના મનોહર રથને પોતાના સરઘસમાં ખેંચી જવાને માટે 
યા તો નોતરવા સાટે આંપણી ઘણી પ્રવૃત્તિઓ તૈયાર છે અને સાહિત્યની 
સંસ્થાઓ કે સાહિત્યકારો પોતપોતાની રુચિ પ્રમાણે જ્યાં જ્યાં જાય અને 
ત્યાં આસનો. શોભાવે તેમાં પણ કંઈ ખોટું નથી. એ રીતે આપણા સાહિત્યકારો 
સત્યાગ્રહ કરે, કે જેલમાં જાય કે ગુજરાત સાટે યુનિવસિટીની માગણી કરે. કે 
ડાંગની વહારે જાય કે ભૂદાનમાં “જેડાવા જાય, અને એમ કરતાં કરતાં કદાચ 
સામસામા મોરચા ઉપર પણ આવી જાય--અને આમ તો મોરચાની લડાઈ 
સાહિત્યની પોતાની અંદર પણ કયાં -નથી રહી --તો તે પણ ભલે બને. પરંતુ 
સાહિત્યની પ્રવૃત્તિની આ એક ઇતરથા ગતિ છે. સાહિત્યની પ્રવૃત્તિની પોતાની 
વિશિષ્ટ કાર્યસિદ્દ્રિ તે આ નથી. ડાંગનો પ્રશ્ન કે ભૂદાનનો પ્રશ્ન ઉકેલાશે તો 
તે સાહિત્યનાં નહિ પણ કોઈ બીજાં જ બળનૅ આધારે ઉકેલાશે. એટલે સાહિત્ય 
પ્રવૃત્તિએ પોતાનું જે વિશિષ્ટ અને અનન્ય એવું --બૌજી પ્રવૃત્તિ જે ન કરી 
શકે તેવું કર્તવ્ય છે “એના ઉપર જ આપણૅ આપણી પૂર્ણ શક્તિને એકાગ્ર 
કરવી જોઈએ અને એનીં જ સિદ્ધિમાં આપણી કૃતાર્થતા સમજવી જેઈએ. 


સાહિત્ય પ્રબુત્તિનું સ્વરૂપ 


તો સાહિત્ય પ્રવૃત્તિની આવી પોતાની આગવી કહેવાય એવી કાર્યગતિ 
કઈ? સવાલ જરા સૂક્ષ્મ અને મુશ્કેલ બનતો જાય છે. આપણી પાસે આજે અનેક 
સંસ્થાઓ, તેમની [વિધવિધ પ્ર્વાત્તિઓ, તથા સાજદ્ધિઓ અને અસિષદ્ધઓ 
પડેલી છે. એમની પાસે વિવિધ રીતના પ્રશ્નો, કોયડાઓ, મૂંઝવણો પડેલાં 
છે. દાખલા તરીકે ગુજરાતની એક ઘણી યશસ્વી કહેવાય તેવી રણજિતરામ 
સુવર્ણચંદ્રક પ્રદાનની પ્રવૃત્તિ લઈએ. આ ચંદ્રક કોને અપાય, શા માટે 
અપાય એ વસ્તુનો નિર્ણય કરવામાં કેટકેટલી મથામણોમાંથી એનો નિર્ણય 
કરનારાઓને પસાર થવું પડયું છે એ વાત “સુવિદિત જેવી છે. એવો જ બીજે 
દાખલો તે આપણી આ પરિષદના પ્રસુખની વરણીનો રહેલો છેં, પરિષદના 
પ્રારંભ પછી તરત જ એ પ્રમુખની વરણીનો પ્રશ્ન અનેક રીતના વિચારો, 
વલણો, તથા આકાંક્ષાઓના મહા વમળનું કેન્દ્ર બની રહેલો છે. અર્થાત્‌ ગીતા 
કહે છે તેમ આ બધી “ગહના કર્મણો ગતિ:* જેવું છે. આપણી સાહિત્ય 
સંસ્થાઓ જે કરી શકે, કે કરવા ઇચ્છે એવી ઘણી પ્રવૃત્તિઓ બીજી રીતે હવે 
થઈ રહી છે. આપણા પુસ્તક પ્રકાશકો, આપણાં રંગમંડળો, રેડિયો વગેરે -દ્રારા 


પદ્‌ 
સાહિત્યની સંસ્થાઓ પહેલાં જે કરવા ઇચ્છતી હતી તે ઘણુંએક કામ થઈ રહું 


છે. અને આપણા જીવનનો વિકાસ જેમ વધતો જશે તેમ સાહિત્ય અંગેની 
બાહ્ય તેવી ઘણી વસ્તુઓ કરી લેનારી ઘણી વ્યવસ્થા આપણે ત્યાં ઊભી થશે. 


આ સ્થિતિમાં સાહિત્ય પ્રવૃત્તિઓનું કામ વધુ નૈ વધુ સૂક્ષ્મ રીતનું, આંતરિક 
રીતનું બનવાનું. આવી પ્રવૃત્તિની સફલતા તે તેનાં બાહ્ય કાર્યોમાં નહિ પણ 
તેની આંતરિક ગતિમાં રહેશે. અમે પ્રગતિશીલ સાહિત્ય મંડળ ચલાવતા હતા 
ત્યારે લેખકોનું એક સંગઠન ડરવું, તેમના હકની રક્ષા ડરવી, તેમનાં પુસ્તકોનું 
પ્રકાશન યોજવું વગેરે પ્રશ્નો વિચારેલા --અને સદ્ભાગ્યે એમાંનું કશું ડરવાની 
અંસને જરૂર પડેલી નહિ--પણ એમાં સને થયેલું કે લેખકોનું આવું સંગઠન 
હોઈ જ ને શકે. લેખકના હકનો મોરચો કોની સામે માંડવો? પ્રકાશકો 
સામે? અવારનવાર તફડંચી કરી લેતાં અસામાજિક તત્ત્વો સામે? ના, એ 
બધા તો વ્યવહારના, અને તેમાંની પ્રામાણિક્તાર્ના અને ખાનદાનીના પ્રશ્નો 
છે. લેખકનો ગંભીર અને -ગહન પ્રશ્ન તે આ નથી. લેખકનો ગહન અચે 
ગંભીર એકમાત્ર પ્રશ્ન કોઈ હોય તો તે સર્જન છે. અને આ સર્જન માટેનો 
કોઈ મોરચો બાંધી શકાય તો તે બાંધવો જોઈએ. 

આપણી સાહિત્ય પ્રવુત્તિઓ પાસે આપણે જો કોઈ અપેક્ષા રાખવી 
હોય તો તે આ છે એ મારું નમ્ર નિવેદન છે. પણ આ વસ્તુ તો વળી વધારે 
ગૂંચવે તેવી અને મૂંઝવે તેવી લાગે છે. સર્જન એ તો આંતરિક કિયા છે, 
“હૃદયે ગુહાયામ્‌' અને “ઉરના એકાન્ત 'માં બનનારી ક્રિંયા છે, કોઈ યદૃચ્છા- 
નિશિત, પ્રેરણાની અણધારી ઘડીએ બની આવતી ઘટના છે. એને માટે 
પ્રવૃત્તિની સામાજિક, સાંધિક ભૂમિકા બાંધી શકાય ખરી? 


સૂક્ષ્મ આંતરિક કાર્ય 

છું કહીશ -- હા. મેં શરૂઆતમાં મારાં બૅ ત્રણ સ્મરણો નૉંધીને એ વસ્તુએ - 

મારા આંતર વિકાસમાં કૈવો ભાગ ભજવ્યો છે તે જણાવ્યું છે. આપણી સાંધિક, 
સામાજિક પ્રવૃત્તિઓ -- પછી તે બે જણ મસળીને નાનકડી કવિતા સાથે વાંચતા 
હોય--અને એવો એક પ્રસંગ પણ હું નોંધી શકું છું, નોંધવા જેવો પણ છે કે 
જ્યારે આપણા આજના એક મંત્રી, ભાઈશ્રી યશવંતે અને મે' સાથે બેસીને 
શ્રી અશવૈદનાં કાવ્યો વાંચેલાં, અનૅ એ ક્ષણો હજી પણ એડ ચિરંજીવ ધબકાર 
રૂપે સારી પાસે પડેલી છે--, કે પછી પાંચ પંદર જણ મળી કાવ્યનો રસાસ્વાદ 
લેતા હોય --અને આવી ઘણી ફ્લદાયક બનેલી, અનૅ બીજી ઘણી પ્રવૃત્તિઓ 
કરતાં વધારે એકધારી સ્થિરતાવાળી પ્રવૃત્તિ, કુમાર કાર્યાલયમાં મળતા બુધવાર 


પ૭ ક 


મિલનની પણ જાણીતી છે-,, કે પછી નાનકડાં કે મોટાં મિલનો હોય, કે 
આજના જેવાં મહા સંમેલનો હોય, કાવ્યગાન કે કવિસંમેલનો હોય -- એ બધા 
દ્રારા એક સૂક્ષ્મ રીતનું, આપણા કાર્યક્રમમાં ન ગોઠવેલું હોય તેવું એક કાર્ય 
સધાય છે. હું ઉપર કહી ગયો તેવું એક અશરીરી, અવ્યક્ત તત્ત્વ એ ક્ષણે 
સકિય બને છે અને માનવની ચેતનામાં પોતાનો એક ચિરંજીવ, એક સજક 
સ્પર્શ મૂકી જાય છે. એ સ્પર્શને તમે પ્રવૃત્તિના જમા ઉધારના સરવૈયામાં કઅંય 


નોંધી શક્શો નહિ. પણ એ સ્પર્શ જ આપણી સજેક્તાનો સજેક ગનશે. 
ગૂઢ સર્જનાત્મક અસર 


આ ઘટના જે અભાન રીતે બનતી રહેલી છે તેને વધુ સભાન રીતની 
« પ્રલુત્તિ પણ બનાવી શકાય છે. આ સભાન રીતની પ્રવુત્તિ એટલે શું? એનો 
સાદો અને સમજી શકાય તેવો જવાબ એમ અપાય કે આપણાં આ 
મિલનોનું--સંમેલનોનું વાતાવરણ આપણે ઉત્તમોત્તમ કોટિનું બનાવીએ. હું 
ધારું છું કે વાતાવરણ એ શબ્દને તો આપણે સમજીએ છીએ. એ કોઈ 
વાયવ્ય કે કલ્પિત કે અવાસ્તવિક પદાર્થ નથી પણ એક સૂક્ષ્મ છતાં સઘન 
અને સ્પર્શક્ષમ પદાર્થ છે. એ સારું છે કૅ* ખરાબ, દૂષિત છે કે પુનિત, 
ડેહોળાયેલું છે કે નિર્મળ, ઉન્નત છે કૈ અધોગામી તે આપણે સમજી શકીએ 
છીએ, અનુભવી શકીએ છીએ. આપણા જ્ઞાનતંતુઓ, આપણું સંવેદનતંત્ર 


વાતાવરણની પ્રતિકૂળતા કે અનુકૂળતા, પોષકતા કૅ ઘાતકતા, સર્જકતા કે 
વિનાશકતા એકદમ ઝડપી શકે છે. 


ા ઉત્તમોત્તમ વાતાવરણ 

આપણા સંમેલનકારો અને પ્રવૃત્તિઓના સંચાલકો પોતાના સમારંભમાંના 
વાતાવરણનો વિચાર કરે છે ખરા, કરી શકે છે ખરા? નથી કરતા એમ તો નહિ 
જ કહું, પણ એ વાતાવરણનું સભાન રીતે અને સજ્ઞાન રીતે તેમ જ સામર્ય્યપૂર્વક 
નિર્માણ કરી શકે છે ખરા? એવી કોઈ જરૂર તેમને અતિશય પ્રબળ રીતે અનુભવાય 
છે ખરી? આપણે મિલનોના કાર્યક્રમોનો, ઠરાવોનો, યોજનાઓનો, પ્રવૃત્તિઓનો 
વિચાર કરીએ છીએ, પણ આપણી પ્રવૃત્તિની પૃષ્ઠભૂમિ જેવી તેમ જ તેને 
માથેની છત્રછાયા જેવી આ એક વસ્તુ વિષે સક્રિય રીતે આપણે બહુ વિચારી 
શકતા નથી. ભેગા થયેલા માણસો પોતપોતાની કક્ષાનું “જે કાંઈ વાતાવરણ 
લઈને આવેલા હોય છે તે મોકળૅ મને વહેતું મૂકે છે અને પરિણામે આપણાં 
મિલનોમાં સૂક્ષ્મ રીતે જોતાં, કાર્યક્રમમાં ન હોય તેવી અનેક અભદ્ટ વસ્તઓ * 
સક્રિય બને છે. 


ક 
દૂષિત વાતાંવરણો 


આવાં કેટલાંક :વાતાવરણો તો મને બરાબર યાદ છે. આપણી આ 
પરિષદના એક સંમેલનના ઉતારે હું પાએક કલાક જઈ ચડેલો ત્યારે મેં ત્યાં કદી 
લ્પેલી નહિ એવી જાતીયતાની અને નિદાખોરીની દુર્ભગ હવા ખીચોખીચ 
ભરાયેલી જોયેલી અને હું કમકમી ઊઠેલો. આપણા લેખક મિલનમાંના એક 
ઉતારે મ જેયું કે ઘણા શાણા અને સજજન એવા મારા મિન્નો પોતાનો 
વાર્તાવિનોદ જાતીય બીભત્સતાનો આશ્રાય લીધા વિના કરી શકતા ન હતા. 
આપણી કાર્યવાહક સભાઓમાં તેમ જ ચર્ચાઓમાં ચેં લોકોને ૧૦૦ ડરતાં 
જો વધુ ડિગ્રી હોય તો તે કક્ષાની ગરમીએ પહોંચીને વાતો કરતા જોયા 
અને સાંભળ્યા છે. લેખક મિલનની એક સભામાં એક વડતા જાણે મજૂરોની 
સભામાં ભાષણ કરતા હોય એવી રીતે બોલતા હતા. અને આવા દાખલા હું 
ધારું છું કે તમે બધા પણ હવે ઘણા એકઠા કરી શકશો. 

અહીં હું આધ્યાત્મિકતાની કે ઉચ્ચ નૈતિકતાની રીતે વાત નથી કરતો, પણ 
એક સાંસ્કૃતિક ભૂમિકાની અને સામાર૪ક શિષ્ટતાની સાદી આવશ્યકતાની રીતે 
વિચાર કરવાને સૂચવું છું. બધા યહ્યાડમરા અને ઠાવકા થઈને બેસે એમ મારું 
કહેવું નથી. આનેંદવિનોદ, પ્રસન્નતા, પ્રફલ્લતા, નિર્મળ જ્ઞાનગંમત એ બધું 
આપણાં મિલનોમાં હોવું જ જોઈએ. બેશક, માનવની પોતાની પ્રકૃતિ છે તેવી 
પ્રગટ થાય તો એની સામે આપણે તકરાર નહિ કરીશું, પરંતુ આપણે જો સર્જનનું 
સંવર્ધન કરવું હશે તો આપણી પ્રવુત્તિના પાયામાં, મધ્યમાં અને ટોચ ઉપર કઈ 
રીતની હવા છે તે વિષે સભાન બનવું જ જોઈશે એ માણું નિવેદન છે. જેવું એક 
શારીરિક આરોગ્ય છે તેવું જ એક માનસિક, આંતરિક આરોગ્ય છે. અને 
રોગનાં જૈંતુઓનૅ આપણે કોઈ પણ ભૂમિકા ઉપર આવકાર આપી શકીએ નહિ, 

સવાદિતતા અને સૌન્દર્યનું સર્જન અને સંવર્ધન 

આપણે સાહિત્યકારો તો સંવાદિતતા અને સૌન્દર્યના ઉપાસકો છીએ. 
ગોવર્ધનરામે જેને “તાલબન્ધ' શબ્દથી ઓળખાવી છે છે તે રીતની ગતિ આપણે 
ઇચ્છીએ છીએ. તો આપણા છંદમાં આપણે જે લય સાચવીએ છીએ, તાલ 
જાળવીએ છીએ, આપણા વસ્તુના વિષયમાં, રસનિરૂપણમાં જે ઔચિત્ય 
અનૌચિત્યનો વિચાર કરીએ છીએ, આગ્રહ રાખીએ છીએ, હરેક કૃતિને 
" રસની અમુક પરાકાષ્ઠાએ લઈ જવા માગીએ છીએ એવું જ આપણા આ 
સામા?્ઝ્ક તેમ જ અંગત વ્યવહારમાં, આપણા આંતરિક ચૈત્ય પ્રવાહમાં 
પણ કેમ ન બને? આપણૅ એ સવાલ ન્યાયપૂર્વક પૂછી શકીએ છીએ કે નર્મદને 
ત્યાં જમ્યા પછી દલપતરામ “ધૂળ પડી એની બાસૂદીમાં' એમ કઈ રીતે કહી 


ન 


પઢ 

શકે. અને એમના ચિરંજીવી આપણા મહાકવિ એવું વર્તન કે .વાર્તાલાપ કેમ કરી 
શકે કે જેને પરિણામે એસને પોતાને ત્યાં જમવા નોતરનાર તેમના યજમાનને 
ભોજન પડતું મૂકીને ઊઠી જવું પડે--પોતાના ઘરમાં ગોઠવેલા પોતાના ભોજન 
સમારંભમાંથી પોતે જ વોક-આઉટ કરવો પડે! આપણે જો એમ કહેવા માગતા 
હોઈએ છે આપણે વ્યક્તિના માત્ર સાહિત્યસજેન પ્રત્યે. જ જોવું જોઈએ; તેના 
અંગત વ્યક્તિત્વને, તેની સર્યાદાને વિચારમાં લેવી ન જેઈએ તો મને એવા 
દ્રતના- સ્વીકારની સામે વાંધો નથી. પણ આ સામે મારો પ્રશ્ન એ છે કે 
વ્યક્તિના વ્યક્તિત્વમાં રહેલી આવી અભદ્રતાઓ શું તેના સર્જનમાં આડીઅવળી 
રીતે પણ અસર નહિ મૂકી જતી હોય? વિશ્વસમન્વયના મંત્રો ગાતા 
ન્હાનાલાલને શું આપણે એ પ્રશ્ન ન પૂછી શકીએ કે તમે તમારા એક બીજા 
સમાનધર્મા માટે “એ આમ ભસ્યો' એમ જયારે બોલો છો ત્યારે તમે કઈ 
રીતના રસનું અને સસનન્‍્વયનું સર્જન કરવા માગો છો? 


મને લાગે છે આપણે જે સાહિત્યની એક સામાજિક પ્રવૃત્તિ કરવી હોય, 
સાહિત્યકારો તરીકે આપણું જો કોઈ વિશિષ્ટ વ્યક્તિત્વ" અને અસ્તિત્વ હોય 
તો તેના વ્યવહારમાં સાહિત્યનું આ વ્યાકરણ, એના બે ત્રણ પ્રાથમિક પાઠો, 
સંવાદિતતા અને ઔચિત્ય, સુભગતા અને ભદ્રતા આપણે સક્રિય ડરવાં 
પડશે. નહિ તો પછી આપણો સાહિત્યિક વિકાસ આવી પ્રવૃત્તિ દ્વારા ભલે 
૦7 કાંઈ થાય પણ આપણો સાંધિક વિકાસ તો નહિ જ થાય. આપણું સાંધિક 
સ્વરૂપ તો આપણી પ્રકૃતિઓની અનેકવિધ મલિન અમલિન, સુભગ દુર્ભગ 
રેખાઓથી જ અંકાયેલું રહેવાનું. અને પછી આપણે કહેવું પડશે, અરસેતાવતા -- 
માફ કરજો, હવે બહુ થયું. ન 


હું એમ ઇચ્છું કે આપણાં સંમેલનો આ ખોટને પૂરી પાડવામાં વધુ ને વધુ 
' સમર્થ બને. અને એની જવાબદારી જો આપણા વડીલો લેવા માગે તો તેમને 
આપણે જરૂર સોંપી દઈએ. આપણી સાંધિક પ્રવૃત્તિના આંતર સ્વરૂપનું પણ 
આપણી પાસે એક સ્પષ્ટ દર્શન હોવું જોઈએ. અને આ પ્રવુત્તિના જે અગ્રણીઓ 
હોય તે આ દર્શનનાં મૂંતિમંત સ્વરૂપો જેવા હોય. આપણાં મિલનોમાં ભેગી 
થતી ઊગતી સાહિત્યકાર પ્રજા, તેસ જ ઇતર પ્રજા પણ, આવી સંવાદિતતાની 
અને સમન્વયની, સુભગતા અનેં--જે એ શબ્દો વાપરી શકીએ તો માધુર્ય અને 
સૌન્દર્યની મૂંતિમંત વ્યક્તિઓનો સંપર્ક પામે, તેમનો સ્પર્શ પાસે અને એવી રીતે 
આપણી બાહ્ય અને આંતર ઉભયવિધ ગતિમાં, આપણા સાહિત્યિક રવરૂપમાં અને 
અ-સાહિત્યિક સ્વરૂપમાં આપણાં આ પરમ આરાધ્ય તત્ત્વોનું સજન થાય. 


દ્વિ 


૫૮. 
દૂષિત વાતાંવરણો 


ઝુ 


આવાં કેટલાંક -વાતાવરણો તો મને બરાબર યાદ છે. આપણી આ 
પરિષદના એક સંમેલનના ઉતારે હું પાએક કલાક જઈ ચડેલો ત્યારે મેં ત્યાં કદી 
લ્પેલી નહિ એવી જતીયતાની અને નિદાખોરીની દુર્ભગ હવા ખીચોખીચ 
ભરાયેલી જેયેલી અને હું કમક્મી ઊઠેલો. આપણા લેખક મિલનમાંના એક 
ઉતારે મ જોયું કે ઘણા શાણા અને સજજન એવા મારા મિત્રો પોતાનો 
વાર્તાવિનોદ જાતીય બીભત્સતાનો આક્રાય લીધા વિના કરી શકતા ન હતા. 
આપણી કાર્યવાહક સભાઓમાં તેમ જ ચર્ચાઓમાં મેં લોકોને ૧૦૦ કરતાં 
જો વધુ ડિગ્રી હોય તો તે કક્ષાની ગરમીએ પહોંચીને વાતો. કરતા જેયા 
અને સાંભળ્યા છે. લૅખક મિલનની એક સભામાં એક વક્તા જાણે મજૂરોની 
સભામાં ભાષણ કરતા હોય એવી રીતે બોલતા હતા. અને આવા દાખલા હું 
ધારું છું કે તમે બધા પણ હવે ઘણા એડઠા કરી શકશો. 

અહીં હું આધ્યાત્મિકતાની કે ઉચ્ચ નૈતિકતાની રીતે વાત નથી કરતો, પણ 
એક સાંસ્કૃતિક ભૂમિકાની અને સામાજિક શિષ્ટતાની સાદી આવશ્યકતાની રીતે 
વિચાર કરવાને સૂચવું છું. બધા ડાહ્યાડમરા અને ઠાવકા થઈને બેસે એમ મારું 
કહેવું નથી. આનંદવિનોદ, પ્રસન્નતા, પ્રફલ્લતા, નિર્મળ જ્ઞાનગંમત એ બધું 
આપણાં સિલનોમાં હોવું જ જોઈએ. બેશક, માનવની પોતાની પ્રકૃતિ છે છે તેવી 
પ્રગટ થાય તો એની સામે આપણે તકરાર નહિ કરીશું, પરંતુ આપણે જો સર્જનનું 
સંવર્ધન કરવું હશે તો આપણી પ્રવૃત્તિના પાયામાં, મધ્યમાં અને ટોચ ઉપર કઈ 
રીતની હવા છે તે વિષે સભાન બનવું જ જોઈશે એ _મારું નિવેદન છે. જેવું એક 
શારીરિક આરોગ્ય છે તેવું જ એક માનસિક, આંતરિક આરોગ્ય છે. અને 
રોગનાં જૈતુઓનૅ આપણૅ કોઈ પણ ભૂમિકા ઉપર આવકાર આપી શકીએ નહિ. 

સંવાદિતતા અને સોન્દર્યનું સર્જન અને સંવર્ધન 

આપણે સાહિત્યકારો તો સંવાદિતતા અને સૌન્દર્યના ઉપાસકો છીએ. 
ગોવર્ધનરામે જેને “ તાલબન્ધ' શબ્દથી ઓળખાવી છે તે રીતની ગતિ આપણે 
ઇચ્છીએ છીએ. તો આપણા છંદમાં આપણે જે લય સાચવીએ છીએ, તાલ 
જાળવીએ છીએ, આપણા વસ્તુના વિષયમાં, રસનિરૂપણમાં જે ઔચિત્ય 
અનૌચિત્યનો વિચાર કરીએ છીએ, આગ્રહ રાખીએ છીએ, હરેક કૃતિને 
રસની અમુક પરાકાષ્ઠાએ લઈ જવા માગીએ છીએ એવું જ આપણા આ 
સામાજિક તેમ જ અંગત વ્યવહારમાં, આપણા આંતરિક ચૈત્ય પ્રવાહમાં 
પણ કેમ ન બને? આપણૅ એ સવાલ ન્યાયપૂર્વક પૂછી શકીએ છીએ કે નર્મદને 
ત્યાં જમ્યા પછી દલપતરામ “ધૂળ પડી એની બાસૂદીમાં' એમ કઈ રીતે કહી 


પટ 


શકે. અને એમના ચિરંજીવી આપણા મહાકવિ એવું વર્તન કે વાર્તાલાપ કેમ કરી 
શકે કે જેને પરિણામે એમને પોતાને ત્યાં જમવા નોતરનાર તેમના યજમાનને 
ભોજન પડતું મૂકીને [ઊઠી જવું પડે--પોતાના ઘરમાં ગોઠવેલા પોતાના ભોજન 
સમારંભમાંથી પોતે જ વોક-આઉટ કરવો પડે! આપણે જો એમ કહેવા માગતા 
હોઈએ કે આપણે વ્યકિતતા માત્ર સાહિત્યસર્જન પ્રત્યે.જ જેવું જોઈએ, તેના 
અંગત વ્યડિતત્વને, તેની મર્યાદાને વિચારમાં લેવી ન જૉઈએ તો મને એવા 
દૂતના, સ્વીકારની સામે વાંધો નથી. પણ આ સામે મારો પ્રશ્ન એ છે કૅ 
વ્યક્તિતા વ્યક્તિત્વમાં રહેલી આવી અભદ્રતાઓ શું તેના સર્જનમાં આડીઅવળી 
રીતે પણ અસર નહિ મૂકી જતી હોય? વિશ્વસમન્વયના મંત્રો ગાતા 
ન્હાનાલાલનેૅ શું આપણે એ પ્રશ્ન ન પૂછી શકીએ કે તમે તમારા એક બીજા 
સમાનધર્મા માટે “એ આમ ભસ્યો' એમ જ્યારે બોલો છો ત્યારે તમે કઈ 
રીતના રસનું અને સમન્વયનું સર્જન કરવા માગો છો? 


ક 


મને લાગૅ છે આપણૅ જે સાહિત્યની એક સામાજિક પ્રવૃત્તિ કરવી હોય, 
સાહિત્યકારો તરીકે આપણું જો કૌઈ વિશિષ્ટ વ્યક્તિત્વ અને અસ્તિત્વ હોય 
તો તેના વ્યવહારમાં સાહિત્યનું આ વ્યાકરણ, એના બે ત્રણ પ્રાથમિક પાઠો, 
સંવાદિતતા અને ઔચિત્ય, સુભગતા અને ભટ્રતા આપણે સક્રિય ડરવાં 
પડશે. નહિ તો પછી આપણો સાહિત્યિક વિકાસ આવી પ્રવૃત્તિ દ્રારા ભલે 
જે કાંઈ થાય પણ આપણો સાંધિક વિકાસ તો નહિ જ થાય. આપાણું સાંધિક 
સ્વરૂપ તો આપણી પ્રકૃતિઓની અનેકવિધ મલિન અમલિન, સુભગ દુર્ભગ 
રેખાઓથી જ અંકાયેલું રહેવાનું. અને પછી આપણે કહેવું પડશે, બરમેતાવતતા -- 
સાફ કરજે, હવે બહુ થયું. 


ન 


હું એમ ઇચ્છું કે આપણાં સંમેલનો આ ખોટને પૂરી પાડવામાં વધુ ને વધુ 
સમર્થ બને. અને એની જવાબદારી જો આપણા વડીલો લેવા માગે તો તેમસે 
આપણે જરર સોંપી દઈએ. આપણી સાંધિક પ્રવૃત્તિના આંતર સ્વરૂપનું પણ 
આપણી પાસ એક સ્પષ્ટ દર્શન હોવું જોઈએ. અને આ પ્રવૃત્તિના જે અગ્રણીઓ 
હોય તે આ દર્શનનાં મૂતિમંત સ્વરૂપો જેવા હોય. આપણાં મિલનોમાં ભેગી 
થતી ઊગતી સાહિત્યકાર પ્રજા, તેમ જ ઈતર પ્રજા પણ, આવી 
અને સમન્વયની, સુભગતા અને-- જો એ શબ્દો વાપરી શકીએ તો માધ્ય અને 
સૌન્દર્યની મૂતિમંત વ્યક્તિઓનો સંપર્ક પામે, તેમનો સ્પર્શ પામે અને એવી રીતે 
આપણી બાહ્ય અને આંતર ઉભયવિધ ગતિમાં, આપણા સાહિત્યિક સ્વર્પમાં અને 
અ-સાહિત્યિક સ્વરૂપમાં આપણાં આ પરમ આરાધ્ય તતત્વોયું"સર્જન થાય. 


સંવાદિતતાની 


ક 


દ્દઢ 


આ આપણે માટે એક પાયાની આવશ્યકતા છે એમ કહીએ તો ખોટું નથી. 
આપણે સાહિત્યકારને જો એમ કહીએ કે તું જેવો સાહિત્યમાં વ્યક્ત થાયૅ છે 
તેવો જીવનમાં પણ તું થશે તો તું અમને વધુ પ્રેરણા રૂપ બનશે. તારી' પ્રતિમાની 
અમારે સ્થાપના' કરવી હોય તો એ પ્રતિમા તું સ્થાપિત કરવા જેવી બનાવવાની 
* કૃપા કરશૈ તો ઓભાર- થશે. સને આશા છે કે આવો ઠરાવ આ સંમેલયમાં કોઈ 
લાવે તો સાહિત્યકારો તરફથી તેનો અસ્વીકાર તો નહિ જ થાય. 


સાત વાતુ। 
અને એ ઠરાવ જે સ્વીકાર પામશે, આ પાયાની આવશ્યકતા જો પૂરી 
પડશે તો પછી ટોચનું સર્જન થતાં વાર નહિ લાગે. આ ટોચની વાત હું અત્યારે 
વિશેષ નહિ કરું. માત્ર એટલું જ કહીશ કૅ આવી એક આંતરજાગુતિ સાથે, 
આંતર સંવાદિતતાની ઝંખના સાથે જે આપણે ભેગા થઈ શકીશું તો આપણાં આ 
મિલનો તે, જે સરસ્વતીની આપણે આરાધના કરીએ છીએ તેની સૌથેના 
મિલન રૂપ પણ બનશે. આ સિલનો તે સાચેસાચ એ શુભ્રવસ્રાવુતા અને શ્વેત- 
પશ્વાસના દેવીની પ્રત્યક્ષ આરાધના રૂપ બનશૅ. અને એ શ્લોકમાં આવતા 
'ઘાછુ' શબ્દનો અર્થ પણ આપણને ત્યારે બરાબર સમજાશે. આપણે.આ મહાદેવી 
પાસેથી કઈ વસ્તુઓ સામે આપણું રક્ષણ માગીએ છીએ? એ બધી બચવા 
જેવી વસ્તુઓ તે આ--આપણે ઉપર જેઈ ગયા તે, આ દુર્ભગતા, આ 
વિસંવાદિતતા, અહમહમિકા, સાહિત્યક્ષેત્રની મહત્ત્વાકાંક્ષાઓ, સર્જનની લાલસાઓ, 
હઠાગ્રહો, દુરાગ્રહો, મતાગ્રહો, અનુદારતા, કૃષણતા -- આ એક અંધકારના મહા 
સૈન્યની સામે આપણે રક્ષણ માગવાનું છે. અને આ રક્ષણ આપણે જ્યારે માગીશું 
ત્યારે તે જરૂર મળશે. બ્રહ્માચ્યુતશંકરાદિ દેવોથી પણ વંદાતી રહેલી એ પરમ શકિત 
જાડયનું નિ:શેષ અપહનન કરવાની શક્તિ ધરાવે છે. એ સહાદેવીને ડરેલી પ્રાર્થના 
નિષ્ફળ જવાની નથી. 
એ દેવી એના પૂર્ણ પ્રકાશ સ્વરૂપે આપણી સમક્ષ પ્રત્યક્ષ થઈ શકશે, થશે. 
એ આપણી પ્રાર્થનાની, આપણી સાચી ઝંખનાની રાહ જૉઈને જ બૅઠેલી છે. અને 
એનો જ્યારે જીવંત સ્પર્શ આપણી પાસે આવશે ત્યારે એની ટોચની ક્રિયા શરૂ થશૅ. 


(2) 
“સોનાર 'તરી'--પંકજો અને પંક ર 
સાહિત્યકાર અને તેનું સજન, ---જેયું તેનું સર્જન તેવું જ લયબદ્ધ, સંવાદ- 
પૂર્ણ, સૌન્દર્યમય તેનું જીવન હોય, આ રીતના અટ્દૂંતની માગણી કરતાં, ઝંખના 
કરતાં આનંદ અને ઉત્સાહ તો ઘણો અનુભવાય છે. પણ એ વસ્તુ કેટલી તો વિકટ 


દૃ 


છે, દુર્ઘટ છે તેનો વિચાર થતાં સન નચ્રતાના ભારથી, કદીક તો નિરાશાથી પણ 
દબાઈ જાય છે. કેટલાક તો કહેશે આવી માગણી અપ્રસ્તુત અને અવાસ્તવિક 
છે. ટાગોરની “સોનાર તરી'માં. આવે છે*તે મુજબ જગતનો કર્ણધાર વ્યકિતના 
જીવનનું ફલ સ્વીકારી લે છે અને વ્યક્તિને પડતી મૂકી આગળ ચાલ્યો જાય છે. 
જગત કળાકારની કૃતિને લઈ લે છે,--લઈ લે, એના વ્યકિતત્વની સામે તેણૅ 
જ્ઞ માટે નજર માંડવી જોઈએ? પંકમાંથી ઉત્પન્ન થતાં પંકજો આપણે લઈ 
લઈએ અને પંકને પડતો રહૅવા દઈએ. 


એક રીતે તો આ દૃષ્ટિ' પણ અપ્રતિષ્ઠિત તો નથી જ. આવું દ્રૂંત એ જાણે 
કે જીવનના મૂળમાં જ બેઠેલું છે. માણસની પોતાની અંદર જ એક નહિ પણ 
અનેકઃ સ્વરૂપો રહેલાં છે, અને એ બધાંની વચ્ચેની ખેંચતાણ, સંઘર્ષ અને સંગ્રામ 
એ જીવનની સનાતન પ્રક્રિયા છે. કામ અને કોધ એ એવા તો શશાં છે કે ડળાકાર 
કૅ સાહિત્યકાર તો શું પણ ભલભલા યોગીઓની નાવને પણ તે ઘસડી જાય છે. 
અને કોઈ કુશળ ગણતરીબાજ તો એમ પણ કહેશે કે, જુઓ, વિશ્વામિત્રના જે 
સ્ખલને શકુન્તલા જેવી, વિધાતાની કોઈ અનુપમ સૃષ્ટિને જન્મ આપ્યો તે સ્ખલનને 
શું તમે 'સર્વથા નિન્ધ કહી શકશો? અનૅ એ વાત પણ સાચી છે કે આપણે 
સંવાદ અને સૌન્દર્યની માગણી કરીએ ત્યારે સંઘર્ષ અને વિસંવાદનાં તત્ત્વોને જગત- 
ક્રમમાં જે સ્થાન છે તે પણ યાદ રાખવાનું છે. માણસ અત્યારે જે સ્થિતિમાં છે 
તેમાં તેને માટે સંઘર્ષ વિના વિકાસ નથી. “થીસિસ 'ની સામે “ એન્ટિથીસિસ” . 
ઊભી થાય છે, થવી જોઈએ. આપણા સાહિત્ય ક્ષેત્રમાં પણ જે જે ચર્ચાઓ, 
વિવાદો, અથડામણો, ખેંચાખેંચી થયેલાં છે તેના ઊંડાણમાં કંઈક ને કંઈક સત્યની 
ઉપસ્થિતિ પણ રહેલી છે. અને જે જે સંગ્રામો સત્યના અનુસંધાનમાં ખેડાયેલા 
છે તેને જેઈ આપણને માન પણ થાય તેય છે. આપણા પૂર્વજ તો લડતા ઝઘડતા 
હંતા, અને આપણે હવે વધુ સારા છીએ એમ કહી આપણે આપણા માટે 
ગૌરવ ભલે લઈએ, પણ આપણે એ પણ યાદ રાખવાનું છે કે આપણે અત્યારે 
જે કાંઈ છીએ તે તેમના પ્રતાપે છીએ. તેમની માથાકૂટ, જહેમત, ઉપાસના એના 
પરિણામે આપણને આજની ભૂમિકા અને જે કાંઈ સિષ્દ્િ કહો તે મળેલી છે. મે 
અનુભવ્યું છે કે ઉંમરમાં, અનુભવમાં કે સિદ્ધિમાં આપણૅ આપણી પૂર્વ પેઢી 
કરતાં ગમૅ તેટલા આગળ વધીએ તોપણ આંતરિક રીતે આપણે તેમનાં સંતાન 
છીએ અને તેઓ આપણા મુરબ્બી છે એ ભાવ એક સ્થિર વસ્તુ તરીકે «૪ રહે 
છે. આ સુરબ્બીઓ “પુત્રાત્‌ શિષ્યાત્‌ પરાજ્ય:*- એ ન્યાયે આપણને જુએ 
તો ભલે, અને વિકાસની ગતિ એ જ થવી જોઈએ, તો સામી બાજુએ આપણે 


દર્‌ 


એમના વારસો છીએ, અને આપણી સંપત્તિ તે તેમના તપનું સંચિત ફળ છે--એ 
વાત પણ આપણે ભૂલી શકતા નથી. આપણને આપણા ગઈ પેઢીના સાહિત્ય- 
ધુરીણો તરફથી જે વારસો મળેલો છે ત્તે વારસાને માટે આપણે કૃતજ્ઞ તો રહીએ 
જ અને એ વારસાને વધારે સમૃદ્ધ કરવાનું, એ પૂર્વજોના રંગ કરતાંયે “અધિક 
સરસ રંગ'માં ઉદય પામવાનું આપણું કર્તવ્ય છે અને એ કર્તવ્ય માટે આપણે 
કટિબદ્ધ બનીએ. ટ 


પૂર્ણતાનો પ્રાસાદ 
તો આમ દ્ૂંત અને અદટ્દૂંત બંનેને સ્વીકારીને આપણે ચાલીએ છીએ. 


પણ સાથે સાથે એ પણ સ્વીકારીશું કે આ ટ્ૂતોએ એક પરમ અદ્દૂંત તરફ ગતિ 
કરવી જોઈએ. સંઘર્ષ એ વિકાસની આવશ્યકતા ભલે હોય પણ લક્ષ્ય તો 
સંવાદિતતા જ હોય, કળાકાર જે વસ્તુ ડળાકૃતિમાં સાધે છે એ તેના 
જીવનમાં અને સર્વના જીવનમાં પણ સિદ્ધ થવી જોઈએ, સિદ્ધ થાય એમ શું 
આપણે નહિ ઇચ્છીએ? એ વસ્તુ વિકટ હોય, આજે સે આજે શકય ન હોય 
તોપણ આવતી કાલે તો જીવન એવું બનૅ જ કે જેમાં એની એકેએક ગતિ સંવાદમય 
બનેલી હોય, એ આખુંયે જીવન સૌન્દર્યથી નીતરતું હોય, પ્રેમથી પરિપૂરિત હોય, 
પમર્થ્યથી સોહામણું હોય. કળા એ આ પૂર્ણતાની દિશામાં પહેલું પગથિયું છે. 
'ને બીજાં પગથિંય પણ રચાવાં જોઈએ અને આખુંયેૅ જીવન, આખીયે સૃષ્ટિ 
પૂર્ણતાનો એક પ્રાસાદ બનવી જોઈએ. કળાકાર--કવિ પોતે જે આ કાર્ય નહિ 
સાધી શકે, એ માત્ર કળાકૃતિથી જ અટકી જશૅ તો બીજા કોઈએ પણ એ 
કાર્ય હાથ લેવું તો પડશૅ જ. 


કળા: શુકિતદાવિની મહા્શકિત 


એ પૂર્ણતાનો પ્રાસાદ રચનાર ભલે જે કોઈ હો, પણ એ દિશામાં પહેલા 
પગથિયા જેવી આ કળા સંવાદ અને સૌન્દર્યના નિર્માણ માટેની એક મહા શકિત 
છે એમાં શંકા નથી. સરજનહારે સરજેલી આ સૃષ્ટિ આમ તો યંત્રવત્‌ ચાલ્યા કરે 
છે, એનાં સ્થૂલ પ્રાથમિક સ્વરૂષો પોતાની કુદરતે બાંધેલી ગતિમાંથી આગળ વધતાં 
નથી. પણ મનુષ્યની અંદર આવતાં કુદરતની આ ગતિ યાંત્રિક મટી એક સભાન 
સસંકલ્પ વિકાસની ગતિ બને છે. અને એમાંયે માણસની ચેતના જયારે કળારૂપે 
સ્ફૃટિત અને સ્કરિત થાય છે ત્યારે તો તે આત્મવિકાસની દિશામાં એક ગજબની 
ઠેક ભરે છે. આમ તો માણસની /#“” * “નશીલ ચેતના છે. માણસ 
પ્રગટયો અને તેણે કંઈ ને કઈ, # 'નું તેવું બનાવવા માંડું, 


પણુ જયારે તેનામાં * * પં સત્નહારની કોટિનો 
# 


દડ 

સન્ટેક બની જવાની જ હામ ભીડી. માણસની ચેતનાએ કળારૃપે ઝતિઘીક 
બનીને સ્થૂલની મર્યાદાને એકદમ પાછળ મૂકી દીધી અને સૂક્મ આતે ગહન 
તથા ઊર્થ્વ અને બુહત્‌ તરફના દરવાજા જાણે ખોલી નાખ્યા. માણસને 
પોતાના વ્યડિંતગત જીવનમાં અનુભૂતિની જે શકચતા હતી તે શકયતા કળાની 
અંદર અનંતગણી બની ગઈ. અનુભૂતિ જે સાત્ર વ્યડિતિત્વને આધારે બનતી 
હતી, વ્યડેત તરીકે જ માણસ જે અનુભૂતિ મેળવી શકતો હતો એ કોઈ 
અનુલ્લંઘ્ય કુંઠિતતાને તોડવાની કળા માણસને હાથ આવી ગઈ. સ્થૂલ 
રીતે માણસનું નરે “પોતાનું” ન હતું તે પણ એનું બની શકયું. જાણે ડે સારાયે 
જીવનનું રસધન, સારીયે સૃષ્ટિનું રસમધુ કળાએ પોતાના સપુટમાં ભરીને માણસના 
હોઠ આગળ ધરી દીધું. આમ કળા એકની વસ્તુ તે સર્વની પાસે અને સર્વની 
વસ્તુ તે પ્રત્યેકની પાસે લઈ આવે છે. કળા એ રીતે અનુભૂતિનો એક મોટામાં 
મોટો વિતરક છે, કળા છે અનૅ અનુભૂતિની એક છોળ પૂર્વમાંથી ઊઠી પશ્ચિમમાં 
પહોંચી જાય છે, પશ્ચિમમાંથી ઊઠી પૂર્વમાં પહોંચૅ છે. 


અનુભૂતિના અંતરતમ વિશ્વરૂપમાં 


કળાનું સાધારણીકરણ તે આ છે. અને એ સાધારણીકરણ એક બીજી જ 
નવી શકચતા ઊભી કરે છે. અનુભૂતિને તે વ્યકિતત્વના બંધનમાંથી મુક્ત કરી તેના 
એક સ્વતંત્ર અસ્તિત્વમાં, તેના અંતરતમ સ્વરૂપમાં આપણને પહોંચાડે છે. રામનું 
નાટક જોતાં આપણને સીતા તરફના પ્રેમનો કે વિરહનો જે અનુભવ થાય છે તે 
કોનો અનુભવ હોય છે? આપણા સંસ્કૃત કાવ્યચિતકો આપણને સમજાવે છે કૅ એ 
અંગત રીતે નથી આપણો, નથી પેલા નટનો કે નથી કોઈ એતિહાસિક વ્યક્તિ 
રૂપે રહેલા રામનો. આ બધી વ્યકિતતાઓથી નિરપેક્ષ એવું એક સ્વતંત્ર પ્રેમ તત્ત્વ 
છે. વ્યક્તિમાં તે ભલે પ્રગટ બને, પણ છતાં તેની વ્યક્તિત્વથી પર એવી એક 
સ્વતંત્ર સ્થિતિ અને ગતિ છે. અને આ ગતિમાં જે માણસ પહોંચી શકે તો 
પછી માણસને પોતાના વ્યકિતત્વની મર્યાદામાંથી મુક્ત થતાં વાર રહેતી નથી. 
ખુ જોતાં તો વ્યકિત જ્યારે કળાનો રસ લેતી હોમ છે ત્યારે તે એક રીતની 
મુક્ત અવસ્થામાં જ હોય છે, એ રસાન્‌ભવની ક્ષણે માણસ પોતે ' અમુક ' માણસ 
રહેતો નથી, જે પાત્રનું કે પદાર્થનું ગગાલંભન વઈ તે રસ અનુભવતો હોય 
છે એ પાત્રનું પણ માટે સવતંત શરત્તવ ચથી હોતું. પહત્વની વસ્તુ છે પેલી. 


માણસમાં મૂર્ત થતી દેખાતી % .શાણસની નહિ એવી અશ ર 
વ્યટિતિત્વથી પર અનુભૂતિ, શા «“ દાં પતેતી અનુભૃતિની" 


જાણે કોઈએ અલગ સારવી થં ૨][યા પ્રવાહને 'પેલી- 


દ 


સાતાની પેઠે જાણે કળાકારે વ્યક્તિત્વની પેરાઈને છેદી નાખીને કલાના છલકતા 
જામમાં ઝીલી દીધો છે. આમ કળાની અનુભૂતિ તે “રસ' બને છે, 
વ્યકિતત્વના સાંઠામાં ભરાતી, વૃદ્ધિ પામતી વસ્તુ એનું સ્વત:સિદ્ધ નિરપેક્ષ 
રૂપ લે છે. માણસને આમ સ્થૂલની મર્યાદામાંથી મુક્ત કરી દેવો એ કોઈ નાની- 
સૂની સિદ્ધિ નથી. એ જ '“રસ'નું વ્યાકરણ જ્યારે સાણસ વધારે* શીખે છે 
ત્યારે પછી એ આ સર્વ “રસો'નતા પણ આદિ રસમાં પહોંચે છે. રસે વૈ 


સ: ના લગભગ ઉંબર સુધી જઈને માણસ ઊભો રહી જાય છે. 


કળાસર્જન --વિશિષ્ટ અનુભૂતિ સ 


પરંતુ કળાની ગતિ આથી પણ હજી વિશેષ બને છે, બની શકે છે. 
એ માત્ર એકાવ્યડિતની કે અનેક વ્યક્તિઓની, પૃથ્વી પર માનવ ચેતનાના 
અનુભવમાં આવતી ગતિઓનું જ વિતરણ કે સંવર્ધન કે તેની ચરમતાની 
સિદ્ધિ કરીને અટકી જતી નથી. ડળા અનુભૂતિની એક નવી ગતિને પણ લઈ 
આવે છે. આપણે સામાન્ય જીવનની અનુભૂતિઓની, તેના રસોની, ભાવો અને 
વિભાવોની જે નોંધ ઉપજાવેલી છે એ તૌૉધમાં કળા સર્જનની જે એક નવીન 
અનુભૂતિ છે એ પણ હવે ખાસ નોંધવાની રહે છે. કળાકાર જ્યારે સર્જનની 
અવસ્થામાં હોય છે ત્યારે તેની ચેતના અનુભવોની સામાન્ય ભૂમિકામાં નથી 
હોતી. ચેતનાની બધી પ્રાકૃતિક સાહજિક ગતિઓ કરતાં એક વિશિષ્ટ ગતિમાં 
કળાકાર મુકાઈ જાય છે. એ અવસ્થા સર્જકતાની એક વિશિષ્ટ ઝંકૃતિવાળી, 
એક વિશિષ્ટ ગ્રહણશીલતાવાળી, વસ્તુને આકાર આપતી એક વિશિષ્ટ ક્રિયા- 
શીલતાની --સ્થિરતા, પ્રશાંતતાના ઉપર ગતિમાન બનતી ક્રિયાશીલતાની એક 
લોકોત્તર અવસ્થા બની રહેતી હોય છે. કળાકાર એની સર્જનની ક્ષણોમાં 
પ્રાકૃત માણસ *રહેતો નથી, આહારનિદ્રાદિકમાં વિચરતા માનવ પ્રાણી જેવો તે 
કોઈ અન્ય “પ્રાણી' નહિ પણ કોઈ સૂક્ષ્મ જગતનું એક સત્ત્વ બની 
રહે છે. અને આમ કળાકાર એ માનવોની અંદર વ્યક્ત થતા જીવનનો એક 
સાનવોત્તર કહીએ તેવો લોકોત્તર આવિર્ભાવ બને છે. 


અનનુભૂતમાં ગતિ 


અને આ લોકોત્તરતા પછી વળી એક આથી પણ ઉચ્ચ ગતિનું સાધન 
બને છે. પોતાની જાતને ચેતનાના પ્રાકૃત વ્યવહારોમાંથી મુક્ત કરી લેતો 
કળાકાર હવે માત્ર માનવગત અનુભૂતિઓની અંદર જ સીમિત રહેતો નથી. 
સજક્તાની અવસ્થામાં સ્થિત થયેલો, ડહો કે સર્જનના એક આસનમાં બહ 
બનેલો કળાકાર નવી અનુભૂતિઓના સંપર્કમાં આવે છે. પુથ્વી ઉપર આ પૂર્વે 


દ્ર્પ્‌ 


કદી પ્રગટ ન બની હોય એવી અનુભૂતિઓ તેના બ્રહ્મરન્ધની પાસે આવીને 
હાજર થાય છે, તેનામાં ઊતરે છે, ઊર્ધ્વમાંથી અવ્યક્તની અસૃષ્ટ સૃષ્ટિમાંથી 
કશુંક, પોતાનું સર્જન માગતું કોઈક “કિસપિ' તત્ત્વ તેનામાં અવતરે છે, તેના 
કલામુખે સાકાર બને છે. 

આ છે કળાકારને લાધતી પ્રેરણા, કોઈ અપ્રગટનું પ્રાકટથ, કવિની આગળ 
સાકાર થતું કોઈ અસૂર્તનું સૂર્ત દર્શન. આમ તો આખીયે સુષ્ટિ ઊર્ધ્વમાંથી 
ઊતરતાં, અને નીચેથી તેને ઝંખતાં અને ઝીલતાં કોઈ બે તત્ત્વતા મિલનમાંથી 
રચાતો એક સજૈનવ્યાપાર છે. પરંતુ એમાં કળાકારની ગ્રહણાતુર ચિત્તભૂમિમાં 
ઉપરશ્રી ઊતરતી આ સજક ગતિ તે આ સર્જનમાંયે એક ઘણો વિશિષ્ટ વ્યાપાર 
છે. કળાકારની અંદર ઝિલાતું, કળાકારને હસ્તે આકાર લેતું આ જે અનન્યસાધારણ 
પ્રાકટય છે એ આપણા અધ્યયનનો અને આરાધનાનો વિષય બનવું જોઈએ. 

કળાની અનિવાર્યતા -- અસીચસિતતા 

આપણે જેયું કે કળાની ગતિ એ પ્રાકૃત જીવનની ગતિ કરતાં, આહાર- 
નિદ્રાદિકની ફરજિયાત ગતિઓ કરતાં જદી ગતિ છે, લોકોત્તર ગતિ છે. સ્થૂલ 
શીતે જીવનમાં કળાની કશી અનિવાર્યતા નથી. છતાં માણસમાં કળા આવીને 
ઊભી રહી છે. એ આવી છે એક આંતરિક અનિવાર્યતાને લીધે. એ ફરજિયાત 
ક્રિયા નથી અને છતાં તેને માણસ હાથ ધરે છે ત્યારે પછી માણસની સાથેનો 
એનો સંબંધ કોઈ અસાધારણ બલિષ્ઠ બની જાય છે. જે વસ્તુ આપણે 
મરજિયાત રીતે, સ્વેચ્છાની અને સ્વૈર ગતિની રીતે કરવાની છે, જેમાં આપણને 
પૂર્ણ સ્વતંત્રતા અને સ્વાધીનતા છે એમાં પછી આપણને કશી વસ્તુ આગળ 
વધતાં રોકી શકતી નથી. વ્યાક્તત્વની મર્યાદા, પરિસ્થિતિની બંધકતા ખરી 
પડતાં આપણૅ ઠેક અનંતના ઉંબર સુધી પહોંચી શકીએ છીએ. કળાની આ 
જૈ નિરવધિ ગતિ છે એ જ એનું અનન્ય બળ છે અને એ જ એને 
જીવનની એક મહાનમાં મહાન શકયતા બનાવે છે. અને આ શકયતાઓનો 
આપણે પૂરેપૂરો તાગ લેવો જોઈએ. 

કળાકારનો અભિસાર 

માનવ જીવનની સર્યાદિતતાને મૂકીને કળાકારની ચેતના અનુભૂતિઓના 
એક વિરાટ ઉંબર આગળ ઊભી રહે છે, અને કળાકારની ચેતના પછી પોતાનો 
અભિસાર આદરે છે. એ અભિસાર એને કયાં લઈ જાય છે? પ્રથમ તો એ 
પોતાનું આપખુંયે આભ્યંતર ખૂંદી વળૅ છે, પોતાની ઊશિને, અનુભૂતિને 
ગાય છે, પોતાનાં સુખદુ:ખોનાં ઉચ્છ્વસિતો તે કવે છે. વળી તે જુએ છે કૅ 

સા. ૫-૫ 


દદ 


આ વિરાટ જગતમાં વસતો પોતે જગત સાથે અનેક તંતુઓથી ગૂંથાયેલો છે, 
અને આખુંયે જગત અને જીવન તેના ગાનનો વિષય બને છે. પૃથ્વી, તેની 
પ્રકુતિ, તેનાં પ્રાણી અને તેની માનવતા, એના શતશર્તાવિધ રંગ -તરંગ, ઉલ્લાસ 
વિષાદ, સંગ્રામ અને સંવાદ, એના જય અને પરાજ્ય, એનાં લક્ષવિધ 
આંદોલનો તે ગાય છે. અને પછી તે એક નવી વસ્તુ પણ જુએ છૅ કે 
વિશ્વમાં માત્ર પોતે અને જગત એ બે જ તત્ત્વો છે એમ નથી. આ વ્યક્ત 
થયેલી સૃષ્ટિમાં કશીક અપ્રગટ વસ્તુ, વિશ્વથી બહારની, વિશ્વથી પર, 
વિશ્વાતીત તત્ત્વ સતત પોતાને અભિવ્યક્ત કરી રહેલું છે. અને ત્યાં આગળ 
આવતાં, આ અવ્યક્તના ઉંબર આગળ માણસની ગતિ થંભી જાય છે. 


અવ્યકતના ઉંબરે - પરાત્પરનું પ્રવર્તન 


કવિને વાચા મળેલી છે, ઊશિ મળેલી છે, અખિલ જીવનની બહોળી છલકાતી 
સામગ્રી એની પાસે પડેલી છે. અને એ જીવનની વાણી”અને સાસગ્રી લઈ તે 
ગાયા કરી શકે છે. પણ એ શું એનું ઉત્તમોત્તમ ગાન હોય છે? વ્યક્તનું ગાન 
અનંત બની શકતું નથી. જીવનના બધા પ્રગટ રંગો એક ક્ષણે તેની આગળ ઝાંખા 
થઈ જાય છે, નીરંગ અને નીરસ, અલ્પસાર બની જાય છે. અને હવે શું ગાવું? 
તેનું ચિત્ત એક વિરતિમાં, વિરાગમાં પહોંચે છે. અને વિશ્વની અંદર પેલું 
જે આવિર્ભાવ તરફ સતત ગતિ કરી રહેલું અનાવિર્ભૂં'ત તત્ત્વ છે તેની સાથે તેનું 
સજ્ઞાન મિલન થાય છે. 


110 પ૦ 101 રલ5 કલા0૦૦ ઉલ 11 1050૯ુવંવ્ર0દ ત€15 
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“શનના સૌનમાં પેલું પરાત્પર પ્રવર્તતું, 
પોઢય્રું શાંત સુણે હૈયું અનુદ્ગારિત શબ્દ તે.” 
(શ્રી અરવિદ, સાવિત્રી ૩. ૨) 


પરાત્પરની સાથેના મિલનની આ જે સ્થિત છે એથી અધિક ઉચ્ચ સ્થિતિ 
કળાકાર માટે બીજી કોઈ નથી. અને જગતમાં કદી ઉદ્ગાર ન પામેલો એવો જે 
શબ્દ તેનું પ્રશાંતિમાં ઢળેલું હૈયું સાંભળે છે એથી બીજે કોઈ મહાન શબ્દ કળાકાર 
સાટે નથી. કળાસર્જનની ઉત્તમોત્તમ સ્થિતિ તે આ છે. કળાકારનો ઉત્તમોત્તમ 
અભિસાર નાત્રિ જુ એની હૃદયત્ૂમિમાં, એની ચિત્ત ચેતનામાં જગતનાં અનૅ 


જીવનનાં અત “ચ[વર્તનો થાય છે, એના મનમાં અનેક આંદોલનો અને શબ્દો અને 
ધ્વીનિઓના કોલાહલો અનૅ ગુંજનો જાગે છે અને એમાંથી અનેકવિધ સ્વરાવલિ 


દ્ર 


એનામાં જાગે છે. પરંતુ આ જગતમાં પોતાને સતત પ્રકટ કરી રહેલું પેલું 
ઘસલ્વર, અવ્યક્ત તત્ત્વ છે એની સાથે કળાકારનું અનુસંધાન ન થાય ત્યાં સુધી 
વ્યક્તનું આ ગાન અધુરું રહેવાનું. 

આ અનુસંધાન તે કળાકારની મોટામાં મોટી સાધના છે. આ વિશ્વાતીતના 
તરફનો તેનો અભિસાર એ કળાકારની ચેતનાની, તેના વ્યક્તિત્વની, તેના વિશિષ્ટ 
અરિતત્વની ઉત્તમોત્તમ ગતિ છે. અને એ અભિસારમાં પછી વાસવદત્તાનાં 
નુપુરો શાંત થઈ ગયાં હોય છે. કળાકારનું વિશ્વ જેટલું વિરાટ બનેલું મન પણ 
“મોન 'માં લીન થઈ ગયેલું હોય છે, મૌનનું મીન બની ગયું હોય છે અને ત્યાં 
પછી પેલો પરાત્પર, “અર્ત્યાતિષ્ઠત દશાંગુલમ્‌ 'વાળો પરમ પદાર્થ પોતાનું 
પ્રવર્તન શરૂ કરે છે-ત્રત્છ. વિશ્વચિતિનાં ચરમ અવ્યક્ત અદૃશ્ય શંગો પરથી 
એક પ્રવર્તન ઊતરી આવે છે, પરાત્પર નટરાજનો કોઈ નૃત્ય ઠમકાર અને ડમરુ- 
નિનાદ સંભળાય છે. અને બાપડું માનવ-હૃદય, એ તો આ ગહન ગંભીર ગતિ 
આગળ ચડીચૂપ જ થઈ બેઠું હોય છે. એના અનંતવિધ મત્ત ત્રસ્તવ્યાપારો 
કોઈ વિરલ વિશ્રાંતિમાં પહોંચી ગયા હોય છે. અને એને પછી જગતમાં કદી 
પ્રગટ ન બનેલો, જગતને માટે કદી ન બોલાયેલો એવો શબ્દ ક્રાવણૅ પડે છે. 

આ છે કળાકારની ઉત્તમોત્તમ સર્જક .અવસ્થા અને સજક ગતિ. એ 
પોતે છે; એન્નું વિશાળ જગત છે, પણ એ બંને જ્યારે આ પરાત્પરની સાથે 
સજ્ઞાન અનુસંધાન પામે છે, વ્યક્તિ, વિશ્વ અને પરાત્પરની આ ત્રિવિધ 
ગતિ જ્યારે એકત્ર ગુંફન પાસે છે ત્યારે વિશ્વચક્રની પૂર્ણતા બની રહે છે અને 
એમાંથી પછી વિશ્વના આદિમૂલમાંથી જે સજનાભિમુખ સર્જક ગતિ સનાતન 
રૂપે ચાલી રહેલી છે તે જ ગતિના એક જાગ્રત સજીવન સજ્ઞાન અંગ રૂપ 
એવી અભિવ્યક્તની એક નૂતન ગતિ રચાય છે. કળાકાર તે વિશ્વ સ્જનમાંનું 
એક જાગ્રત પ્રવર્તન બની રહે છે. 

કળાકારનું પરસ વરદાન ; શબ્દનું અવતરણ 

આ શબ્દ--કવિને સંભળાતી અનુદ્ગારિત વાણી એ છે કવિને મળતું 
મોટામાં મોટું વરદાન, એ છે એના હાથમાંનું અભિવ્યક્તિનું પરમ શસ્ટ. 

કવિએ બીૌજી ખાસ આરાધના ડરવાની છે તે આ શબ્દની -અવ્યક્ત 
વાણીની આરાધના છે. માણસની પાસે આમ તો વાણી છે, આપ્યું જગત 
વૈખરી વાણીના શોરબકોરથી ભર્યુભાદર્યું પડેલું છે. એ જગતની અંદર પ્રેરણાની 
પાંખે વિચરતા ભાગ્યશાળી કવિ પાસે વિવિધ રીતની “પશ્યંતી' વાણી પડેલી છે, 
જવ: કાન્તશત: 1 પરંતુ આ “પરા” વાણીનો સ્પર્શ જગતમાં વિરલ છે. અને 
કવિએ જૉ કોઈ વિશિષ્ટ સાધના કરવાની હોય તો તે આ “પરા? વાણીની છે. 


૬૮ 


એ સાધના અને આરાધના કરતાં એક કવિએ જે પ્રાર્થના કરી છે તે 
પ્રાર્થના આપણૅ પણ કરીશું. 
“0 ૫00૪ ૦૮૦0૦૪ 10 પટ ૫૩૩૩૦૪ 1.૯ 
(11100 10110 105 11છલ'છતે પ1₹૦૫ર્ફોક ૦૯01પીલ્ડ, 
1)6350૯॥વં 3૦000 ધ 222% દહ તેટડઇલ, 
081પદાંતતટ પંપ'૦પ૫ટાડ ટુરળાંતં લાલવાંપંદડ. ” 
(શ્રી અરવિદ - “પ5 ઉ5ઝંધ્ણડ ' ) 
એ જ પેલો અનુદ્ગારિત શબ્દ, ત્યાં એને કોઈએ ઊર્ધ્વના અગ્નિમાં 
સંતાડી રાખ્યો છે. એ અડિનમયી પરા ચેતના એ શબ્દનો એકદમ આવિર્ભાવ 
નથી કરતી. એને ત્યાં પોતાના ધામમાં પણ, ત્યાંની શુભ્ર આનંદમયતાની 
પરમ સમાધિ છે. એ સર્માધિ મૂકીને તે અહીં આવવા ઇચ્છે? નીચેથી 
માણસ એને પોકારે છે એટલે એક દિવસ જવું તો પડશે. પણ એ શબ્દ 
માણસના પોકારની જાણે પારાવાર કસોટી કરી રહ્યો છે. અને આવું ન આવું 
કરતાં તેણે હજારો વર્ષો કાઢી નાખ્યાં છે. ભલે, પણ હવે આપણી પ્રાર્થના હો કૈ 
ભલા બંધુ, તું આવ, હેઠો આવ. તારું ॥ળટુલતંતછુ હવે બંધ કર અને તારી 
અને અમારી વચ્ચે જે આ સુવર્ણ શાશ્વતીઓનો પટ પડેલો છે તેમાં ધુબાક 
કરતોકને તું ઝંપલાવી દે, ધસમસાટ કરતો અમારી પાસે આવી જાં, અમારામાં 
ઊતરી આવ. 
અને એ શબ્દ આવશે - 


૬૫/૦૮ ૦ ધંપહ 320૯5, ૦11 ૦ ઘાલ છાપ” 
અવકાશના કંઠ જેવો, પ્રકાશના પુકાર જેવો એ શબ્દદૂ ત આવશે ત્યારે 


પછી આપણી આરાધના ચરિતાર્થ બનશે. 
ત્ર મૂડ ત્ર 


તપૌગિરિનું ચડાણ 

જગતમાં બે જ આનંદો પરમ કોટિના છે -બ્રહ્માનંદ અને બ્રહ્માનંદસહોદર 
ઇવ કાવ્યાનંદ. પરંતુ આ આનંદ તે સત્‌ અને ચિત્નું જ શિખર છે. આ વિશ્વ 
શગિરિના આનંદશૃંગનો માર્ગ તપસનો છે. તપતા સ્વીયતે વ્વ 1 કળાકારના 
જીવનમાં પણ માણસમાત્રના જીવનમાં હોય છે તેવી શિથિલતા હોય છે. બિચારા 
કળાકારની શિથિલતા વધારે નજરે પડે છે, અને કેટલીક વાર એનો જીવનસંગ્રામ 
વિશેષ દારુણ પણ હોય છે. પણ આ શૈથિલ્ય તે કળાકારને માટે અનિવાર્ય નથી. 
આમ તો જીવનમાત્ર તપસને રસ્તે જ આગળ વધે છે. વેપારીઓ; રાજમુરુધો, 


ટ 


યૂંતિકો, વૈજ્ઞાનિકો, સૈતિકો એ બધાની પ્રવૃત્તિ પ્રખર તપસથી જ ભરેલી હોય છે, 
કવિ અતે કળકારતે માટે ૫ણ આવું તપ છે જ, અતે સાથો કળાકાર તે તઘરવી 
થવામાં રયે છે, તપસમાંથી જ તેની સર્જન વધે છે, તપસમાંથી જ અમિત 
પ્રમટે છે, વધું ને વધુ પ્રજવલિત બતે છે, અને પેલો ઊરધ્ારિતમાં સુગુખ 
શદ તેતે આવી મળે છે. કળાનું સૌન્દ્યમ્‌ય આતંદકુસુમ આમ તપતા ગિરિતી 
ટોચે વિકસે છે. અતે એ તપોમિરિવી યાત્રા એવી પ્રખર વિકટતા અવે 
વિષપતાઓમાં પણ ઉમેશ રસમયી જ હોય છે. આ તપોથિરિવી તળેટીમાંથી જ, તે 
0યાં પહેધું પગથિયું થડવા માંડે છે ત્યાંથી જ તેતે એ શિખરતા રસતો સ્પર્શ 
થવા લાગે છે. આખા વિશ્વતે રસથી ભરી દેવા માગતા કળાકાર માટે કશી વસતુ 
રસ-શહિત નથી, એ જે જે વસ્‍્તુતે અડે છે, %યાં જયાં એ પગલું ધરે છે ત્યાં 
રસતું-વિશ્વનું એ ગૂહતમ અતે મધુરતમ (વણ ઝમવા માંડે છે, કળાકારે 
સ્પર્શે સર્વ રસો-જગતતા કરેણ બીભત્સ, ઘોર અધોર સર્વ રસો કેવલ 
આનંદનું સવણ બતી રહે છે. 
સાહિતય-ક॥-કવિતા તે આમ તપોમિરિતા ચડાણવી આતંદયાત્રા છે. 

આપણે તપ કરતા જઈએ અવે મૃષ્ટિવે આનંદમાં વધુ તે વધુ પહોંચાડતા જઈએ, 

શ્રી અર્શવંદ આશ્રમ 

13-30-૫૯ 


સ્તથસ્તિ વીતરમાઃ 11 
છેતતિહાસ-પુરાતત્ત્લ વિજ્ાગના પ્રજ્ુ'ખ 
મુનિશ્રી પુણ્યવિજયજીનું ભાષણુ 


માનનીય વિદ્દાન સજ્જનો! વિદુષી માતાઓ અને બહેનો 

આપ સૌએ મને જે સ્થાનેથી બોલવાની ફરજ પાડી છે તે સ્થાનેથો 
ઘણા વિદ્રાતોએ આપણને ઘણી સારી રીતે માર્ગદર્શન આપ્યું છે. એટલે મારા 
વક્તવ્યમાં પુનરુક્તિ આવે કે કાંઈ નવીન સૂચન નત જણાય તો આપ સૌ 
ક્ષન્તવ્ય ગણશો. આપ સૌએ મને જે સ્થાનેથી બોલવા ઊભો કર્યો છે, એ સ્થાન 
ઘણી જવાબદારીવાળું છે એનો મને સંપૂર્ણ ખ્યાલ છે, એથી આવા જવાબદારી- 
ભર્યા સ્થાનેથી બોલવામાં એક રીતે ખરા સ્વરૂપમાં ક્ષોભ થાય એ સ્વાભાવિક છે, 
એમ છતાં આપ સૌએ વિશ્વાસપૂર્વક મારા ઉપર જે જવાબદારી મૂકી છે તે 
માટે યોગ્ય કરવા હું જરૂર યથાશકિત પ્રયત્ત કરીશ. 

સામાન્ય રૌતે વિભાગીય પ્રમુખ છેલ્લા અધિવેશનથી ચાલુ અધિવેશન 
દરમિયાન બહાર પડેલી તે તે વિષયની નવીન કૃતિઓનું સિહાવલોકન કરે છે; 
પરંતુ મેં આને બદલે મારા અધ્યયનના વિશિષ્ટ વિષયની રજઆત કરવાનું 
પસંદ કર્યું છે અને એની અંદર યથાવકાશ આવી કેટલીક કૃતિઓનો દૃષ્ટાંત 
રૂપે ઉલ્લેખ કરવા ધાર્યું છે. 

સાહિત્યસંશોધન અને જ્ઞાનભંડારોનું અવલોકન એ મારું મુખ્ય કાર્યક્ષેત્ર 
છે. આ કાર્ય હું, મારા પૂજ્ય ગુરુશ્રી ચતુરવિજ્યજી મહારાજ અને દાદાગુરુ 
પ્રવર્તક શ્રીકાન્તિવિજયજી મહારાજશ્રીજીની છાયામાં મારી સત્તર વર્ષની વયથી 
કરતો આવ્યો છું. મારા પૂજ્ય ગુરુ-દાદાગુરુઓની દૃષ્ટિ વ્યાપક હતી, એટલે 
જ પૂજ્ય ગુરુયુગલના એ ગુણના વારસાનો અંશ મને બાળપણથી મળ્યો હોઈ, 
મેં મારા ગ્રંથસંશોધન અંગે જ્ઞાનભંડારોના અવલોકનને પરિણામે મને જે સ્કરણા 
થઈ છે તેને આપ સૌ સમક્ષ રજ ડરું છું. 

હું જેન સાધુ હોઈ, જ્ઞાનભંડારોનું અવલોકન કરતાં મારું ધ્યાન સુખ્યત્વે 
જૈત કૃતિઓ તરફ જાય એ તટ્્‌ન સ્વાભાવિક છે. આમ છતાં મારા અવલોકનમાં 
આવતી જૈનેતર નાની કે મોટી કોઈ કૃતિ તરફ મેં કદોયે ઉપેક્ષા સેવી નથી. 


છડ 
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આજ સુધી સેં જે જ્ઞાનભંડારો જયા છે તેમાંથી કેટલાક જ્ઞાનભંડારોને 
બાદ કરીને બાકીના જેયેલા બધાય જ્ઞાનભંડારો શ્વેતાંબર ચૂતિપૂજક જૈન જ્ઞાન- 
ભંડારો જ છે. એટલે આપ સૌ સસક્ષ મારા વક્તવ્યમાં હં જે રજૂઆત કરીશ 
તે બધી સુખ્યત્વે ગવેતાંબર મૂતિપૂજક જૈન શ્ીસંઘ કે ન્તૈન મુતિવરોના 
અધિકારમાં રહેલા જ્ઞાનસંગ્રહોને લક્ષીને જ કરીશ. એમ છતાં આપ સૌ ખાતરી 
રાખશો કે આ રજૂઆત એકદેશીય નહિ જ હોય. એનું કારણ એ છે કે શ્વેતાંબર- 
સૂતિપૂજક જેનાચાર્યો અને જેન મુનિઓએ ઉપદેશ દ્રારા જે જ્ઞાનભંગરો ઊભા 
કર્યા-કરાવ્યા છે તેમાં તેમણે માત્ર પ્રાકૃત-સંસ્કૃતાદિ “નૈન કૃતિઓ જ નહિ, પણ 
સર્વ ભાપા અને સર્વ વિષયની ન્ેન-જૈનેતર ટ્ૃતિઓનો સંગ્રહ કર્યો-કરાવ્યો છે. 
આ જ કારણને લીધે ન્ટૈન જ્ઞાનભંડારો ભારતીય અને વિદેશીય વિદ્રાનોના 
અધ્યયનનું કેન્દ્ર બની શકયા છે. આપ સૌને જાણીને આનંદ થશે કે, આપણા 
દેશમાં અને પશ્ચિમના દેશોમાં જે અનેક વિષયોને લગતું સાહિત્ય પ્રસિદ્ધ થયું 
છે તેમાંના સંખ્યાબંધ ગ્રંથોની પ્રાચીન અને મૌલિક હસ્તપ્રતિઓ ન્ઝેન જ્ઞાન- 
ભંડારોમાંથી જ ઉપલબ્ધ થઈ છે. આજે ભારતમાં? આટલા અને આ! દૃષ્ટિએ 
વ્યાપક અને સમુહદ્ઠ આવા જ્ઞાનભંડારો બીજે કયાંય જોવા નહિ સળે. 

પાટણ, ખંભાત, જેસલમેર આદિના અતિપ્રાચીન જ્ઞાનસંગ્રહો તો જગ- 
પ્રસિવ્ક છે જ પરંતુ તે ઉપરાંત ગુજરાત, સૌરાષ્ટ્ર કચ્છ, મારવાડ, સેવાડ, 
પંજાબ, ઉત્તર પ્રદેશ, દક્ષિણ આદિ દેશોનાં અનેક નગર ક ગામોમાં ન્નેન 
શ્રીસંઇ અને જૈન સુનિઓના અધિકારમાં જે જ્ઞાનભંડારો છે તેમાં આપ સૌની 
કલ્પનામાંય ન આવે તેવું અને તેટલું વિશાળ જૈન-નટનેતર વિવિધ વિષયોને લગતું 
સાહિત્ય વિઘમાન છે, જેને આપણે સસગ્રપણૅ જાણતા પણ નથી. જેમ જેમ 
આ જ્ઞાનભંડારોનું અવગાહન કરવામાં આવે છે તેમ તેમ એસાંથી અનેક 
વિષયોને લગતી નવી નવી કૃતિઓ પ્રાપ્ત ઘતી જ જય છે. આપણે આપણા 
આ જ્ઞાનકોશોનું નિરીક્ષણ અને તેની વિશ્વસ્ત યાદીઓ હજુ સુધી કરી શકયા 
નથી. અહીં એટલું ઉમેરું કે માત્ર ગુજરાત, સૌરાષ્ટ્ટ અને કચ્છમાં જે જ્ઞાન- 
સંગ્રહો આજે વિધાન છે તેમાંની ગ્રંથ સંખ્યા મારી ગણતરી પ્રમાણે ઓછામાં 
ઓછી મૂકું તોપણ એ પાંચથી સાત લાખ જેટલી હશે, કદાચ એનાથી અધિક 
પણ થાય. આ સંખ્યામાં પ્રાચ્યવિદામંદિર-વડોદરા, ગુજરાત વિદ્યાસભા - 
અમદાવાદ, ફાર્બસ સભા-મુંબઈ, લા. દ. ભારતીય સંસ્કૃતિ વિદ્યાર્મદિર- 
અમદાવાદ, ઇત્યાદિ જાહેર વિદ્યાસંસ્થાઓના ગ્રૅંથસંગ્રહો ઉમેરીએ તો આ 
સંખ્યા એનાથી પણ વધી જ્ય..આ સર્વ જ્ઞાનભંડારોનું અવલોકન અને 


છ્ટ્‌ 


જૈની પ્રામાણિક યાદીઓ ન થઈ હોય તેને તૈયાર કરવાનું કામ આપણે ધારી 
લઈએ તેનું સરળ નથી; તેમ છતાં આ કાર્ય કરવું એ આજના યુગ માટે અતિ- 
આવશ્યક છે અને અતિરસપ્રદ પણ છે. આ કાર્ય પાછળ ખર્ચ ઘણું થાય એમાંય 
લેશ શંકા નથી અને એ ખર્ચ આપનારા દાતાઓ મળી આવે એમાંય લેશ 
પણ શંકા નથી; પરંતુ આપણને રસ્ફૂતિશાળી કાર્યકર્તાઓ મળે કે કેમ, જેઓ 
ગણતરીનાં વર્ષોમાં જ આ કાર્ય પૂરું કરી નાખે? સદ્ગત શ્રીયુત સી. ડી. દલાલ 
(ચીમનલાલ ડાહ્યાભાઈ દલાલ ) જેઓ અમદાવાદના જ રહેવાસી હતા, તેમણે 
સદ્‌ગત મહારાજા £ી સયાજીરાવ -વડોદરાની આજ્ઞાથી પાટણ અને જેસલસેરના 
જ્ઞાનભંડારોનું અવલોકન કરી એના જે વિસ્તુત રિપોર્ટ્સ તૈયાર કર્યા છે, 
તે માટે તેમણૅ ત્રણ ચાર મહિનાથી વધારે સમય લીધો નહોતો. ગોકળગાયની 
ગતિએ તો આરવાં* કામો વર્ષોના અંતે પણ પાર ન પડે. આજના ગુજરાતીએ 
આવાં કાર્યો કરવા માટે સ્ફાત મેળવવી પડશે અને મેળવવી જ જોઈએ. 
ઉપર જે જ્ઞાનભંડારોની હકીકત નોંધવામાં આવી છે તેમાંના અનેક વિષયક- 
ગ્રંથો, એઓની પ્રશસ્તિઓ અને પુષ્પિકાઓમાં જે હકીકતો, વસ્તુઓ અને 
સામગ્રી સમાયેલી છે તેનું પૃથક્કરણ કરવામાં આવે તો ગુજરાતી ભાપામાં સમુહ 
સાહિત્યનો ઉમેરો થાય. જેમ આજ સુધીમાં હિદી ભાષામાં વિવિધ વિષયોનું ખેડાણ 
અને એને લગતો વિશાળ સાહિત્યરાશિ પ્રકાશ પામ્યો છે અને દિન-પ્રતિદિન 
મોટા પ્રમાણમાં પ્રસિદ્ધ થતો જાય છે, તે જ રીતે ગુજરાતી ભાષાને સમુહ કરવા 
માટે આપણે વિદ્યાનાં નવાં નવાં ક્ષેત્રોની ઉપાસના અને અધ્યયન કરવાં પડશે. 
એ સિવાય સમૃદ્ધ ગુજરાતી ભાષાને જીવંત રાખવાનો બીજો એક પણ ઉપાય 
નથી. એક જમાનામાં પ્રભુત્વ ભોગવતી આજના રાજસ્થાનના પ્રદેશને આવરી 
લેતી ભાષાનું સ્થાન આજે હિદી ભાષાએ લીધું છે તેનું કારણ એ જ છે કે 
એ ભાપા આજના યુગનું વિશિષ્ટ સાહિત્ય સરજી શકી નથી, એટલું જ 
નહિ, પણ આજની રાજસ્થાની પ્રજાઝો પણ સાહિત્યિક ભાષા તરીકે હિદીને 
અપતાવી લીધી છે; જયારે ગુજરાતી ભાપા આજે એવી કક્ષાએ છે જેને આપણે 
પૂર્ણ અને સમૃછ્ઠ ભાષા તરીકે ઓળખી-ઓળખાવી શકીએ. આ પરિસ્થિતિમાં 
આપણી ગુજરાતી ભાષાના વ્યક્તિત્વને સવિશેષ ખીલવવા માટે આપણે વિવિધ 
વિષયોનું અધ્યયન કરવા પૂર્વક તેઓને ચૌલિક રીતે આપણી ગુજરાતી ભાષામાં 
ઉતારવા જેઈએ અને ગુજરાતી ભાષા બોલતી પ્રજાએ આવા વિષયોમાં જીવંત 
રસ કેળવવો જોઈએ. 
આપ સૌના ધ્યાનમાં રહે કે આપણા જ્ઞાનભંડારોમાં સંસ્કૃત, પ્રાકૃત, 
અપભ્રંશ આદિ ભાષાઓનું જે જૈન-જૈનેતર વિપુલ સાહિત્ય વિદ્યમાન છે 


૭૩ 


તેમાં આપણી પ્રાચીન ભાષાઓના કોશોને સમુહ કરવાને લગતી ઘણી જ 
પર્યાપ્ત સામગ્રી છે. આપ સૌના ખ્યાલમાં આવે માટે “પ્રાકૃત ટેક્સ્ટ સોસાયટી - 
દેલ્હી' તરફથી પ્રસિદ્ધ થયેલ બપવિગ્ગ નામનો ગ્ર“થ એનાં પરિશિષ્ટો અને 
પ્રસ્‍તાવનાઓ જેવા ભલામણ છે. આ ગ્ર'થમાં પ્રાકૃત સંસ્કૃત કોશોને સમૃદ્ધ 
બનાવવા માટેની ઘણી સામગ્રી છે. સંસ્કૃત-પ્રાકૃત કોશોના પુનનિર્માતાઓએ આ 
ગ્રંથ અને આવા દરેક ગ્રંથને, માત્ર એનાં પરિશિપ્ટો જોઈ સંતોપ ન માનતાં 
સમગ્રભાવે જોવા જ પડશે. ત્જેનત આગમ ગ્બંથો અને તેના ઉપરના વ્યાખ્યારૂપ 
નિર્યુક્તિ, ભાષ્ય, ચૂણિ, ટીકા આદિ ગ્રંદ્યોમાં ઉપર્યુક્ત સંસ્કૃત-પ્રાકૃત કોશોને 
લગતી સામગ્રી ઉપરાંત દેશી કોશકારોએ દેશી તરીકે નહિ સ્વીકારેલા અથવા 
એમની મર્યાદા બહાર હોઈ ઉપેક્ષિત ગણેલા ટુટ્વતત - સં. જેવિકજા બેકી (ટટ્ટીની 
હાજત), સુશ્વફ્સિતા રતી ડગલી, યરુસિથ - આડતિયા, ટલ - ઢેખાળા, 
કિયા - ખેતી, વટોજિથા - વહેળા-વહોળા, વોવ્ક્ક - બોબડો, જેસલ - 
ગૂંદાનું ઝાડ, વારળેત્ત - પાનેતર, જટુટટુ - ચૉંટયું, ભળાછી -: અનાડી, ઠમવિસ, 
સ્તો, લાસ, મસ્તસવય - ભરૉસો આદિ નવા સેંકડો દેશી શબ્દો વિદ્યમાન 
છે, જેઓનું પ્રાકૃત દેશી કોશોની દૃષ્ટિએ મહત્ત્વ હોવા ઉપરાંત આ શબ્દોની 
આપથી ભાષા, સંસ્કૃતિ અને એતિહાસિક દૃપ્ટિઓ પણ ઉપયોગિતા છે. આચાર્ય 
શ્રી હેમચંદ્રે એમની જેશીતામમાછ'માં પણ ઘણા દેશી શબ્દો વિશે ટીકામાં 
આવી નોંધ કરી છે. 

અપભ્ર“શભાપા કે જે આપણી ગુજરાતી ભાયાની જનની છે, તેના કોશ 
માટેની સામગ્રી આ જ્ઞાનભંડારોમાં ઓછી નથી. આચાર્ય શ્રી હરિભદ્રસૂરિકૃત 
ગસ્િનૈમિત્રસ્ઝિ, સાધારણકવિકૃત વિછાસવર્ર્જફી, ધાહિલકવિકૃત ૧૩મસિરિ- 
ક્રિ, અને તદુપરાંત દેવેન્દ્રસૂરિકૃત ઝ્સરવ્યયતસ્ત્રવૃસતિ, જવારવાજપ્રસિવોઘ, 
સ્વરેશમાળાસેવ્ટ્ટીનૃસ્તિ, મછશુસિત્રજ્સ્નવૃત્તિ, આાલ્યાતવ્મમિવતેશવૃત્તિ, મવ- 
સાવનાત્રજરળસ્તોપસવૃત્તિ આદિમાં આવતી અનેક કથાઓ, એ અપભ્રંશ કોશનાં 
સાધનો છે. આ સિવાય આ જ્ઞાનભંડારોમાં અપભ્રંશ ભાષામાં અને અપ- 
ભ્રંશપ્રધાન ગુજરાતી કે - રાજસ્થાની ભાધામાં રચાયેલી નાની નાની કૃતિઓ 
પણ સેંકડોની સંખ્યામાં વિદ્યમાન છે તે પણ આ કોશ સાટે ઉપયોગી છે 
આટલી વાત શ્વેતાંબર આચાર્યની કૃતિઓને લગતી થઈ. પરંતુ દિગંબર 
આચાર્યકૃત અપભ્રંશ કૃતિઓ તો સંખ્યામાં અને પ્રમાણમાં ઘણી અનૅ ઘણી 
મોટી છે, જે પૈકી કેટલીક કૃતિઓ શ્વેતાંબર જ્ઞાનસંગ્રહોમાં વર્તમાન છે. એમ 
છનાં દિગંબર જ્ઞાનભંડારોમાં વિયુલ પ્રમાણમાં રહેલા દિગંબર આચાર્યકૃત મહાકાય 
ગ્રંથોનો આ કોશ માટે ઉપયોગ કરવો એ અતિમહત્ત્વની વાત છે. બંગાળી 


ન 


છટ 


લિપિમાં મુદ્રિત ' વજન યો હ્ેછા જેવી બૌદ્ધ અને અન્ય ભારતીય વિદ્દાનોની 
જે કૃતિઓ ઉપલબ્ધ હોય તેને વીસરવી જોઈએ નહિ. 

આ પછી આપણે આપણી ગુજરાતી કે રાજસ્થાની ભાપા આદિના કોશ 
તરફ આવીએ તો આપણા આ જ્ઞાનભંડારોમાં એ કોશોને લગતી ભરપૂર સામગ્રી 
પડેલી છે. અર્થાત્‌ આપ સૌ કલ્પી પણ ન શકો તેટલી મોટી સંખ્યામાં જૈન 
આશગસો, કર્સસાહિત્ય, ઔષપદેશિક અને ક્થાર્ગ્ર્શો, કાતંત્ર-સિદ્ધહેમ-સારસ્વત 
આદિ જેવાં વ્યાકરણો, સ્ઘુવંશ આદિ મહાકાવ્યો, વાગ્મટારુજાુ વિવ્આ્લમુસમંડત 
આદિ ઝૂંથો, રત્નપરીક્ષાશાસ્ર, વૈદ્યક, જયોતિષ, ગણિત આદિ અનેક વિષયના 
ગ્રંથો ઉપર વિકમની પંદરમી-સોળમી-સત્તરમી શતાબ્દીમાં રચાયેલા બાલાવલોધો 
અને સ્તબકોની પ્રાચીન અને લગભગ એ જ સમયે લખાયેલી હસ્તપ્રતિઓ 
સેંક્ડોની સંખ્યામાં વિઘમાન છે, જે આપણા ગુજરાતી, રાજસ્થાની આદિ 
ભાષાના પ્રાસાણિક કોશો તૈયાર કરવા માટે ઘણી ઉપયોગી છેં. અદ સાસરી કેટલા 
વિપુલ પ્રમાણમાં છે એનો આપ સૌને ખ્યાલ આપવા સાટે સારા આ ભાષણના 
અંતે પરિશિષ્ટરૂપે પાટણના જ્ઞાનભંડારો અને લાલભાઈ દલપતભાઈ ભારતીય 
સંસ્કૃતિ વિદ્યામંદિર-અમદાવાદનેૅ ઉપહૃત કરેલા મારા વિશાળ જ્ઞાનસંગ્રહ 
આદિમાંથી તારવીને તૈયાર કરેલી એક યાદી આપવામાં આવી છે. આ યાદી 
જોવાથી આપ સૌના ખ્યાલમાં આવશે કે, આપણા પ્રાચીન સંગ્રહોમાં આપણી 
વિવિધ ભાષાઓના કોશો માટે કેટલી વિપુલ સામગ્રી ભરી પડી છે. આપણા 
પ્રાચીન ગુજરાતી કોશની દિશામાં આંશિક કાર્ય આપણા ઘણા ગુજરાતી 
વિદ્દાનોએ કર્યું છે. ડૉ. સાંડેસરાએ મહારાજા સયાજીરાવ વિશ્વવિદ્યાલય તરફથી 
સંચાલિત પ્રાચીન ગૂજેર ઝંથસાલામાં સંપાદિત કરેલા રાસ, ફાગુ, વર્ણક્સમુચ્ચય 
આદિ ગ્રૅેથોસાં કોશકારને ઉપયોગી શબ્દકોશો આપ્યા છે. છેલ્લા છેલ્લા *ોમણે 
વર્ણકસમુચ્ચય બીજો ભાગ સંપાદિત કરી ઘણી સામગ્રી પૂરી પાડી છે. આ જ 
રીતે ભાઈશ્રી મધુસૂદન મોદી, કે. કા. શાસ્ત્રી, કે. બી. વ્યાસ, ડો. હરિવલ્લભ 
ભાયાણી, મુનિશ્રી અભયસાગરજી, ભાઈ રમણલાલ શાહ, ડો. બિષિનચંદ્ર 
ઝવેરી આદિએ પણ આ! દિથામદે પોતાનો હિસ્સો નોંધાવ્યો છે. 

સાથે સાથે અહીં એ પણ ઉમેરું કે આપણા ગ્ૅંથસંગ્રહોમાં સંગુહીત 
ચયૅલા ગ્રંથોના અંતમાં લખાયેલી ગ્રૅથકાર અને ગ્રંથલેખકોની પ્રશસ્તિઓમાં તેમ 
જ જ્યોતિપ, ગણિત આદિ ગ્રંથોમાં સંવત કે સંખ્યા જણાવવા માટે શબ્દાંકો, 
અર્થાત્‌ ચંદ્ર એટલે એક, હસ્ત એટલે બૅ, અગ્નિ એટલે ત્રણ, ગોસ્તન એટલે 
ચાર, બાણ એટલે પાંચ આદિ શબ્દાંકો આપ્યા છે; એ શબ્દાંકોનો કોશ થાય એ 
પણ અતિ જરૂરી છે. આજ સુધીમાં જોયેલા જ્ઞાનભંડારોમાંની હાથપોથીઓ આદિ 


પ 


ઉપરથી આવો એક સંગ્રહ મે' કર્યો છે, જેને વ્યવસ્થિત કરી યથાસમય આપ સૌ 
સમક્ષ રજૂ કરવા ધારણા છે. 

આપણા જ્ઞાનભંડારોમાં ગુજરાતી, રાજસ્થાની કે સિશ્રાભાપાનું કવિતા- 
રૂપ જે સાહિત્ય વિદામાન છે તેની વિવિધતા અને વિશેષતા જાણવા માટેના 
*૪ સંકેતો છે તે આપણે જાણવા જેવા અને તૉંધવા જેવા છે. સામાન્ય રીતે 
આપણી લોકભાષાની દૃષ્ટિએ કૃતિઓમાં આટલી બધી વિવિધતા હોવાનો ખ્યાલ 
બહુ ઓછાઓને હશે. જૈન કવિઓ આદિએ આ ક્ષેત્રમાં નને વિવિધતા આણી 
છે તેનાં નામોનો નિર્દેશ માત્ર અહોં કરવામાં આવે છે--૧ સંધિ, રાસ, ચતુષ્પદી- 
ચઉપઈ-ચુપઈ-ચુપદી-ચોપઈ, પ્રબંધ, પવાડ, આખ્યાન-કથા. ૨ પરિપાટી, ધવલ-ધોળ, 
વિવાહલો, સલોડકો, હમચી-હમચડી, નીસાણી, ગગ્ઘરનીસાણી, ચંદ્રાઉલાં, સુખડી, 
ફૂલડાં, ચરી, ગીતા, રાજગીતા, ભ્રમરગીતા, બ્રહ્મગૌતા, લુઅરી, વેલી, ગુંહલી, 
હાલરડું, નિશાલગરણું, જમણિયાં-ભોજનિયાં, હરિઆલી-હીઆલી, ગરબા. 
૩ ફાગ, વસંત, હોરી, ધમાલ (-ધમાર), ચર્ચરી, નવરસો, રાગમાળા, બારમાસા. 
૪ ચૈત્યવંદન, સ્તવન, સ્તોત્ર, સ્તુતિ-થૂઈ-થોય, ચોવીસી, વીસી, વિજ્ઞપ્તિકા- 
વિનતી, ગીત, ભજન, લાવણી, છંદ, પૂજા, દેવવંદન, આરતી-મંગળદીવો. 
પ સજઝાય, ઢાળ, ઢાળિયાં, ચોઢાળિયાં, બારઢાળિયાં, ચારમાલ, ચોક, બારભાવના. 
૬ પદ, કવિત, સમૈયા, છપ્પય-છપ્પા, કંડળિયા, એકવીસા, દોહા-દુહા-દોધક- 
દુગ્ધઘટ. આમાંનાં મધ્યકાલીન પદ્ય સ્વરૂપોનું નિરૂપણ ડો. મંજુલાલ ૨. મજમુદારે 
“ ગુજરાતી સાહિત્યનાં સ્વરૂપો (પદ્ય વિભાગ ) ' તથા ચંદ્રકાંત સહેતાએ “ મધ્યકાળના 
સાહિત્ય પ્રકારો ' એ નામના ગ્રંથમાં કર્યું છે. સંસ્કૃત પ્રાકૃત ગ્રંથો ઉપર અનુ- 
વાદરૂપે જે ગદ્ય સાહિત્ય રચાયું છે તેને એના પ્રકારો મુજ્બ સ્તબક-સ્તિબુક, 
ટબો, બાલાવબોધ, વાત્તિક, વચનિકા, અવચૂરી આદિ નામોથી ઓળખ- 
વામાં આવે છે. 

ઉપર ગુજરાતી આદિ ભાષાના સાહિત્યની વિવિધતાનો નિર્દેશ કર્યા પછી 
સાથે સાથે આપણા જ્ઞાનભંડારોમાં સંસ્કૃત પ્રાકૃત આદિ ભાષાનો જે ગ્રંથરાશિ 
છે તે ઉપરની વ્યાખ્યાઓનાં જે ભિન્ન ભિન્ન નામો અને સાંકેતો છે તે પણ 
જાણવા જેવા છે-૧ નિર્યુક્તિ, ભાષ્ય, મહાભાષ્ય -બુહદ્ભાષ્ય, સંગ્રહણી. 
૨ ચૂણિ વિશેષચૂણિ. ૩ વૃત્તિ, ટીકા, વ્યાખ્યા, વિવરણ, વિવૃત્તિ, લઘુવૃત્તિ, 
બુહદ્વુત્તિ, ન્યાસ, ઢુંઢિકા. ૪ દીપક, દીપિકા, પ્રદીપિકા, અવચૂરી-અવચૂણિ. પ 
ટિપ્પનક, વિષમપદપર્યાય, દુર્ગપદપ્રબોધ, દુર્ગપદવિવૃત્તિ, પદભંજિકા, ૬ ટિપ્પણી, 
પર્યાય. ૭ બીજક. આ વિવિધ વ્યાખ્યાઓ જેના ઉપર રચાયેલી છે તેને મૂળ, 
મૂલસૂત્ર, મૂલગ્રાંથ આદિ નામથી ઓળખવામાં આવે છે. 


છટ 


લિપિમાં મુદ્રિત ' તજન બો તેણ જેવી બૌદ્ધ અને અન્ય ભારતીય વિટ્દાનોની 
જે કૃતિઓ ઉપલબ્ધ હોય તેને વીસરવી જોઈએ નહિ, 

આ પછી આપણે આપણી ગુજરતી ડે રાજસ્થાની ભાયા આદિના કોશ 
તરફ આવીએ તો આપણા આ જ્ઞાનભંડારોમાં એ કોશોને લગતી ભરપૂર સામગ્રી 
પડેલી છે. અર્થાત્‌ આપ સો કલ્પી પણ ન શકો તેટલી મોટી સંખ્યામાં જેન 
આશગમો, કર્મસાહિત્, ઔપદેશિક અને ક્યાગ્રંથો, કાતંત્ર-સિહ્ધહેમ-સારસ્વત 
આદિ જેવાં વ્યાકરણો, રઘુવંશ આદિ મહાકાવ્યો, વામ્મટાઈજર સિદ્મ્ધમુલમંઝન 
આદિ ગ્રંથો, રત્નપરીક્ષાશાસ્્ર, વૈધક, જ્યોતિષ, ગણિત આદિ અનેક વિષયના 
ગ્રૉૅથો ઉપર વિક્રમની પંદરમી-સોળમી-સત્તરમી શતાબ્દીમાં રચાયેલા બાલાવબોધો 
અનૅ સ્તબકોની પ્રાચીન અને લગભગ એ જ સમયે લખાયેલી હસ્તપ્રતિઓ 
સૅંક્ડોની સંખ્યામાં વિધમાન છે, જે આપણા ગુજરાતી, રાજસ્થાની આદિ 
ભાષાના પ્રામાણિક કોશો તૈયાર કરવા માટે ઘણી ઉપયોગી છે. આ સાસગ્રી કેટલા 
વિપુલ પ્રમાણમાં છે એનો આપ સોને ખ્યાલ આપવા માટે મારા આ ભાપણના 
અંતે પરિશિષ્ટરૂપો પાટણના જ્ઞાનભંડારો અનૅ લાલભાઈ દલપતભાઈ ભારતીય 
સંસ્કૃતિ વિદયામંદિર--અમદાવાદને ઉપહૃત કરેલા મારા વિશાળ જ્ઞાનસંગ્રહ 
આદિમાંથી તારવીને તૈયાર કરેલી એક યાદી આપવામાં આવી છેં. આ યાદી 
જૉવાથી આપ સૌના ખ્યાલમાં આવશે કે, આપણા પ્રાચીન સંગ્રહોચાં આપણી 
વિવિધ ભાષાઓના કોશો માટે કેટલી વિપુલ સામગ્રી ભરી પડી છે. આપણા 
શવ્રાચીન ગુજરાતી કોશની દિશામાં આંશિક કાર્ય આપણા ઘણા ગુજરાતી 
વિદ્દાનોએ કર્યું છે. ડો. સાંડેસરાએ મહારાજા સયાજીરાવ વિશ્વવિઘાલય તરફથી 
સંચાલિત પ્રાચીન ગુર્જર ગ્રૅંથમાલામાં સંપાદિત કરેલા રાસ, ફાગુ, વર્ણકસમુચ્ચય 
આદિ ગ્રંથોમાં કોશકારને ઉપયોગી શબ્દકોશો આપ્યા છે. છેલ્લા છેલ્લા એમણે 
વર્ણકસમુચ્ચય બીજૉ ભાગ સંપાદિત કરી ઘણી સામગ્રી પૂરી પાડી છે. આ જ 
રીતે ભાઈશ્રી સધુસૂદન મોદી, કે. કા. શાસ્રી, ડે. બી. વ્યાસ, ડો. હરિવલ્લભ 
ભાયાણી, મુનિશ્રી અભયસાગરજી, ભાઈશ્રી રમણલાલ શાહ, ડો. બિપિનચંદ્ર 
ઝવેરી આદિએ પણ આ દિશામાં પોતાનો હિસ્સો નોંધાવ્યો છે. 

સાથે સાથે અહીં એ પણ ઉમેરું કે આપણા ગ્રંથસંગ્રહોમાં સંગૃહીત 
થયેલા ગ્રંથોના અંતમાં લખાયેલી ગ્રંથકાર અને ગ્રંથલેખકોની પ્રશસ્તિઓમાં તેમ 
જ જ્યોતિષ, ગણિત આદિ ગ્રંથોમાં સંવત કે સંખ્યા જણાવવા માટે શબ્દાંકો, 
અર્થાત્‌ ચંદ્ર એટલે એક, હસ્ત એટલે બે, અગ્નિ એટલે ત્રણ, ગોસ્તન એટલે 
ચાર, બાણ એટલે પાંચ આદિ શબ્દાંકો આપ્યા છૅ; એ શબ્દાંકોનો કોશ થાય એ 
પણ અતિ જરૂરી છે. આજ સુધીસાં જોયેલા જ્ઞાનભંડારોમાંની હાથપોથીઓ આદિ 


છ્પૃ 


ઉપરથી આવો એક સંગ્રહ મે' કર્યો છે, જેને વ્યવસ્થિત કરી યથાસમય આપ સૌ 
સમક્ષ રજૂ કરવા ધારણા છે. 

આપણા જ્ઞાનભંડારોમાં ગુજરાતી, રાજસ્થાની કે મિક્રાભાપાનું કવિતા- 
૩પ જૈ સાહિત્ય વિઘમાન છે તેની વિવિધતા આને વિશેપતા જાણવા માટેના 
જ સંકેતો છે તે આપણે જાણવા જેવા અને તૉંધવા જેવા છે. સામાન્ય રીતે 
આપણી લોકભાષાની દૃષ્ટિએ કૃતિઓમાં આટલી બધી વિવિધતા હોવાનો ખ્યાલ 
બહુ ઓછાઓને હશે. જન કવિઓ આદિએ આ ક્ષેત્રમાં જે વિવિધતા આણી 
છે તેનાં નામોનો નિદેશ માત્ર અહોં કરવામાં આવે છે-- ૧ સંધિ, રાસ, ચતુષ્પદી- 
ચઉપઈ-ચુયઈ-ચુપદી-ચોપઈ, પ્રબંધ, પવાડ, આખ્યાન-કથા. ૨ પરિપાટી, ધવલ-ધોળ, 
વિવાહલો, સલોકો, હમચી-હમચડી, નીસાણી, ગગ્ઘરનીસાણી, ચંદ્રાઉલાં, સુખડી, 
ફલડાં, ચરી, ગીતા, રાજગીતા, ભ્રમરગીતા, બ્રહ્મગીતા, લુઅરી, વેલી, ગુંહલી, 
હાલરડું, નિશાલગરણું, જમણિયાં-ભોજનિયાં, હરિઆલી-હીઆલી, ગરબા. 
૩ ફાગ, વસત, હોરી, ધમાલ (-ધમાર), ચર્ચરી, નવરસો, રાગમાળા, બારમાસા. 
૪ ચૈત્યવંદન, સ્તવન, સ્તોત્ર, સ્તુતિ-થૂઈ-થોય, ચોવીસી," વીસી, વિજ્ઞપ્તિકા- 
વિનતી, ગીત, ભજન, લાવણી, છંદ, પૂજા, દેવવંદન, આરતી-મંગળદીવો. 
પ સજઝાય, ઢાળ, ઢાળિયાં, ચોઢાળિયાં, બારઢાળિયાં, ચારમાલ, ચોક, બારભાવના. 
૬ પદ, કવિત, સમૈયા, છપ્પય-છપ્પા, કુંડળિયા, એકવીસા, દોહા-દુહા-દોધક- 
દુગ્ધઘટ. આમાંનાં મધ્યકાલીન પદ્ય સ્વરૂપોનું નિરૂપણ હૉ. મંજલાલ ર. મજમુદારે 
ગુજરાતી સાહિત્યનાં સ્વરૂપો (પદ્ય વિભાગ ) ' તથા ચંદ્રકાંત મહેતાએ “ મધ્યકાળના 
સાહિત્ય પ્રકારો એ નામના ગ્રંથમાં કર્યું છે. સંસ્કૃત પ્રાકૃત ગ્રંથો ઉપર અનુ- 
વાદરૂપે જે ગદા સાહિત્ય રચાયું છે તેને એના પ્રકારો મુજબ સ્તબક-સ્તિબૂક, 
ટબો, બાલાવબોધ, વાત્તિક વચનિકા, અવચૂરી આદિ નામોથી ઓળખ- 
વામાં આવે છે. 

ઉપર ગુજરાતી આદિ ભાષાના સાહિત્યની વિવિધતાનો નિર્દેશ ડર્યા પછી 
સાથૅ સાથે આપણા જ્ઞાનભંડારોમાં સંસ્કૃત પ્રાકૃત આદિ ભાષાનો જે ગ્રંધરાશિ 
છે તે ઉપરની વ્યાખ્યાઓનાં જે ભિન્ન ભિન્ન નામો અને સંકેતો છે તે પણ 
જાણવા જેવા છે-૧ નિર્યુક્તિ, ભાષ્ય, મહાભાષ્ય -બુહદ્ભાષ્ય, સંગ્રહણી. 
૨ ચૂણિ વિશેષચૂણિ. ૩ વૃત્તિ, ટીકા, વ્યાખ્યા, વિવરણ, વિવૃત્તિ, લઘુવૃત્તિ, 
બુહદ્વૃત્તિ, ન્યાસ, ઢુંઢિકા. ૪ દીપક, દીપિકા, પ્રદીપિકા, અવચૂરી-અવચૂણિ. ૫ 
ટિપ્પનક,- વિષમપદપર્યાય, દુર્ગંપદપ્રબોધ, દુર્ગપદવિવુત્તિ, પદભંજ્ઝ્કા. ૬ ટિપ્પણી, 
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પર્યાય. ૭ બીજક. આ વિવિધ વ્યાખ્યાઓ જેના ઉપર રચાયેલી છે તેને મૂળ, 
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મૂલસૂત્ર, મૂલગ્રંથ આદિ નામથી ઓળખવામાં આવે છે. 


છદ 


આ પછી લેખનની પદ્ધતિને લઈ આપણી હાથપોથીઓને અંગે જે 
સંકેતો છે તેમ જ એની સાથે સંબંધ ધરાવતા લેખન આદિ સાધનોનાં ધણાં 
નામો, સંકેતો અને શબ્દો છે જે આપણા કોઈ કોશમાં મોટે ભાગે નહિ મળે; 
જેવા કે-શ2, પંચપાઠ, ત્રિપાઠ, દ્રિપાઠ, રિક્તલિપિચિત્ર, ચિત્રપૃષ્ઠિકા, હુંડી, 
હાંસિયો, ચોરઅંક, મોરપગલું કે હંસપગલું, ગ્રંથાગ્નંથ, પ્રતિ, આદર્શ, પાઠભેદ- 
યાઠાન્તર-વાચનાન્તર, ઓળિઉં-ફાંટિઉં, કાઠાં-બરું, વતરણાં, જુજ્વળ, પ્રાકાર, 
કંબિકા, આંકણી, ગ્રંથિ, પાટી, પાઠાં, ચાબરચંગી-ચાબખીચંગી, ઝલમલ, વીટાંમણ- 
રૂમાલ, કલમદાન, સાપડો-ચાપડો ઇત્યાદિ. 

અહીં જે વિવિધ નામો આપવામાં આવ્યા છે તેના અર્થો કે વિસ્તુત સમજ 
આપવાનું આ સ્થાન નથી. પરંતુ આ ઉપરથી એ ખ્યાલ આવશે કે આપણા 
વિશાળ જ્ઞાનભંડારોનું અવલોકન કરનારે એને લગતી વિશિષ્ટ પરિભાષા અને * 
સંકેતોનું ઊંડું જ્ઞાન મેળવવું જેઈએ; તો જ આપણા જ્ઞાનભંડારોની યાદીઓ, 
સૂચિઓ કૅ ટીપો, એનું અવગાહન અને પૃથક્કરણ વ્યવસ્થિત બનશે. 


આપણી પ્રાચીન બ્રાહ્મી અથવા વર્તમાન દેવનાગરી, ગુજ્રાતી આદિ 
શિપિઓનો વિકાસ કેમ થયો અને એમાંથી કમે ક્રમે આજની આપણી લિપિઓનાં 
વિવિધ રૂપો કેમ સરજાયાં -એ જાણવા માટે આ જ્ઞાનભંડારોમાંની જુદા જુદા 
પ્રદેશોના લેખકોને હાથે સૈકાવાર જુદા જદા મરોડ અને આકાર-પ્રકારમાં લખાયેલી 
પ્રતિઓ ઘણી જ ઉપયોગી છે. મેં જૅયેલા પ્રાચીન જ્ઞાનભંડારોમાં મોટે ભાગે 
બારમા સૈકાના પ્રારંભથી લઈને આજ સુધીની સૈકાવાર અને દશકાવાર લખાયેલી 
હાથપ્રતિઓ જ વિદામાન છે. પરંતુ જેસલમેરના કિલ્લામાં રહેલા ખરતરગચ્છીય 
યુગપ્રધાન આચાર્ય શીજ્િનિભદ્રસૂરિના જ્ઞાનભંડારમાં બારમા સૈકાના પ્રારંભથી 
લખાયેલી પ્રતિઓ ઉપરાંત, લિપિના આકારપ્રકારને આધારે આપણે જેને 
પ્રાચીન માની શકીએ તેવી લિપિમાં લખાયેલી, આચાર્ય શ્રીન્ઝ્નિભદ્રગણિ ક્ષમા- 
શ્રમણ વિરચિત શિશેવાવર૧જુ૫ણામાવ્ ની તાડપત્નીય પ્રતિ છે. આ પ્રતિના 
અંતમાં લેખનનો કોઈ 4િશ્ચિત સમય નથી, એમ છતાં એની લિપ જોતાં 
એ પ્રતિ વિક્રમના દશમા સૈકા પછીની નથી જ નથી. પાટણ, ખંભાત, 
જેસલમેર આદિના ગ્રંથસંગ્રહોમાં રહેલી આ બધી. ખ્રાચૌન-અર્વાચૌન હસ્તપ્રતિઓ 
આપણી ભારતીય બ્રાહ્મી લિપિમાંથી દેવનાગરી લિપિ સુધીના ક્રમિક વિકાસના 
અભ્યાસ માટે ઘણી જ ઉપયોગી છે. સને લાગે છે કે આપણા જ્ઞાનસંગ્રહોમાં 
રહેલી જુદા જદા લેખકોને હાથે જુદા જુદા મરોડમાં લખાયેલી પ્રાચીન-અર્વાચીન 
પ્રતિઓના સૈકાવાર ફોટોગ્રાફ્સ લઈ લિપિમાલાનું એક આલબમ બનાવવામાં 
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આવે અને કોઈ આટિસ્ટ પાસે એમની વર્ણમાલાનાં રૂપાન્તરોના શતાબ્દીના 
કમથી ચાર્ટસ તૈયાર કરાવવામાં આવે તો ભારતીય વિદ્યાર્થીઓ માટે આજની 
વ્યાપક દેવનાગરી, ગુજ્રાતી વગૅરે લિપિઓના ક્રમિક વિકાસના ઊંડા 
અભ્યાસ સાટેની અતિમહત્ત્વની સામગ્રી તૈયાર થાય. સારી વિનંતી છે કે પ્રાચ્ય 
વિદ્યા્મંદિર--વડોદરા, લા. દ. ભારતીય સંસ્કૃતિ વિદ્યાસંદિર અમદાવાદ જેવી 
ગુજરાતની પ્રમુખ સંસ્થાઓ આ કાર્યને જરૂર ધ્યાનમાં લે. 


આપણા જ્ઞાનભંડારોમાંની વ્યાપક સામગ્રીનું વ્યાપક દૃષ્ટિએ અવગાહન 
કર્યા પછી મને એક વાત સૂચવવી યોગ્ય લાગે છે કે, આજના વિદ્દાનોએ 
વૈદિક અને બૌદ્ધ સાહિત્યના અધ્યયન અને અવગાહન દ્વારા ઘણું સંશોધન 
કરી અનેક વિષયો ઉપર પ્રકાશ પાડયો છે. એ જ રીતે ભારતીય સંસ્કૃતિના 
મહત્ત્વના અંગ તરીકે સ્વીકારેલી જેન સંસ્કૃતિના સાહિત્યનું અધ્યયન અને 
અવલોટન કરવું એટલું જ આવશ્યક અને પૂરક છે. ટેન આગમો અને એના 
ઉપરના નિર્યુક્તિ-ભાષ્ય-ચૂણિ-વુત્તિ આદિ વ્યાખ્યા ગ્રંથો, દાર્શનિક સાહિત્ય, કથા- 
સાહિત્ય આદિમાં ભારતીય વ્યાપક સંસ્કૃતિને સમુદ્ર કરવા માટેની કલ્પનાતીત 
વિપુલ સામગ્રી વર્તમાન છે; જેનો કંઈક ખ્યાલ આવે એ માટે અમે ગુરુ-શિપ્યે 
એટલે કે-મારા પૂજ્ય ગુરુવર શ્રીચતુરવિજ્યજી મહારાજ અને સેં સંપાદિત 
કરેલા વૃદૃ્વસ્વ ગ્રંથ અને વસૂવેવાફિટી તથા બંમવિજ્રમ ગ્રંથનાં પરિશિષ્ટો 
જોવા ભલામણ કરું છું. 


વૃછુત્જલ્જ ગ્રંથમાં આપણા ભારતની પ્રાદેશિક, એતિહાસિક, સાંસ્કૃતિક 
આદિ અનેક વિષયોને લગતી માહિતી છે. આપણા ગુજરાત, સોરાદ્ટ, કચ્છ 
દેશનાં આનંદપુર (વડનગર ), કચ્છ દેશ, દીવબંદર, દ્રારિકા, ભુગુકચ્છ, સોપારક, 
પ્રભાસ, પ્રાચીનવાહ, આર્બુદ, ઉજજ્યંત, ભૂતતડાગ, બન્નાસા (બનાસ નદી), 
સરસ્વતી નદી વગેરે વિશેની વિગતો આમાં છે. પ્રાચીન યુગમાં આપણાં ગામ, 
નગર, ખૅડ, કર્બટ, મડંબ, દ્રોણમુખ આદિની રચના, તેના આકારો અને એની 
આસપાસ રક્ષણ માટે કરાતા પથ્થર, ઈંટ, માટી, ધૂળ, ખપાટિયાં આદિનાં 
પ્રાકાર, વાડ વગેરે કેવાં હતાં તેની હકીકત પણ આ ગ્રંથમાં મળી આવે છે. 
પ્રાચીન યુગમાં આપણે ત્યદે કઈ કઈ જાતનાં નાણાં-મુદ્રા-સિક્કાઓનું ચલણ 
હતું એનાં કાકિણી, કેતર, કેવડિય, નેલક, દીનાર, દ્રમ્મ, સાભરક આદિ નામો, 
એનું પ્રમાણ અને એ જયાં ચાલતાં તે સ્થળોનો ઉલ્લેખ પણ આમાં મળે છે. 
તીર્થસ્થાનો, ઉત્સવો, જમણ આદિ વિશેના ઉલ્લેખો પણ નજરે પડે છે. 
પણિતશાલા, ભાંડશાલા, કર્મશાલા, પચનશાલા, વ્યાઘરણશાલા સ્રાદિ શાલાઓ, 


જ હન્‍૦-ક%. 
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કુત્રિકાપણ (વિશ્વવસ્તુ ભંડાર), આપણાં વસ્નના પ્રકારો, સદાના પ્રકારો, વિષના 
પ્રકારો, યંત્રો આદિ અગણિત વિષયોની માહિતી આમાં છે. તીર્થસ્થાનો, 
ઉત્સવો, જમણ આદિની યાદી પણ આમાં છે. આ ઉપરાંત મૌર્યવંશીય અશોક- 
સંમતિ, શાલિવાહન, સુરંડરાજ આદિ રાજાઓ, આર્યસુહસ્તિ, કાલિકાચાર્ય, 
લાટાચાર્ય, સિહ્રસેનસૂરિ, પાદલિષ્ત આદિ આચાર્યોની હકીકત પણ આ ગ્રંથમાં છે. 
તસુવ્તાફિટી, જેની રચના અનુમાને વિક્રમના પાંચમાં સૈકાની આસપાસમાં 
થયાનો સંભવ છે, તેમાં ભગવદ્‌ગીતા, પોરાગમ (પાકશાસ્ર) અને અર્થશાસ્ર આ, 
ત્રણ મહત્ત્વના ગ્રંથ્રોનો ઉલ્લેખ છે. બત્થસત્થે ય સનક એમ ડહીને નૉંધેલો 
“વિસેસેન માવાછણ સત્શેળ યથ છૂંતન્યો બપ્વનો લિવરુમાગો સત ' સ્તિ । 

આ ઉલ્લેખ પ્રાકૃતમાં છે. એ ઉપરથી તેમ જ આ આશય સાથે સામ્ય ધરાવતું 
કોઈ સૂત્ર કૌટિલીય અર્થશાસ્ત્રમાં મળતું ન હોવાથી આપણે એ માનવું જ રહ્યું 
કે આપણે ત્યાં પ્રાચીન કાળમાં કોટિલીય અર્થશાસ્ર ઉપરાંત પ્રાકૃતભાધામાં 
રચાયેલું “ અર્થશાસ્ર' પણ હતું. આવો જ એક બીજે પ્રાકૃત ઉલ્લેખ, આચાર્ય 
શ્રીઅભયદેવસૂરિકૃત નવાંગીવૃત્તિ આદિ ગ્રંથોનું સંશોધન કરનાર શ્રીદ્રોણાચાર્ય- 
વિચિત ગોઘયિર્યક્સ વુત્તિમાં પણ આવે છે, જે પ્રાકૃત ભાષામાં કોઈ બીજું 
“અર્થશાસ્ર' હોવાની માન્યતાને દૃઢ ડરે છે. આ ગ્રંથના ત્રીજા ગંધર્વદત્તા 

લંભક્માં ચારુદત્તની વેપાર માટેની મુસાફરીનું વર્ણન છે, તેમાં અજપથ, શંકુપથ, 

પક્ષિપથ આદિ નવા માર્ગો આવે છે, જેનું વિસ્તૃત વર્ણન સૂત્રકૃતાંગસૂત્રના 

અગિયારમાં અધ્યયનમાં તે તે માર્ગોનું એના સ્થળનિદેશ સાથે છે. ચારુ- 

દત્તની આ મુસાફરીનું વર્ણન ઘણું રસપૂર્ણ છેં, જે જાણવા ઇચ્છનારે 

વસુ્ેવ[હિડી ગ્રંથ અથવા ડૉ. સાંડેસરાએ કરેલું એનું ભાષાંતર જેવું જોઈએ. 

આ કયા-ગ્ર“થ હિડી-મુસાફરીનૅ લગતો હોઈ એમાં જુદી જુદી ઘણી જાતની 

માહિતી છે. 


મમનિઝ્ગા ગ્રંથ સાંસ્કૃતિક દૃષ્ટિઓ ઘણો જ મહત્ત્વનો છે. આ ગ્રંથ 
માનવઅંગોની વિવિધ ચેષ્ટાઓ અને ક્રિયાઓને આધારે ભૂત-ભવિષ્ય-વર્તમાન 
પ્રશ્નાદિ અંગે ફ્લાદેશ કરતો હોઈ એમાં માનવઅંગોનું સેકડો રીતે સૂક્ષ્મ વિભજન 
અને વર્ણન કરવામાં આવ્યું છે, એટલે અંગથાસ્રના જ્ઞાતાઓની દૃષ્ટિએ આ 
ગ્રૅથ મહત્ત્વનું સ્થાન ધરાવે છે. આ ઉપરાંત માનવોની પલાંઠી વાળવી, બેસવું, 
ઊઠવું, જવું, ઊભા રહેવું, નીકળવું, પડવું, સૂવું, પ્રશ્ન કરવો, નમન ડરવું, રોવું, 
હસવું, શોક કરવો, આક્ર'દન કરવું આદિ વિવિધ ક્રિયાઓના પ્રકારો દર્શાવેલા 
છે. અર્થાત્‌ પલાંઠીના બાવીસ, બૅસવાના બત્રીસ, ઊભા રહેવાના અઠ્ટાવીસ 
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ઇત્યાદિ પ્રકારો બતાવેલા છે. મનુષ્યજાતિ સાથે સંબંધ ધરાવતા ગોત્ર, નાસ, 
સગપણ, રતિવિલાસ, વેપાર, ગામ, નગર, પ્રાકાર, ઘર, શાલા, જલયાન, સ્થલયાન, 
વાહન, શયન, આસન; ભાજન, ભોજન, પેય, વસ; આભૂષણ, અલંકાર 
તૈલ, ઉત્સવ, રોગ, સિક્કાઓ આદિ વિશે વિભાગશ: વિસ્તુત ઉલ્લેખો છે, જે 
આપણે કેટલીયે નહિ જાણૅલી વિગતો સ્પષ્ટ રીતે પૂરી પાડે છે. દા. ત. 
સિક્કાઓમાં લત્તવજ સિક્કાનં નાસ આવે છે તે આજ સુધી બીજે કયાંય જોવામાં 
નથી આવ્યું. નાયામપટ્માં વપરાયેલો થાયા” શબ્દ આ ગ્રંથમાં મળી 
આવે છે. તિર્યગ્જાતિ સાથે સંબંધ ધરાવતા પશુ-પક્ષી-સૂક્ષ્મજીવજંતુ અને વૃક્ષ- 
લતા-ગુલ્મ-ફ્લ-ધાન્ય આદિ વનસ્પતિના વિવિધ પ્રકારો અને નામો પૂરાં પાડે છે. 
પ્રાચીન કાળમાં આપણે ત્યાં પ્રાણીશાસ્રીઓ અને વનસ્પતિશાસ્ત્રીઓ આ વિશેનું 
કૅવું જ્ઞાન ધરાવતા હતા-એ આપણને આથી જાણવા મળે છે. પ્રસતાપતોવાંમ 
સૂત્રમાં પણ આ વિષયને લગતી ઘણી જ માહિતી છે. 


અહીં ઉદાહરણ તરીકે ત્રણ ગ્રંથોમાંની વિગતો નૉંધવામાં આવી છે. 
આ જ રીતે પ્રત્યેક જૈન આગમમાંથી આપણને અનેક વિષયને લગતી વિવિધ 
સામગ્રી સળી આવશે. ર્જૈનકથાસાહિત્ય આપણા ચાલું જીવન-વ્યવહાર સાથે 
સંબંધ ધરાવતી અનેક વસ્તુઓ પૂરી પાડે છે. તે તે યુગની પ્રજાની સાંસ્કૃતિક 
સંપત્તિ શી હતી, રીત-રિવાજો કેવા હતા, જીવનસરણી કેવી હતી, તે તે યુગની 
પ્રાદેશિક વ્યવસ્થાઓ, રાજ્યવ્યવસ્થાઓ, લોડવ્યવસ્થાઓ કેવી હતી, એની માહિતી 
આપણને આમાંથી મળી આવે છે. આપણે ત્યાં પ્રાચીન કાળમાં જન્મોત્સવ, 
વિવાહોત્સવ આદિ વિશે શી થી રીત હતી, વિવાહિત વરકન્યા, ઘરનો વહીવટ 
સ્વીકારતા પુત્રો, રાજ્યારોહણ કરતા રાજપુત્રો અને પ્રજા, આચાર્યપદ સ્વીકારતા 
આચાર્યો અને સુનિગણ આ સર્વનૅ માટે શિક્ષાના પ્રકારો શા હતા, વગેરે ઘણું 
ઘણું મળી આવે છે. આજની આપણી પ્રજાના જીવનઘડતર માટેની ઘણી સામગ્રી 
આ કથા-સાહિત્યમાં વર્તમાન છે, જેનું સાંસ્કૃતિક દૃષ્ટિએ અધ્યયન, કરી નવીન 
દૃષ્ટિઓ આલેખવામાં આવે તો પ્રજાજીવનના ઘડતર માટેની વિશિષ્ટ સામગ્રી 
તૈયાર થાય. રી 


ઉપર જણાવ્યું તેમ આપણા કથાસાહિત્યમાં રહેલી સાંસ્કૃતિક સામગ્રીની જેમ 
એમાં પ્રસંગે પ્રસંગે નોંધાયેલી એતિહાસિક સામગ્રી પણ આપણું લક્ષ ખેંચે છે. 
જૈન આગમો ઉપરના પ્રાચીન નિર્યુક્તિ, ભાષ્ય, ચૂણિ, વૃત્તિ આદિ ગ્રંથોમાં 
એતિહાસિક સામગ્રી વિખુલ પ્રમાણમાં હોવા છતાં આપણા વિદ્દાનોમાંના મોટા 
ભાગના વિદ્દાનોએ એતિહાસિક પ્રશ્નોની છણાવટ કરતાં ઘણી વાર પ્રાચીન 


૮૨ 


પલ્જીમમત્રુટિતિં પૂસ્સજમલમત્રદીત તવન 1 અર્થાત્‌ “વિ. સં. ૧૨૦૭માં ગમે 
તે કારણે પાલીનગર ભાગ્યા પછી ખંડિત થયેલ પુસ્તકને અજ્મેરમાં લીધું- 
ખરીદ્યું” એમ જણાવ્યું છે તે ઉપરથી વિ. સં. ૧૨૦૭માં મારવાડનું પાલીનગર 
ભાગ્યું હતું --એ- જણાય છે. 


૪. જેસલમેરમાં વિ. સં. ૧૨૦૦માં લખાયેલી સાસ્યસપ્તતિવ - પૌટ- 
પાટ્માષ્તતી પ્રતિ છે, જે સિદ્ધપુરમાં લખાયેલી છે. તેમાં ત્યાના મૂજતાસયળવેવીન 
મઠનો ઉલ્લેખ છે. આ પ્રમાણે હસ્તલિખિત ગ્ર'થોના અંતમાં લખનાર-લખાવ- 
નારાઓની પુષ્પિકાઓમાં ઘણી જ સામગ્રી પ્રાપ્ત છે જેનું અધ્યયન પુથક્કરણ 
અનેક રીતે ઉપયોગી છે. 


અહીં એક વસ્તુ ખાસ ધ્યાનમાં રાખવા જેવી છે કે જૈનાચાર્યોએ રચેલા 
અને લખાવેલા ગ્ર'થોની પ્રશસ્તિઓ અને પુષ્પિકાઓમાં એમણે ઘણી ઘણી બાબતોના 
ઉલ્લેખ ડરી એતિહાસિક સામગ્રીનો ખૂબ જ સંચય કર્યો છે. પ્રાચીન કાળથી 
જ જ૪નાચાર્યોની આ એડ દૃષ્ટિ હતી. એ જ કારણ છે કૅ સાંપ્રદાયિક દૃષ્ટિ 
રાખવા છતાં એમનાં લખાણોમાં અનેક રીતે ઉપયોગી બને તેવી સામ્રગ્રીઓ 
અનાયાસે જ આવી છે. આપણા ગુજરાતના ઇતિહાસની સાધનસાગગ્રીમાંથી 
પણ જે જૈન ગ્ર"'થો, પ્રબંધો, શિલાલેખો, રાસાઓ આદિ બહુમૂલ્ય સાધનોને 
બાદ કરવામાં આવે તો ગુજરાતના ઇતિહાસની કડીઓ સાંધવાનું કામ દુર્ઘટ જ 
નહિ, અશકય જ બની જાય. 


ઈતિહાસની સામગ્રીમાં ગ્રથસ્થ સાહિત્ય મોટી સાસગ્રી પૂરી પાડે છે, તેમ 
છતાં ઉત્કીર્ણ લેખો અર્થાત્‌ શિલાલેખ, તામ્રપત્ર, સિક્કાઓ આદિમાંથી મળતી 
માહિતી પણ ઇતિહાસ માટે ઘણી ઉપયોગી છે. જે દ્રારા કેટલીક વાર ઉપલબ્ધ 
સાહિત્યિક વિગતોની તુલના અને ચકાસણી કરવાનો અવસર પણ મળે છે. 


આ ઉપરાંત પાટણ, અમરેલી, કામરેજ, આકોટા, વડનગર આદિ 
સ્થાનોમાંથી અન્વેષણ અને ઉત્ખનન દ્રારા પ્રાપ્ત થતા ઇમારતો, શિલ્પકૃતિઓ, 
વાસણો, આયુધો, સિક્કાઓ આદિ પુરાતન અવશેષો દ્રારા એતિહાસિક કાળના 
સાંસ્કૃતિક ઈતિહાસને પરીક્ષક અને પૂરક એવી સામગ્રી મળી છે. ખાસ કરી 
લોથલ, રોઝડી, સોમનાથ આદિમાંથી પ્રાગૈતિહાસિક અને આઘ-એતિહાસિક 
કાળની સંસ્કૃતિ વિશે ઘણી ઉપયોગી માહિતી મળી રહેશે, 


આજ સુધીમાં આપણા ગુજરાતના આંશિક ઈતિહાસ વિશે ફાર્બસ, પં. 
ભગવાનલાલ ઈંદ્રજી, દુર્ગાશંકર શાસ્ત્રી, શ્રી રસિકલાલ છો. પરીખ, પ્રો. કોમિસરિયેટ, 


ત્ડ 


શ્રી રત્નમણિરાવ, ડૉ. હરિપ્રસાદ શાસ્રી આદિએ ઘણા જ મહત્ત્વના પ્રયત્ન કર્યા 
છે. ગુજરાત વિદઘાસભાએ '* પુરાણોમાં ગુજરાત' (ભૌગોલિક ખંડ) અને ' નન 
આગમ સાહિત્યમાં ગુજરાત ' જેવા આકરગ્ર'થ તૈયાર કરાવી આ દિશામાં કેટલીક 
કીમતી સામગ્રી પૂરી પાડી છે. વળી “વસ્તુપાલ અને તેનું સાહિત્યમંડળ ' જેવા 
કેટલાક મહાનિબંધો દ્રારા પણ કેટલીક અભ્યાસપૂર્ણ સામગ્રી તૈયાર થતી જાય છે. 
વડોદરાની સ્થળનામસંસદે પણ એક મહત્ત્વનું કાર્ય હૉશ્ર ધર્યું છે, તે પણ આપણા 
ઇતિહાસની પૂતિનું મહત્ત્વનું અંગ છે. આમ છતાં ઉપર ગણાવેલાં સાધનસામગ્રી 
તેમ જ પ્રસિદ્ધ અપ્રસિદ્ધ સાહિત્યિક કૃતિઓનો વિગતે અભ્યાસ 'કરીને એમાંથી 
ગુજરાતના સામાન્યત: રાજકીય અને વિશેષત: સાંસ્કૃતિક ઈતિહાસની માહિતી 
તારવવા પૂર્વક ગુજરાતનો સળંગ ઇતિહાસ તૈયાર થાય એ આજના ગુજરાત 
માટે જરૂરનું છે. 


આપણી ભાપામાં મુદ્રા-સિક્કા, શિલ્પકળા, ચિન્નકળા, ભાષાઓ; કવિઓ 
આદિ વિશેનું સાહિત્ય લગભગ નહિ જેવું છે. ચિત્રકળાના વિષયમાં ભાઈશ્રી 
સારાભાઈ નવાબે આપણા ગુજરાતને મહત્ત્વના ગ્રન્થોનો સંગ્રહ પૂરો પાડયો. 
છે એ આપણે વીસરી જતા નથી. ડો. મંજુલાલ મન્મુદાર આદિએ પણ 
આ દિશામાં ઠીક ઠીક પ્રયત્ન કર્યો છે. એમ છતાં આ લ્ષેત્રસાં હજુ પણ કામ 
કરવાનો ઘણો અવકાશ છે. 


આપ સૌને લાગશૅ કે મારા ભાષણમાં આપણી ગુજરાતી તેમ જ બીજી 
અલભ્ય કૃતિઓ વિશે કેમ કંઈ નિર્દેશ નથી કર્યો. આપ સૌને આ વિશે 
જણાવવાનું કે સદ્ગત ભાઈશ।ી મોહનલાલ દલીચંદ દેસાઈના “ગુર્જર કાવ્યસંચય 'ના 
ભાગો પ્રસિદ્ધ થથા પછી એ જ દિશામાં આગળ સકિય પ્રયત્ન કરી વીકાનેર- 
નિવાસી શ્રીયુત અગરચંદ્રજી નાહટાએ શ્રીયુત દેસાઈના સંગ્રહમાં નહિ આવેલી 
નવીન કૃતિઓના સંગ્રહનો એક મોટો ભાગ તૈયાર કર્યો છે, અને જેને કોઈ 
પ્રસિદ્ર કરનાર નહિ મળવાથી એ એમ ને એમ પડયૌ છે. આપણૅ આશા રાખીએ 
કે એ સંગ્રહ વહેલામાં વહેલો પ્રસિદ્ધ થાય. આ ભાગ ઉપરાંત પણ આપણા જ્ઞાન- 
કોશોમાં હજુ પણ અજ્ઞાત શુ'ગારમંજરી રાસ, આભાણરત્નાકર આદિ જેવી 
ઢગલાબંધ કૃતિઓ છે, જૈનો સંગ્રહ થવો આવશ્યક છે. 


અંતમાં અપ્રાસંગિક છતાં, ગુજરાતી પ્રજા માટે જ નહિ, દરેક વિદ્વાન 
માટે ઉપયોગી અને મહત્ત્વની હોવાથી એક વાત રજૂ કરવી ઉચિત માનું છું.કે 
આપણા આ શહેરમાં શેઠ શ્રી કસ્તૂરભાઈ લાલભાઈ અને એમના કુટુંબી 
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તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગના ચસ્રુખ 
પંડિત સુખલાલજીનું ભાષણુ 


ખ્હ્મ અને સમ 

છું તત્ત્જ્ઞાનના બધા જ પ્રવાહોને આવરી લેનાર અનેક મુદ્દાઓ વિશે 
આજે નથી બોલતો; માત્ર બે મુદ્દાઓ લઈ તે વિશે ટૂંકમાં ચર્ચા કરવા ધારું છું. 
એ મુદ્દા એવા છે કે જે ભારતીય તત્ત્વચિતનના લગભગ બધા જ પ્રવાહોને 
સ્નર્શે છે અને તત્ત્વજ્ઞાનની વિવિધ સરણિઓની ચડતી-ઊતરતી કક્ષા પણ સૂચવે 
છે. તે બે મુદ્દા સૂત્રરૂપે આ રહ્યા: (૧) વુજેસ્તત્પક્ષપાતતત: 1 અને (ર) વ્યવહાર- 
પરમાર્થ-દૃષ્ટિ, ્‌ 

આનો સંક્ષિપ્ત અર્થ એ છે કે બુદ્ધિશક્તિતા ઉદ્ભવનું કેન્દ્ર ભલે જદું 
જદ હોય, અને તેનાં વહેણો ભલે અનેક વળાંકો લેતાં પ્રવર્તમાન થાય; -- પણ 
છેવટે બુદ્ધિ કોઈ એક પરમ સત્ય ભણી જ વળે છે; કેમ કે બુદ્ધિનો મૂળગત 
સ્વભાવ સત્યને સ્પર્શવાનો છે. તે એવા સત્યને ન સ્પર્શે ત્યાં લગી એ સંતોષાતી 
નથી. આથી જ મહિમ્ન સ્તોત્રનતા રચયિતાએ કહ્યું છે કે: 

સ્તીતાં વૈત્તિશ્યાટ્‌ ત્રગુજાટછતાતાવયગણા 
તુળામેજોમમ્યસ્ત્વવસિ ૧મસામળેવ જવ ।। 

વ્યવહાર એટલે દૃશ્ય તેમ જ સામાન્ય જનથી સમજી શકાય એવી આચાર- 
વિચારની કક્ષાઓ. અને પરમાર્થ એટલે ધ્યાન, ચિતન તેમજ પ્રજ્ઞાની કક્ષાને સ્પર્શતી 
સૂક્ષ્મ તત્ત્વલક્ષી ભૂમિકાઓ. 

ભારતીય તત્ત્વવિચારને સંબંધ છે ત્યાં લગી એમ કહી શકાય કે એ તત્ત્વ- 
વિચારનાં ઉદ્ગમસ્થાનો બે જુદાં જુદાં છે: એક છે સ્વાત્મા અને બીજું છે 
વિશ્વપ્રકૃતિ. અર્થાત્‌ પહેલું આંતર અને બીજું બાહ્ય, 

કોઈ અજ્ઞાત કાળમાં મનુષ્ય પોતાની જાત વિશે વિચાર ડરવા પ્રેરાયો : 
હું પોતે શું છું? કેવો છું? અને બૌજા જીવો સાથે મારો શો સંબંધ છે? -- 
એવા પ્રશ્નો એને ઉદ્ભવ્યા. આનો ઉત્તર સૈળવવા તે અંતર્મુખ થયો અને 
એને પોતાના સંશોધનને પરિણામે જણાયું કે હું એડ સચેતન તત્ત્વ છું 
અને બીજ પ્રાણીવર્ગમાં પણ એવી જ ચેતના છૅ. આ વિચારે તેને પોતાની 
જાત અને બીજા પ્રાણીવર્ગ વચ્ચે સમતાનું દર્શન કરાવ્યું. એ દર્શનમાંથી 


૧૧૨ 


પ્રકૃતિલક્ષી રહ્યો. આ રીતે બન્ને વર્ગની બુદ્ધિનું આદ્ય પ્રેરક સ્થાન જુદું જુદું હતું, 
પણ બન્ને વર્ગની બુદ્ધિના વહેણો તો કોઈ અંતિમ સત્ય ભણી જ વહ્યો જતાં હતાં. 
વચલા અનેક ગાળાઓમાં આ બન્ને વહેણોની દિશા ફૂંટાતી કે ફંટાયા જેવી 
લાગતી. કચારેક એમાં સંઘર્ષ પણ જનમતો. પણ સ્નો આત્મલક્ષી પ્રવાહ છેવટે 
સમગ્ર વિશ્વમાં ચેતનતત્ત્વ છે, અને એવું તત્ત્વ બધા દેહધારીઓમાં સ્વભાવે 
સમાન જ છે એ સ્થાપનામાં વિરમ્યો. તેથી જ તેણે પુથ્વી, પાણી અને વનસ્પતિ 
સુધ્ધાંમાં ચેતનતત્ત્વ નિહાળ્યું અને અનુભવ્યું. બીજી બાજી પ્રકૃતિલક્ષી બીજો વિચાર 
પ્રવાહ વિશ્વનાં અનેક બાહ્ય પાસાંઓને સ્પર્શતાં સ્પર્શતાં અંતર તરફ વળ્યો અને 
«એણે ઉપનિષદ્કાળમાં એ સ્પષ્ટપણે સ્થાપ્યું કે જે અખિલ વિશ્વના મૂળમાં એક 
સત્‌ કે વ્રજ તત્ત્વ છે, તે જ દેહધારી જીવવ્યડિતમાં પણ છે. આમ પહેલા પ્રવાહમાં 
વ્યક્તિગત ચિંતન સમગ્ર વિશ્વના સમભાવમાં પરિણમ્યું અને તેને આધારે જીવનનો 
આચારમાર્ગ પણ ગોઠવાયો. બીજી બાજી વિશ્વના મૂળમાં દેખાયેલું પરમતત્ત્વ 
તે જ વ્યકિતગત જીવ-છે, જીવ વ્યક્તિ એ પરમ તત્ત્વથી ભિન્ન છે જ નહિ, એવું 
અદ્દત પણ સ્થપાયું. અને એ અદટ્ટતસે આધારે જ અનેક આચાંરોની યોજના 
પણ થઈ. ગંગા અને બ્રહ્મપુત્રાનાં પ્રભવસ્થાનો જુદાં જુદાં, પણ છેવટે તે બન્ને 
પ્રવાહો એક જ મહાસમુદ્રમાં મળે છે, તે જ પ્રમાણે આત્મલક્ષી અને પ્રકૃતિલક્ષી 
બન્તે વિચારની ધારાઓ અંતે એક જ ભૂમિકા ઉપર આવી મળી, ભેદ દેખાતો 
હોય તો તે માત્ર શાબ્દિક, અને બહુ તો વચલા ગાળામાં સંઘર્પને પરિણામે 
ઉત્પન્ન થયેલા સંસ્કારોને કારણે, - ક 

એ ખરું છે કે સમાજમાં, શાસ્રોમાં અને શિલાલેખ આદિમાં પણ દ્વજી અને 
સતની આસપાસ પ્રવર્તેલા વિચાર અને આચારના ભેદો કે વિરોધોની નોંધ છે; 
આપણે બોદ્ધ પિટકો, જૈન આગમો અને અશોકના શિલાલેખો, તેમ જ બીજા 
અનેક ગ્રંથોમાં બ્રાહ્મણ અને શ્રામણ, એ બે વર્ગોનો ઉલ્લેખ જોઈએ છીએ; મહા- 
ભાષ્યકાર પતંજલિએ આ બન્ને વર્ગોને શાશ્વત વિરોધી રૂપે પણ નિર્દેશ્યા છે 
આય છતાં, ઉપર કહેવામાં આવ્યું છે તેય એ બન્ને પ્રવાહો પોતપોતાની રીતે 
એક જ પરમ તત્ત્વને સ્પર્શે છે, એવું પ્રતિપાદન કરવામાં આવે તો એ કંઈ 
દૃષ્ટિએ? --આ પ્રશ્નનો ખુલાસો કર્યા વિના તત્ત્વજિજ્ઞાસા સંતોષાય નહિ. 

એ દૃષ્ટિ તે પરમાર્થની. પરમાર્થદૃષ્ટિ કુળ, જાતિ, વંશ, ભાષા, ક્રિયાકાંડ 
અને વેશ આદિના ભેદોને અતિકમી વસ્તુના મૂળગત સ્વરૂપને નિહાળે છે, એટલે 
તે સહેજે અભેદ કે સમતા ભણી જ વળે છે. વ્યવહારમાં ઊભા થયેલા ભેદો 
અને વિરોધો સંપ્રદાયો તેમ જ તેના અનુગામીસાં પ્રવર્તેલા, અને કયારેક તેમાંથી 
સંઘર્ષ પણ જનમેલો. એ સંઘર્ષના સૂચક બ્રાહ્મણ-શ્રામણ વર્ગોના ભેદોની નોંધ 


શ 


ક પ 


૬ ડિ 


જ” 5522 


ડમ સોડ 


2 -૬- 


નક 





ઈતિહાસ-પુરાતત્રત વવિભાગનદ પ્સુખમ સનિશ્રી યુણ્ચવિકજ૪ચક્ડ મહારાજ પોતાનું વ્યાખ્યાન વાંચી સ'ભળાવતે છી. 





તત્તજ્ઞાતવેભાગતા પ્રમુખ પૉડેત શ્રી સુખલા્છ સ'વવી વ્યાખ્યાત કરી રહ્યા છે. 


ર૨૬૩ 


તો સચવાઈ, આ સાથે પરમાર્થદૃષ્ટિને પામેલ એવા પ્રાલ પુરુષોએ જે એક્ય 
જૉંયું કે અનુભવ્યું તેની નૉંધ પણ અનેક પરંપરાનાં અનેક શાસ્્રોમાં સચવાઈ છે. 
જૈને ઓગમો, કે જેમાં બ્રાહ્મણ અને શ્રામણ વર્ગોના ભેદનો નિર્દેશ છે, તેમાં 
જ સાચા બ્રાહ્મણ અને સાચા થ્રામણનું સમીકરણ જોવા મળે છે. બૌદ્દ પિટકોમાં 
પણ એવું જ સમીકરણ છે. મહાભારતમાં વ્યાસે સ્થળે સ્થળે સાચા બ્રાહ્મણની 
વ્યાખ્વા સાચા શ્રામણરૂપે જ આપી છે. વનપર્વમાં અજ્ગરરૂપે અવતરેલ નહુષે 
સાચો બ્રાહ્મણ કોણ, ક પ્રશ્ન યુધિષ્ઠિરને પૂદથો છે. ઉત્તરમાં યુધિષ્ઠિરના સુખે 
મહધિ વ્યાસે ડહ્યું છે કે દરેક જન્મ લેનાર સંકર પ્રજા છે. મનુના શબ્દો ટાંકી 
વ્યાસે સમર્થન કર્ય છે કે પ્રજમાત્ર સંકરજન્મા છે. સદ્વૃત્તવાળો શુદ્ર એ 
જન્મ-બ્રાહ્મણથી પણ ચડિયાતો છે. વ્યક્તિમાં સચ્ચરિત્ર અને પ્રજ્ઞા હોય ત્યારે 
જ તે સાચો બ્રાહ્મણ બને છે. આ થઈ પરમાર્થદૃષ્ટિ. ી 


જ 


ગીતામાં જ્વહ્ પદનો અનેકધા ઉલ્લેખ આવે છે. સાથે જ સ પદ પણ 
ઉચ્ચ અર્થમાં મળે છે. ૫ખ્ડિતા: સમર્હાશત: 1 એ વાકય તો, બહુ જાણીતું છે. 
સુત્તનિપાત્ત નામના બોદ્ધ ગ્રંવમાં એક, પરમટ્ટસુત્ત છે. તેમાં ભારપૂર્વક *કહ્યું 
છે કે બીજા ઊતરતા કે ખોટા, અને હું ક્રોષઠ, એ પરમાર્થદૃષ્ટિ નથી. ' 


ગંગા અને બ્રહ્મપુત્રાનાં પ્રભવસ્થાનો જુદાં, પણ તેમનું સિલનસ્થાન એક. 
આમ છતાં બન્ને મહાનદીઓના પટ, જુદા, ઘાટ જુદા, કિનારાની વસ્તીઓ જુદી, 
ભાષા અને આચારો પણ જુદા. આ જુદાઈમાં જ રચ્યાપચ્યા રહેનારાઓ સિલન- 
સ્થાનની એકતાને જોઈ નથી શકતા. તેમ છતાં એ એકતા તો સાચી જ છે. એ 
જ રીતે ભિન્ન ભિન્ન પ્રભવસ્થાનથી ઉદ્ભવેલ વિચારપ્રવાહો ભિન્ન ભિન્ન રીતે 
પોષાવાને લીધે એના સ્થૂળ આવરણમાં રાચતા અનુગામીઓ બન્ને પ્રવાહોનું 
સમીકરણ જૉઈ નથી શકતા, પણ એ તથ્ય અબાધિત છે. એને જેનાર પ્રતિભાવાન 
પુરુષો સમયે સમયે અવતરતા જ રહ્યા છે; અને તે બધી જ પરંપરાઓમાં. 


સમત્વ એ મુદ્રાલેખ હોવા છતાં જૈન અને બૌદ્ધ જેવી શ્રમણપરંપરાઓમાં 
બ્રહ્મચર્ય અને બ્રહ્મવિહાર શબ્દો એટલા બધા પ્રચલિત થયા છે કે તેને એ 
પરંપરાઓથી છૂટા પાડી શ્રકાય તેમ છે જ નહિ. એ જ રીતે બ્રહ્મતત્ત્વનો 
મુદ્રાલેખ ધરાવનાર વર્ગમાં પણ સમપદ એવી રીતે એકરસ થયું છે કે તેને 
બ્રહ્મભાવથી કે બ્રાહ્મી સ્થિતિથી વિખૂટું પાડી શકાય તેમ છે જ નહિ. 

પ્રાચીન કાળથી જ ચાલી આવતી આ પરમાર્થ-દૃષ્ટિ ઉત્તરકાળમાં પણ 
કાળજીપૂર્વક પોપાતી રહી છે. તેથી જ જન્મે બ્રાહ્મણ, પણ સંપ્રદાયે બૌદ્ધ એવા 


વસુબંધુએ અભિધર્મકોષમાં સ્પષ્ટ ડહ્યું કે શ્રમન્યમમસો સાર્મ: વ્રાણળખ્યમેવ 


૨૬૧૪ 


ત્તતૂ 1 એના જ્યેષ્ઠ બંધુ અસંગે પણ એવા મતલબની સૂચના કથાંક કરી છે. 

પરમાર્થદૂષ્ટિની આ પરંપરા સાંપ્રદાયિક ગણાય એવા નરસિંહ મહેતામાં પણ 
વ્યક્ત થઈ છે. આખા વિશ્વમાં એક તત્ત્વરૂપે એમણે હરિનું કીર્તન કર્યું, અને 
પછી એ હરિના ભક્ત વૈષ્ણવજનના એક લક્ષણરૂપે “ સમદૃષ્ટિ ને તૃષ્ણા ત્યાગી” 
એમ પણ કહ્યું. એ જ રીતે સાંપ્રદાયિક મનાતા ઉપાધ્યાય યશોવિજયજીએ પણ 
કહ્યું કે સમત્વ પ્રાપ્ત કરવું એ જ બ્રહ્મપદની પ્રાપ્તિ છે. 

છેલ્લે આ પરમાર્થ અને વ્યવહારદૃષ્ટિનો ભેદ તેમ જ પરમાર્થદૃષ્ટિની 
યથાર્થતા ડા. એ. બી. ધૂત પણ દર્શાવી છે. એક બ્રાહ્મણીના હાથનું ભોજન 
તેમણે ન સ્વીકાર્યું ત્યારે તેમણે “કહ્યું કે આ તો મારો એક, કુટુંબગત નાગર 
સંસ્કાર છે. એનું વાસ્તવિકત્વ છું તર્કસિદ્ર માનતો જ નથી. માત્ર સંસ્કારને 
અનુસરું છું, એટલું જ. ખરી દૃષ્ટિ એમણે બીજે સ્થળે નિદશી છે. જૈન આગમ 
સૂન્નકૃતાંગની પ્રસ્‍તાવના લખતાં તેમણે કહ્યું છે: “ “ જૈન (શ્રમણ) થયા વિના 
“બ્રાહ્મણ” થવાતું નથી, અને “ બ્રાહ્મણ' થયા વિના “ જેન થવાતું નથી. તાત્પર્ય 
કે જૈનધર્મનું તત્ત્વ ઇન્ક્રિયોને અને મનોવૃત્તિઓને જીતવામાં છે; અને બ્રાહ્મણ 


ક. 


ધર્મનું તત્ત્વ વિશ્વની વિશાળતા આત્મામાં ઉતારવામાં છે. 


આટલા સંક્ષેપ ઉપરથી આપણે એટલું પામી શકીએ છીએ કે બુદ્ધિ છેવટે 
એક જ સત્યમાં વિરમે છે; અને સાથે એ પણ સમજી શકીએ છીએ કે 
વ્યવહારના ગમે તેટલા ભેદો અને વિરોધો અસ્તિત્વમાં હોય છતાં- પરસાર્થ- 
દૃષ્ટિ કદી લોપાતી નથી. 


તત્ત્વજ્ઞાનનું અધ્યયન-અધ્યાપન 

અહીં પ્રસંગવશ એક બીજા મુદ્દાની ચર્ચા પણ કરી લેવી પ્રસ્‍તુત છે. એ 
સુદ્દો છે તત્ત્વજ્ઞાનના અભ્યાસ અને વાતાવરણને લગતો. પશ્ચિમના સંપર્કને લીધે 
કૉલેજો અને યુનિવસિટીઓમાં પશ્ચિમીય તત્ત્વજ્ઞાને અભ્યાસકમમાં સ્થાન લીધું. 
શરૂઆતમાં મુખ્યપણૅ અધ્યાપકો પાશ્ચાત્ય અને તેઓ અંગ્રેજીમાં જ શીખવે; 
પુસ્તકો પણ અંગ્રેજી. ભારતીયો એ વિષયમાં આગળ આવવા લાગ્યા 
ત્યારે તેમણે પણ એ જ માર્ગ સ્વીકાર્યો. આ રીતે અંગ્રેજી ભાષામાં અવતરેલું 
પાશ્ચાત્ય તત્ત્વજ્ઞાન અંગ્રેજી ભાષા દ્વારા જ અંગ્રેજીના જાણકારોમાં ખેડાતું 
રહ્યું. આ સાથે ભારતીય તત્ત્વજ્ઞાન પણ અભ્યાસક્રમમાં દાખલ તો થયું, પણ 
એ તો રાણી સાથે દાસી ચાલે એ રીતે! સંસ્કૃત, પાલિ, પ્રાકૃત આદિ 
ભારતીય ભાષાઓમાં જ જન્મેલું, ખેડાયેલું અને વિસ્તરેલું એવું , અનેક 
સંપ્રદાયોના તત્ત્વજ્ઞાનનું અધ્યયન ભારતીય અધ્યાપકો અને ભારતીય વિદ્યાર્થીઓ 


૨૨૫ 


વચ્ચે પણ અંચ્રેજી દ્રારા જ ચાલતું રહ્યું. પરિણામ એ આવ્યું છે ડે જે 
ભારતીયોને સંસ્કૃત આદિ ભારતીય ભાષાઓ સાવ સુગમ થઈ પડે તેવી છૅ 
અને એ ભાષામાં લખાયેલ મૂળ ગ્ર'થોનું અધ્યયન બહુ પ્રયાસ વિના શકચ છે , 
તે ભારતીય વિદ્યાર્થીઓ અને અધ્યાપકો અંચશ્નરેજી અનુવાદો, સારાંશો અને 
વિવેચનો દ્રારા જ એ. જ્ઞાન 'મેળવે છે. જેમ પાશ્ચાત્ય તત્ત્વજ્ઞાન શીખવનાર 
કે શૌખનાર એની મૂળ ગ્રીક, જર્મન, ટ્રંંચ આદિ ભાષાઓને જાણ્યા સિવાય 
૪ તેના અંગ્રેજી અનુવાદો કે સારો દ્રારા તે શીખે છે તૅમ ભારતીય તત્ત્વજ્ઞાન 
વિશે પણ બન્યું છે. આને લીધે માત્ર ઉચ્ચ કક્ષાના વિદ્યાર્થીઓ જ નહિ, પણ 
સારા સારા અધ્યાપકો પણ પોતાની વાત માતૃભાપામાં કે રાષટ્ટભાષામાં લખી શકતા 
નથી; એટલું જ નહિ પણ મોઢે કહેતાં પણ ખમચાય છે; અને ખુલ્લો એકરાર 
કરે છે કે આ તત્ત્વ કહેવા માટે પરિભાધાઓ નથી, કે ભાષા અધૂરી છે. જે 
અધ્યાપકો પણ આવા કંંઠિતર્શાકેત હોય તો એ તત્ત્વજ્ઞાનનું વહેણ સામાન્ય 
અધિકારી પ્રજામાં આવે કેવી રીતે? તેથી આજે નીચેની બાબતો તરફ ધ્યાન 
આપવું અનિવાર્ય લાગૅ છે: 


૧, અભ્યાસનાં ઉચ્ચ વર્તુળોમાં ભારતીય તત્ત્વજ્ઞાનનું અધ્યયન-અધ્યાપન 
માત્ર પાશ્ચાત્ય તત્ત્વજ્ઞાનનો પાલવ પકડીને જ ચાલવું ન જોઈએ; એનું પણ 
સ્થાન પ્રધાન હોવું જોઈએ. 


૨. અંગ્રેજી ભાષાંતરો કે વિવેચનો આદિનો છૂટથી લાભ લેવાય; પણ 
ભારતીય તત્ત્વજ્ઞાન શીખનાર અનૅ શીખવનાર બન્નેની સંસ્કૃત ભાષા અને તેમાં 
લખાયેલ દાર્શનિક ગ્ર“થો  સમજવા-સમજાવવાની એવી શક્તિ કેળવાવી જ 
જોઈએ કે જૈ વડે તેઓ મૂળ ઝગ્ંથનો ભાવ પુરેપૂરો અને પ્રામાણિકપણે 
રજૂ કરી શકે, જો આટલું થાય તો જ તેઓ દ્રારા પોતપોતાની માતૃભાષા અને 
છેવટે રાપ્રભાપામાં તત્ત્વજ્ઞાન અવતરી શકે. 


૩. આ સાથે જ પ્રાદેશિક ભાષાઓ કે રાષ્ટ્રભાપામાં તત્ત્વજ્ઞાનના મૌલિક 
સાહિત્યના અનુવાદો કે સાર-વિવેચનો લખાવાનો પ્રશ્ન આવે છે. આવા ગ્ર'થો 
ન લખાય ત્યાં લગી એમ. એ. અને તે પછીના અભ્યાસમાં વિદ્યાર્થીઓને 
જ્ઞાચું માર્ગદર્શન ન જ મળી શકે. અને આવા મૌલિક અનુવાદ કે સારગ્રાહી 
વિવેચનો તો જ લખી શકાય, જે તે તે ભાષામાં લખાયેલ મૂળ તત્ત્વગ્ર'થોને તે 
ભાષાના યોગ્ય અધિકાર સાથે ન શીખવા-શીખવવામાં આવે. 


૪. ગુજરાતમાં વિશ્વવિદ્યાલયો એકથી વધારે છે તેમાં અને ગુજરાત 
બહારનાં વિદ્યાકેન્દ્રોમાં તત્ત્વજ્ઞાન વિષયક ચર્ચા પરિષદો ચાલતી રહેવી જોઈએ, 


શદ 


જેમાં નિબંધો રજૂ થાય; એના ઉપર ચર્ચા થાય, અને તુલનાત્મક તૅમ્‌ જ 
એતિહાસિક દૃષ્ટિએ તત્ત્વના પ્રશ્નોને ચર્ચવાની એક નવી દિશા ઊઘડે. આ 
સાથે એ પણ ભુલાવું ન જોઈએ કે પાશ્ચાત્ય તત્ત્વજ્ઞાનના પ્રવાહોને આ ઉદાત્ત 
ચર્ચામાં યથાસંભવ સ્થાન મળે. આ ચર્ચાઓ મુક્તપણે ચાલે, અને તે દ્રારા ઇતર 
જિજ્ઞાસુ પણ લાભ મેળવી શકે, તે માટે એનું માધ્યમ સર્વ-સુલભ હોવું જોઈએ; 
નહિ કે પરંપરાગત એવું એકમાત્ર અંગ્રેજીનું જ માધ્યમ, 

ગુજરાતી સાહિત્ય પરિપદે મને તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગના પ્રમુખ લેખે પસંદ 
કર્યો એ અધિકારની મારામાં યોગ્યતા છે કે નહિ, તે હું જાણું છું. પણ મેં 
આ સ્થળે મને જે સૂઝયું તે નમ્રપણે રજ કર્યું છે. જો પરિષદના વિવેકી 
સંચાલકોને એમાંથી કાંઈ પણ કરવા જેવું લાગે તો એ દિશામાં પ્રયત્ન કરે 
એવી મારી વિનંતી છે; કેમ કે પરિષદે પોતાના કાર્યક્ષેત્રમાં તત્ત્જ્ઞાનને પણ 
સ્થાન આપ્યું છે. એટલે એ માટે ઘટતું બધું જ કરી છૂટવાની એની ફરજ છે, 


ક 


ન્ન 


વિજ્ઞાનવિભાગના પસુ”ખ 
ડૌ, વિક્રમ સારાભાઈતું ભાષણુ 


ચૌદેક વરસ ઉપર હિરોશ્ચિમા નગર ઉપર અણુ બૉમ્બ ફેકાતાં વૈજ્ઞાનિકોએ 
છૂટી મૂકેલી એક નવા જ પ્રકારની શક્તિનું જગતને એકાએક ભાન થયું. 
ત્યાર પછી આદર અને આશ્ચર્યની ભયમિશ્ચિત લાગણી સાથે વિજ્ઞાન 
તેમ જ ટેકનોલોજીનો વિકાસ આપણે નિહાળતા આવ્યા છીએ અને એ વિકાસનું 
અંતિમ બિંદુ રશિયાએ ચંદ્ર તરફ છોડેલા રોકેટમાં જોવા મળે છે. એ સોવિયેટ 
રોકેટ અલ્પ સમયમાં જ જગતે કદી ન જોયેલી ચંદ્રની ભૂમિના ખૂબ જ નજીકથી 
લીધૅલા ફોટોગ્રાફ સાથે પૃથ્વી તરફ પાછું ફરશે. આ પ્રકારની પ્રગતિ કેવળ 
ભૌતિકવિજ્ઞાનના ક્ષેત્રે જ થઈ છે એવું નથી, જીવવિજ્ઞાન અને સમાજશાસ્રોનાં 
ક્ષેત્રોમાં પણ એટલી જ પ્રગતિ જેવા મળી છે. 
€)0વત૦5 --કાઈબરનૅટિક્સ કૈ માહિતી વિજ્ઞાનનું પણ એક 
આગવું શાસ્ર છે. આપણે સિદ્ધ કરેલા જ્ઞાનના વિજ્ઞાન ઉપર એની જબરી 
અસર છે. વિશાળ સ્મુતિભંડાર ધરાવતાં યંત્રોમાં તેનો ઉપયોગ કરવામાં આવે 
છે. એમાં જ્ઞાનને બે જ કૌટિઓમાં વહેંચી નાખવામાં આવે છે અને પ્રશ્નનો 
જવાબ કેવળ “હા' કે “ના'માં જ મળી શકે છે, અર્થાત કોઈ પદાર્થ છે 
અથવા નથી. આ ઉપરથી આપણા મનમાં એવો પ્રશ્ન જાગે છે કે આપણાં 
અવલોકનો દ્રારા પ્રાપ્ત કરેલા બધા જ્ઞાનનો પાયો આ છે? 
જીવવિજ્ઞાનની એક નવી શોધ પ્રમાણે, શીખવાની ક્રિયા મગજમાંની 
વિદુન્મય કિયાની ભાત (81૯00) બદલી શકે છે. માનસિક ઘટનાઓના 
શારીરિક બંધારણ વિષે પણ અભ્યાસ થવા લાગ્યો છે. જીવ-રસાયણથશ્ાસ્ દ્રારા 
આપણે એવું સમજવા લાગ્યા છીએ કે જીવનની પ્રક્રિયાઓમાં પાચક રસો-- 
12512301૯5 --નો અતિશય મહત્ત્વનો ફાળો છે. એ પાચકરસો સ્વર્ય અપરિવતિત 
રહેતા હોવા છતાં જીતરાસાયણિક પ્રતિક્રિયાને ઉત્તેજે છે અને જીવવ્યાપાર શકય 
બનાવે છે. રેડિયો-ઓસ્ટ્રોનામીએ તો એક તદ્દન નવું જ દ્રાર ખોલી આપ્યું છે 
જેમાંથી આપણને આજુબાજુનું વિશ્વ નિહાળવાની તક મળે છે. ન્યુટ્રલ હાઈ- 
ડોજનના વાદળામાંથી આવી રહેલાં ૨૧ સે. વિકિરણોએ દર્શાવી આપ્યું છે કે 
આપણા તારાવિશ્વના મધ્યભાગની નજીકના કોઈડ સ્થળેથી તેની 5047 105 
તરફ હાઇડ્ોજનનાં મોજાંઓ ધસમસ્યાં કરે છે. વિશ્વકિરણા -- €૦૩1૧10 
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૨35--અનેૅ ઉપગ્રહોના અભ્યાસથી એમ સિદ્ધ થયું છૅ કે સૂર્યમાંથી ફેંકાતા 
આયોનાઈઝૂડ વાદળો્નું અસ્તિત્વ છે. સૂર્યમંડળ અને વિશ્વના અગાધ અવકાશો 
ખાલીખમ નથી, પણ હળવાં દ્રવ્યો અને વિડિરણોર્થો સભર છે. તેઓ આપણી 
પૃથ્વી પર અસર જમાવે છે જેની ભૂતકાળમાં કોઈએ કલ્પના પણ કરી ન. હતી. 


અવકાશવિજ્ઞાનનું પણ એક નવું ક્ષેત્ર ઝડપથી વિકસતું જાય છે. આ ક્ષેત્ર 
ખગોળશાસ્રી, ભૌતિકવિજ્ઞાની, ભૂભૌતિકશાસ્ત્રી તેમ જ જીવવિજ્ઞાનીને રસ પડે એવા 
અનેક પ્રશ્નો રજ કરે છે. પુથ્વીને આવરી રહેલું વાતાવરણ સૂર્ય તેમે જ વિશ્વ 
તરફથી આવતાં વિકિરણોમાંથી બહુ ઓછાંને જ પ્રવેશવા દે છે. વિશ્વકિરણોમાંથી 
“ખબુ જ શક્તિશાળી વિકિરણો વાતાવરણના ઉપલા થરની આછી હવા સાથે 
ટકરાય છે અને આપણે પૃથ્વી ઉપર જેનું માપ લઈએ છીએ તે તો એ શક્તિશાળી 
વિકડિરણોના ટકરાઈ ટકરાઈને સૂક્ષ્મ બનેલા કણો માત્ર જ હોય છે. “ક્ષ' કિરણો, 
અલ્ટ્રા વાયોલેટ કિરણો અને ઘણાંખરાં ઇન્કૂરેડ કિરણો પણ એવી જ રીતે વાતા- 
વરણમાં શોષાઈ જાય છે. પુથ્વીથી ઘણે અંતરે એડ પ્રયોગશાળા સ્થાપવાની હવે 
શકયતા છે. તેમાં રહેલાં સ્વ્યં-સંચાલિત યંત્રો વિડિરણો સબંધી માહિતી નૉંધશે 
અને તેને પૃથ્વી પર પહોંચાડશે. ખગોળશાસ્ત્રીઓ માટે આ એક નવું અને 
શક્તિસંપન્ન સાધન બની રહેશે. વળી ભૌતિકશાસ્ત્રીઓને અત્યારે 4880€10- 
મિડતીત૦ર્વ1081001૦5 ગુંબકીય-જળગતિશાસ્્રની ઘટનાઓના પ્રાયોગિક અભ્યાસમાં 
ઊંડો રસ જાગ્યો છે. હજુ ગઈકાલ સુધી તો વૈજ્ઞાનિકોને મન જળગતિશાસ્ત્ર 
અતે વિધુત ચુંબકત્વ જુદા જુદા વિષયો હતા. ડારણ કે આપણે પૃથ્વીના 
પટ પર રહેલા હોવાથી એવી પરિસ્થિતિ છે કે એ બન્ને ઘટનાઓની પરસ્પર 
પ્રતિક્રિયા બહુ અલ્પ પ્રમાણમાં જ શકય છે. માત્ર આપણી પૃથ્વીના નાના 
સરખા કોટલાને બાદ કરીએ તો વિશાળ વિશ્વમાં ઘનતા --19૯0511)9 અને 
વહન -- ૯૦૪તપતાંરદ9 ની બાબતમાં સંજોગો એવા અનુકૂળ છે કે ઉપર 
દર્શાવેલી બૅ ઘટનાઓ વચ્ચે જેરદાર પ્રતિક્રિયા ચાલ્યા જ કરે. આ વસ્તુઓ 
સાથે સંબંધ ધરાવતું સૈદ્ધાંતિક અને પ્રાયોગિક ભૌતિકશાસ્ત્રનું સમસ્ત નવું ક્ષેત્ર 
આજ્ટે ઊભું થયું છે. બીજી બધી ગણતરી એક બાજુ રાખીએ, અચે વ્યાવહારિક 
“દૂષ્ટિઓ જોઈએ તો આ ક્ષેત્ર ખૂબ સહત્ત્વનું છે કારણ કે તેનાથી તારાઓમાં 
તેમ જ હાઈડ્રોજન બૉસ્બમાં રહેલા મૂળભૂત શડિતના પ્રવાહ --ઉષ્માકેન્દ્રી 
શકિતના પ્રવાહને નાથવાની શકયતા ઊભી થઈ છે. આ વસ્તુ આપણી કલ્પનાથી 
પણ પર એવા ઉજજ્વલ ભાવિની ' ઘોતક છે કારણ કે ગણીગાંઠી જગ્યાએ 
પરાણે હાથ લાગતા ભારે અને અસમતલ પરમાણુના વિભાજ્નમાંથી શકિત મેળવવાને 
બદલે હલકા અને પુષ્કળ પ્રમાણમાં મળતા હાઈડ્ોજને જેવા હલકા વાયુઓના 
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ચરમાણૂના સંશ્લેપણમાંથી શક્તિ પ્રાષ્ત થાય છે. ભૂ-ચુંબકત્વ, એરોરા બોરિયા- 
[લિસ કે ધ્રુવતેજ, રાત્રિની હવાચળકાટ-ઘટના, તેમ ન? હવામાન ઉપર અસર 
કરનાર બળો વગેરેમાં રસ ધરાવનાર ભૂ-ભૌતિકશાસ્રી માટે અવકાશવિજ્ઞાન 
(50806 501૯0૦૦0) અતિશય મહત્ત્વનું ગણાય. પૃથ્વીને વીંટળાયેલા વાન એલન 
રેડિયેશન -- 10 411 #કતાં&100--ના પટાઓ અને પૃથ્વીથી ૨૮૦ માઈલ 
ઊંચે, વાતાવરણમાં હાઇડ્રોજન બોસ્બ ફોડવાથી ઉત્પન્ન થતું કૃત્રિમ ધ્રતતેજ 
એ બન્ને ખૂબ સૂચક બનાવો ગણી શકાય. તાજેતરમાં મેં યુનાઈટેડ સ્ટેટ્સમાં 
ચાલી રહેલા અવકાશ સંશોધનના પ્રોગ્રાસ અંગે કેમ્બ્રિજ ખાતે એમ. આઈ. ટી.માં, 
જીવર્વૈજ્ઞાનિકો અને પદાર્થવૈજ્ઞાનિકોની પરિષદમાં થયેલી ચર્ચા વેળા હાજરી આપી 
હતી. આ સભા સમક્ષ ઉત્કાન્તિની બાબતમાં અતિશય અગત્યનો એવો સવાલ 
ઉપસ્થિત થયો હતો. એ સવાલ હતો : 

“એવા કોઈ પ્રયોગો યોજી શકાય જેનાથી આપણી પૃથ્વી સિવાય બીજે 
કયાંય જીવન છે કે નહિ, એ શોધી શકાય?” 

ચરિષદ સમક્ષ મુખ્ય સમસ્યા એ હતી કે જીવનની વ્યાખ્યા શી? આપણા 
અનુભવને આધારે ઘડાયેલા જીવ માટેના, વ્યાપક ખ્યાલો ઉપરથી “જીવન 'ની 
વ્યાખ્યા કરવા જઈએ તોપણ જેને આપણે જીવતો ગણતા હોઈએ એવા જીવ- 
સમુદાયનો વિચાર કરવો જોઈએ. જીવસંશ્લૅપણ દ્રારા ઉત્પન્ન કરાતા સંકુલ 
અણાઓનું અસ્તિત્વ બીજા ગ્રહો ઉષર હોવું જોઈએ --એ મુદ્દાને અનુલક્ષીને 
બીજા ગ્રહોનો. અભ્યાસ કરવો જોઈએ. મંગળ ઉપર આ શકથ છે એવો થોડોક 
પુરાવો તો છે. કોઈક જીવાણુને આપણા પ્રયોગ દ્રારા અન્ય ગ્રહમાં મોકલી ન 
દઈએ, એ વિશેની સાવધાની ખાસ સહત્ત્વની છે. બીજા કોઈ ગ્રહ ઉપર 
ત્યાંના કોઈક થર કે માધ્યમમાં આકસ્મિક રીતે જીવસંશ્લેપણની શકયતા હોઈ 
શકે. આપણા પ્રયોગો દ્રારા ત્યાં નવા પ્રકારની ઉત્ક્રાન્તિ ન આણીએ તે સાટે 
આપણે સાવચેત રહેવું જેઈએ. જેમને સંસ્કૃતિ અને વિજ્ઞાનનો ઇતિહાસ અને 
પુસરુત્થોન વેળાએ કૌર્પાનક્સના સિદ્ધાંતોનું, તત્ત્વજ્ઞાન કલા અનૅ સાહિત્ય પરનું 
સંઘટન ખ્યાલમાં છે તેઓ આ નવા પ્રકારની વૈજ્ઞાનિક સૂઝનું ઊંચું મૂલ્ય 
આંકશૅે જ. આ નવા વૈજ્ઞાનિક સંઘટનની અસર પશ્ચિમનાં વર્તમાન સંગીત કલા 
અને સાહિત્યમાં વરતાય છે. _ 

પોતાની કુદરતી પરિસ્થિતિ અને મર્યાદિત શકિતઓસમાંથી આવો ' અંગદ- 
કૂદકો ભરવામાં માણસને કોણે મદદ કરી? આવો પ્રશ્ન આપણે જરર પૂછી 
શકીએ. મનુષ્યે સાધેલા જ્ઞાનવિકાસમાં વ્યકિત તરીકે અને એક પ્રજા તરીકે 
આપણું સ્થાન કથા છે એ પણ આપણે વિચારવું જેઈએ: જ્ઞાનના આ વિકાસમાં 


૬૨૦ 
આપણો કંઈ ફાળો છે? ઓ રોમાંચક સાહસમાં” આપણે સક્રિય ભાગ લઈએ 
છીએ ખરા? કે પછી માત્ર મૂઢ સાક્ષી બનીને જૂની જ્ડ ભૂમિકાએ રાચીએ છીએ? 
આપણે આ જ્ઞાનવિકાસના બનાવોને જાદુમંત્રના રહસ્યભર્યા તમાશાઓ તો 
ગણતા નથી સે? અથવા સહાકાવ્યોમાં વર્ણવૅલા ચમત્કારો ગણી કાઢતા નથી ને? 
અજ્ઞાનના આવરણમાં રહીને આપણૅ માનવશકિતિઓનો દુરુપયોગ થંભાવી શકીશું ? 
આપણી સ્વતંત્રતા અને લોકશાહીને જાળવી શકીશું? 


કુદરતી ઘટનાઓની ઊંડી સમજના વિકાસને પરિણામે જ વિજ્ઞાન આગળ 
વધી રહ્યું છે. આ સૈકાના ઉપ:કાળમાં જ આઈન્સ્ટાઈનના સાપેક્ષવાદે અને મેકસ 
પ્લાન્કના કણવાદની શકવર્તી જાહેરાતે વૈજ્ઞાનિક વિચાર-સરણીમાં ક્રાન્તિકારક ફેરફારો 
જન્માવ્યા છે. વળી હાઈઝનબર્ગના અનિશ્ચિતતાના સિદ્ધાન્તે, ઉપર ટપકે દેખાતી 
અવ્યવસ્થામાં એક વ્યાપક, અતૂટ એડતાનું દર્શન કરાવ્યું છે. નિરીક્ષણ અને 
મૂળભૂત બાબતોની સમજ્માંથી, તેમ જ સૂક્ષ્મમાં સૂક્ષ્મ કક્ષાએ જઈને વર્તનને 
રજૂ કરનાર નવા ગણિતશાસ્રના રચનાકાર્યથી, વિજ્ઞાનને આગળ ધપવા માટે એક 
નવો મંચ સળી ગયો. વૈજ્ઞાનિક પદ્ધતિનો કમિક અને પદ્ધતિપૂર્વક ઉપયોગ થવાથી 
નવું નવું જ્ઞાન મળતું ગયું. ટેકનોલોજીનો પણ વિકાસ થયો. સુક્ત રાજ્યની 
લોકશાહી વિક્સાવનાર આમજનતાની ચાંચ પણ ન ડૂબે એટલી હદે નદ્રી નવી 
શોધખોળો થતી ગઈ. ખુદ વૈજ્ઞાનિકોને પણ નવા નવા ખ્યાલો સમજવામાં 
મુશ્કેલી પડે છે કારણ કૅ પરંપરાગત પ્રચલિત વિજ્ઞાન એના જૂના માળખા દ્રારા 
% નવાને સમજવા તેઓ મથે છે. જમાને જમાને જે પડકાર માંણસને ઝીલવો 
પડે છે એ જ પડકાર આપણી સામે છે. એ છે આપણી પોતાની પરિસ્થિતિ 
--ઉળપત૦0ળલા--તે સમજવાનો પડકાર. 


જુ 


આ વસ્તુ મને પાયાના સવાલ તરફ પ્રેરે છે; અને એ સવાલ છે 
શિક્ષણનો : વિજ્ઞાનેશિક્ષણનો. એ સવાલ માત્ર નિપ્ણાત --સ્પેશિયાલિસ્ટોના 
શિક્ષણનો નથી પણ બહુ જનસમાજ્ને પણ [એની સાથે એટલી જ લેવાદેવા છે. 


હજુ હમણાં જ યુનાઈટેડ સ્ટેટ્સના પ્રમુખને ત્યાંની સાયન્સ એડવાઈઝરી 
કમિટીએ એક રિપોર્ટ સુપરત કર્યો. એ રિપોર્ટ પ્રસિદ્ધ પણ થયો છે. શિક્ષણ 
અને વિજ્ઞાનના ક્ષેત્રની અગ્રણી વ્યક્તિઓની બનેલી આ કમિટીએ અમેરિકાની 
પરિસ્થિતિનો આબેહુબ ચિતાર આપ્યો છે. એ કમિટીએ ભારપૂર્વક જણાવ્યું છે કૅ 
કેળવણી એ માત્ર જીવનની પૂર્વતૈયારી નથી પરંતુ એ તો જીવનનું એક અંગ 
છે. વર્તમાન જરૂરિયાતોને પહોંચી વળવા, શિક્ષણપદ્ધિએ ચાર સુખ્ય મુદ્દાઓ 
ધ્યાનમાં લેવા જોઈએ : 


૬૨૧ 
કેળવણી એવી હોવી જોઈએ કે જે ઊગતી-ઊછરતી પેઢીની બુદ્ધિ- 
શકિતને સરાણે ચડાવે અને તેની જિજ્ઞાસાવૃત્તિને પ્રેરે. . 
(૨ર) સદાયે વૃષ્દ્ધિ પામતા જ્ઞાનભંડારમાંથી નવનીત તારવતાં, કેળવાયેલાને 
આવડે. 
કેળવણી એવી હોય કે જેના પ્રભાવે સંસ્કૃતિની જરૂરિયાતો મુજ્બ 
રચનાત્મક સાધનો નિપજવી શકે તેવા નેતાઓ સરજાવે. 
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(૪) કેળવણીએ એવા નાગરિકો સરજવા જોઈએ કે જેઓ એસનાં જ્ઞાન 
અને સાધનો, સામાજિક તેમ જ સાંસ્કૃતિક વિકાસ અર્થે જ પ્રયોજે. 


શૈક્ષણિક સંસ્થાઓને અનુ લક્ષીને કમિટીએ એવી ટીકા કરી છે કે શિક્ષણવિષયક 
ચર્ચાઓ માત્ર મકાનો, બજેટ કે અભ્યાસક્રમ પૂરતી જ મર્યાદિત રહેવી ન જોઈએ. 
એ બધાં કોઈ એક સાધ્યનાં આવશ્યક સાધનો ગણાવાં ઘટ. પરંતુ આપણે સાધ્યનો 
પ્રથમ વિચાર કરવો જોઈએ. ખીલતા બાળકોને, યુવાનો અને પ્રોઢોને આપણે 
પૂર્વની પ્રજા --પેઢીઓના બૌદ્ધિક અને સાંસ્કારિક અનુભવોનાં તત્ત્વોથી પરિચિત 
કરવાં જોઈએ. કેળવણીનું કામ વ્યકિતમાં જિજ્ઞાસા પ્રેરવાનું છે; દરેક વ્યક્તિને 
ભૂત. પ્રત્યે નહિં, પરંતુ ભાવિ ભણી નજર કરતી કરવાનું છે; એનામાં રહેલી 
બૌદ્દ્િક શક્તિઓને યથાશકય વિકસિત ડરવાનું છે અને એ વિકાસને આજીવન 
ટકાવી રાખવાનું છે. આપણે માટે વારંવાર ચકાસી જોવાનું એ રહે છે કે 
ઉપદેશેલા સિદ્ધાન્તો કેટલે અંશે વ્યવહારમાં ઊતર્યા; કારણ કે અત્યારે કેળવણીકારો 
અલ્પસંતોષમાં રાચતા હોય એ ભયકારક પરિસ્થિતિ પ્રવર્તે છે, જે સ્થાનિક 
અને સરકારી કક્ષાએ કામ કરતા કેળવણીકારોને ભમાવે છે; પરિણામે બને છે એવું 
કે મર્યાદિત ક્ષેત્રોમાં થયેલા વિકાસની મદદથી સમગ્ર દૃષ્ટિએ કેળવણીના ક્ષેત્રના 


૨ 


વિકાસની ઊણપને ઢાંકી દેવામાં આવે છે. 


વિદ્યાર્થીઓને તેમની શક્તિના ચથાશકય વિકાસ પ્રત્યે ઉન્મુખ કરવા, 
અધ્યાપકની પ્રતિષ્ઠાની વૃદ્ધિ કરવી, નિષ્ણાતો તેમ જ સામાન્ય વિદ્યાર્થીઓના 
શિક્ષણમાં સુધારણા કરવી, --આટલાં કાર્યો હાલના કેળવણીકારને શિરે આવે છે. 
વળી સમગ્ર શિક્ષણ જો સબળ બને તો જ એજ્િનિયરિંગ કે અન્ય વૈજ્ઞાનિક શાખા 
સબળ બની શકે. નિસર્ગશક્તિવાળી વ્યકિતઓ પરત્વે વિશેષ ભાર મૂડવો ઘટે 
પણ તે અલ્પ શકિતવાળાને ભોગે નહિ. “ બધાંને સમાન તકો મળવી જોઇએ” 
એવો એક પ્રચલિત ખ્યાલ છે. પરિણામે નિસર્ગશકિતવાળાને સાધન-સગવડો ઓછી 
મળે એવું બને છે. દર્બળ ભાંડુઓની સારસંભાળ લેવાની લોકોની સ્વાભાવિક 
ઇચ્છાને લીધે, કેટલાક મનોવૈભવશાળીનૅ સાધન-સગવડો ઓછાં મળે છે. 


રરર 


આપણે આપણી જાતને પૂછીએ : “અમેરિકન કૅળવણીકારોએ કરેલી 
ટીકા આપણને કેટલે અંશે લાગુ પડે છે? આપણી શૈક્ષણિક પદ્ધતિ આંપણી 
ઊછરતી પ્રજા-પેઢીમાં જિજ્ઞાસા પ્રેરે છે? વર્તમાન વિજ્ઞાનનું જ્ઞાન આપણે આપણા 
યુવાનોમાં સંક્રાન્ત કરી શકયા છીએ ? શક્તિઓના યથાશકય વિડાસ પ્રત્યે આપણે 
વિદાર્થીઓને અભિમુખ કરી શકીએ છીએ? નિસર્ગદત્ત શક્તિવાળા માટે આપણે 
કંઈ જોગવાઈ કરી છે? પ્રજાના વિશાળ સમૂહ સુધી પાયાની કેળવણી અને અક્ષરજ્ઞાન 
પહેંચ્યાં છે?” સોટા ભાગના પ્રશ્નોના જવાબમાં આપણે માથું જ ધુણાવવાનું રહે 
છે. અમેરિકા કરતાં આપણું કામ અનેકગણું દુષ્કર છે --જેકે શિક્ષણના ફર 
પ્રશ્નો--જેમનો આપણે સામનો કરવાનો છે તે બધા સર્વસ્પર્શી છે. 

આપણા દેશમાં હાલના અધ્યાપકોની સામાજિક પ્રતિષ્ઠા કેવી છે? સોવિયેટ 
દેશે આ પાયાનો સવાલ બીજા બધાં રાષ્ટ્રો કરતાં ઘણો વહેલો હાથ ધર્યો હતો. 
અનેક પ્રજા-પેઢીઓને લીધે આગળ વધેલાં રાષ્ટ્રોને પણ વિજ્ઞાન અને ટેકનો- 
લોજીમાં સોવિયેટ રાષ્ટ્ર આજે પાછળ રાખી દીધાં છે એ હકીકતના મૂળમાં 
અભ્યાસનિષ્ઠાપૂર્વક ખેડાયેલી શિક્ષણપદ્ધતિ જ છે. એ પદ્ધતિની શરૃઆત 
થાય છે શિક્ષકથી, વૈજ્ઞાનિક-સંશોધકથી, અને શિક્ષણશાસ્રીઓથી. એ બધાની 
ગણના થાય છે સામાજિક પ્રથમ પંડિતની વ્યક્તિઓ તરીકે. એમને સાત્ર શાબ્દિક 
ઇલકાબ-ખિતાબોથી વધાવવામાં આવતા નથી. પણ ઊંચું જીવનધોરણ અને 
ઉત્તમ અધિકૃત વર્ગને મળે એ પ્રકારનું પ્રભાવપૂર્ણ સ્થાન આપવામાં આવે છે. 
સોવિયેટ રાષ્ટ્રમાં અક્ષરજ્ઞાન અનૅ પાયાની ડેળવણીના પ્રશ્નને, નિષ્ણાતો તૈયાર 
કરવા માટેના શિક્ષણ સાથે તેસ જ નિસર્ગદત્ત શકિતશાળીના શિક્ષણ સાથે 
ગૂંચવવામાં આવતો નથી. 

બે વર્ષ પહેલાં, યુનાઈટેડ સ્ટેટ્સમાં નૅશનલ સાયન્સ .ફાઉન્ડેશને હાઈ- 
સ્કૂલના છેલ્લા ધોરણના ભૌતિકશાસ્ત્રના અભ્યાસક્રમની ફરી ચકાસણી કરવા એક 
કમિટી સ્થાપી. એમ જણાયું કે પ્રમુખ સંશોધકો અને જુનિયર કૌલેજ અને 
શાળાના શિક્ષકો વચ્ચે વિચાર અને સૂઝની બાબતમાં ઘણો મોટો ફેર છે. ફિઝિકલ 
સાયન્સ કમિટીએ શિક્ષકો અને મૌલિક સંશોધકના સંયુક્ત કાર્યનો પ્રોજેકટ હાથ ધર્યો. 
છેલ્લાં અઢી વરસથી અમેરિકાના ઉત્તમોત્તમ વૈજ્ઞાનિકો પચાસ જેટલા પ્રતિભાશાળી 
શિક્ષકો જેડે મળીને ભૌતિકશાસ્ત્રના શિક્ષણની પુનર્દાટનાના કાર્યમાં ગંથાઈ ગયા છે. 
ભૌતિકશાસ્ર માટે છેવટનો ઘડાયેલો અભ્યાસક્રમ ૨૦૦ જેટલી હાઈસ્ક્લોમાં કસોટી 
માટે પ્રયોજવામાં આવ્યો છે. આ અભ્યાસકમ પ્રમાણે પુનર્યોજ્િત કમબદ્ધ પાઠય- 
પુસ્તકો તૈયાર કરવામાં આવ્યાં છે, જેમાંથી નિરર્થક હડીડતો ચાળી કાઢવામાં આવી 
છૅ. શાળા માટે પ્રયોજવા મુશ્કેલ એવા ૮૦ પ્રયોગોની ફિલ્મોનો એક સેટ તૈયાર 


૨૨૩ 


કરવામાં આવ્યો છે. તેમાં ભૌતિક નિયમોમાં રહેલી પાયાની એકતા ઉપર ખાસ 
ભાર મૂકવામાં આવ્યો છે. બીજું, પાયાના ભૌતિક સિદ્ધાન્તો પ્રગટ કરતા અનેક 
પ્રયોગો વિદ્યાર્થીઓએ જાતે ડરવાના છે. તાલીમ આપનાર માટે માર્ગદર્શકો તૈયાર 
કરવામાં આવ્યા છે. શ્રિક્ષકોની તાલીમ સાટે વર્કશોપ યોજવામાં આવે છે, નવા 
પુનર્યોઈજ્ત અભ્યાસક્રમને અનુસરનારા શિક્ષકો તેમ જ વિદ્યાર્થીઓનું માપન 
(ઉ૪દ્ાંઘક્ાંબ1) પણ કરાય છે. વળી આ પ્રવૃત્તિકમમાં નવા વિજ્ઞાનવિકાસને 
અને વર્ગના ઓરડાઓમાં પ્રાપ્ત થયૅલા શિક્ષકના અનુભવને ધ્યાનમાં લઈને 
વારેવારે પુનવિચારણા-પુનર્યોજના કરવામાં આવે છે. આ ઉપરાંત ગણિતશાસ્ 
અને બાયોલૉજીના શિક્ષણ માટે પણ આવી એક કમિટી કામ ડરે છે. 
મને ખાતરી છે કે આપણામાંથી ઘણાને એક સવાલ ઊઠશે: “આપણે 
હાલની પરિસ્થિતિમાં શું કરી શકીએ? પ્રથમ તો આપણે હાઈસ્કૂલ 
અને યુનિર્વાસટીની કક્ષાઓને ધ્યાનમાં રાખી અભ્યાસક્રમના ધ્યેયને સ્પષ્ટ કરવું 
જોઈએ. આપણૅ એક 8૦1૫10--ફોરમની રચના કરવી જેઈએ. આપણે એ 
ધ્યેયની ચર્ચા-વિચારણા કરવી જોઈએ. આપણો મૂળભૂત સવાલ તો એ છે 
કે આપણી હાલની સંસ્થાઓ આપણી પ્રવર્તમાન પરંપરાઓ, અભ્યાસક્રમ અને 
શિક્ષણપદ્ધતિઓ સાચે જ આપને આપણા ઇષ્ટ હેતુઓ કે ધ્યેય તરફ લઈ 
જાય છે કે નહિ. હં ધારું છેં, આપણા ગુજરાતમાં સૌથી ગંભીર સવાલ માત્ર 
શિક્ષણપ્રથાની દરિદ્રતાનો જ નથી પણ ગુજરાત, ભારત કે આંતરરાષ્ટ્રીય 
ક્ષેત્રમાં નેતૃત્વ લઈ શકે તેવી સહજ તેજસ્વિતાવાળી વ્યક્તિઓ માટે જોગવાઈની 
ખામીનો છે. અધિક સપ્પર્થ્યવાળા વિદ્યાર્થીઓને શક્તિઓના યથાશકચ વિકાસ 
તરક વાળે તેવા પ્રવુત્તિકમ અને હેતુઓવાળી ૩ંસ્થાઓની આપણે તાકીદની 
૬રૂ૨ છે. ગુજરાત જેવી એફિલિયેટિંગ યુનિવાસટીને લક્ષમાં લઈએ તો એમ 
થઈ શકે કે સૌથી અધિક શડ્તિશાળીઓનૅ માર્ગદર્શન આપવાનું કામ હાથ ધરી 
શકે એવો એક ખાસ શિક્ષકગણ નિયુક્ત કરવામાં આવે. 
જેતો “ભાષાઆના યુદ્ધ” લેખે ઉલ્લેખ થાય છે તે ભાપાઓના ઝઘડા- 
ઓને લીધે આપણે ત્યાં એક પ્રકારની અંધાધૂંધી પ્રવર્તે છે. મોટા ભાગના લોકો 
એટલું તો કબૂલ કરશે કે માતૃભાષા દ્રારા જ્ઞાનની સંક્રાન્તિ સરળ રીતે થઈ 
શકે છે. આપણૅ આ ઘટનાને વાસ્તાવેિક બનાવવી હોય તો વિશ્વનું જ્ઞાન 
માતુભાપામાં પ્રાપ્ત થ્રાય તેવી સગવડ હોવી જોઈએ. ગુજરાતી ભાષાને શિક્ષણના 
માધ્યમ તરીકે મળનારી સફળતા ગુજરાતી ભાષા અને તેના સાહિત્યના વિકાસ પર 
અવલંબે છે. મૌલિક કૃતિઓના સર્જનની અને બીજી ભાષાના અનુવાદોની 
ઉત્ક્રાન્તિજન્ય પ્રક્રિયા સમય માગી લે તેવી છે. કદાચ એ પ્રકિયા પેઢીઓ 
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સુધી --સૈકાઓ સુધી પણ લંબાય. અત્યાર સુધીનો તેનો ઇતિહાસ નિરાશાજનક 
છે. જો આપણે ગુજરાતી ભાષાને ઉચ્ચ શિક્ષણનું માધ્યમ બનાવવા ગંભીર ઇરાદો 
સેવતા હોઈએ --અને છું માનું છું કે સેવવો જોઈએ --તો સાહિત્યની હાલની 
“દિલ ચાહે સો કરે*'ની અવસ્થા નભવી ન જોઈએ. સદભાગ્યે આપણી મુશ્કેલીઓ 
ઉકેલી આપવામાં મદદગાર બને એવાં બે ઉત્તમ દૃ*ટાન્તો આપણી સમક્ષ છે. પ્રથમ 
રશિયાનું અને બીર્જ અમેરિકાનું. રશિયામાં અનુવાદકોની તો જણૅ કે એક ફોજ 
છે, જે વ્યવસાયના ધોરણે અને વ્યવસ્થિત રીતે બધાં જ્ઞાનક્ષેન્રોની મુખ્ય 
મુખ્ય કૃતિઓનો અનુવાદ રશિયન ભાષામાં સુપ્રાપ્ય બનાવે છે. એથી સૌથી વિશેષ 
અગત્યની ફકૂંતિઓ તેમના મૂળ દેશોમાં નિશ્ચિત થયેલી કિંમતથી પા કે અરધી 
કિંમતે અનુવાદ ગ્ર'થોમાં લભ્ય બને છે. તાજેતરની મારી સોસ્કોની સુલાકાત 
વખતે વિશ્વ કિરણ પરિષદમાંના મારા એક સાથી એમ. આઈ. ટી.ના પ્રોફેસર 
હતા. તેમણે પુસ્તકની દુકાનમાં નેત્રવિઘા-ઓપ્ટિકસ પરના પોતાના પુસ્તકનો 
રશિયન અનુવાદ જોયો. એમનૅ તે દિવસ સુધી એ પુસ્તકના રશિયન 
અનુવાદની ખબર જ ન હતી. અમારી યજમાન સંસ્થા - વિજ્ઞાન અકાદમી 
આગળ એમણે કૌપીરાઈટનો સવાલ ઊભો કર્યો કે તરત જ તેમને ૨૦,૦૦૦, 
રૂબલની એક સામટી રકસ આપવાનું કહેવામાં આવ્યું. માત્ર મુશ્કેલી એ હતી કૅ 
પૈસા એ દેશની બહાર લઈ જઈ ન શકાય. જે નગદ રકમ એમને મળી 
તેમાંથી પોતાના કુટુંબ માટે ગમે તેટલી ભેટ સોગાદો- ખરીદે તોપણ તે ખૂટે 
તેમ ન હતી. અમેરિકાસાં યણ એક સુવ્યવસ્થિત સંરળ છે કે જે રશિયાનાં બધાં 
અગત્યનાં વૈજ્ઞાનિક પ્રકાશનોને લગભગ ત્રણેક માસમાં અંગ્રેજી ભાપામાં ઉપલભ્ય 
બનાવે છે. આ દૃષ્ટાન્તો એમ દર્શાવે છે કે ગુજરાતી સાહિત્યને સમૃદ્ધ કરતી 
ઘીમી ઉત્ક્રાન્તિસય પ્રક્રિયાઓ ઉપર આપણે આધાર ન રાખવો જોઈએ. મારો તો 
આગ્રહ છે કે આ બાબતને યુદ્ધના પાયા ઉપર મુકાયેલી ગણીને ચાલવું જોઈએ. 
ભિન્ન ભિન્ન જ્ઞાનક્ષેત્રોમાં કૌશલ ધરાવનાર ૩૦ થી ૫૦ અનુવાદકોને કામે. 
લગાડી દર વર્ષે ૧૫૦ થી ૨૦૦ પુસ્તકો આપણી ભાષામાં ઉપજાવવાં જૉઈએ. 
હું માનું છું કે યુનિવસિટી પ્રેસે આ કામ હાથ ધરવું જોઈએ. એ પ્રેસની નજર 
માત્ર પાઠયપુસ્તકો પર જ નહિ પણ બહુજનસમાજની જરૂરિયાતો પર પણ 

હોવી જોઈએ. 

પણ સંક્રાન્તિના ગાળામાં અપણે શું કરવું? હું ધારું છું કે ભાયા - 

ગુજરાતી કે ગમે તે-- તો સાધ્ય માટેનું એક સાધન છે. જગતના પ્રવાહ સાથે 

વહેવા માટે જરૂરી પાયો તૈયાર કરવા સાથે સંબંધ ધરાવતી ન હોય તેવી મુદત 

મનસ્વી રીતે ઠરાવીને બળજબરીથી આપણે વર્તાશું તો શિક્ષણનું ધ્યેય આપણા હાથ- 


પ 
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પત્રકારત્વ વિભાગના પસુ"ખ 
શ્રી રવિશંકર મહેતાનું ભાષણુ . 


સર્વોદય યુગતું પત્રકારત્વ 


આપ સૌએ મને આપેલા આ માન બદલ હાદૈક આભાર માનું છું. 

સ્વભાવે અને તેના કરતાંયે વધુ સંસ્કારે હું એકાંતપ્રિય માણસ છું. 
તેમ છતાં મારી આસપાસ મેં સર્જેલી અગોચરતાની વાડ વીંધીને આપ સૌએ 
આ પદ માટ મારી પસંદગી કરી છે તો સજજનોએ આપેલા અને યદૃચ્છાએ 
ઉપસ્થિત થયેલા માનનું અવમાન ન થવું જોઈએ એવી બુદ્ધિથી અહીં આપની 
સમક્ષ હાજર થયો છું. 

આજના આ ભાષણ માટે મેં પસંદ કરેલા મુખ્ય વિષય પર આવતાં પહેલાં 
આમાં, અન્યથા પ્રસ્‍તુત ગણાય એવા કયા વિષયોનો ઉલ્લેખ, શા માટે ટાળ્યો છે 
તે પ્રથમ જણાવી લઉં. 

આ વ્યવસાયી પત્રકારોની સભા નથી. ભલે “ અલ્પજીવી” પણ પત્રકારત્વ 
એ પણ સાહિત્યિક પ્રવૃત્તિનું એક અંગ જ લેખાય એવા ખ્યાલથી પ્રેરાઈને 
આપે સાહિત્ય પરિષદના સમ્મેલનમાં આ વિભાગ “નિર્માણ કર્યો છે. આમ 
સાહિત્યના એક અનુષંગી વિભાગના પ્રમુખસ્થાનેથી આજ છું બોલી રહ્યો છું એ 
ખ્યાલમાં રાખીને, વ્યવસાયી પત્રકારોમાં આજે મનોમંથન જગાવી રહેલા કેટલાક 
વિષયો જેવા કે વ્યવસાયી પત્રકારોના વેતન માટેની સરકારી સમિતિનો ચુકાદો, 
અખબારી પ્રકાશકોને વિકળ બનાવી રહેલો પાનાં-કિંમત સવાલ, અખિલ ભારત 
તંત્રી પરષિદની આતુર વિચારણાનો વિષય બની રહેલ વર્તમાનપત્રના તંત્રમાં 
સંપાદકના સ્થાનનો પ્રશ્ન અને એવા બીજા સવાલોની વિચારણા મેં અહીં ટાળી 
છે. અખબારી આલમના આ સવાલો મહત્ત્વના નથી એવું નથી; તેમ જ આ બધા 
સવાલો સાથે વ્યવસાયી પત્રકારો સિવાય બીજા કોઈને કશી જ નિસ્બત નથી, એવુંયે 
નથી. આગળ જતાં આ ભાષણમાં હું સૂચવવાનો છું તેમ, વર્તમાનપત્રના 

સમગ્ર તંત્રમાં મુખ્ય સંપાદડનું સ્થાન એ એક એવો વિષય છે કે જેમાં સમાજના 

યોગક્ષેમમાં રસ ધરાવતા સૌ કોઈએ રસ લેવો ઘટે તેવું છે. છતાં આ બધા વિષયો 
મહદંશે વ્યવસાયી પત્રકારોના રસના વિષયો હોઈ, તેમની ચર્ચા મેં અહીં “ટાળી 
છે. ક 

આ જ પ્રમાણૅ વિદેશી, ભારતનાં અંગ્રેજી, અન્ય દેશી ભાષાઓનાં અને 
ગુજરાતી વર્તમાનપત્રોના આપેક્િક ગુણદોષનું તારતમ્ય મેં ટાળ્યું છે; એ જ રીતે 


ફૃર્છ 


તે તે દેશકાળના દેશી-વિદેશી ખ્યાતનામ પત્રકારો અને તેમણે પ્રચલિત ડરેલાં 
વુત્તનિરૂપણ અને વુત્તવિવેચનનાં ધોરણો અને પ્રણાલિકાઓનો ઉલ્લેખ પણ આ 
ભાષણના હેતુઓ પૂરતો મેં ટાળ્યો છે. અને ભારત તેમ જ ગુજરાતના પત્રકારત્વના 
વિકાસ અને વીતકોના ઇતિહાસ અને ગુજરાતી પત્રકારત્વના મારા વર્તમાન સહ- 
ધર્મીઓનાં નામોનો ઉલ્લેખ પણ નિવારું છું. 

આ બધાંની વિચારણા નિરૂપયોગી અથવા નીરસ છે એમ હં માનતો નથી, 
પરંતુ સ્વર્ગીય પુણ્યસ્મરણ મહાદેવભાઈથી આરંભૌને પરિષદના છેલ્લા સમ્મેલન 
પર્યન્તના મારા માનનીય પુરોગામીઓનાં ભાષણો છું વાંચી ગયો છું, તેમાં 
આ બધા વિષયોની ચર્ચા પૂરતા પ્રમાણમાં થઈ ચૂકી છે, પક્ષપ્રતિપક્ષની માંડણી 
જેવું પણ થોડુંક થઈ ચૂકચ્રું છે, અને ગુજરાતી પત્રકારોની વર્તમાન પેઢીના યશસ્વી 
પૂર્વજોને ઘટતી અંજલિ પણ અપાઈ ચૂકી છે. એટલે એ ખેડાઈ ચૂકેલા ખેતરમાં 
વધુ ખેડાણ ડરવાનું મને ઉચિત નથી લાગતું. 

વળી, આ બધા વિષયોની વિગતે રજૂઆત ડરતું તેમ જ અખબારી કલાને 
લગતું વિપુલ સાહિત્ય અંગ્રૅજી પુસ્તકો દ્રારા સુલભ છે, અને ગુન્સતી 
પત્રકારત્વનો પણ ગણનાક્ષમ ઇતિહાસ --શ્રી. રતન માર્શલનો --પ્રસિદ્ધ થઈ 
ચૂકયો છે. અખબારી વ્યવસાયમાં પ્રત્યક્ષ કે પરોક્ષ રસ ધરાવતા ઘણાખરાએ એ 
બધું વાંચ્યું પણ હોય છે. એટલે તેમાંથી મને ફાવે તેવું થોડુંક દોહન આપની 
સમક્ષ રજ ડરી, પારકે પુત્રે સપુત્ર દેખાવાનું, મારી બહુશ્રુતતાનો આભાસ 
ઉત્પન્ન કરવાનું અનૅ આપનો સમય બગાડવાનું મને ઉચિત નથી લાગ્યું. 

છતાં, આપણા તેમ જ અન્યોના ભૂતકાળના અનુભવ અને વર્તમાનના 
આચાર-વિચારમાંથી ઘણુંક શીખવાનું તો હોય જ છે; અનૅ ગુજરાતી પત્ર- 
કારત્વે છેલ્લા બે-ત્રણ દાયકાઓ દરમિયાન સર્વથા નોંધપાત્ર કહીં શકાય એવો 
વ્યવસાયી ઉત્કર્ષ સાધ્યો હોવા છતાં, તેણૅ જે જાતના ભાવિ વિકાસની અપેક્ષા હું 
આ ભાષણમાં આગળ દાખવવાનો છં તેને પહોંચી વળવા માટે હજુ ઘણુંક 
શીખવાનું રહે જ છે એમ છું માનું છું. એટલે એ સંબંધમાં મારો જે અનુભવ 
અને ખ્યાલ છે તે ટૂંકામાં રજ ડું છું. 

અફ્નાવીસ વર્ષની પત્રકાર તરીકેની મારી અવિરત કારકિર્દીમાં હું ત્ર 
સાંજતાં અને ત્રણ સવારનાં દૈનિક પત્રોમાં, ત્રણ--એક અંગ્રેજી અને બૅ 
ગુજરાતી -- સાપ્તાહિકોમાં અને એક માસિકમાં સંપાદક તરીકે રહેતો આવ્યો છુ. 
એ બધાં સાથેના સંબંધો છું સ્વેચ્છાએ જોડતો અને તોડતો રહ્યો છું એટલે રડતા 
પહાણા --£9108 51૦0૯--જેવી એ મારી કારકિર્દી માટે કદાચ મારા સ્વભાવની 
ચંચળતા કારણભૂંત હોઈ શકે, પણ વ્યવસાયી અણઆવડત તો નહિ, એ જે 
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હોયે તે, પણ એ વિચિત્ર અને ભાતીગળ અનુભવ દરમિયાન સને પેલી અંગ્રેજી 
કહેવત 5. 4010૪ 91000 ૪811015 00 11055 --રડતા પહાણાને ફગ ન વળગે 
--એ ખોટી પડતી લાગી છે. ઘણાક પ્રકાશકો અને પત્રકારોના (પરિચયમાં હું 
એથી આવી શકચો છું, અને તેમાંથી મને ઘણુંક જાણવાનું અને શીખવાનું મળ્યું 
છે. વળી પત્રકારત્વમાં હું એક વ્યવસાયશોધક તરીકે નહિ પણ પ્રચારક આવેશ 
-- જેને ઉજજ્વલ દેખાડવા 31155100819 2૯81 પણ કહી શકાય -થી જેડયેલો 
એટલે.વુત્તનિરૂપણ કરતાંયે વુત્તવિવેચન --ટતા૦1ા તાતે હ્હિપાટ જતા -- 
સાથે મારી વધુ નિસ્બત રહેતી આવી છે. વ્યવસાયી જવાબદારીને ડારણે વુત્ત- 
નિરૂપણના સિદ્ધાંતો અને કળાનો” અભ્યાસ પણ કરવો”જ પડેલો; પરંતું મારી 
મુખ્ય જવાબદારી હંમેશાં વુત્તવિવેચનની જ રહી છે, એટલે વ્યવસાયના એ 
વિભાગમાં ઉત્કર્ષ સાધવા માટે એ વિષયનાં વિદેશી તેમ જ દેશી ખ્યાતનામ પત્રો 
અને પત્રકારોની વિવેચન-પદ્ધતિનો ચથાશક્તિ અભ્યાસ --શરૂઆતનાં વર્ષોમાં 
તીવ્ર અને હવે થોડો મંદ એવો અભ્યાસ --કરતો રહ્યો છું. 

એ અભ્યાસના પ્રમાણ અને પ્રકારની રજઆત કરીને હું આપનો સમય 
નહિ લઉં, પણ ટૂંકામાં એટલું જણાવી લઉં કે બીજા વિશ્વયુદ્ધ પહેલાં એમાં 
સુખ્યત્વે બ્રિટિશ લોકશાહી અને ૨શિયન સામ્યવાદી પત્રકારત્વનો અને ગૌણ 
અંશે અમૅરિકી પત્રકારત્વનો સમાવેશ થતો. બ્રિટિશ પત્રોમાં “લંડન ટાઈમ્સ*, 
“માન્ચેસ્ટર 'ગાડિયન' એ બે રદૈનિકો અને “ન્યૂ સ્ટેઈટ્સસેન એન્ડ સેશન” અને 
“ઓબ્ઝર્વર' સાપ્તાહિકોની વુત્તવિવેચન પદ્ધિતઓનો મેં પદ્ધતિસર અભ્યાસ' 
કરેલો. એ અભ્યાસનો નિષ્કર્ષ એ રહ્યો છે કે સંપાદકીય લેખો લખવાની કળામાં 
આખરે મને એકલા 'ઔંબ્ઝર્વરૂના જે. એલ. ગાવિનની પદ્ધતિ પ્રત્યે જ 
સ્થાયી આદર રહ્યો અને સમાચાર-વિવેચનના --1૯1પટ પતંદળટ ના - ક્ષેત્રે 
સ્વ. એચ. એન. બ્રેઈલ્સર્ફ્ડ અને “ડેઈલી હેરલ્ડ'ના શ1. ઈ. એન. ચૂવરની 
પદ્ધતિ પ્રત્યે જ આકર્ષણ રહ્યું. ભારતીય પત્રકારત્વમાં વૃત્તિનિર્પણ તેમ જ 
વુત્તવિવેચન બંને ક્ષેત્રે ભૂતપૂર્વ “ બોમ્બે કરોનિકલ'ના સંપાદક સ્વ. બી. જી. 
હો[સિમૈન પ્રત્યે જ મને આદરબુર્દ્રિ ઊપજી હતી અને તે આજ સુધી કાયમ 
રહી છે. એમના આછા પ્રત્યક્ષ પરિચયસાંથી સંપાદકીય કર્તવ્ય, સમાચાર- 
વાર્તાના લેખન અને શિરલીટીઓ આપવાની કળા તેમ જ વુત્તવિવેચનની કળા 
વિશે જે શિક્ષણ મળ્યું તે મોરે માટે ખૂબ જ ઉપકારક અને અવિસ્મરણીય 
બની રહ્યું છે. તેમના સિવાય બીજા ઘણાક હિંદી પત્રકારોના પરિચયમાં 
આવવાનું થયેલું અને તેમાંના કેટલાકના --દા. ત. સ્વર્ગીય અમુતલાલ શેઠ અને 
સ્વામીનાથન સદાનંદના --કેટલાક વિશિષ્ટ ગુણો અને આવડતોનો મારા પર 
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ગ્યાન્મ્યાન આપી ૨૯૫ છ. 


સ્રસ્ઝપખ્ખ શ્રો રવિરૉકર મહેતા 


પત્રકારવ્વાવિભાગના 


૧૩૦ ન 


બે દાયકા પહેલાં જ અપનાવી ચૂકેલાં. મારા ખ્યાલ પ્રસાણે એ પદ્ધતિ 
મુંબઈમાં શ્રી. લોટવાળાના “હિદુસ્તાન-પ્રજામિશ્રના જૂથ”નાં પતન્નોએ 
અપનાવેલી અને તે પછી આપણાં બધાં જ દૈનિક પત્રો એ માર્ગે વળેલાં અને 
હજુ આજેયે ટકી રહ્યાં છે. વુત્તવિવેચનની બાબતમાં આપણૅ અમેરિકી પદ્ધતિના 
પ્રભાવ નીચે બહુ નથી આવ્યા, પરંતુ સંપાદકીય લેખોની સંક્ષિપ્તતા અને 
વિચારઘનેતાનો અભાવ એ બંનેની સામાન્ય લાક્ષણિકતા દેખાઈ રહે છે. વુત્ત- 
[વિવેચનમાં વસ્તુનિષ્ઠતા -- ૦૪૦૦૫૫૪ -- અપૌરુષેયતા -- 10012૯₹50011લ55 
--એ તો કદાચ દુનિયાના બધા જ ભાગોના યુદ્ધોત્તરકાલીન પત્રકારત્વનું 
પ્રધાન લક્ષણ બની રહેલ છે, પણ આને પરિણામે એમાં સામાજ્ઝ્કિ જવાબદારી 
પ્રત્યેની ઉદાસીનતા અને કેવળ વ્યવસાયી ગુણયુકતતા -- 1276 ૧580તદ્રાં 
૦૦૧1૧૪૯૫૦૦ --નો જે સંચાર થયો છે તેને લીધે વ્યક્તિઓ અને સમૂહોપ 
પર સંપાદકીય લખાણોની ચોટ -- અથવા પ્રભાવ --ની જૈ ઊણપ વર્તાવા 
લાગી છે તે માત્ર ખેદજનક નહિ, ચિતાજનક પણ છે. 

યુદ્ધોત્તર કાળની એક વધારાની વિશિષ્ટતા એ રહી છે કે દેશની અંદરના 
વિવિધ ભાષાભાષી પત્રકારો વચ્ચે તેમ જ દેશ-વિદેશના પત્રકારો વચ્ચેનો 
સમાગમ સારી પેઠે વધી ગયો છે. ખ્યાતનામ પત્તકારો વિશે અગાઉ કવળ 
વાંચવાનું જ રહેતું તેને બદલે તેમનો પ્રત્યક્ષ પરિચય અને તેમની સાધે 
સીધો વિચારવિનિમય હવે બહોળા પ્રમાણમાં સુલભ બન્યો છે. આવા સંપર્કો 
અનેં વિચારવિનિમયોસાંથી મેં જે સાર તારવ્યો છે તે એ છે કે પશ્ચિમના લોકો 
પાસે અખ્રબારોનાં સર્જન અને પ્રકાશનની સાધન-સામગ્રીની વિપુલતા અને 
સરસાઈ અદેખાઈ ઉપજાવે તેવી હોય છે, બાડી વ્યવસાયી નિષ્ઠા કે આવડતની 
બાબતમાં આપણે તેમની પાસેથી નવું મેળવી શકીએ એવું બહુ ઓછું હોય 
છે, માનવધનમાં આપણે બીજા કોઈના કરતાં ઊતરતા નથી. હકીકતમાં એમાંના 
ઘણાક તો આપણા વ્યવસ્થાતંત્રની નિર્બળતા અને સાધનસગવડોની ઊણપ 
જોતાં જે જાતનાં અખબારો આપણે પ્રગટ કરી શકીએ છીએ તે બદલ સુખદ 
આશ્ચર્ય દાખવતા હોય છે. એટલે યંત્રવિપયક બાબતોને બાદ કરતાં વ્યવસાયી 
પ્રેરણા અને માર્ગદર્શન માટે બહાર નજર નાખવાની આવશ્યકતા આપણે 
માટે હવે બહુ રહી નથી એવો મારો મત બંધાયો છે. 

જૈને સમાચાર-સામમયિકો --70395 -088૪ઇલ્વટાંદલ્ડ --કહેવા્મા આવે છે 
તેમનો પ્રાદુર્ભાવ અમેરિકા-બ્રિટનમાં તો બીજા વિશ્વયુદ્ધ પહેલાં જ થઈ ચૂકેલો, 
પણ તેમને યુહોત્તર કાળની વિશિષ્ટ પેદાશ ગણી લેવામાં આવે તો ખોટું નથી. 
આપણે ત્યાં પણ અંગ્રેજી ભાષામાં “બ્લિટ્ઝ', “કરન્ટ' અને એક વર્ષથી 


૨૨૬ 


*હસ્તીમાં આવેલ “લિન્ક' એ પ્રકારનાં સમાચાર-સામથયિકો છે. પત્રકારત્વના આ 
“પ્રકારનો અવતાર હજુ ગુજરાતી ભાષામાં નથી થયો. આજના યંત્રયુગના 
,માનવી માટે ગતિ, ગંભીરતા અને લધુતાનો સમન્વય એવાં સામયિકો 
સાધી આપતાં હોય છે; પરંતુ સંગીનતાને ભોગે સનસનાટી અને સત્યને ભોગે 
સ-રસતા સાધવાની વુત્તિનું આવાં સામયિકોમાં જે ખાસ વલણ હોય છે તે 
નિવારી ન શકાય તો આ પ્રકારનાં પ્રકાશનોથી ગુજરાત વંચિત રહે તેમાં તેને 
કંઈ ખાસ ગુમાવવા જેવું નહિ હોય. પત્રકારત્વનો આ નવો પ્રકાર 
ખેડનારાઓની વાત કરું છું ત્યારે “લિન્ક” સમાચાર-સામયિકના સંપાદક 
શ્રી. અરદત્ત નારાયણનું નામ નવી પેઢીના નમૂનેદાર પત્રકાર તરીકે મારા 
ગુજરાતી વ્યવસાયી બંધુઓના ધ્યાન પર મૂકયા વિના છું રહી શકતો નથી. 

પરના નહિ પણ પોતાના અનુભવની આટલી વાત રજ કરી લીધા પછી 
હવે હું આ ભૌષણના મુખ્ય વિષય પર આવું છું. નથી કહેવું, નથી કહેવું 
એય કહેતાં કહેતાં આટલી જે વાત મેં કહી નાખી છે, અખબારી વ્યવસાય સંબંધે, 
તે આપને બધાને રસદાયક કે ઉપયોગી લાગી હશે કે કેમ તે તો હું જાણતો 
નથી; પરંતુ સર્વોદય યુગના જે પત્રકારત્વની અપેક્ષા હું વ્યક્ત કરવા માગું છું 
તેની ભૂમિકા રૂપે આટલી અભાવ-ભાવ-આત્મક રજૂઆત મને આવશ્યક લાગી 
હોવાથી જ આપનો આટલો સમય લીધો છે. 

એ હકીકત પ્રત્યે હું પૂરતો સભાન છું કે “સર્વોદય યુગ શબ્દ 
ઉચ્ચારવાની સાથે જ હું ઊંડા પાણીમાં પગ મૂકી રહ્યો છું; એટલે શ્રરૂઆતમાં 
ચોખવટ કરી લઉં છું 


શન 
૦. 
રક 


સર્વોદય શબ્દ છું કોઈ સામ્પ્રદાયિક કે વિશિષ્ટ અર્થમાં 
નથી વાપરતો. એના સાદા-સીધા શબ્દાર્થમાં એ પ્રયોજીં છું; અને એ શબ્દથી 
જ પ્રકારની સમાજરચના મને અભિપ્રેત છે, ને' મારા નમ્ર અને આજના 
સામાજિક જીવનની આકાંક્ષા છે; અનૅ જેના નિર્માણ તરફ આપણો ભારતીય 
સમાજ સભાન-અભાનપણે તણાઈ રહ્યો છે તેને માટે કોઈ એક વધુ ઉચિત 
શબ્દ ન મળવાથી જ એ શબ્દનો છું પ્રયોગ કરી રહ્યો છું. 

કાર્લ માકર્સના દર્શન અનુસાર માનવસથાજના એતિહાસિક વિકાસકમમાં 
મૂડીવાદ પછીથી સમાજવાદનો તબડ્કો અપરિહાર્ય છેં, એ દર્શનને આપણે 
અમાન્ય લેખતા હોઈએ તોયૅ સાનવકુળનો એકતુતીયાંશ ભાગ તો એને 
વેદવાકય જ લેખૅ છે અને તે અનુસાર પોતાનું સામાજિક જીવન ઘડી રહેલ 
છે એ હકીકતની અવગણના કરી શકાય નહિ. વળી માર્ક્સના દર્શનને નહિ 
અનુસરનારસ પશ્ચિમી વિચારકો પણ એવા જ નિર્ણય પર પહોંચેલા છે. આલ્ડસ 
હકસ્લીએ કહ્યું છે કે આપણી શતાબ્દી એ “સામાજ્ઝિક માનવી 'ની શતાબ્દી છે: 
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અને પ્રો. ટૉઇન્બી જેવા ઉત્તસ ઈતિહાસવેત્તાનું પણ એવું માનવું છે કે આખી 
પુથ્વી અને સમગ્ર માનવસમાજ એ એક અખંડ સહસમુદ્ધિક્ષેત્ર છે એવો વિચાર * 
સ્વીકારવો અને તે માટે મથવું એ આગલા તમાસ સાનવયુગોની અપેક્ષાએ આપ્ણા 
ખુગનું વ્યાવર્તક લક્ષણ છે 

એ બધા સંકલ્યો ભૌતિક જીવનની દૃષ્ટિએ થયેલા છે; પરંતુ કાળબળનો 
પ્રભાવ જુઓ કે નૈતિક કે આધ્યાત્મિક વિચારણા અનુસાર આપણા ગાંધીજી 
પણ આવતી કાલના ભારતીય સમાજનું એવું જ સંકલ્પિત ચિત્ર, તેનાં રૂપ 
એને રેખાઓ સહિત આપણાં પ્રેરણા અને માર્ગદર્શન માટે મૂકી ગયા છે. સમાજ- 
વાદ શબ્દના કરતાં ભાવાત્મક રીતે વધુ શીરમંત એવો સર્વોદય શબ્દ એમની જ _ 
દેણગી છે. આચાર્ય વિનોબા આજે એ જ સંદેશો લઇને દેશમાં ઘૂમી રહ્યા છે 
અને માકર્સવાદની સામાજિક પરિવર્તનની સંઘર્પ-વિરોધાત્મક પ્રક્રિયાથો વિસુખ 
એવો પંડિત નેહરુની કૅગ્રેસનો સમાજવાદ એ પણ ગાંધીબોધ્યા સર્વોદય વિચારથી 
મને તો ખાસ ભિન્ન નથી લાગતો. 

વૈચારિક વાત જવા દઈએ તો કેવળ વ્યાવહારિક ય પણ | સર્વોદયી 
સમાજના નિર્માણ સિવાય આપણે માટે ગત્યંતર નથી એમ જેઈ લેવું ખાસ 
મુશ્ક્લ નથી, આપણે પુખ્ત વયના પ્રત્યેક નાગરિકને મતાધિકાર બક્ષી દીધો છે. 
આવી માનવ અને રાજકીય સમાનતા નિર્માણ કરી દીધા પછી જીવનના બીજ 
કોઈ પણ ક્ષેત્ર -- આધિક, સામાજિક સાંસ્કૃતિક કે બીજા કોઈ પણ ક્ષેત્ર--માં તેને 
લાંબો વખત અસમાનતાનો ભોગ બનાવી રાખવાનું શકય નથી. લોકશાહીનો 
ઉચ્છેદ કરીને હાલની વિષમતાઓ જાળવવાનો પ્રયાસ ડરવામાં આવે તેનું 
પરિણામ લોહિયાળ ક્રાન્તિમાં જ આવે. એટલે કોઈ પણ દૃષ્ટિએ એ દિશામાં 
ઝડપી પ્રગતિ અનિવાર્ય છે. વિના વિલંબે અંત્યોદય સાધ્યા વિના આપણો 
છૂટકો નથી; અને અંત્યોદય સર્વોદયના સિક્કાની બીજી બાજુ છે. દેશમાંના , 
તમામ રાજકીય પક્ષો સમાજવાદી ધ્યેયમાં સંમત છે અને કૉંગ્રેસના હાલના 
ધ્યેય અને ર “સ્વદેશી સામ્યવાદ” ગણીને તેનો વિરોધ ડરવા સંગઠિત 
બની રહેલા નવા “સ્વતંત્ર “પક્ષને પણ “ગાંધીવાદી સમાજવાદ” તો મંજર છે 
જ. એટલે એ સ્પષ્ટ બની રહે છે કે નૂતન સમાજરચનાના ધ્યેય વિષે ખાસ 
મતભેદ છે નહિ; મતભેદ એ સાધવાના માર્ગો પૂરતો મર્યાદિત છે 

અને માર્ગો પરત્વેના મતભેદ પણ, સામ્યવાદીઓને બાદ કરતાં બીજાઓ” 
વચ્ચે દેખાય છે એટલો ગંભીર નથી. આવશ્યક પરિવર્તન માટે પ્રત્યક્ષ પશુબળનો 
પ્રયોગ તો કોઈ જ વિહિત નેથી માનતું. એટલે આવશ્યક પરિવર્તન શાજ્ય- 
સત્તાના અધિષ્ઠાનવાળા કાયદાના શાસનથી થાય કે લોકશકિતિના અધિષ્દાનવાળા 
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ધર્મના શાસનથી ધાય એટલો જ વિવાદ આજે આપણે ત્યાં ચાલી રહ્યો છે. 
વિનોબા - સર્વોદયવાદીઓ -ની પરિભાષામાં દયશકિત વિરુદ્ધ જનતશકિતનો આ 
સવાલ છે. પરંતુ હું એની રજૂઆત એ રીતે નથી ડરતો ડારણ કે લોકશાર્હસાં 
રાજ્યસત્તા એ વ્યાપક જનસત્તાનું પ્રત્યક્ષ અને કેન્દ્રિત વ્યવસ્થાપક તંત્ર હોય 
છે. આમજનતાની વ્યક્ત-અવ્યકત આકાંક્ષાઓ-ઇચ્છાઓથી વિમુખ એવા વ્યવ૨થ1- 
પક તંત્રની હસ્તી કલ્પી શકાય નહિ. છતાં એ હકીકતનો સ્વીકાર"કરવો જ રહ્યો 
કે આપણે ત્યાં જે પ્રકારની લોકશાહી પ્રચલિત છે તેમાં તેના શાસનતંન્રના 
તમામ નિર્ણયો અને પ્રયાણો જનતાની સભાન અનુમતિ ધરાવતાં હોય અથવા 
તો તેમની તાત્કાલિક આકાંક્ષાઓ અને ઇરચદાઓને અનુરૂપ જ હોય ચોવું ન 
બને. આવું આપણે ત્યાં વધતાઓછા પ્રમાણમાં બની રહ્યું છે એવી ઘણા લોકોની 
ફરિયાદ છે. 

આમ થવા માટેનાં ઘણાંક કારણો છે, જેની તાસ્ત્વિક ચર્ચામાં ઊતરવાનું 
અહીં પ્રાસંગિક નથી. પરંતુ રાજ્યસત્તા ને જનસત્તા વચચેનો આ વિરોધ નહિ 
પણ માત્ર વિરોધાભાસ દૂર કરવાનો આપણા સૌનો પ્રયાસ હોવો જોઈએ. એ હેતુ 
આપણે શાસનવ્યવસ્થાનું વિકેન્દ્રીકરણ સાધીને અને સત્તાનો પ્િરાસિડ રચીને 
સાધી શકીએ એવું મોટા ભાગના વિચારકોનું માનવું થયું છે; અને ચો સાધવાના 
પ્રયાસો પણ આપણે ત્યાં ચાલી રહ્યા છે. એવા પ્રયાસોને આપણે વેગ અને 
વિસ્તાર આપીએ. 

પરંતુ ભૂલીએ નહિ કે આવા સંસ્થાકીય --1750પપંબાદ -- ફેરફારો માત્થી 
આપણે ધ્યેયની દિશામાં બહુ આગળ નહિ વધી શકીએ. એ સંસ્થાઓનો ઉપયોગ 
કરનાર માનવીને પણ બદલવો જ પડશે. તેની જીવનદૃષ્ટિ અને જીવનનાં મૃવ્યોમાં 
પણ પરિવર્તન પ્રેરવું રહેશે. અસ્તેય, અપરિગ્રહ, વ્યાવહારિક સત્યનિષ્ઠ, મનની, 
કરણા, મુદિતા અને ઉપેક્ષાથી લક્ષિત થતી સર્યાદિત અહિસા અને સાંયમી જીવન 
એ પારમાથિક મૂલ્યોનો વ્યક્ત અને સમાજના વ્યાવહારિક જીવનમાં વિનિયોગ 
સાધવો રહેશે. આપણા પ્રત્યેક બંધુ નાગરિકને એ વાત આપણે ગળે ઉતરાવવી 
જ રહેશે કે કામ, દામ કે કરની ચોરી હવે આ જમાનામાં નભી શકશે નહિ; 
સમાજના રક્ષણ અને બીજાના પસીનામાંથી પૅદા થતી સંપત્તિ ડેવળ અંગત 
ભોગવિલાસ માટે સંઘરવાનું હવે શકય રહેશે નહિ; અને સંપત્તિના સર્જનના 
સાધનની સાલિકી દ્રારા કેવળ સ્વાર્થ સાધવાની તક હવૅ નભશે નહિ. સ્વાર્થ- 
સાધના માટે સાચ-જૂઠનો વિવેક વિસારે પાડવાનું હવે હાનિકારક પુરવાર થશે; 
બંધુ નાગરિકો પ્રત્યેની અસમભાવભરી દૃષ્ટિ સામાનિન્ક તિરસ્કાર કે બહિષ્કાર 
નોતરી રહૅશે. અને અસંંયમી જીવનનો નતીજે સામાજિક પ્રતિષ્ઠાનો નાશ હશે. 
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અને તેમને એ પણ સમજાવવું રહેશે કે આ બધા ગુણોનો અમલ બળના પ્રયોગ 
સિવાય બૌજી રીતે શક્ય નહિ બને તો સાસ્યવાદ આવશે; કાયદાની ચંત્રણા દ્રારા 
જ શક્ય બનશે તો પશ્ચિમી ઢબનો સમાજવાદ આવશે; અને જે તમારા સ્વયંભૂ 
પ્રયાસથી આવશે તો ગાંધીજીનો સર્વોદય સ્થપાશે. કાળબળોનો અને આપણી 
પરિસ્થિતિનો એવો તકાદો છે કે આમાંનું કોઈ એક આવવું તો અનિવાર્ય છે; 
એ કઈ રીતે આણવું છે તેની જ પસંદગી હવે આપણે માટે ખુલ્લી છે. 

એ સમજ્વતાંની સાથે એ પણ યાદ રાખવું જરૂરી બનશે કે આ નૈતિક 
મૂલ્યોનો ઉપદેશ પરાપૂર્વથી થતો આવ્યો છે; છતાં તેનું સામાજિક આચરણ 
આજ સુધીમાં શકય નહોતું કારણ કે સંપત્તિત્તી વિપુલતા -- ૯૦૦0૦10૪ બ 
0પ0તદ્ળ૦૦ --સજેવાનું ત્યારે શકય નહોતું; એટલે સંસ્કાતિનો [વિકાસ શકય 
બનાવવા માટે સંપત્તિને સર્યાદિત હાથોમાં--અસુક વર્ગમાં--કૅદ્રિત ડરવી 
પડતી અને સત્તાએ--શજ્યની દંડશકિતિએ --એ બંનેની રક્ષા કરવી પડતી. પરંતુ 
રૂંપત્તિ-સર્જ્નની આજતી વૈજ્ઞાનિક સગવડોએ સુયોગ્ય વહેંચણી વ્યવસ્થા 
દ્રારા મનુષ્યમાત્રને તેના પ્રાણી તેમ જ સંસ્કારી જીવનની સગવડો પહોંચાડવાનું 
શકય બનાવ્યું છે. એટલે સર્વોદયની ઢબે -- પ્રજાની સ્વયંભૂ અનુમતિથી --સર્વાંગી 
સમાનતાવાળી સમાજરચના નિર્માણ કરવી હોય તો સંસ્થાકીય ફેરફારો દ્રારા 
ઉપર્યુક્ત નૈતિક મૂલ્યોનું આચરણ વ્યક્રિતઓ માટે આસાન બનાવવાની, અને 
વૈયક્તિક જીવનના સૂલ્યપરિવર્તન દ્રારા એ નવી સંસ્થાઓને વધુ દૃઢમૂળ અને 
કાર્યસાધક બનાવવાની બેવડી પ્રક્રિયા આપણે અમલમાં આણવી રહેશે. આ 
માટે શાસન સંસ્થાઓ પર લોકમતનો પ્રભાવ અને લોકમત પર શાસનનો 
પ્રભાવ પાડી શાસનેના કાયદાને ધર્મતુલ્ય અને લોકોએ સ્વૈચ્છિક રીતે 
અપનાવેલા ધર્મ --સમાજલક્ષી આચાર --ને કાયદા જેવો બંધનકારક બનાવવાની 
પેરવી હાથ ધરવી રહેશે. આ પ્રકારની દ્વિમુખી પ્રકિયા સર્વોદયી સમાજના 
નિર્માણની હામી બની રહેશે એમ મારું માનવું છે. 

એવા સર્વોદયી સમાજનું નિર્માણ કરવું એ આપણા ભારતીઓ માટે 
ભગવાન મહાકાલનો આદેશ અને સંકેત છે એમ મને લાગૅ છે. જે નૈતિક 
મૂલ્યોના અધિષ્ઠાન વિના બીજા ગમે તે પ્રકારના સર્વતોભદ્ર -- સામ્યવાદી - 
સમાજનું ચણતર રેતીના પાયા પર થશે એમ હું માનું છું, એ મૂલ્યો આપણને 
સદ્ભાગ્યે વેદના વારાથી સાંપડયાં છે અને એ મૂલ્યોના આચરણની ભવ્યતા 
પ્રદશિત કરવા ત્યારથી આજ સુધી લગભગ પ્રત્યેક પેઢીએ સંખ્યાબંધ વ્યક્તિઓ 
આપણે ત્યાં પ્રાદુર્ભાવ પામતી આવી છે. અને જયારે વિપુલતાનું અર્થકારણ 
સ્થાપવાનું ભૌતિક વિજ્ઞાને શકય બનાવ્યું ત્યારે એ મૂલ્યોના સામુદાયિક આચરણનો 
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ભૂષિકાનું ખેડાણ સોથી વધુ એ પ્રદેશમાં થયું છે. અહિસાનું સામુદાયિક આચરણ 
જેટલું ગુજરાતમાં છે તેટલું ભારતના બીજા કોઈ ભાગમાં નજરે ચડતું નથી, 
ઉપરાંત ગુજરાતની પ્રજાને ગાંધીજીના ઉપદેશ અને તેના વ્યાવહારિક પ્રાત્યક્ષિકનો 
પણ બીજા પ્રાન્તોની અપેક્ષાએ વધુ લાભ મળ્યો છે. 

અને જાણૅ ઇતિહાસના આટલા સંકેતો અધૂરા હોય તેમ હવે ગુજ્શતના 
અલગ રાજ્યનું નિર્માણ પણ લગભગ નિશ્ચિત થઈ ચૂડયું છે. એટલે કૉંગ્રેસ 
અને ભારત સરકારની પ્રતિજ્ઞાના સમાજવાદને સર્વોદયનો ઘાટ આપી દેશના 
અન્ય પ્રાંતોને દાખલારૂપ બનવાની વિશિષ્ટ સગવડ પણ જાણે કે ઇતિહાસના 
એક વધારાના સંકેત રૂપે જ આપણને સાંપડી ગઈ છે. 

એટલે ઇતિહાસના એ સંકેતને સાર્થક કરી બતાવવાની અનન્ય તક અને 
ફરજ આપણી સામે ઉપસ્થિત થઈ એંમ છું માનું છું. 

એ. તકને દાદ આપવાની સામગ્રી પણ આપણી પાસે ઠીક ઠીક પ્રમાણમાં 
મોજૂદ છે. આપણી પ્રજાને ગાંધીજીની પ્રસાદદીક્ષા મળેલી છે અને સરદારની 
વ્યવહારદક્ષતાનો વારસો મળેલો છે. કૃપ્ણાર્જ નની બેલડી કેવા એ નેતાઓને 
હાથે તાલીમ પામેલા સંખ્યાબંધ નેતાઓ આજે આપણી વરચે વિદામાન છે. 
વિકેન્દ્રિત શાસનના પાયારૂપ ગ્રામપંચાયતો દેશના અન્ય પ્રાન્તો ડરતાં આપણે 
ત્યાં --ખાસ કરીને સૌરાષ્ટ્રમાં--વધુ સારી રીતે પોતાની કામગીરી અદા કરી રહી 
છે. સહકારી પ્રવૃત્તિનો વિકાસ પણ ગુજ્રાતમાં આશાસ્પદ રીતે ઝડપી અને 
વ્યાપક બન્યો છે. આપ્ણો ખેડૂત પરિકામશીલ અને બુદ્ધિમાન છે; અને 
આપણી સામાન્ય પ્રજા ઉદયામપ્રવણ છે. આટલું જાણે પૂરતું ન હોય તેમ તેલ 
અને અન્ય ખનિજેની શોધોરૂપે માતા ધરતીના આશીર્વાદ જાણે કે ગુજરાત 
પર ઊતરી રહ્યા છે. આપણી પાસે કંડલા જેવું પ્રથમ દરજ્જાનું અને બીજાં 
ઘણાંક ગૌણ દરજ્જાના બંદરો છે. વિપુલતાનું અર્થકારણ નિર્સાણ કરવા માટે 
અને પ્રજાના જીવનને વિવિધ કક્ષાના ઉદોગોના મધપૂડામાં પલટાવી નાખવા 
માટે ઔદ્યોગિક અનુભવ, વેપારી આવડત અને સાધનો આપણે ત્યાં સારા 
પ્રમાણમાં છે. અલગ રાજ્યરૂપે નિર્સાણ થતાં ગુજરાતના ભાવિ યોગક્ષેસ વિથે 
આશંકા ધરાવવાનું કોઈ જ કારણ નથી. 

અને એવા એ ઉદ્યમી ગુજરાતને સર્વોદયી ગુજરાતમાં પલટાવી નાખવાનું 
કામ પણ અતિ સુશ્કેલ હશૅ એમ મને લાગતું નથી. પરિગ્રહવુત્તિના અને સત્તા- 
શોખના સીમાસ્તંભ જેવા રાજાઓને ત્યાગના માર્ગમાં સ્વેચ્છાએ વાળી શકનાર 
સરદારશ્રીના રાજકીય વારસો સાટે ગુજરાતના ઉદ્યોગપતિઓને પોતાના ઉદ્યોગોના 
વિશ્વસ્તો--ટ્રસ્‍્ટીઓ--માં પલટાઈ જવાને માર્ગે વાળવાનું, ખેડતોને પોતાના 
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ઊભડ મજૂરોને સાચા અર્થમાં સાથીઓમાં પલટાવી નાખવાને સમજાવવાનું 
અસામાન્ય રીતે મુશ્કેલ ન જણાવું જેઈએ. કાયદાઓ દ્રારા નહિ, પણ સમજાવટ 
દ્રારા સર્વોદયી સમોજરચનાનું માળખું આમ ગુજરાતને આંગણે પ્રથમ ઊભું 
કરવાનું માન અને એતિહાસિક કર્તવ્ય ગુજરાતને ફાળે નાંધાવું જેઈએ. 

અનેક મુશ્કેલીઓ અને અવરોધો આપણા માર્ગમાં અવશ્ય ઊભાં હશે. 
એમાંનાં કેટલાંક તો જાણીતાં છે જ; અને તેસાંનાં થોડાંકનું નિરાકરણ તો મુંબઈ 
ચજ્યના વિભાજનના નિર્ણયમાં યોજ્ાયેલું હશે જ એવી આપણે આશા 
રાખીએ. પરંતુ તે સિવાય પણ જે કોઈ નડતરો અને નિર્બળતાઓ હોય તે પાર 
કરી જવાની હામ આપણાં હેયાંઓમાં હોવી ઘટે; તે માટેનાં ઉપાયે-યોજનાની 
આવડત આપણાં ભેજામાં અને આવશ્યક પુરુષાર્થની શકિત આપણાં ડાંડાં- 
બાવડાંમાં હોવી જોઈએ. પરિસ્થિતિનો જે પડકાર ઊભો થયો છે તે ઝીલી 
લૅવાની અને જૈ અવસર આવ્યો છે તેને ગુજરાતની પ્રજાકીય અસ્મિતા પ્રગટા- 
વીને દીપાવવાની આપણી પ્રાર્થનાયુકત આત્મશ્રાદ્ધા હોવી જેઈએ. સ્વાયત્ત બનતા 
ગુજરાતને ભારતના પ્રથમ સર્વોદયી રાજ્યમાં પલટાવીને આપણે ગાંધીજી અને 
સરદારકશ્ીના જીવનસંદેશને સાર્થક કરીએ. 

ગુજરાતના આ એતિહાસિક સંદેશને અને તેના આ અવસરને ચરિતાર્થ 
કરવામાં બીજી સંસ્થાઓની સાથોસાથ આપણાં વર્તમાનપત્રોએ પણ અગત્યનો 
ભાગ ભજવવો રહેશે. પરંતુ હાલ છે તેવા સ્વરૂપે આપણાં અખબારો સર્વોદય 
યુગના તકાદાઓનેં બરાબર દાદ નહિ આપી શકે એમ મને લાગે છે. તે સાટે 
કેટલાક સંસ્થાકીય અને અખબારોના આંતરિક તંત્રવિષયક ફેરફારો અમલમાં 
આણવા રહેશે. એ સંબંધે મારો જે ખ્યાલ છે તે ટૂંકામાં જણાવી દઉં. 

સંસ્થાકીય ફેરફારો વિશેનો મારો ખ્યાલ આવો છે: અખબારોની વ્યડિતગત 
માલિકી સર્વોદય યુગના પત્રકારત્વને અનુરૂપ નહિ હોય. એટલે હાલ જે અખ- 
બારો હસ્તી ધરાવે છે અને જીવનક્ષમ છે, તેમની આંતરિક વ્યવસ્થામાં ક્રમિક 
પરિવર્તન લાવવું પડશે અને નવાં પત્રો સંબંધે આયોજિત રીતે આગળ વધવું 
રહેશે. અખબારોની ત્રણ-ચાર કક્ષાઓ આપણે ખ્યાલમાં રાખવી રહેશે. સામાન્ય 
રસનાં અખબારોમાં બ્રિટન-અમેરિકા વગેરેમાં હાલ પ્રચલિત થયાં છે તેવાં રાષ્ટ્રીય 
અને જ્ઝક્લા્નાં પત્રો એવા બૅ ભાગ આપણે રાખવા પડશે. રાષ્ટ્રીય અખબારો 
કેવળ જ્ઝિક્લા, તાલુકા કે વ્યકિતગત ગામોને સ્પર્શતી બાંબતો પર ઓછું ધ્યાન 
આપશે, પણ પોતાના વાચકોનૅ દુનિયા, રાષ્ટ્ર અને રાજ્યના મહત્ત્વના ઘટના- 
પ્રવાહો એને વિચારપ્રવાહોથી સુમાહિતગાર રાખશે. આ પ્રકારની માહિતી સાટે 
આપણો બુજ્દિમાન વર્ગ આજ સુધી મુખ્યત્વે દેશનાં અંગ્રેજી અખબારો પર 


ક્ર 


૧૩૮ 


આધાર રાખતો આવ્યો છે. પરંતુ એ સ્થતિનો હવે અંત આવવો જોૉઈએ. હું 
આપને આગળ જણાવી ગયો છું કે પ્રેરણા અન્દ સાર્ગદર્શન માટે હવે આપણા 
પત્રકાર વ્યવસાયે વિદેશો પર મૌટ માંડવાનું બંધ કરવું જોઈએ. એવી જ રીતે 
અંગ્રેજી પત્રો પરનું અવલંબન પણ હવે ખતમ થવું જેઈએ. અંગ્રેજી ભાપા આ 
દેશમાંથી હવે જવા બેઠી છે અને જવી જ જોઈએ. તેનું સ્થાન રાષ્ટ્રભાષા 
હિદી લે અને ઉત્તમ કોટિનાં હિદી અખબારો આપણને સુલભ બને એમ 
હું અવશ્ય ઇચ્છું અને આવકારું. પરંતુ જો ગુજરાતીને આપણે રાજ્યની વહી- 
વટી ભાપા અને તમામ કક્ષાના શિક્ષણની બોધભાષા બનાવવી જ હોય તો એ 
પ્રયાસના એક અનિવાર્ય ભાગરૂપે ઉચ્ચતમ કોટિનાં ગુજરાતી વર્તમાનપત્રો પણ 
અ પણે ઉપજાવવાં પડશે જ. એવાં અખબારોને છું રાષ્ટ્રીય અખબારો કહું છું. 
એ અખબારો એવા પ્રકારનાં હોય કે સ્થાનિક કે જિલ્લા કક્ષાની ઘટનાઓનાં 
વિગતવાર નિરૂપણ અને છણાવટ માટે એ કક્ષાનાં પત્રો વાંચવા ઉપરાંત દેશ અને 
દુનિયાની ઘટનાઓથી સુમાહિતગાર રહેવા માટે પ્રત્યેક નાગરિકને એકાદ રાષપ્ટ્રીય 
અખબાર વાંચવું પણ જરૂરી જણાય. આ પ્રકારનાં અખબારોને વિશાળ સંપાદક 
મંડળ, અભ્યાસ અને માહિતીનાં વિશિષ્ટ સાધનો અને ઉત્પાદન તેમ જ વ્યવસ્થાને 
લગતી બહોળી સાધનસામગ્રીની જરૂર રહેશે. જિલ્લા કક્ષાનાં પત્રો માટે એ 
સુલભ નહિ હોય એમ મારું માનવું છે, એટલે તેમણે આંતરરાષ્ટ્રીય અને 
રાષ્ટ્રીય બાબતોને ગૌણ સ્થાન આપી, રાજ્ય, જિલ્લા અને મર્યાદિત વિસ્તારોની 
નિસ્બતની બાબતોને પ્રાધાન્ય આપવું રહેશે. આ બે પ્રકારો ઉપરાંત ચોક્કસ 
વ્યવસાયો અને વિદ્યા-કળાઓને લગતાં વિશિષ્ટ સામયિકોની હારમાળા પણ આપણે 
ખડી કરવી રહેશે. 


છું ઉપર જણાવી ગયો તેમ એ નવાં અખબારોની સાલિકી વ્યકિતગત નહિ 
પણ સંસ્થાગત--એટલે કૅ જાહેર ટ્રસ્ટો, સહકારી સંસ્થાઓ અથવા તો પત્ર- 
કારોની પોતાની સહકારી મંડળીઓની હોય એ ઇચ્છનીય અને તેમનાં કર્તવ્યને 
અનુરૂપ--અનુકૂળ થઈ પડશે. વળી તેમની મૂળભૂત નીતિના નિર્માણ અને 
નિયમન માટે સુયોગ્ય વ્યક્તિઓની બનેલી સલાહકાર મંડળીઓ હોય એ પણ 
જરૃરી બનશે. સમાજલક્ષી યુગમાં સંક્રમણ કરીએ છીએ એટલે શું માલિક કૈ 
શું તંત્રી બેમાંથી એકેયની વ્યકિતગત સગવડ કે ઇચ્છા પર અવલંબતી નીતિ 
અખબાર અને સમાજના કોયની સાધનામાં બહુધા સહાયભૂત નહિ બની શકે. 


પણ સૂળભૂત નીતિનિર્માણના વિષયમાં એટલું સ્વીકારી લીધા પછી બાકીની 
બધી જ બાબતોમાં નીતિનિરૂપણ તેસ જ પત્રના સંચાલનનો સમગ્ર દોર મુખ્ય 


ર શ્ડ્ટ 


સંપાદકના હાથમાં છોડી દેવો પડશે. એમ નહિ ડરવામાં આવે તો વર્તમાન- 
પત્રમાં વ્યક્તિત્વ પાંગરશે નહિ; અને એમ નહિ થાય તો તેનો પ્રભાવ જનતા 
કે સરકાર કોઈના પર પડશે નહિ. ઘણાંક અંગ્રેજી અખબારોની બાબતમાં આજ્ેયૅ 
બની રહ્યું છે તેમ બધાં જ સારાં અંગોનો એ સમૂહ બનશે, પરંતુ એક જીવંત 
પ્રાણવાન સત્ત્વ એ નહિ બની શકે; અને તેથી લોકોને એ પ્રેરણા કે માર્ગ- 
દર્શન આપી નહિ શકે. અખબારના સંચાલનમાં મુખ્ય સૅંપાદકના આવા નિર્ણા- 
યક સ્થાન માટેનો અખલ ભારત તંત્રીપરિષદદનો જૈ આગ્રહ અને અહાલેક 
છે તેની સાથે હું સંપૂર્ણપણૅ મળતો થાઉં છું. એટલે સર્વોદય યુગનાં આપણાં વર્ત- 
માનપત્રો--ખાસ કરીને રાજ્યની સાંસ્કારિક વિશેષતાના ર્દૈનિક નમૂના જેવાં 
રાષ્ટ્રીય વર્તમાનપત્રો --માટે સુયોગ્ય મુખ્ય સંપાદકની તલાશ એ સૌથી મહત્ત્વનો 
વિષય બની રહેશે. એ મળી રહેશે તો બાકીનું બધું યથાક્રમે આપમેળે ગોઠવાઈ 
જશે. 

સર્વાદય યુગના એ આદર્શ સંપાદકની મારી કલ્પના કેવી છે તેનો થોડો 
આડકતરો ખ્યાલ તો એ યુગનો નૈતિક મૂલ્યોની જે ચર્ચા મેં આગળ કરી છે 
તેના પરથી આપને આવી ગયો હશે. છતાં મુદ્દાની અગત્ય જેતાં તેની 
ટૂંકામાં ફ્રી રજૂઆત કરી દઉં. જે પાંચ પારમાથિક મૂલ્યોનો વ્યાવહારિક સ્વર્પૅ 
પ્રજકીય જીવનમાં વિનિયોગ કરવાની જરૂરિયાત સેં જણાવી છે તેં આવા 
સંપાદકના જીવનમાં તો વણાયેલાં હોવાં જ જોઈએ. એક જ શબ્દમાં તેનો 
અનુવાદ કરવો હોય તો એમ કહી શકાય કે સર્વોદય યુગનું પત્રકારત્વ એ 
“બ્રાહ્મણ' વ્યવસાય હશે; અને બ્રાહ્મણવૃત્તિનો માણસ જ એના સંપાદક-પદ 
માટે સુયોગ્ય બનશે. સત્તા, સંપત્તિ અને મહત્તાની લાલસાઓથી અને રાજકીય 
પક્ષવાદથી એ પર હોવો જૉઈશૅ અને એનું સાનસ લોક્સંગ્રહની” ભાવનાથી 
પ્રેરાયેલા તટસ્થ દ્રષ્ટાનું હોવું જોઈશે. ઉમેરવાની ભાગ્યે જ જરૂર છે કે બહુ- 
શ્રુતતા અને વ્યવસાયી કાબૅલિયત એ તો એના સૂળભૂત ગુણો હશે જ. 
એક આદર્શની મેં રજુઆત કરી છે. એટલે જૉ તેના શબ્દાર્થમાં તેને લેશો 
તો આપને એમ લાગશે કે એવો માણસ અલભ્ય નહિ હોય તોયે અતિ 
દુર્લભ તો ગણાય જ. પરંતુ આને દિશાસૂચને લેખશો તો એ આદર્શને ઠીક 
ઠીક પ્રમાણમાં પોતામાં સૂતિમંત કરતા હોય એવા સાણસો નહિ મળી રહે એસ 
છું માનવો નથી. ગુજરાતની ભૂમિ નિર્વીર્ય નથી; અને ગાંધીનું તપ આ ભૂમિ- 
માંથી હજી પરવારી ગયું નથી. " 

સર્વોદય યુગમાં જે પ્રકારના રાષ્ટ્રીય અખબારની કલ્પના મેં આપની સમક્ષ 


જ. 


૨જ ડરી છે તેનો અવતાર સાધવો જરાયે આસાન નથી. સાધનો અને સગવડો 


૨૩૮ 


આધાર રાખતો આવ્યો છે. પરંતુ એ સ્થતિનો હવે અંત આવવો જેઈએ, હું 
આપને આગળ જણાવી ગયો છું કે પ્રેરણા અને માર્ગદર્શન માટે હવે આપણા 
પત્રકાર વ્યવસાયે વિદેશો ૫૨ મીટ માંડવાનું બંધ કરવું જોઈએ. એવી જ રીતે 
અંગ્રેજી પત્રો પરનું અવલંબન પણ હવે ખતમ થવું જેઈએ. અંગ્રેજી ભાધા આ 
દેશમાંથી હવે જવા બેઠી છે અને જવી જ જોઈએ. તેનું સ્થાન રાૉષ્ટ્રભાષા 
હિદી લે અને ઉત્તમ કોટિના હિદી અખબારો આપણને સુલભ બને એમ 
હું અવશ્ય ઇચ્છું અને આવકારું. પરંતુ જો ગુજરાતીને આપણે રાજ્યની વહી- 
વટી ભાષા અને તમામ કક્ષાના શિક્ષણની બોધભાષા બનાવવી જ હોય તો. એ 
પ્રયાસના એક અનિવાર્ય ભાગરૂપે ઉચ્ચતમ કોટિનાં ગુજરાતી વર્તમાનપત્રો પણ 
અ પણે ઉપજ્વવાં પડશે જ. એવાં અખબારોને છું રાષ્ટ્રીય અખબારો ડહું છું. 
એ અખબારો એવા પ્રકારનાં હોય કે સ્થાનિક કૅ જિલ્લા કક્ષાની ઘટનાઓનાં 
[વિગતવાર નિરૂપણ અને છણાવટ માટે એ કક્ષાનાં પત્રો વાંચવા ઉપરાંત દેશ અને 
દુનિયાની ઘટનાઓથી સુમાહિતગાર રહેવા માટે પ્રત્યેક નાગરિકને એકાદ રાષ્ટ્રીય 
અખબાર વાંચવું પણ જરૂરી જણાય. આ પ્રકારનાં અખબારોને વિશાળ સંપાદક 
મંડળ, અભ્યાસ અને માહિતીનાં વિશિષ્ટ સાધનો અને ઉત્પાદન તેંમ જ વ્યવસ્થાને 
લગતી બહોળી સાધનસામગ્રીની જરૂર રહેશે. જિલ્લા કક્ષાનાં પત્રો માટે એ 
સુલભ નહિ હોય એમ મારું માનવું છે, એટલે તેમણે આંતરરાષ્ટ્રીય અને 
રાષ્ટ્રીય બાબતોને ગૌણ સ્થાન આપી, રાજ્ય, જિલ્લા અને સર્યાદિત વિસ્તારોની 
નિસ્બતની બાબતોને પ્રાધાન્ય આપવું રહેશે. આ બે પ્રકારો ઉપરાંત ચોક્કસ 
વ્યવસાયો અને વિદ્યા-કળાઓને લગતાં વિશિષ્ટ સામયિકોની હારમાળા પણ આપણે 
ખડી કરવી રહેશે. 


હું ઉપર જણાવી ગયો તેમ એ નવાં અખબારોની માલિકી વ્યકિતગત નહિ 
પણ સંસ્થાગત --એટલે કે જાહેર ટ્રસ્ટો, સહકારી સંસ્થાઓ અથવા તો પત્ર- 
કારોની પોતાની સહકારી મંડળીઓની હોય એ ઇચ્છનીય અને તેમનાં કર્તવ્યને 
અનુરૂપ--અનુકૂળ થઈ પડશે. વળી તેમની મૂળભૂત નીતિના નિર્માણ અને 
નિયમન માટે સુયોગ્ય વ્યક્તિઓની બનેલી સલાહકાર મંડળીઓ હોય એ પણ 
જરૂરી બનશે. સમાજ્યક્ષી યુગમાં સંકમણ કરીએ છીએ એટલે શું માલિક ડે 
શું તંત્રી બેમાંથી એકેયની વ્યક્તિગત સગવડ કે ઇચ્છા પર અવલંબતી નીતિ 
અખબાર અને સમાજના કોયની સાધનામાં બહુધા સહાયભૂત નહિ બની શકે. 


પણ મૂળભૂત નીતિનિર્સાણના વિષયર્સાં એટલું સ્વીકારી લીધા પછી બાકીની 
બધી જ બાબતોમાં નીતિનિરૂપણ તેમ જ પત્રના સંચાલનનો સમગ્ર દોર સુખ્ય 


શી ર૩૯ 


સંપાદકના હાથમાં છોડી દેવો પડશે. એમ નહિ કરવામાં આવે તો વર્તમાન- 
પત્રમાં વ્યકિતત્વ પાંગરશે તાહિ અને એમ નહિ થાય તો તેનો પ્રભાવ જનતા 
કૅ સરકાર કોઈના પર પડશે નહિ. ઘણાંક અંગ્રેજી અખબારોની બાબતમાં આજેયે 
બની રહ્યું છે તેમ બધાં જ સારાં અંગોનો એ સમૂહ બનશે, પરંતુ એક જીવંત 
પ્રાણવાન સત્ત્વ એ નહિ બની શકે; અને તેથી લોકોને એ પ્રેરણા કે માર્ગ- 
દર્શન આપી નાહ શકે. અખબારના સંચાલનમાં મુખ્ય સંપાદકના આવા નિર્ણા- 
યક સ્થાન માટેનો અખલ ભારત તંત્રીપરિષદનો જે આગ્રહ અને અહાલેક 
છે તેની સાથે હું સંપૂર્ણપણે મળતો થાઉં છું. એટલે સર્વોદય યુગનાં આપણાં વર્ત- 
માનપત્રો--ખાંસ કરીને રાજ્યની સાંસ્કારિક વિશેપતાના દૈનિક નમૂના જેવાં 
રાષ્ટ્રીય વર્તમાનપત્રો --સાટે સુયોગ્ય સુખ્ય સંપાદકની તલાશ એ સૌથી મહત્ત્વનો 
વિષય બની રહેશે, એ મળી રહેશે તો બાકીનું બધું યથાક્રમે આપમેળે ગોઠવાઈ 
જશે. 
સર્વાદય યુગના એ આદર્શ સંપાદકની સારી કલ્પના કેવી છે તેનો થોડો 
આડકતરો ખ્યાલ તો એ યુગનૉં નૈતિક મૂલ્યોની જે ચર્ચા મેં આગળ કરી છે 
તેના પરથી આપને આવી ગયો હશે. છતાં સુદદાની અગત્ય જેતાં તેની 
ટૂંકામાં ફરી રજૂઆત કરી દઉં. જે પાંચ પારમા(ધિક મૂલ્યોનો વ્યાવહારિક સ્વરૂપે 
પ્રજાકીય જીવનમાં વિનિયોગ ડરવાની જરૂરિયાત મેં જણાવી છે તે આવા 
સંપાદકના જીવનમાં તો વણાયેલાં હોવાં જ જોઈએ. એક જ શબ્દમાં તેનો 
અનુવાદ કરવો હોય તો એમ ડહી શકાય કે સર્વોદય યુગનું પત્રકારત્વ એ 
“બ્રાહ્મણ” વ્યવસાય હશે; અને બ્રાહ્મણવુત્તિનો માણણ જ એના સંપાદક-પદ 
માટે સુયોગ્ય બનશે. સત્તા, સંપત્તિ અને મહત્તાની લાલસાઓથી અને રાજકીય 
પક્ષવાદથી એ પર હોવો જેઈશે અને એનું માનસ લોડસંગ્રહની ભાવનાથી 
પ્રેરાયેલા તટસ્થ દ્રષ્ટાનું હોવું જોઈશે. ઉમેરવાની ભાગ્યે જ જરૂર છે કે બહુ- 
શ્રુતતા અને વ્યવસાયી કાબેલિયત એ તો એના મૂળભૂત ગુણો હશે જ. 
એક આદર્શની સેં રજૂઆત કરી છે. એટલે જે તેના શબ્દાર્થમાં તેને લેશો 
તો આપને એમ લાગશે કે એવો માણસ અલભ્ય ર્નાહે હોય તોયે અતિ 
દુર્લભ તો ગણાય જ. પરંતુ આને દિશાસૂચન લેખશો તો એ આદર્શને દીક 
ઠીક પ્રમાણમાં પોતામાં મૂતિમંત કરતા હોય એવા માણસો નહિ ચળી રહે એમ 
છું માનવો નથી. ગુજરાતની ભૂમિ નિર્વીર્ય નથી; અને ગાંધીનું તપ આ ભૂસિ- 
માંથી હજી પરવારી ગયું નથી. 
સર્વોદય યુગમાં જે પ્રકારના રાષ્ટ્રીય અખબારની કલ્પના મેં આપની સમક્ષ 
રજૂ કરી છે તેનો અવતાર સાધવો જરાયે આસાન નથી. સાધનો અને સગવડો _ 


દક 


૧૪૦ 


હાલ સારાં ગણાતાં અંગ્રેજી અખબારોમાં હોય છે એ જાતનાં જ જોઈશે; પણ 
આજનાં આપણાં સારામાં સારાં અખબારો પણ તેના નમૂના જેવાં તો નથી 
જ; અને વિદેશી અખબારોમાં બ્રિટનના હાલ “ગાડિયન' બનેલા “માન્ચેસ્ટર 
ગાડેયન' પર નજર બેસે છે. છતાં તેનો વધારે સારો નમૂનો તો એડમાત્ર 
અમેરિકાનું “ક્રિશ્ચિયન સાયન્સ મોનીટર” જ મારા ખ્યાલમાં આવે છે. પરંતુ 
તેનીયે સીધી નકલ --€4100% ૬૦૦૩૪ -- તો આપણે માટે વિહિત નહિ જ હોય. 
એ પત્રમાં હાલનાં આપણાં અંગ્રેજી અને દેશી ભાષાનાં વર્તમાનપત્રોમાં સમાચારો 
અને વિચારોની જે રીતે રજૂઆત થાય છે તેમાં ડઈ જાતના ફેરફારો અામેજ ડરવા 
જોઈશે તેનું એક સુરેખ ચિત્ર મારા મગજમાં છેલ્લા કેટલાક વખતથી આકાર 
લઈ રહ્યું છે; પરંતુ તેની રજૂઆતમાં હું આપનો સમય નહિ લઉં. પ્રસંગ 
મળશે તો મારા વ્યવસાયી મિત્રોની ચર્ચા-વિચારણા માટે એ છે તેવા સ્વરૂપે 
રજૂ કરવાનો ઇરાદો રાખું છું. આપને અને આ પરિષદ મારફતે ગુજરાતની 
ગુણજ્ઞ જનતાને મારો એટલો જ અનુરોધ છે કે વિશેષ નહિ તો આવું એકાદ 
અખબાર તો ગુજ્રાતને આંગણે અવતારવાની ચાંપ આપણે અવશ્ય રાખીએ. 
એમાંથી બીજાં અખબારોને પ્રેરણા અને માર્ગદર્શન આપોઆપ મળી રહેશે. 

એક વિશેષ વાત આ અનુસંધાનમાં આપને કરી લઉં. આજના વિજ્ઞાનપ્રવણ 
યુગમાં જેમ દરેક વ્યવસાય અને તેનાં અંગોપાંગો માટે વિશેષજ્ઞો ખેવના ડરી રહે 
છે તેવું જ અખબારી વ્યવસાયનાં વિવિધ અંગો પરત્વે પણ છે. એટલે એવા 
વિશૅપજ્ઞોની તાલીમનો પ્રબંધ કરવા તરફ ગુજરાતની યુનિવસિટીઓએ લક્ષ આપવું 
ઘટે છે. એ પ્રકારની તાલીમ આજ તો કેવળ અખબારી વ્યવસાયમાં જ નહિ પણ 
અન્યત્ર પણ સારી પેઠે ઉપયોગી થાય. ઉદ્યોગ અને વ્યાપારના નવા યુગમાં જાહેર 
સંબંધક -- ણિ1ઈ10 #્લાદ્ઘપંબતડ --અધિકારીની માંગ ખીલવા લાગી છે. એવા 
લોકો માટે પણ અખબારી તાલીમ જરૂરી છે. એટલે આ જરૂરિયાત તરક્‌ ઘટતું 
લક્ષ આપવું ઘટે છે. 

અને છેલ્લે, આ પરિષદને જેની સાથે સીધી નિસ્બત છે એવા એક 
મુદ્દાની રજૂઆત કરીને આ ભાપણ સમાપ્ત ડરું. 

આપના સૌના ખ્યાલમાં તો હશે જ કે અમે વર્તમાનપત્રો નવા નેવા 
શબ્દપ્રયોગોનાં ચાલુ કારખાનાં છીએ. દુનિયા અને દેશના જીવનના પ્રત્યેક ક્ષેત્રમાં 
અદ્ભુત અને વેગીલું પરિવર્તન આજે આકાર લઈ રહ્યું છે; અને જ્ઞાનવિજ્ઞાનની 
શાખા-પ્રશખાઓનો વિસ્તાર પણ સૂંઝવી નાખે એટલો ઊંડો અને વ્યાપક બનતો 
ચાલ્યો છે. અનિવાર્ય રીતે જીવનના આ બધા આવિષ્કારોનો અમારે પત્રકારોએ 


સ્પર્શ કરવો પડે છે; અને તેથી અનેક પ્રકારના નવા અને પારિભાષિક શબ્દોનો 
1 


તી? 


અવતાર અમારે સાધવો પડે છે, આપનામાંના બહુ થોયને કદાચ ખ્યાલ હશે કે 
આવી વ્યવસાયી જરૂરિયાતને કારણે માકર્સવાદી વિચારસરણીની ઓખી પરિભાધા 
અમે ગુજરાતી પત્રકારોએ ઊભી કરેલી છે; અને એ પરિભાષા આજે 
લગભગ જેના તે સ્વરૂપે ચલણી નાણા જેવી બની ગયેલી છે. 

આ બધું કર્યે તો જઈએ છીએ પણ મારો ખ્યાલ એવો રહેતો આવ્યો છે કે 
અમે પત્રકારો ભાષાશાસ્રીઓ અને વિવિધ વિષયોના તજજ્ઞો ન હોવાથી અમારે 
હાથે સર્જાતા શબ્દપ્રયોગો યથાર્થના કરતાં અયથાર્થ હોવાનો સંભવ વધુ રહે છે. છતાં 
એ શબ્દો ભાષાનું ચલણી નાણું બનવાની શકથંતા ખરી જ. આજ સુધી તો 
આમ ચાલ્યું છે; પરંતુ હવે ગુજરાતી ભાષાના પદ્ધતિસરના વિકાસના સભાન 
પ્રયત્તો આપણે હાથ ધર્યા છે અને તેને રાજ્યકક્ષાની વહીવટી ભાષા અને સર્વ- 
કક્ષાના શિક્ષણનું માધ્યમ બનાવવા માગીએ છીએ ત્યારે આ પરિષદ એવા નવા 
શબ્દપ્રયોગોની નોંધ લઈ તેમની યોગ્યાયોગ્યતા ચકાસી તેમના પર “પ્રમાણ તી 
“છાપ મારે અથવા વિકલ્પી શબ્દપ્રયોગો સૂચવે એવા અધિકૃત સાક્ષરોની એક 
ખડી સમિતિ નીમે એમ હું ઇચ્છું છું. વળી એવા નવા પ્રમાણિત શબ્દપ્રયોગોની 
પુસ્તિકાઓ પ્રસંગોપાત્ત બહાર પાડી તે વર્તમાનપત્રો, શિક્ષણસંસ્થાઓ અને 
રસ ધરાવતી અન્ય જાહેર સંસ્થાઓ પર મોકલી આપવાનો પ્રબંધ થાય એ 
મને ખૂબ જ ઇપ્ટ લાગે છે. 

નવા શબ્દપ્રયોગોનું પ્રકરણ અમો પત્રકારો પૂરતું જ મર્યાદિત નથી, ઉચચ 
શિક્ષણનું માધ્યમ ગુજરાતી ભાષા બનતાં પાઠથપુસ્તકો વગેરેમાં અનેક નવા 
શબ્દો પ્રયોજાઈ રહ્યા છે; અને આપણાં વહીવટી તંત્રો પણ તેમના બરના 
ઘણાક નવા શબ્દો પ્રચલિત કરી રહ્યાં છે. એટલે એ બધાની રાંભાળ 'રાખવાની 
વ્યવસ્થા આ પરિષદ તરફથી યોજાવી જોઈએ એમ માડું માનવું છે. પરંતુ આ 
ભાષણ સારી પેઠે લાંબું થઈ ચૂકયું છે એટલે એ વિષયની વધુ છણાવટ નહિ 
કરતાં આટલો અંગુલિનિર્દેશ કરીને જ આ ભાપણ સમાપ્ત ડરું છું. 
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નર્મદ પછી તરત જ આપણને મળે છે નવલરામનું નીતર્યું ગઘ. સર્જક 
ગોવર્ધનરામના “સરસ્વતીચંદ્ર 'માં એકીસાથે બોલચાલની છટાઓ અને પ્રજ્ઞાપ્રકાશ 
ઝીલતી શબ્દર્શાકેત પ્રગટ થાય છે. મણિલાલમાં બુજ્દિસ્પંદ અને હૃદયવેગ, કયારેક 
પક્ષિલ છતાં, આગવું આકર્ષણ જમાવે છે. શ્રીમદ્‌ રાજ્ચંદ્રનાં પત્રો અને હાથનાંધો 
તત્ત્વજ્ઞાનમૂત ધર્સાનુભવના વર્ણન ચાટે આપણી વાણી કેટલી હદે કામ આયી શકે 
છે તેના સુંદર નિદર્શનરૂપ છે. કાન્ત-કલાપીમાં શિષ્ટતાપક્ષપાતી ગદા તો બલવંત- 
રાયમાં વિવિધ વ્યડિતછટા વિકસાવતું ગદ્ય મળે છે. આનંદશંકરનો આત્મપ્રસાદ, 
મુનશીનો વેગ, ગાંધીજીની ગંભીર સરળતા, કિશોરલાલભાઈની નિષ્કંપ વૈજ્ઞાનિકતા, 
કાકાસાહેબ કાલેલકરની ભૂમાપ્રવણ કાવ્યમયતા, મેઘાણીની ભાતીગળ લોકસંવેદના, 
આદિ ગુજરાતી ગદ્યની અનેક સંસિછ્ધિઓ છે. 

ગુજરાતી ગદ્યની સમુદ્દિ અંગેની એક જ વાત અહીં ચર્ચવાનો ખ્યાલ છે. 
તે તે ગદાકારે પોતાનું મનોગત પોતાને તે સમયે મળેલી ભાષાની મદદથી વ્યક્ત 
કર્યું અને એમના પ્રયત્તોનો સંચય એ જ ભાષાનો ગદાવૈભવ છે. ગદાવૈભવ 
ઉપર નજર નાખતાં જોવા મળે છે કે અમુક સમયના ગઘયકારોનાં લખાણોમાં કેટલીક 
લઢણો આગળ તરી આવે છે, જે પાછળના ગદાકારોના લખાણમાં એટલી તરી 
આવતી નથી. એકને એ લઢણોએ પૂરું કામ આપ્યું છે, બીજાને એ એટલી 
કામની નથી --બીજી લઢણો એ જાતનું કામ આપવા માટે વિકસી છે. આ સ્વાભાવિક 
ક્રમ છે. સવાસો વરસ પહેલાં ગદાને ---અવિકસિત ગદ્યને એકાએક અભિવ્યકિતની 
અનેકવિધ સાંગને પહોંચી વળવાનો પ્રસંગ આવ્યો તેના પરિણાસે - અને ગઘને 
પગભર ડરવા જેસે જુદી જુદી જાતના પ્રયત્નો થયા તેને લીધે --ઉડ્તિની નવી નવી 
લઢણો ખીલૅ એ અનિવાર્ય હતું. કેટલીક જૂની લઢણોનું સ્થાન નવી લઢણો લે છે 
અને જૂનીનો ઉપયોગ ધીમે ધીમે ઘટતો જતો દેખાય છે. કેટલીક નવી ખીલેલી 
લઢણો પણ વપરાશમાંથી હટતી જતી- હોય એવુંય તે જૉવા મળે છે. આવી, ગુજરાતી 
ગદાની ઘસાતી --એટલે કે લેખનમાં ઓછી વપરાતી લાગતી -લઢણોનો- કાંઈક 
પરિચય કરવાનો અત્યારે અહીં ખ્યાલ છે. એથી કાંઈ નહિ તો ઓછામાં ઓછું 
ગઘયસમૃદ્ધિમાં ફાળો આપનાર એક અંગ -લઢણો (100૦5 ૦7 ૯207255107 ) 
ઉપર, આ ચર્ચા પૂરતું, વિશેષભાવે ધ્યાન કેન્દ્રિત થશે. 

લઢણોનો પ્રશ્ન એ મુખ્યત્વે વાકયરચના સાથે જોડાયેલો છે. વાકયમાં પદોની 
સ્થિતિ- વાકયમાં પદોના કમ અને વ્યુત્ક્રમ, એકના એક શબ્દની વિવિધ વાકયોમાં 
સંદર્ભવશાત્‌ વિવિધ કામગીરી, પ્રધાનવાકય અને ગોણવાકથના તેમ જ અન્ય 
વાંકયાંશોના પરસ્પર સંબંધો સૂચવવા સાટેનાં પદોની યોજના, - વગેરેની લઢણો 
બનેલી હોય છે. કોક વાર કોઈ શબ્દાંગ - પ્રત્યય સુધ્ધાં--ના વિશેષ ઉપયોગમાંથી 


૧૪૭ 


પણ લટ્ણ જામી હોય. વાકયના કશ્રયિતવ્યને અને આખી કૃતિની એકવાકચતાને 
લઢણો ઉપકારક નીવડતી હોય છે અને એ રીતે શૈલીના એક અગત્યના અંગરૂપ છે. 
દરેક ભાષાને પોતાની આગવી લઢણેો હોય છે--વ્યવહારની ન્રરૂરિયાતોને 
પહોંચી વળવાના પ્રયત્નો કરતાં કરતાં તે તે ભાયા બોલનારાઓએ અચૂક ખીલવી 
હોય છે. ગુજરાતીની બધી આગવી લઢણોસાંથી ગદ્યસાહિત્યમાં છેલ્લાં સો સવાસો 
વરસસાં ઘસાતી જણાતી લઢણોની - અને તેમાંથી પણ નમૂનારૂપ કેટલીકની «૪-- 
વાત અહીં કરીશું. 
લઢણોની ચર્ચાનો સંબંધ મુખ્યત્વે ભાષાની અભિવ્યંજના (૦૩7૦501 )ની 
શિન એટલે કે કોઈ એક સમુદાયમાં જન્મેલી વ્યડિનને અભિવ્યટિન માટે સુલભ 
ભાપાવિષયક સકલ સાજ(માત્ર કોશમાંના શબ્દો જ નહિ પણ વાકયમાં પદોનો 
વિશિષ્ટ કમ, રૂઢિપ્રયોગો, વાકચયોગી કાકુ વ્યુત્કન આદિથી વાકયમાં પ્રગટતા 
આરોહઅવરોહ, ગદાલય, પઘાલયના સીમાડા સુધી પહોંચતો ગઘલય, આદિ 
સમેત )ની સ્થિતિની સાથે રહૅશે. કયાંક શબ્દની વાત પણ આવશે ત્યારે 
અને સામાન્ય રીતે ભાષાવિજ્ઞાન- ખાસ ડરીને વ્યાકરણશાસ્ર - સાથે ચર્ચાનો કાંઈ 
ને કાંઈ સંબંધ રહેવાનો, તેમ છતાં મુખ્યત્વે જેને ગદયશૈલી કહે છે તેની સાથે 
નિસ્બત વધારે રહેવાની. પ 
૧. આ લેખ લખાયા પછી લુઈ એચ. શ્રેનું “ભાયાના પાયા” 
(ફાઉન્ડેશન્સ ઔફ લેન્ગ્વેઈજ, ૧૯૫૦) વાંચવામાં આવતાં, તેમાંથી કેટલાંક 
અવતરણો-ઉલ્લેખો પાદટીપોમાં આપ્યાં છે. 
ગ્રે ભાપાની અભિવ્યડ્તિ-લઢણોનૅ અને રૂઢિપ્રયોગોને (00૦5 ૦7 
૦281૯55101 41 8110014719 45 1તા૦ઝાડ નૅ ફા. લે. પુ. ૯ ઉપર) 
સાથે ઉડ્લેખે છે. 
ભાષાવિજ્ઞાનના ભાગ રૂપ વાકચરચના(સિન્ટેકસ)ની ચર્ચા કરતાં ગ્રે કહે છે કે 
“ઝએ શકચથ છે કે જક એ શબ્દક્રમમાં થોડોધણો ભાગ ભજવે છે, પણ આપણું 
આ વિષયનું જ્ઞાન હજી એટલું બધું અપૂરતું છે કે ચર્ચા લાભદાયક ન નીવડે. ” 
(પૃ. ૨૩૯-) લય અને શૈલીને લગતી બાબતો ભાષાવિજ્ઞાનના અભ્યાસમાં પણ અમુક 
અંશે ઉપકારક છે એમ દર્શાવી, એમને મુખ્યત્વે સાહિત્યના અભ્યાસના ભાગરૂપે 
જ જોવા એ ડહે છે: “. . .તળ ભાધાવિજ્ઞાનમાંથી લય. . . અનૅ સાહિત્યશૈલીની 
બધી વિચારણાઓને દૂર રાખવી જૉઈએ, સિવાય કે એ તત્ત્વો તે વખતે વિચારમાં 
લૈવાતી ભાષા કે ભાષાઓનાં ધ્વનિપ્રક્રિયા, સ્વરભાર, રૂપતંત્ર, વાકચરચના, અથવા 
અર્થપ્રક્રિયા ઉપર અસર ડરતાં હોય.” (પૃ. ૪૪.) એમ કહીને એ ઉમેરે છે કે એ 


૨૬૪૮ 


ગદાલેખનમાં ઉત્તરોત્તર અમુક લઢણો ઘસાતી જતી -ઓછી ઉપયોગમાં 
લેવાતી -જેવા મળે છે તેમાં મુખ્ય કારણ એ છે કે સંસ્કૃતિસંદર્ભ બદલાતો ચાલે 
તેના પરિણામે ભાષાપરિવર્તનો અનિવાર્ય છે. 


આપણી એક પ્રચલિત ડહેવતને વિસ્તારીને કોઈ કહી શકે કે બાર ગાઉએ તેમ 
બાર વરસે બોલી બદલાય. તત્કાળ કદાચ અણપ્રીછયાં રહેતાં એવાં કાંઈ ને કાંઈ 
પરિવર્તનો થયાં જ કરતાં હોય છે. ધીસે ધીમે કેટલીક લઢણો બોલચાલમાંથી પણ 
બિલકુલ નાબૂદ થાય. એવી લઢણો જના ગઘસાહિત્યમાંથી જાણવામાં આવે, 
પણ સામાન્ય રીતે અતિઉપયોગથી લપટી પડી ગયેલી અથવા તો જુનવાણી કે 
કાંલગ્રસ્ત લઢણોનો આશરો લેવાને બદલે તેમને સ્થાને આવેલી નવી તાજી 
લઢણો યોજવાની વૃત્તિ રહે એ જીવનનાં બીજાં ક્ષેત્રોની જ્મ વાહ્મય 
વ્યવહારમાં પણ સ્વાભાવિક છે. ી 


બોલચાલમાં કેટલીક લઢણો સારી પેઠે વપરાતી હોય, ગદયલેખકના ભાપા- 
નુભવના ભાગરૂપ પણ હોય, તેમ છતાં લખવા બેસે ત્યારે એમનો એ ઉપયોગ ન 
કરે એવું પણ બનતું હોય એમ જોવા મળે છે. લખાતી ભાષાની બોલાતી ભાષાથી 
સહેજ દૂરતા (કહેવી હોય તો કહો કે કૃત્રિમતા ) રહેવાની જ. પણ એ દૂ્‌રતા( કે 
કૃત્રિમતા )ની માત્રા કોઈક દાખલાઓમાં વધુ પડતી પણ જેવા મળે, 


આપણે ત્યાં ભાષાશિક્ષણપ્રચાર માટે ગઈ સદીના સધ્ય ભાગમાં વાચન- 
માળાનો ઉપયોગ શરૂ થયો તે પછી ભાપાપ્રયોગોમાં એક જાતનું સામાન્ય ધોરણ 
સ્થપાવાની (ડાથ॥તંત.!7તા7દ1107 થવાની ) સાથે સાથે મોટો ફેરફાર એ થયો 
છે કે ભાષાની અભિવ્યંજનાશક્તિનો પૂરેપૂરો લાભ લેવાનું બનતું ન હોય એવું 
પણ કચારેક જેવા મળે છે. લખાતી ભાષામાં તો ઠીક, બોલાતી ભાષામાં પણ. 
દા. ત. અભણ દાદીમા પોતાનાં પૌત્રપૌત્રીને વારતા કહે એ સાંભળો. પછી 
એમના સુશિક્ષિત દીકારાને એનાં બાળકોને એ જ વારતા કહેવા દો. બંનેની ભાષાનો 
ફરક ઊડીને કાને વળગશે. નિરક્ષર દાદીમા ભાષાની અભિવ્યંજનાશકડિતિનો પૂરો 
કસ કાઢતાં જણાશે જ્યારે એમના પુત્રની ભાષા પ્રમાણમાં જુદી - કોઈને ડદાચ 
ડ્રીડી પણ-લાગશે. પુત્રની ભાષામાં યોગ્ય રીતે જ સંસ્કૃત શબ્દો અને અંગ્રેજી 
લે છે તેવો 


લઢણો મળશે, પણ પોતાની ભાષાની સજજ્તાનો મબલક લાભ માતા જેવો લે છેતે 
એ લેતો જણાતો નથી, સ્વભાષાની વારસે મળૅલી જે અનેક લઢણો માતા યોજે 


અ ગ્યઝ્ઝઝઝડઝ્કડક 
રીતે તે અસર કરતાં ન હોય ત્યારે “ આ પ્રશ્નો વાગ્મિતા (ર્હેટરિક) અને શૈલીતત્ત્વ- 
(સ્ટાઈલિસ્ટિકસ)ના છે, નહિ કે ભાષાવિજ્ઞાનના.” ( પૃ. ૪૪.) - 


૨૪ 


છે તે બધી એ કામમાં લેતો દેખાતો નથી.૨ અભિવ્યક્તિ માટે તૈયાર થયેલાં ભાષાકીય 
ઓજાર સુલભ હોય છતાં અમુક સંજોગોમાં તે ધીમે ધીમે બિનવપરાશી બની જાય. 
શૈલીપરિવર્તનોના ઈતિહાસકાર માટે એ હકીડ્ન નોંધપાત્ર અને અભ્યાસયોગ્ય છે. 


એક મહાન પરિવર્તનયુગયાં ગુજરાતીમાં ગઘસાહિત્ય લગભગ નવેસરથી 
અને ઝડપથી રચાયું, અંગ્રેજી વાકયરચનાના પ્રભાવ નીચે રચાયું. સુશિક્ષિતો લખતી 
વખતે -અને બોલતી વખતે પણ અંગ્રેજી વાકથરચના અને વાકત્રવળાંકોની વધુ નજીક 
રહેવા ખ્રેરાયા -ટેવાયા અને એની અસર ભાષાની ઇબારત ઉપર સારી એવી પડી.2 
આવું ભાયાના ઇતિહાસમાં વારંવાર બનતું નથી.* સામાન્ય રીતે ભાષાઓમાં જે 
પરિવર્તનો થતાં હોય છે તે હમેશાં આટલાં કાન્તિકારક હોતાં નથી. 


સામાન્ય ધોરણો સ્થપાય ( સ્ટેન્ડર્કઈઝેશન થાય ) એ વ્યવહાર માટેના વાહનની 
વ્યાપક ઉપયોગિતા માટે જરૂરી છે. આપણે ત્યાં ઉઘોગીકરણને લીધે વધેલી આવજાને 
પરિણામે અને એકસરખી શિક્ષણપલ્રતિને પરિણામે ભાષાવાહન અંગે એકવિધતા 
તરફ ગતિ વધે એ સ્વાભાવિક છે. પણ તે સાથે જ ભાષાવાહનની કાર્યક્ષમતા 


જ 


કેવી સચવાય છે- અને નવા સંજાગોમાં નવી રીતે કેવી ખીલે છે એનો પણ 


બિ 
િ 


૨. “...* કોઈએ એ ભૂલવું ન ઘટે કે કેળવણી ઘણી બધી વાર બોલનાર 
કે લખનારના શબ્દક્રમને મઠારે છે” (ફા. લે., પુ. ૨૪૦ ) એમ ગ્રે કહે છે. શબ્દક્રમ- 
વાકચરચના ઉપર આધાર રાખતી લઢણો અંગે પુત્રના દાખલામાં જુદો અનુભવ થવામાં 
એની કેળવણી કારણભૂત હોવાની. (ઉપરાંત જુઓ આ “પછીની પાદટીપ.) 

૩. તેમાં વળી અંગ્રેજી એ વાકચરચનાની દૃષ્ટિએ-દૂઢ - નિશ્ચિત શબ્દક્રમવાળી 
ભાષા. ગ્રૅ કહે છે: 

“બહોળી રીતે બોલતાં, કેટલીક ભાષાઓ - દા. ત. હિટાઈટ, અંગ્રેજી, ટ“ચ 
અને રજર્મનત--નૅ દઢ શબ્દક્રમ છે એમ કહેવાય છે અને ગ્રીક, લેટિન, આર્મેનિયન 
અને સંસ્કૃત જેવી બીજી ભાષાઓને સોાકળાશવાળે કમ છે.” (ફા. લે. પુ. ૨૩૨.) 

જ... જેનું પ્રત્યયરહિતતા એ લક્ષણ છે . . . -તે અંગ્રેજી તેમ જ ચીની 
ભાષામાં મોટે ભાગૅ થબ્દક્રમ નિશ્ચિત છે.” (પૂ. ૨૩૭.) 

૪. હિદીમાં અત્યારે, દા. ત., ફારસી, અરબી આદિ થબ્દો સભાનપણે 
ટાળવાનું અને સંસ્કૃતનો એકાન્તિક આશરો લૅવાનું વલણ વધ્યું છે તેયાં એ ભાષાનાં 
જૈ આગવાં અભિવ્યડિતસાધનો ખીલેલાં હોય તેનો પૂરો લાભ લેવાનું જાણીજોઈને 
જતું કરવામાં આવતું ન હોય એવું વરતાય છે. ભાષાની સારીય ઇબારત ઉપર 
-આની દૂરગામી અસર પડવાની. - 
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અભ્યાસ થતો રહેવો જેઈએ. આપણી ભાષાઓ અંગે છેલ્લા સૈકામાં આ 
વિષયનો અભ્યાસ થયો છે કે કેમ એ પ્રશ્ન છે, ગુજરાતીની વાત ડરીએ તો 
વ્યાકરણ અંગ્રેજી ઢાંચા પ્રમાણે -અને સંસ્કૃતને અવલંબીને-- તૈયાર ડરવાના 
પ્રયત્ત થયા, પણ સાક્ષાત્‌ ઉપયોગમાં લેવાતી ભાષા ઉપરથી તેનું સ્વરૂપ અને તેના 
નિયમો આલેૅખવાના પ્રયત્નો નજેવા થયા. વાકયરચનાની ગુજરાતી ભાષાએ 
ખીલવેૅલી લઢણોનો--અને નવી ખીલતી લડ્ણોનો અભ્યાસ થવો બાકી જ છે. 
(શૈલીની દૃષ્ટિએ જ નહિ, ભાપાવિજ્ઞાનના અભ્યાસના એક ભાગરૂપે પણ 
ગુજરાતીની વાકચરચના - સિન્ટેકસ - ની ઝીણવટભરી તપાસ થવી બાકી છે.) 


અનિવાર્ય હતું તેમ, અંગ્રેજી વાકયશ્ચનાનો પ્રભાવ ગુજરાતી ઉપર પુષ્કળ ી 
પૃડથો છે. બલકે અંગ્રેજી પ્રભાવની ગેરહાજરીમાં અર્વાચીન ગુજરાતી 
ગદઘસસમૃષ્ધિની કક્પના કરવી પણ મુશ્કેલ છે. એ પ્રભાવને કારણે કેટલોક 
ઉપકારક નીવડે એવી નવી લઢણો ખીલી, તેમ છતાં તેમાં આંતિચાર પણ થયા, 
ગુજરાતી ભાષાની ઇબારતથી વિરુદ્ધ જનારા પ્રયોગો સામે આંગળી ચીંધવામાં 
આવતી હોય એવું કચારેક જેવા મળે છે. કમળાશંકર પ્રા. ત્રિવેદી * બૃહદ્‌ 
વ્યાકરણ 'ના “ ભાષાશૈલી ” -પ્રકરણમાં (પુ. ૪૨૪) ડહે છે: 

“ઝોક ભાષાની બધી રચના અન્ય ભાષાને સુશ્લિષ્ટ થતી નથી, દાખલા 
તરીકે, સાપેક્ષ સર્વનામનો પ્રયોગ, કોઈના બોલેલા શબ્દોને દર્શાવવાની આડકતરી _ 
ભાધારચના, પ્રધાન ને ગૌણ વાકથમાં કાળોનું સાદૃશ્ય - આ અને એવી બીજી રચના 
જેવી અંગ્રેજી ભાષામાં હોય છે તેવી ગુજરાતી ભાષામાં નથી. ” 


ગઘલેખક અનિર્વાહ્ય એવી અંગ્રેજી લઢણો બેધડક અપનાવે છે એટલું જ 
નહિ, પણ બોલચાલમાં નિત્ય કાને પડતી ગુજરાતી ભાષાની આગવી અનેક લઢણોનો 
લખતી વખતે એટલો આદર કરતો નથી જેટલો વાચનમાળાની સામાન્ય ધોરણની 
(સ્ટેન્ડર્ડ) ભાષા શાળાઓ દ્વારા પ્રચારમાં આવ્યા પછીના ગદયસાહિત્યની નવી 
લઢણોનો કરે છે. ગુજરાતી ગદાની કેટલીક લઢણો ઘરાવા પાછળ આ જાતની પ્રક્રિયા 
પણ દેખાય છે. 

ઘસાઈ ગયેલી કે ઘસાતી લઢણો અંગે કાંઈ અફસોસ કરવાનો હોય નહિ, 
સાત્ર એક વિશિષ્ટ પ્રકારના સંકાન્તિકાળમાં થયેલા પરિવર્તનની અસરોની, હકીકત 
તરીકે, નોંધ લેવી અને એનો પરિચય કરવો એ જ અભ્યાસી માટે વિશેપે તો રહે 
છે. દૃષ્ટાન્તો જૅતાં આપણને જણાશે કે જૂની લઢણનો સદંતર ત્યાગ થયા પછી 
કેટલેક ઠેકાણે એ યોજવાથી લાભ હોય ત્યાં પણ એ યોજાતી નથી, તો કોઈ 
દાખલામાં નવી લઢણ સારી રીતે કામ આપી શકે એમ હોય ત્યાં જૂની જરીક - 
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અટપટી લઢ્ઠટણ ચાલું રહે છે, તો વળી અમુક નવી ખીલેલી લઢણો અભિવ્યટિનને 
ઉપકારક હોવા છતાં લાંબો વશ્નત ટકી શકતો નથી અને કરમાઈ જાય છે. આપણે 
એ પણ જોઈશું કે ભાષાની કેટલીક આગવી લઢણો ભિન્નભિન્ન સમયમાં પણ 
ડેકિર્યા કર્ષા વગર રહેતી નધી. _ 
જનવાણી, કાલગ્રસ્ત, લપટી પડેલી લઢણો વાપરવાનું વલણ ધીમે ધીમે ઘટે 
છે. આમાં સમાજપરિવર્તનનો ફાળો હોય જ છે. કથા કરનાર વ્યાસ આદિ 
“કહેતા હવા' એવો પ્રયોગ કરતા તેને બદલે ગઘલેખક “કહ્યું” વાપરીને 
સંતોષ માને છે. ગઘ કરતાં પદ્ય વધુ રૂઢિચુસ્ત હોય છે, બલકે, રૂદ્ટિનો વિશેષ 
પ્રકારે ઉપયોગ કરતું હોય છે. (અતિપરિચિતતા ટાળવી એ કાવ્યને માટે જરૂરી 
પણ હોય છે.) 'તણું-કેરું', ' મોઝાર' હજી આન્ટે પણ પદ્યમાં યોજાય છે. વળી 
બાજા ક્ષેત્રમાં બને છે તેમ વપરાશમાંથી હટેલી કોઈક જૂની વસ્તુ ફરી કચારેક યોજાય 
તી આકર્પક પણ નીવડે છે. શ્રીધરાણીના, ગુડ રામદાસ વિષયક, કાવ્યમાં યોજાયેલ 
“હુવા અવાક” ઉપર બલવંતરાય પ્રસન્‍ન થયા હતા. એ પોતે પણ મધ્યકાલીન 
અત્યારે બિનવપરાશી અલ્પવપરાશી ' સપરાણો ' જેવા શબ્દો“ તો ટીક પણ “ લ્યાવી * 
જેવાં રૂપ પણ યોજતા. 
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પ. શબ્દો વપરાશમાંથી કેમ નીકળી જાય છે ને તેનું સ્થાન બીજા લે છે 
એ પણ તપાસવા જેવો વિષય છે. પલટાયેલા સંસ્કૃતિસંદર્ભમાં કેટલાક શબ્દે 
ટકી રહે છે, પણ કોઈ વાર તો મૂળ અર્થ ઢંકાઈ ગયો હોય એ રીતે. જૂકશન-૪ 
(દર્મ કાપનાર) એ શબ્દના મૂળ અર્થને ન વિચારતાં “નિપુણ'ના અર્થમાં એનૅ 
આપણે યોજીએ છીએ. “હાંજ ગગડી જવા -છૂટી જવા-નાહિમત થઈ જવું, ઢીલા 
થઈ જવું.” એમ જોડણીકોશ કહે છે, અને ' હાંજા 'નો અર્થ નિશ્ચયપૂર્વક આપવાની 
સ્થિતિમાં ન હોઈ અંતે પ્રશ્નચિહન મૂકે છે. ખરું જેતાં “હાંજ ગગડી જવા 'માં 
“આંજા' [: (જોડણીકોશ પ્રમાણે જ) કૂવાથંભની બે બાજુના સઢ બાંધવાનાં 
મોટાં દોરડાં] શબ્દ છે. હજર માઈલનો દરિયાકિનારો ધરાવતા ગુજરાતની ભાપામાં 
સસુદ્રજીવનનો સંપર્ક ઘસાતાં “આંજા” પ્રજામાં શુદ્ઠીકરણથી વળી '“હાંજા' બની 
“હૉજા ગગડી જવા 'માં લાક્ષણિક અર્થમાં જ ટકી રહ્યો. પોર્ચુગીઝ “ આરિયા ” ઉપરથી 
“આરિયાં કરવાં' પ્રયોગ આપણી દરિયાખૅડ પ્રજા સઢ ઉતારી નાખવા માટે કરતી, 
અત્યારે શેરબજારની સાહસિક સૃષ્ટિમાં ભારે ઊથલપાથલ થતાં કોઈ પાર્ટી ઢળી જાય 
તેને માટે “આરિયાં થયા 'નું બોલાય છે એમાં લાક્ષણિક અર્થમાં “ આરિયાં ' યોજાય 
છે. દરેક ભાષામાં આવા અનેક નમૂના હોય છે. 
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નર્મદ ૧૮૨૮થી કર્નલ જેરવીસથી ગદાનો આરંભ સૂચવે છે. ૧૮૩૦માં 
લીલા કરી ગયેલા સ્વામી સહજાનંદનાં પછીથી સંપાદિત થયેલાં વચનામૃતનો 
ગ્રંધ ગુજરાતી ગદ્યસિહ્નું એક શિખર છે. અંગ્રેજીની અસર નીચે નવું ગદ્ય 
લખાવું શરૂ થયું તેની તરત પૂર્વે ગુજરાતી ગધની લઢણો કેવી હતી તેનો પરિચય 
“વચનામૃતમ્‌ 'ની મદદથી થઈ શકે છે. 'જે”,. “જેતે”, 'કાંજે' “કમ જે”, 
“શા સારું જે? “કેવું છે તો' “કેવું છે તો જે' - આદિના પ્રયોગો તરત ધ્યાન 
ખેંચે છે. પહેલાં પ્રશ્નાર્થસૂચક લઢણો જોઈએ. 

“ત્ચનામુતમ્‌ 'નો “યરથારો” (પ્રસ્‍તાવના) જે ગુજરાતી વાકયઘી શરૂ 
થાય છે તે ઉતારું છં : 

“કદ્રીગોલોકના મધ્યને વિષે ભગવાનનું અક્ષરધામ છે, તે કોટિ કોટિ સૂર્ય, 
ચંદ્ર ને અગ્નિ તે સરખું પ્રકાશમાન છે ને દિવ્ય છે, ને અત્યંત શ્વેત છે, 
ને સચ્ચિદાનંદ રૂપ છે અને જેને બ્રહ્મપુર કહે છે અમૃતધામ કહે છે પરમપદ 
કહે છે, અનંત, અપાર કહે છે બ્રહ્મ કહે છે ચિદાકાશ કહે છે એવું જે એ 
અક્ષરધામ તેને વિષે શ્રી કૃષ્ણભગવાન ' જેતે સદાય વિરાજમાન છે તે કૅવા 
છે તો જેને પુરુષોત્તમ કહે છે વાસુદેવ કહે છે નારાયણ કહે છે . . . અને 
વળી તે ભગવાન કેવા છે તો ક્ષર અક્ષર થકિ પર છે સર્વજ્ઞ છે સર્વકર્તા છે 
- - . શરદ્‌ ત્થ્તુનું જે કમળ તેનિ પાંખડિ સરખાં અણિવાળાં છે નેત્રકમળ 
જેનાં એવા છે અને રુડું એવું જે સુગંધિમાન ચંદન તેણૅ કરીને ચર્ચ્યા છે 


“- 


અંગ જેનાં એવા છે અને સધુરે સ્વરે કરીને વેણુને વજાડેૅ છે . . . એવા જે 


“નંદશંકર જીવનચિત્ર '(૧૯૧૬)માં શ્રી વિનાયક મહેતાએ બે વાર વાપરેલા 
“ભીડવું શબ્દે મારામાં કૌતુક ઉપજાવ્યું છે: 

“તે મથતી, નિરુદામી પુરુષ મુંબઈ ભીડયા, ” (પૂ. ૬૨.) 

“સાંભળો શ્રોતાઓ આ કવિનું ગાન! ને આગળ ભીડો.” (પુ. ૧૧૮.) 

ભીડવું ર વાસવું, બંધ કરવું, (બારણાં ભીડવાં, આંકડા ભીડવા), લઢવું 
(કોઈથી ભીડવું - ભડવું) - એ અર્થો પરિચિત છે. બાથ ભીડવી, હામ ભીડવી એયાં 
“લગાડવું” અર્થ લાગે છે, જે “ નરસિંહ મહેતાના દીકરાનો વિવાહ 'માં “ ભીડયો 
કૈલાસનાથ ” જેવા પ્રયોગોમાં પણ છે. ઉપરના બૅ દાખલાઓમાં સુરત બહાર બોલ- 
ચાલમાં પણ અપરિચિત એવો “જઈ લાગવું , “ જવું * અર્થ સંદર્ભ ઉપરથી લાગે 
છે. મરાઠીમાં કિક આવી પહોંચવું, સ્પર્શવું -એવા અર્થમાં પણ છે. બંગાળીમાં 
8! ઊતરવાના સ્થાનને સ્પર્શ કરવો (“ઘાટે નૌકા ભિડિલો' -ઘાટે નૌકા લાગી? 
--એ અર્થમાં છે. ુ 
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શુ, 


શ્રી કૃષ્ણ પુરુષોત્તમ ભગવાન તે જેતે આજે પોતાનું રામગ્ર એશ્વર્ય તેણે 
યુડ્ન થકા પુથ્વીને વિષે . . . પ્રગટ થતા હવા.” (પુ. ૧--૨.)5 


દદ 


પછીની ગુજરાતીમાં * ન્‍ ન્‍ ટૃષ્ણભગવાન સદાય,” “. . , સદાય 
વિરાજમાન છે તે-ને પુરુષોત્તમ કહે છે , . . ” “. . . વળી તે ભગવાન 
ક્ષરઅક્ષર થકી પર છે . . .” અને “,. , . ભગવાન તે આજે . . .” 


એ રીતે વસ્તુ મૂકવી પૂરતી જણાઈ હોત. 


દદ 


ભ 
ડે 
7% 


જોઈ શકાશે કે “કેવું છે તો' અને “કેવું છે તો જે” એ પ્રશ્નાર્થસૂચક 
લઢણો કેવળ નિરર્થક ન હતી. આ અને આવી બીજી પ્રશ્નાર્થસૂચક લઢણો 
“શા સારુ જે”, “શો ભાવ કે,” “કેવો સ્વભાવ છે તો' વાક્યની અંદર આખા 
વાકશ્રને પ્રશ્નાર્થપર્યવસાયી બનાવ્યા વગર ચાલતા વાકથમાં જ એક લહેકારૂપે 
આવતી અને અર્થના અમુક અંશ્વનૅ ઉઠાવ આપતી. આજે એ નાબૂદ થઈ 
છે એમ કહી શકાય. અત્યારે “એ સારુ કે, “એ ભાવ કે*, “એવો સ્વભાવ 
છે કે'થી આપણું કામ ચાલે છે. 

દયારામના (અથવા એમના શિષ્યના) ગદાના નમૂના મળે છે તેમાં એક 

વાકચના અંતભાગ “એટલે શો ભાવ કે જો તપતા હોય તો દર્શન કેમ ન 

આપે?”૮-માં પહેલાં પ્રશ્ન પૂછી મી ઉત્તરરૃપે બાકીના થબ્દો કહ્યા છે. 

“વચનામુતમ્‌ 'ના “. . . બ્રહ્મચારી, સાધુ તથા સત્સંગી તેની સાથે. 
હૅત રાખવું અને એ સર્વને સંભારી રાખવા. તે શા સારુ જે . . .” 
(પુ. ૩૯)માં પણ એ જ સરણી છે. 

“વચનામુતમ્‌ 'નું બીજું એક વાકય જોઈએ: 

જ“. ૨ સનનો તો કેવો સ્વભાવ ક તો જેમ્‌ બાળક હોય તેં સર્પને 
અડિનને તથા ઉઘાડી તલવારને ઝાલવા જાય તે જે ઝાલવા ન દઈએ તો પણ. 
દુઃખી થાય અને ઝાલવા દેઈએ તો પણ દુ:ખી થાય, તેમ જો ચનને વિષય. 





બધે જ, અહીં અનૅ આગળ પણ, પ મેં ઘાટા કર્યા છે. “વચ- 
પ 'ની ૧૯૫૫ ની આવૃત્તિનો ઉપયોગ કયે 
૭, “કેવા જે' લઢણ જૂની છે. મી પો સૈકાના ગઘનું ઉદા- 
-હરણ જોઈએ: “માહરઉ નમસ્કાર આચાર્ય હુઉ. કિસા જિ આચાર્ય, પંચવિધુ 
આચારુ જિ પરિપાલઈ તિ આચાર્ય ભણિયઇ. ” (નવકારવ્યાખ્યાનમ્‌, ' ગુજરાતી. 
ભાષાની ઉત્ક્રાન્તિ', પૂ. ૫૦૫.) 
૮. પાદટીપ ૧૦ પ્રમાણે. 


૨૫૪ 


ભોગવવા ન દેઈએ તો પણ દુ:ખી થાય ને જો ભોગવવા દેઈએ તો પણ 
વિસુખ થઈને અતિશે દુ:ખી થાય.” (પુ. ૫૭૪.) 


જૂ૭ 


આ વાકચથનો આરંભ “શનનો તો એવો સ્વભાવ છે કે એ રીતે કર- 
વાથી પ્રશ્નાર્થવાળી લઢણમાં જે ચોટ છે તે મોળી પડતી લાગ્યા વગર નહિ રહે, 


ન્ઝ્‌ 


બીજી એક પ્રશ્નાર્થલઢણ પણ નસૉધપાત્ર છે. “બુદ્ધીવરધક ગ્ર"થ' (અંક 
બીજે -- દેશાટણવિષય,“ સન ૧૮૫૩, પુ. ૬-૭) માં એક વાકય છે: “કોઈ 
માણસ સુચના આપવાને હિમત કરીને બોલે શું એટલામાં તો તે બીચારાને 
નાદાન ગણીને અને તેને હસીને બેસાડી મુકે; . . .” અત્યારે કદાચ “બોલે 
એટલામાં” એમ 'શું” રદ કરીને વાકય લખાય. એમ કરતાં શું જાય એ 
તપાસવા જેવું ખરું. 


પ્રવચન કરતી વખતે, ભાષા સાંભળવાની હોય --વાંચવાની ન હોય ત્યારે, 
વાકય વચ્ચેના પ્રશ્નસૂચક લહેકાનું મહત્ત્વ હશે. છાપેલું વાંચવાનો પ્રસંગ આવ્યા 
પછી થોડો સમય લખાણમાં એ લઢણો ટકી રહી, પણ પછી એટલી જરૂરી 
નહિ જ્ણાઈ હોય. અત્યારે બોલવાલખવામાં આ પ્રશ્નસૂચક લઢણ “જીવનમાં 
શું કે કળામાં શું, અનુકરણ એટલે મરણ” (કાકાસાહેબ કાલેલકર) જેવામાં 
અને “પણ”? અધ્યાહાર રહ્યું હોય તેવા દાખલામાં [“ દસકા પછી તો કોણ- 
જાણે, (પણ ) અત્યારે એ મત લોકપ્રિય છે.” “વાઘસિહ તો શું, બકરી (પણ) 
એને વડાવી થડે ”| જેવ મળે છે. કથારેક એ થાથી ડકે' જેવ પ્રયોગશાં 
સાંભળવા મળે છે. ઉપરાંત “કેમ કે માં અને ક્વચિત્‌ “કાં કે માં એ લઢણ 
અત્યારે બોલવાલખવામાં યોજાય છે, પણ બોલતાં-વાંચતાં “કેમ?' 'કાં?'-- 
એવા પ્રશ્નને ઉઠાવ આપવાનો હોતો નથી. 

દુ “4 9૦૧૩ - *-“? 


અપેક્ષાપૂરક સંયોગી અવ્યય “ જે 'ને બદલે “કે' નો વપરાશ ૧૮૨૮-૩૦ 


ન 


આસપાસના ગઘમાં તરી આવે છે. “વચનામૃતમ્‌ 'માં કયાંય--એક વાર 
પણ --“કે' વપરાયો નથી, “વે વપરાયો છે. અને પછીનાં “કાં કે” ને સ્થાને 
પણ “કાજે, 'ક્મજે' યોજાયા છે. 

૯. ૮૭ પાનાંના આ ગ્રંથમાં પ્રથમ ૧-૩૨ પૃષ્ડમાં “ આપણાં હિંદુઓની 
માઠી અને જુલમભરેલી ચાલ ઉપર વિચાર” એ 'રિસાલો' આપ્યો છેં, જેને 
અંતે “લા, સેવક કરશનદાસ મૂળજી' એવી સહી છે; એટલે અહીં ૧-૩૨ 
પૃષ્ઠમાંથી લીધેલાં અવતરણો કરસનદાસ મૂળજીના ગઘલેખમાંથી છે. 





રપપપ 


* * * દેવતા સર્વે અમારાં વખાણ કરવા મંડયા જે તમે નરનારાયણના 
એકાંતિક ભક્ત ખરા કેમજે તમારું મન ભગવાનને મુકિને કયાંઈ લોભાતું નથી.” 
(પુ. રિ 
“માટે તુચ્છ એવાં જે સંસારનાં સુખ તે સાધુને ઇચ્છનાં નહિ, કાંજે 
એ સાધુ . . .” વગેરે. (પુ. ૫૭૦.) 
પણ પછી “જે”નું સ્થાન ધીરે ધીરે “ડે' લે છે. 


“આ નીચે લખેલા વિષયનો આરભ આજ સંવત ૧૮૯૯ ના પોસ 
વદી ૧૨ વાર શુક્ટે તા. ર૭ જાન્યુઆરી સન ૧૮૪૩ ને દિવસેથી છું (એટલે 
દુર્ગારામ મંછારામ ) કરવા માંડું છો, અને આરભ સમયે ભગવાનની પ્રાર્થના 
કરૃં છૌં કે તે મને સાહ્ય થાય.” (“દુર્ગારામચરિત્ર,' પુ. ૧૩. ) પણ ચૌદ દિવસ 
પછી બીજા કોઈને આવી રીતે નિત્યનાંધ લખવા પ્રેરતાં તેઓ લખે છે: “ ત્યારે 
મેં કહ્યું જે તમે લખવું જોઈયે સાથી કે આ જગતમાં મનુષ્યનું જીવવું અલ્પ 
છે, તેથી આપણો વિચાર કોઈ આગળના લોકો જાણશે નહીં.” (પુ. ૨૪.) 
અહીં “જે' અને “કે' બંને યોજાયા છે. પણ ૧૮૫૧થી લખવા માંડતા 
નર્મદમાં “કે' જ મળશે. 

એ સમયમાં * જે? 'વાળી લઢણ જુનવાણી બની, એમ કહી શકાય. જના 
શાસ્ત્રીપુરાણી અને સંપ્રદાયવાળાઓમાં એ ટકી રહેલી જેવા મળે છે. ૧૮૬૦ 
માં કરસનદાસ મૂળજીના “સત્યાર્થપ્રકાશ' સામે જદુનાથજી મહારાજ * સ્વધર્મ- 
વર્ધક અને સંશયછેદક' પત્ર કાઢે છે તેમાંના થોડાક ઉતારા મેં જેયા તેમાં ' ને” 
«૪ મળે છે. 

“વળી એ સત્યપ્રકાશવાળાએ લખ્યું છે જે . . .” (પુસ્તક ૧, અંક 


૮ 


ઉ. 


૧, પુ. ૪૫-૬.) 

જ * * સત્યપ્રકાશવાળો કહે છે જે , . .” (પુસ્તક ૨, અંક ર, 
પુ. ૨૯-૩૦.) 

“_ * - તે એટલા સારુ જૈ . . .” (પુસ્તક ૨, અંક ૨, પુ. ૨૯-૩૦.) 


૬ “-.-9-- 


પણ પચીસી પછી શૌમદ્‌ રાજ્ચંદ્રનાં ધર્મીવિપપક લખાણોમાં “ જેને 
બદલે પ્રચલિત “કે' મળે છે.૫૦ 





૬૪૭29 


૧૦. સંયોગી અવ્યય “જે? ને બદલે “કે' વપરાવા માંડયો તે અંગેની 
ચર્ચા સદ્ગત નરસિહરાવ ભો. દીવેટિયાએ કરેલી છે. “ગુજરાતી ભાષા અને 
સાહિત્ય'--ભાગ ૧, પુ. ૧૦-૨૨. 


દ્ર 2 


૧૫૬ 


આ જૂનો અપેક્ષાપૂરક સંયોગી અવ્યય “ જે' ચત્‌-માંથી આવ્યો છે અને 
જૂની લઢણે પત્ર સડ હાથે વાકચારભે ' જત લખવાનું કે' માં “જત” 
શ અને “વિ. વિ. જે' માં 'જે' રૂપે હજી યોજાતો જેવા મળે છે. વાડયાન્તે 

“જે યોજવાની લઢ્ણ પ તરફ બોલચાલમાં “શું છે જે?'માં જેવા મળે 
છે. વચનામૃતમ્‌ 'માંનો વાકયાન્તે ' જે જ' નો દાખલો નૉંધપાત્ર છે: 

“તે અધ્યાત્મવાર્તા જેમ છે તેમ યથાર્થપણે અમે કહીએ છીએ તે સર્વે 
સાંભળો જે. ” (પુ. ૪૩.) 

અત્યારે આપણે “સાંભળો જોઉં”, “સાંભળો જો'--અને “સાંભળો તો” 
--બોલીશું-લખીરું. સાબરકાંઠામાં અમે “સાંભળો કે ( હાંભરો-કં ) '-એમ અત્યારે 
બોલીએ છીએ. 

સંબંધી સર્વનામ --' જેતે' જોડાયેલા એક શબ્દ રૂપે એ વખતે બહ 
વપરાશમાં લાગે છે. ધાશિક પ્રવચનકારોમાં એ પ્રચલિત હોવા સંભવ છે. 

“તે વાર્તાને સાંભળીને સ્વામી જેતે અતિશે પ્રસન્‍ન થયા.” (પુ. ૧૫. )' 
પછીથી આ '“જેતે' કેવળ અદૃશ્ય થયો છે. “. . . સ્વામી અતિશે 
પ્રસન્ન થયા”--એટલું પર્યાપ્ત લેખાય. 

સંબંધી સર્વનામ “જે-તે' ૧૮૨૮ પછીની નવી ગદ્યલઢણો શરૂ થતાં 
પહેલાં એક બીજી રીતે--ટીકામાં પર્યાયો આપવા માટે--પ્રયોજાતાં. દયારામે 
(કે તેમના શિષ્યે) એમની કૃતિ “ સતસૈયા' પર લખેલી ગુજરાતી ગધ ટીકા 
જોઈએ: 

“એક દુર્વાનામાં ગોપી જન છે, તે પોતાની સખી પ્રત્યે પોતાના વ્રેહે 
તાપનું દુ:ખ કહે છે કે અલી મારા વિરહની વ્યથા જે પીડા તે જેને હું 
કહું છું તે સાંભળતાં તેનું શરીર તપી જાય છે, તારે મારા હૃદયના તાષનું શું 
કહેવું? પણ અહો કહેતાં એક મોટું આશ્ચર્ય છે જે તે હૃદયમાં મનમોહન જે 
નંદલાલ તે વસે છે તો એ પણ સીરે કહેતાં ટાઢે રહ્યા. એટલે શો ભાવ કે 
જો તપતા હોય તો આવીને દર્શન ન કેમ ન આપે?”૧૧ 

અહીં જ્યાં નામ હોય ત્યાં પર્યાયનું સૂચન “જે--તે' ની મદદથી કર્યુ 
છેં, અન્યત્ર “કહેતાં” વાપર્યું છે. અત્યારે આપણે “એટલે' અથવા “એટલે કે' 
વાપરીશું. આનંદશંકર ધૂવમાં પર્યાયસૂચક “કહેતાં, “નામ' વાપરવાની 
શાસ્ત્રીઓની લઢણ જોવા મળે છે. આ લઢણો હવે કાલગ્રસ્ત અને નાબૂદ થઈ 
લૅખી શકાય. 


૧૧, 4110510065 1પ 0૫811 111લ૦#ઇત પુ. ૩૨૬. 


૧૫૭ 


સંબંધી સર્વનામ 'જે-તે'નો “વચનામૃતમ્‌ 'માં બહોળો ઉપયોગ 
થયો છે. પણ તે દૂર ક! શકાય એવાં જણાતાં પછીથી તેવાં સ્થાનોએ યોજાતાં 
અટકયાં છે. 


૬૬ 


* * ન શ્ઞાનવૈરાગ્યે યુક્ત જે ભક્તિ તે સંબંધી જે વાર્તા તે પોતાના 
“ભડ્તજનની આગળ કહે છે.” વચનામૃતમ્‌ (પૂ. ૩૦)નું આ વાકય આજે 
“જે-તે જે-તે ટાળીને “ જ્ઞાનર્વેરાગ્યે યુક્ત ભડિતિસંબંધી વાર્તા પોતાના ભક્તજનની 
આગળ કહે છે” એ રીતે ઘણુંખરું મુકાશે. તેમ છતાં જોઈ શકાશે કે “જ્ઞાન 
વૈરાગ્યે યુક્ત 'નો સંબંધ “ ભડિત ' સાથે જ છે અને “વાર્તા' સાથે નહિ , એ 
1નિ:સંદેહપણે આગલી લઢણ વડે જ સૂચવાય છે. આ બંને લઢણો સંસ્કૃતની, 
ખાસ તો ટીકામાં સમાસને છોડતી વેળાની, વ્યસ્ત અને સમસ્ત લઢણોના 
અનુવાદ છે એ જેઈ શકાશે. સત્વર મુક્તા યા મક્ત: લત્સન્વસ્થિની થા 
વાત તાન્‌ અને ગાતરવેસગ્યમુવ્સમવિતસન્વસ્વિની વાર્તટામની છાયાઓ જ 
આપણી લઢણો છે. 
“વચનામૃતમ્‌ ' ના પરથારાનું અંતિમ વાકય જોઈએ : 


“, * « તેમણે શ્રી ગઢડામાં રહ્યા થકા . . . જે જે વચનામૃત કહ્યાં 
છે અમદાવાદ તથા વરતાલને વિષે રહ્યા થકા તથા બીજાં ગામોમાં થઈને જે જે 
વચનામૃત કહ્યાં છે તેમાંથી કેટલાક દિવસનાં જે વચનામૃત તે . . . પોતાની 
ન સ્મૃતિ તથા બુદ્ધિ તેને અનુસારે લખીએ છીએ.” આમાં “દિવસનાં જે 
વચનામૃત તે” માંથી “ જે-તે' ટાળી “દિવસનાં વચનામૃત” કરવાથી કોઈ 
એવી હાનિ નથી, પણ “પોતાની જે સ્મૃતિ તથા બુજ્દિ તેને અનુસારે લખીએ 
છીએ”નું “પોતાની સ્મુતિ તથા બુદ્ધિ અનુસારે લખીએ છીએ” એમ કરવા 
જતાં, “જે-તે' ટાળતાં, કશુંક ખોઈએ છીએ એમ લાગે છે. “' વચનામૃતમ્‌' - 
-ના નીચેના વાકથમાં પહેલું ' જે--તે' સહેજે નિવાર્ય છે, પણ છેવટનું ' જે- 
તે' કથયિતવ્યને શિથિલ કર્યા વિના ટાળી ભાગ્યે જ શકાય. -- 


“ઉત્તમ વૈરાગ્ય જેને હોય તે પરમેશ્વરની આજ્ઞાયે ડરીને અથવા પોતાના 
પ્રારબ્ધ કર્મવશૅ કરીને વ્યવહારમાં રહૅ પણ તે વ્યવહારમાં જનક રાજાની પેઠે 
લોપાય નહિ, અને શબ્દ, સ્પર્શ, રૂપ, રસ અને ગંધ એ પંચ પ્રકારના જે 
ઉત્તમ વિષય તે પોતાના પ્રારબ્ધ અનુસારે પ્રાપ્ત થાય તેને ભોગવે પણ પ્રીતિયે રહિત 
ઉદાસ થકો ભોગવે અને તે વિષય એને લોષિ શકે નહિ ને તેનો ત્યાગ મોળો 
ન પડે અને તે વિષયને વિષે નિરંતર દોષનૅ દેખતો રહે અને વિષયને શત્રુ 
“જેવા જાણે અને સંત સતશાસ્ત્ર અને ભગવાનની સેવા તેનો નિરંતર સંગ રાખે 


૧૫૮ 


અને દેશ કાળ સંગ આદિક જે કઠણ આવી પડે તો પણ એની જે એવી સમજણ તે. 
મોળી પડે નહિ.” (પુ. ૩૮-) 


દુ “ખક ૧“ જુ 


તેમ છર્તા આવી ' જે-તે' લઢણ પણ સંયુક ડત જેતે' જેટલી જ જુનવાણૂં 
કાલગ્રસ્ત બની લેખી શકાય અને કોઈડ વાર જ કોઈ ગદયકાર ખાસ પ્રયોજન અર્થે 
એનો ઉપયોગ ડરે તો ડરે. 

૧૯૮૪માં ડરબનમાં વસતા આત્માથી ગુણગ્રાહી સત્સંગયોગ્ય ન 
મોહનલાલ '(ગાંધી)ને શ્રીમદ્‌ રાજચંદ્ર લખે છે તેમાંના એક વાકયમાં ' જે-તે' 

ઉમેરવો વાકથબંધની દૃષ્ટિએ ઇષ્ટ છે કે કેમ તે જેવા જેવું છે : 

« તે પરત્વે જે કંઈ પ્રશ્ન થાય તે લખશો, કેમ કે જે પ્રકારની સમજ તેથી. 
નિવુત્ત થવા રૂપ કાર્ય કર્યે જીવને મોક્ષદશા પ્રાપ્ત થાય છે. ” (પુ. ૪૨૬.)૫૨ 

અહીં “ જે પ્રકારની સમજ તેથી નિવુત્ત થવારૂપ જે કાર્ય તે કર્યે જીવને. . 
એ '“ જે-તે'વાળી લઢણની ઉપકારકતા તપાસવા યોગ્ય છે. 

“જે-તે' ની એક લાક્ષણિક લઢણ હજી પ્રચલિત છે. મહીપતરામસંપાદિત 
મ માં અડવાની એક ઉડિતિ છે : 

“ભીલ જે દોડથા તે સોનીને પકડી હેઠે નાખ્યો ને બધુંએ હરી લીધું. ” 
(પુ. ૩૫.) 

“સને જે રીસ ચઢી તે એક દહાડો. ,.” (પુ. ૩૮.) 

“જે' વાળું ગૌણવાકય જે લઢણે ' વચનામુતમ્‌ %, નર્મદ અને શ્રીમદ્‌ રાજ- 
ચંદ્ર આપે છે તે રીતે અત્યારે અપાતું જેવા મળતું નથી. આપણને એ સંસ્કૃત પર્છાતનાં, 
વાકયમાં વ્યુત્કરમ જણાશે. 

“વચનામૃતમ્‌ (પૂ. ૨)તા ઉપર આપેલા અવતરણમાં “...પાંખડિ 
સરખાં અણિયાળાં છે નેત્રકમળ જેનાં . , .” જેવામાં એ લઢણ જેવા મળે છે. 

* .. પણ તેથી થવાની જે અવ્યવસ્થા ને અશુચિ, તેનો વિચાર ડરે છે?” 
માં નર્મદ છેક ૧૮૮૪ માં આ લઢણ યોજે છે. તેવામાં જ શ્રીમદ્‌ રાજ્ચંદ્રની લેખની- 
માંથી નીકળતાં વાકયો જોઈએ : * 

“તમે કહ્યું જે વાકય તે યથાર્થ છે. ”. (પુ. ૨૪૩.) 

“ધર્સજ્વાસી છે જેઓ, તેમને સમ્યકજ્ષાનની હજુ જે કે પ્રાપ્તિ નથી, તથાપિ 

' (પુ. ૩૦૮.) 


“૩9 





૧૨ શીમદ્‌ રાજ્ચંદ્રમાંથી આપૅલાં અવતરણોના પૃષ્ઠાંક આ લખાણમાં બધે 
જ “ શ્રીમદ્‌ રાજચંદ્ર '(પ્ર. બ્રહ્મચારી ગોવર્ધનદાસ, અગાસ, ઈ. ૧૯૫૧ )ના સમજવા. ._ 


જપ 


“ધર્સજ જેમનો નિવાસ છે, તેઓ હજ આવ્યા નથી.” (પૂ.૩૦૮.) 
પ્રશ્નાર્થસૂચક લઢણો, અને સંબંધી “ જેતે , “ જે-તે'-ની લણો વ 
અપેક્ષાપૂરક વાકષયોગી * જે '(લ3)ને સ્થાને નવો” “કેની લઢણ આવી, તે જેયા 
પછી, કોઈ ને કોઈ કારણે લેખનમાં વિરલપણે યોજાતી કેટલીક લઢણોની વાત જ 


ક્રિયાપદ વગર (મુખ્યત્વે ' હોવું, “થવું ” વગર) ગુજરાતીમાં વાકય હોઈ 
શકે; ઘણીવાર તો બહુ જ સાર્થક રીતે, એ જૂના ગદ્યમાં અને બાળવાર્તાઓમાં આપણે 
જેઈએ છીએ. 


“વિદિશા નગરી, વેત્રવતી નદીનિ તટિ. . . . ઉજેણી નગરી પુરીશિરોમણિ. 
ત્યહાં સૂર્યવંશી તારાપીડ રાજા અતિવિખ્યાત. તેહનો મંત્રી શુકનાશ નામિ બ્રાહ્મણ 
ધીર અતિચતુર. ” (કવિ સિદ્ધિચંદ્ર : સંક્ષિપ્ત ગુજરાતી કાદંબરી, “ ગુજરાતી ભાષાની 
ઉત્ક્રાન્તિ%, પૂ. ૫૯૦-૧.) 


સદગત ગિજુભાઈએ કેટલીક સાંભળૅલી બાળવાર્તાઓને શબ્દબદ્ધ કરી છે, 
તેમાંથી બીજા નમૂના જોઈએ :પ૫૨ 


“ઝક હતા રામસિગભાઈ અને બીજા હતા ચાંદાભાઈ. 
બંને ગિરાસદારો. 


૧૩. “બાળવાર્તા'ની મેં વાપરેલી આવૃત્તિઓ: કોણી પહેલી - ડિસે. 
૧૯૫૬, બીજી -મે ૧૯૫૬, ત્રીજી -ડિસે. ૧૯૫૫, ચોથી--સપ્ટે. ૧૯૫૫. 
૧૯૫૫ માં પ્રગટ થયૅલી ચોથી ઢ્રોણીમાંથી ઉપર ઉતારેલા ભાગમાં “રામસંગભાઈ 
હતા ગામેતી” છે, પણ થોડાં વરસ પહેલાં મેં જની આવૃત્તિમાંથી અવતરણ 
લીધેલું તે “રામસંગભાઈ ગામેતી” છે. અત્યારે જૂની આવૃત્તિ હું મેળવી 
શક્યો નથી, પણ જૂનીમાં જો ક્રિયાપદ ન હોય તો પાછળના મુદ્રણ વખતે 

* ઉમેરી દેવાયું એમ માનવું રહે, જે કિયાપદ વિના - ખાસ તો સહાયક 
'હો' વિના ન ચલાવવાના હાું વલણનું ઘોતક નીવડે. “સરસ્વતીચંદ્ર ના 
પુનર્મુદ્રણમાં એક ઠેકાણે “ છે ' ઉમેરાયું છે એ નોંધપાત્ર છે. ભાગ ચોથા(ઉત્તરાર્ધ)ના 
પ્રકરણ ૩૯માં ૧૯૫૭ની સાતમી આવૃત્તિ “ આપે આપનું આયુષ્યશેષ કેવી 
પ્રવૃત્તિમાં ગાળવું ધાર્યું છે તે સમજવો” (પૃ. ૭૪૮) આપે છે તેનો 
અગાઉની આવુત્તિઓનો સાચો પાઠ “. . . ગાળવું ધાર્યું તે સમજાવો” -- 
એમ છે. સાતમી આવૃત્તિમાં બીબાં ગોઠવનારે કે પ્રૂફ જોનારે “ છે” ઉસે્યું. 
“ પછી તમે શું નક્કી કર્યું?” જેવા વાકયમાં અંતે “ છે ” ઉમેરવાથી અર્થમાં 
ફરક પડે તેવો ઉપરના દાખલામાં “ છે ” ઉમેરવાથી પડયો છે. 


૨૬૦ 


રામસિંગભાઈ હતા ગામેતી. પાંચસાત ગામના ધણી. ચાંદાભાઈને ઘેર 
માત્ર બે જ સાંતીની ભો. 

રામસિંગભાઈનો તો રાજદરબાર. . . . 

ચાંદાભાઈના ઘરમાં ઠણઠણપાળ ને મદનગોપાળ. ચાર 'ખૂણૅ ચાર અગિ- 
યારસ નૅ વચમાં ગોકળઆઠમ.” (બા. ૪, પુ. ૯૭.) 

“ગકલીએ વળી ઊઠીને ચારે કોર તપાસ્યું. પણ ત્યાં તો અવાજ બંધ! 

વારે વારે “કડક કડ્ક' થાય અને ચકલી તો જોવા ઊઠે; પણ જ્યાં ઊઠે 
ત્યાં તો પાછું ટાઢુંટમ.” (-બા. ૨, પૃ. ૪૪-૫.) 

અત્યારે ત્રણચાર સૈકા પહેલાંની રીતે અથવા કથાતી લોકવારતાની જેમ 
જ ભાષા વાપરવી એમ કોઈ ન માગે. ભાષાક્રમ -કહો કે જીવનકમ માટે 
એવી સરણી જરરી નથી. પણ ક્રિયાપદના દાખલામાં જેવા મળે છે તેમ, 
અંગ્રેજી ભાષામાં સામાન્ય રીતે ક્રિયાપદ વગર વાકય ન હોઈ શકેપ૪ એ 
હકીકતની અસર આપણી ભાષા ઉપર કાંઈક વધારે "પડતી પડી ગણાય. લેખકો 
બોલચાલમાં ક્રિયાપદ વગર વાકચ બોલતા હશે પણ સામાન્ય રીતે લેખનમાં 
કિયાપદ વિનાનું વાકય યોજવાની હિમત ખોઈ બેઠા. પણ ભાષાની આ એક 
ખાસ લઢણ હોઈ કેટલાક લેખકોમાં ક્રિયાપદ વિનાનાં વાકયો અવારનવાર જેવા 
મળૅ છે જ. નર્મદની કલમે સહેજે એવાં વાકયો ચઢી જાય છે: 

“ ભૂલ્યા ત્યાંથી ફરી ગણો, માંડો પંડયા ધરથી, ઉઘમે છે સિદ્ધિ, હારે 
તેને હરિ મળે, નીતિએ નારાયણ વસે, સત્યે લક્ષ્મી, સંપે જંપ, પાપે ક્ષય નૅ 
ઘર્મે જ્ય.” (“નર્મદનું મંદિર - ગઘવિભાગ %, પુ. ૧૧૮.)૫૧ 

સદ્ગત રામનારાયણ પાઠકે “નર્મદના પરિશિષ્ટ-૧માં (પુ. ૧૮૨) 
નોંધ્યું છે કે “... તેના બધા ગદ્યમાં ક્રિયાપદ વિનાનાં વાકયો તે વાપરે છે, જે 

૧૪. પૂર્ણ વાકય માટે ઓછામાં ઓછું એક પદ-ક્યાપદ તો જોઈએ 
«૪ એમ કહ્યા પછી શ્રી ગ્રે માત્ર એક અપવાદ નાસિક વાકથ (નોમિનલ 
સેન્ટેન્સ )નો બતાવે છે અને પ્રાગ્‌ - ભારતીય -યુરોપીયમાં “હો' ક્રિયાપદનો 
અભાવ હતો તે સ્થિતિ વૈદિક સંસ્કૃત, અવેસ્તા-ભાષા, લેટિન, ગ્રીક આદિમાં 
પછી પણ ટકી રહી હતી એમ ઉમેરે છે. વૈદિક સંસ્કૃતનો એ દાખલો આપે છે; 
તસટ્‌ વૈ સોમસ્થ ર૧૧ 1 (ફા. લે, પુ. ૨૩૨.) 

૧૫, નર્મદમાંથી આપેલાં અવતરણોના પૃષ્કાંક આ લખાણમાં બધે જ 
“નર્સદનું મંદિર-ગદ્યવિભાગ' (સં. શ્રી વિશ્વતાથ સગનલાલ ભટ્ટ, ' પ્ર. ગુજરાત 
સાહિત્ય સભા, અમદાવાદ--૧૯૩૭)ના સમજવા. 


૧૬૧ 


ભંગીને હું આપણી ભાષાને તદ્ન અનુકૂળ માનું છું.” નર્મદની પહેલાંના દુર્ગારામ 
અને પછીના શ્રીમદ્‌ રાજચંદ્ર અને આનંદશંકરમાં પણ ઉદાહરણો મળે છે. 

૧૮૪૩માં દુર્ગારામ લખે છે: “મને કરીને પવિત્ર કોને જાણવો, કે જેના 
મનમાં પાપનો વિચાર થાય નહીં; પરોપકાર કરવાં ઉપર જેનું મન ઘણું; જે 
લોકોને સુધારવામાં પોતે નિરંતર મન રાખે છે; તેને જાણવો.” ('“ દર્ગારામચરિત્ર ” 
પુ. ૭૪.) “પરોપકાર. . .ઘણૂં' એ ગૌણ વાકયમાં ક્રિયાપદ અધ્યાહાર છે. 

શ્રીમદ્ના પ્રયોગો જોઈએ :- 

“પણ અમને લોકોનો પરિચય જ્ઞાની છીએ' એવી તેમની માન્યતા સાથે 
ન પડયો હોત તો ખોટું શું હતું? 

તે બનનાર.” (પ્ર. ૨૪૩.) 

ભવિષ્યકૃદન્ત “બનનાર' પછી 'હોવું'નું રૂપ મૂકીને કે કોઈ પણ રીતે 
વાકયને છેડવા જતાં અભિવ્યક્તિ ઢીલી થઈ જશે. 

નીચેનામાં “ જ્યાં 'વાળાં ગૌણ વાક્યોમાં તેમણે ક્રિયાપદ વગર ચલાવ્યું છે : 

“હે ગૌતમ! તે કાળ અને તે સમયમાં છવ્ાસ્થ અવસ્ત્રાએ, હું એકાદશ 
વર્ષની પર્યાયે, છઠ્ઠ છઠ્ઠે સાવધાનપણે, નિરંતર તપશ્ચર્યા અને સંયમથી આત્મતા 
ભાવતાં, પૂર્વાનુપૂર્વીએ ચાલતાં, એક ગામથી બીજે ગામ જતાં, જ્યાં સુષમાપુર 
નગર, જ્યાં અશોક વનખંડબાગ, જ્યાં અશોક વર પાદપ, જ્યાં પૃથ્વીશિલાપટ્ટ, 
ત્યાં આવ્યો; . .” (પુ. ૨૩૩.) 

સદ્ગત આનંદશંકર ધ્રુવના એક લેખમાંનાં નીચૅનાં વાકયો પણ ક્રિયાપદ 
અધ્યાહાર રાખવાનાં ઉદાહરણો છે: 

“આનો ઉત્તર કે દુનિયામાં હમેશાં ઘોડે જ બૅસવાનું હોતું નથી.” 
(“ આપણો ધર્મ' -આ. ૨, પુ. ૫૯.) 

“ત્યવહારનો આધ્યાત્મિક ભાષામાં જે અર્થ, તેનું જ ટૂંકું નામ “ધર્મ' 
છે,....” (એ જ, પુ. ૧) 

નર્મદ ક્રિયાપદનો ઉપયોગ કર્યા વિના વાકયો લખૅ છે ત્યારે ગુજરાતીમાં 
સૈકાઓથી ખીલેલી એક વિશિષ્ટ ગઘશૈલીની નજીક જઈ પહોંચે છે: 

“વેદને ન માનો; દેવપિતર ખોટા;- મંત્રકર્મ થોથાં; જન્માંતર જહાં; 
-મૂંતિપૂજ મૂર્ખાઈ; ધર્મગુરુ ભૂંડા.” (પુ. ૫૨૭.) 

આને માણિકવ્રસુંદરસૂરિકૃત * પૃથ્વીચંદ્રચરિત્ર' માંના ગદ્ય સાથે સરખાવવું 
રસિક થઈ પડશે.: પી 

*મઉરિયા સહકાર, ચંપક ઉદાર, વેઉલ બકુલ, ભ્રમરકુલ સંકુલ, કલરવ 
કરઈ કોકિલ તણાં કુલ.” 


૧ર 


નૉંધવાનું એ છે કે ક્રિયાપદ અધ્યાહાર રાખતાં વાકયેનો લય બદલાય છે, 
કચારેક એટલો બધો બદલાય છે કે એ પ્રાસ મેળવવા પ્રેરે છે. 

ગઘયમાં કોઈક વાર પ્રાસ મેળવાઈ જાય, પણ રીતસરનું એ લક્ષણ બને 
એ હદે વાકયલય બદલાય એવું સામાન્ય રીતે ગઘલેખકો નહિ કરે. ક્રિયાપદ 
વિનાની વાકચલઢણો યોજતાં, કાવ્યપ્રવુત્તિ માટે ગઘ વાહન બન્યું ન હોય 
ત્યાં, આ વસ્તુ લેખકના ખ્યાલમાં રહેવાની. 

કર્તા વગર, કર્તાને અધ્યાહાર રાખીને, પણ, ગુજરાતીમાં મજાથી વાકય 
હોઈ શકે છે--અને કોઈક વાર ઘણું જ ચોટવાળું. 


યુ 


૧૮૫૩ના બુદ્ધિવર્ધક ગ્રથમાં ઉદાહરણ મળે છે: 

“જ પ્રમાણે વરસાદ, કે જેના વગર માણસને મુતલગ ચાલે જ નહીં 
તેનામાં પણ આપણે ખામી શોધવા માગીશું તો નીકલશે. કહીશું ડે વરસાદથી 
વેપાર, રોજગાર બંધ પડે છે અને તે સબબથી હજારો માણસની રોજી બંધ 
પડે છે.” (“બુદ્ધઠીવરધક ગ્ર'થ-અંક બીજો - દેશાટણવિષય - સન ૧૮૫૩” 
પુ, ૨૬-૨૭.) 

સદ્ગત નાનાલાલ કવિમાંથી બે નમૂના ઉતારું છું: . 

કે 


“એક વૅળા એકે ટીકા કરી 
છે. કહ્યું તમારું જ્ઞાન [2&:૦૦11દઢા લાગે છે. 
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ત્યારે વળી બોલ્યા: 1॥01-0#₹03॥ બલા 141125 માં બંગાળે પહેલ 
કરી છે, ગુજરાત પછાત છે. કહ્યું તમારું જ્ઞાન પછાત હશે.” (ચાંદોદ-માંડવા 


૧૯૩૬ના સણિમહોત્સવ-વ્યાખ્યાનમાં. ) 


“ ..એકે હમણાં અનુભવ પૂછયો કે કવિતા-લેખનકાળની સ્થિતિ કેવીક 
હોય છે? કહ્યું: “સમાધિની કાવ્યતલ્લીનતામાં શ્વાસોચ્છવાસ પણ લગભગ થંભી 
જાય છે; આત્મા અનન્તમાં ઘુમે છે. ચાર હાથ છેટેની સ્હામી ભીંત ઉઘાડી 
આંખ પણ ન પેખે. કહે: “એ તો 1૪ટતંટ - જાગ્રત સ્વપ્નની દશા. ' કહ્યું 7 
“હા, કંઈક એવી. . . .” (“બુદ્ધિપ્રકાશ ', ઓકટો. -- ડિસે. ૧૯૪૪). 

ક્રિયાપદનું નકાર્યુક્ત સંયુક્ત “નથી? (-છે નહિ) આપણી પાસે છે. 
બુદ્ધિવર્ધક (૧૮૫૩ )માં એક વાકયમાં બીજી એક લઢણ નૉંધાઈ છે: 

“અમોએ સોગન ખાઈને કહ્યું કે તમારે અંગે બદનામીનો ડાઘ લાગ્યો 
તે અમોને લાગ્યા બરાબર છે વાસ્તે રે પ્યારા દેશીઓ ઉપર કરેલા ખોટા અને 


વગર પાયાના ખ્યાલ આ સભા વિશે લાવોના. ” (પુ. ૮.) 


શૃદ૩ 


મારા એક મિત્રનાં પત્ની(ભરૂચ જિલ્લાનાં)ને મોઢે આ લઢણ વારંવાર 
યોજાતી મેં સાંભળી છં. કહેશે: “હું ઘાછીંય પૂછું, પણ તે બોલેના.' લેખનમાં 
આ લઢણ કેમ પ્રચારમાં નહિ હોય? આ પ્રશ્ન ખાસ તો એટલા માટે થાય 

છે કે મરાઠીમાં તો આ લઢણ નીં સછા સામટી વખ તો તાનીન એમ 

ચાલુ યોજય છે. 

નકારવાચક “નહિ'ના વિલક્ષણ ઉપયોગ -નકાર ન સૃચવાય એવા ઉપ- 
યોગવાળી એક લઢણ ખાસ નોંધપાત્ર છે: “ચંત્રકાંતતે ખભે હાથ મૂકી 
સરસ્વતીચંદ્ર ઘડીક તે છવિ જોઈ રહ્યો, છવિની પાસે ગયો, પાછો આવી મિત્રને 
ગળે બાઝી. . . તૅના ખભા ઉપર માથ્ું મૂકી ન્હાના બાળક પકડે રોયો! રોયો નહી 
પણ રોયો. ” (“સરસ્વતીચંદ્ર _-૧, પૃ. ૨૩૦.) 

ક્રિયાપદોની હારમાળા સંસ્કૃતમાં અને ગુજરાતીમાં શકય છે. સીતાની 
ભાળ મળતાં હર્ષમત્ત હનુમાનથી સ્ગ્ભાવવશાત્‌ જૈ અનેક ક્રિયાઓ ઘઈ જાય 
છેં તેનું સુંદરકાંડ(૧૦-૫૫)માં વર્ણન છે; 

બારષ્તેગથાવાત ચવ#4 વુરછ તતન્ટ ગિર તજી સમનવય 1 

₹૧*માનરર્ૃસિવવાત મૂ તિર્થ પ્રછીીલ સ્‍વીતાથ્‌ 1 

કાવ્યમાં અખો “ બોડે તોડે જેડે વાળ ” માં અને બલ્વંતરાય “કંપી ડેલી 
લચી વિખરી શોભા પડી સ્કન્ધ દેશે” માં સાથેલાગાં કિયાપદો યોજે છેં. નર્મદના 
ગદ્યમાં આના નમૂના મળે છે. “... સંસારનો ત્યાગ કે રાગ એ વિષયમાં 
પ્રજએ ત્યાગને જ અવશ્યે પ્રધાન જાણ્યો માન્યો પાળ્યો હતો.” (પુ. ૫૦૮.) 
“ કતો હવે મોહિત મૂચિછિત પતિત લોકને... “(પુ. પવ૧૬ ઝમાં ભુતદૃદન્ત 
મોજાયાં છે. કિયાપદની જેમ નામની હારમાળા પ ગુજરાતીમાં યોજાય છે.લ્સ. 
૧૮૪૭ (ઈ. સ. ૧૭૯૧) ના એક દસ્તાવેજમાંથી કેટલોક ભાગ ઉતાડું છું: 


દદ 


**હવે એ ઘરમાં એ મેતા કલાલ વરામ પોતે રહે તથા મેતા બ્લાલની 
સ્ત્રી તઘા મેતા બઞલાલના પુત્ર-પૌત્રાદીક આદઓલ!દ રેહે વર વાસે વસાવે ભરે 
ભરાવે ભાડે આપૅ તઘા ઘરેણૅ આપે તઘા કેચે બપરે ધર્મ આપે ઈચ્છા ઉપજે 
તે કરે સાત માલ આવાસ કરે મનમાં આવે તે ડરે તારે આં ઘરના વેચનાર 
મેતા લરામનું અથવા આલઓલાદનું લેવુદેવું નહી સરસમંધ્‌ નળી એ ઘરનો 
તઘા ડેહેલાનો વેરરી વારસી હીસાદાર કરજદાર દાવાદાર સફાદાર ગણ વીદાર 
નવોજુનો પ્રગટીને એ ઘર બાલત તથા ડેહેલા બાબત નવોજનો પ્રચટીને એ 
ઘર બાબત એ મેતા લ્લાલને અઘવા ધા બ્લા કની સ્ત્ીપુન્ર્પૌલાઈકને ઇરડન્‌ 
પેચલદાવો ઝગડો કરે તો એ ઘરના વેચનાર મહેતા ડરાય પૌને «7પ કર્ર સમઝાવે 


ર૬૪ 


જમાકાલે જે હાનર હોય તે જવાપ કરે સમઝાવે એ ઘરમાંથી તથા ડેહેલામાંથી 
તથા એ ઘરની ભોમીમાંથી ત. પૌઢપાટડામાંથી ્દેવવસાત નવનીધ પ્રગટે તો એ 
ઘરના વેચનારનુ લેવુદેવુ નહી એ ઘરનો તથા ડેહેલાનો પાલ નીકાલને વનીછારો વાડો 
કુઈ આ[ઓ] ટલા આંગાણું હદહદુદ અસલ પ્રમાણે જે જમ સદાંમત હોય તે રીત્યે 
ભોગવે વાવરે એ ઘર દરોબસ્ત વેરુ તે ઘર સાથે તથા એ ઘરના ચાલનીકાલ સાથે 
હદહદુદ સાથે તથા એ ડેહેલા સાથે તથા એ ડેહેલાના ચાલનીકાલ સાથૅ એ 
મેતા €રાયનું અથવા એ મેતા ૦રાયની આદઓલાદનુ લેવુદેવુ નહી સરસમંધ 
અલાયો નહી લાગોભાગો નાસ્તી તડાકેપી જ્લસમંધો નાસ્તી આગંદ્રાર્કમેદની 
પ્રજતૂ કુલ અભ્રમની દાવા પત્ર લીષી આપા તે સહી...” 

ક્રિયાપદ, નામ, વિશેપણ, ડિયાવિશેપણ, સર્વનામ જેવાની હારમાળા ગદમાં 
એક શૈલીછટા પણ ઉપજાવે છે, નર્મદ, ગોવર્ધનરામ અને બલવંતરાયના 
ગદ્યમાં એ જેવા મળે છે. અત્યારે ખાસ કરીને શ્રી ચંદ્રવદન મહેતા અને 
શ્રી સ્વામી આનંદનાં લખાણોમાં એના નમૂના સળશે. 

અધ્યાહાર ક્રિયાપદ અને કર્તા, તેમ જ ક્રિયાપદો નામો આદિની હારમાળા 
ઉપરાંતની કેટલીક પ્રકીર્ણ લઢણો જોઈએ. બુદ્ધિવર્ધક ગ્રથમાં એક વાકય છે: 

“શું સારા ઉપાયો તેઓને જ સુજ પડે અને આપણને નહીં? પ્યારા 
દેશીઓ આપણને પડે તો ખરા પણ ચાલ પાધરી હોય ત્યારે કે?” 


જ 


આજે “ત્યારે કે' ને બદલે 'ત્યારે ને' મુકાય, જેકે પ્રશ્નાર્થસૂચન માટે 
“ને”, “ના”--“ના” કરતાં “કે' વધુ વ્યાપક છે. 

સ્વામી સહજનંદ કહે છે: “ત્યાં થકી ધોળકે જઈને રાત રહ્યા અનૅ 
ધોળકાના ચાલ્યા . . .” વગેરે. આજે “ધોળકાથી' લખાય. જેકે સ્થળ અંગે 
છઠ્ઠીની પાંચમી વિભક્તિ કરી, પણ કાળ અંગે “બે વાગ્યાનો બેઠો છું' જેવા 
પ્રયોગમાં હજી પાંચમીના અર્થમાં છઠ્ઠી વપરાવી ચાલુ છે. 

રામનારાયણ વિ. પાઠકની એક વાર્તામાં નીચેનું વાક્ય છે: 

“રૂપાળો છોકરાને લઈને ધવરાવ્યો . . .” (દ્વિરિફની વાતો -૩, પુ. ૧૦-) 

આમાં “રૂપાળો 'નો સંબંધ કિયાપદ સાથે છે. 'રૂપ્પાઆઆળો' એમ 
પહેલો શબ્દ બોલવાથી વાકષનો અર્થ અવગત થશે. વાકય ભાષાની લઢણ 
પ્રમાણૅ છે. 

હમણાં મારા ગામમાં એક દિવસમાં બે વાર નીચેની લઢણ યોજાતી મેં 
સાંભળી હતી : 

“બૂસ ત્યાં પહોંચી નથી, ને જપ અહીં આવી નથી.” 


૨૬૫ 


અર્થાત્‌ બસ ત્યાં પહોંચે કે તરત જીપ અહીં આવશે. લેખનમાં આ 
લઢણ યોજાતી મારી જાણમાં નથી, 

ગિજાભાઈની બાળવાર્તામાં એક વાકથ છે: 

“મશાછલું નહિ પકડાય તે જશે કથા?” (બાળવાર્તા-૪, પુ. ૮૨.) 

આજે આપણે *. . . તો જશે કયાં?' કહીશું. 

નર્મદે “જ' નામ અને નામયોગી અવ્યયની વચ્ચે મૂકયો છે. 

“એ તેઓના સ્વભાવ જ ઉપરથી દેખાય છે.” શ્રી રા. વિ, પાઠક 
આ દાખલો આપી ““જ'ના સ્થાનની ભૂલ છે” એમ કહે છે. (“ નર્મદ ”, 
પુ. ૧૮૪.) પર્યાપ્ત અભિવ્યક્તિ માટે મથનાર"* શ્રીમદ્‌ રાજ્ચંદ્રમાં એક 
દૃષ્ટાન્ત શબ્દ અને પ્રત્યય વચ્ચે “જ” મૂકયાનું છે: 

“આ વાત અનૅ આખું ભાગવત એ એક જ ને પ્રાપ્ત કરાવવા માટે 
અક્ષરે અક્ષરે ભરપૂર છે.” (પૃ. ૨૬૪.) 

આ લઢણ ચાલી નહિ એથી જ 'ભૂલ'વાળી લેખાઈ. લઢણેો ભૂલ 
વગરની કે ભૂલવાળી હોવાનો આધાર લોકપ્રચાર ઉપર જ છે, વૈયાકરણે કે 
શૈવીવિવેચકો ઉપર નહિ. (લઢણેો સાચી કે ખોટી -એ વિશે અભિપ્રાય આપતાં 
આ હકીકત ધ્યાનમાં રાખવા જેવી છે.) પણ હિદીમાં બરાબર આ જ લઢણ 





૧૬. શબ્દ અંગૅ પણ અભિવ્યક્તિની જરૂરિયાતોને પહોંચી વળવદ પ્રયોગો 
થયા કરતા હોય છે અને સુલભ શબ્દોને સંજીવન પણ મળતું હોય છે તેનાં 
ઉદાહરણ શ્રીમદ્‌ રાજ્ચંદ્રમાં મળે છે. તેઓ શ્ય ટિ વર્ગના ધાતુ યોજતા રહે છે: 
સત્‌ ' કાહ્ધયું નથી” (પુ. ૨૪૬), “ધર્મ પ્રરૃપ્યો' (પુ. ૬૬૫), “ઉપદેશ 
પરિણમતો નથી' (પુ, ૨૬૩), '“વીતરાગથાસ્ત્ર કલ્યિત અર્થથી વિરોધાયાં, 
કેટલાંક તો ખંડાયાં' (પુ. ૬૬૫.-વિરોધાયાં- ૦નો વિરેધ થયો, ખંચયાં -૦તું 
ખંડન ઘયું). અંગ્રેજી 1૦ વત્તા વ માટે “તાકવું ” હમણાં કેટલાંડ વરસથી ખાસ 
કરીને શ્રી મગનભાઈ દેસાઈના લખાણમાં વપરાતું જોવા મળૅ છે. શ્રીમદ્‌ રાજ- 
ચંદ્રે એ અર્થમાં “તાકવું' વાપર્યું છે: 

“હતી દીનતાઈ ત્યારે તાઢી પટેલાઈ અને 

મળી પટેલાઈ ત્યારે તાકી છે શેઠાઈને; 

સાંપડી શેઠાઈ ત્યારે તાકી મંત્રિતાઈ અને-” વગેરે. (પૂ. ૯૩.) 

અખાના છપ્પાની એક હસ્તપ્રતમાં છેકે્લી એક કડીમાં “જાવું વનમાં 
ત્યારે ન તાકવી વસતી” માં પણ એ મળે છે. (જુઓ “અખાના છપ્પા' - 
મારરી આવૃત્તિ-પુ. ૧૩૫.) 


૯૬૯ 


99 


ઝડ 


મોહન છી ને તો જણા પ્રચારમાં છે. ગુજરાતીને કઢંગી જણાઈ. ઉપયોગી હતી 
નિ:સંશય, ગુજ્જાતીમાં “તો” પહેલાં આવતો “જ “સ્‌'માં રૂપાંતર પામે 
છે અને એ બંનેનું “સ્તો” રૂપ પુરોગામી શબ્દ સાથે જોડાઈ જાય છે: “પડયો 
જ તો'નું 'પડકોસ્તો, હા જ તો'નું “હાસ્તો “એમ જ તો નું 
“એસસ્તો'એ રૂપો પ્રચલિત છે. વિભક્તિ પ્રત્યયોની. પૂર્વે હિદી છ દીર્ઘસ્વરને 
લીધે પદનું અંગ બનતાં ટકી રહે છે અને ઉચ્ચારક્ષસ છે એવું ' જ' અંગે 
ને હોઈ અને “સે', “નો, ની, નું, નાં,” “માં'-એ પ્રત્યયો પૂર્વે એ ટકી રહે 
પણ “થી” પૂર્વે એને “સ્‌'માં રૂપાંતર પામવાનો પ્રસંગ હોઈ એનો એવો 
ઉપયોગ વિરલ બન્યો હશે. 

વિભડિન પ્રત્યયો પહેલાં “ય માત્ર ડશું' સર્વનામ સાથે, પોતે વચ્ચે 
પદનું અંગ બની જાય એ રીતે, વપરાય છે; દા. ત. “કશાયને ', ' કશાયથી ', 
“કશાયનું ', “કશાયમાં'. “શાત્ર' શબ્દ પણ એ રીતે વિભકિતપ્રત્યય પૂવૅ” પદનું અંગ 
બની જાય છે; દા. ત. “નામમાત્રનો ”, “ માણસમાતન્નમાં *, “ બોલવાયાત્રથી ', વગેરે, 

એક ગુજરાતી શબ્દ 'તે' ની કેટલી જુદી જુદી લઢણો બની છે એ 
સૉંધપાત્ર છે. એ બધી લઢણોસાંથી લખાતા ગદાસાહિત્યમાં કેટલી યથાવસરે 
યોજાય છે તે જોવું જેઈએ. “તે' ની લઢણો જોતાં એ પણ સ્પષ્ટ થશે કે કથા- 
સાહિત્ય ઉપરાંત વિકસેલું નાટયસાહિત્ય હોય તો એમાં ભાષાની ઘણી અભિ- 
વ્યડ્તિ-લઢણોનો પરિત્રય થાય. ઘણુંખરું ગિજાભાઈમાંથી નીચે દૃષ્ટાન્તો આપ્યાં છે. 

“વરસાદ આવ્યો. આવ્યો, આવ્યો તે બસ આવ્યા જ ડરે. ” 

“ગબડયો ગબડયો તે ખીણને તળિયે જઈ પડયો. ” 

“એક હતો રાજા, રાજા તે રાજા તે રાજા તે એવો મોટો રાજ કે બસ 
ખૂબ મોટો.” (શ્રી મૂળશંકર ભટ્ટ: પરિચયપુસ્તિકા ૩, પુ. ૨.) આ દાખલા- 
ઓમાં રીતિવાચક “તે' યોજાયો છે. 

“રસ્તામાં છે તે એક વાણિયો મળ્યો-” માં છે તેમ ચાલુ કેટલાક 
લોક “છે'ની સાથે “તે' વધારાનો બોલતા હોય છે. કેટલાક “જે છે તે' 
વાકયમાં વચ્ચે વચ્ચે ઉમેરતા હોય છે. 

પરિણામવાચક “તે' નીચેના દાખલામાં જોવા મળે છે: 

જપૂડતું મૂક્યું તે સોયે વરસ પૂરાં. ” 

“આ હમણાં મારા દીકરાઓ વછૂટરો તે ખબર પડવી છૅ.” (બા. ૪; 
પૃ. ૭૭.) 

સંબંધવાચક ' તે” નીચૅના ઉદાહરણમાં છે. 


૮“ 


તે તમે શું કહો છો?” 


૨૬૭ 


હેતુવાચક 'તે'ના નમૂના પણ મળે છે: 

“એક લાકડી રાખી તે પાસે આવે તો મારીએ.” 

“વળી'ના જવો આર્થ 'તે'માંથી કેટલીક વાર મળતો હોય છે:-- 

“એમ તે કાંઈ ઘોડી પર બેસાતું હશે?” (બા. ૩, પુ. ૮૨.) 

“એવા પંડિત તે કેવા હતા કે બોલ્યું એનું ન સમજાય?” (કિશોર- 
કથાઓ-૧, ૧૯૫૬. પૂ. ૮૨.) 

“માડી ઘરડે ઘડ્પણ તમને તે આ શું સૂઝચું? મારાથી તે તમને કેમ 
પરણાવાય?” (બા. ૩, પુ. ૬૭.) ર 

જશેજ્શેજ તે આ કેમ ખમાય?” (બા. ૩, પૃ. ૬૪) 

“પણ બાપા! તમે બેઠાં તે મારી મા રાંડતી હશે?” (બા. ૪, પુ. ૫૮.) 

“તમારીય તે હમણાં ખબર પડશે.” (બા. ૪, પુ. ૬૧) 

“એટલે'ના અર્થમાં કારણસૂચક 'તે' પણ પ્રયોજાતું જોવા મળે છે: 

“આ ડોક ને કાન સૂઝી ગયા છે તે ચોપડત્રું છે.” (બા. ૩, પુ.. ૬૪.) 

“ ભાણૅજ માંદો હતો તે ખબર કાઢવા ગયો હતો.” (બા. ૪, પૃ. ૫૬.) 

“તો'ના અર્થમાં પણ “તે' વપરાતો દેખાય છે: 

“એ તો રાતી રાણ જેવાં હતાં તે રાંડયાં શી રીતે?” (બા. ૪, પુ. ૫૬.) 

કાકુથી કોક વાર તે-વાળી લઢણ ઘણી અર્થસમર્પક બનતી જણાય છે: 

“તમારા બાપનો માલ છે તે.” (બા. ૪, પુ. ૭૭.) 

બીજો દાખલો, એકલા “તેના વાકચનો, બનાવીને મૂકું છું: 

“નહિ આવો તો સારું નહિ લાગે.” ' તે?” 

છેલ્લા દાખલાઓમાં બોલનાર કાકુથી પોતાને અભિ્રેત અર્થ સૂચવે છે 
અને વાકય અધૂરું જ છોડી દેતો લાગે છે. 

વ્યુત્કમની લઢણો પણ ભાષામાં છે. દા. ત. “ત્યહાં સૂર્યવંશી તારાપીડ 
રાજા અતિ વિખ્યાત ”--માં “ત્યહાં સૂર્યવંશી અતિવિખ્યાત તારાપીડ રાજા” 
એમ વાકય તો છે, પણ મિલ્ટન કવિની બે વિશેષણો વચ્ચે વિશેષ્ય વાપરવાની 
લઢણો રૅબર્ટ બ્રિજીઝ જેવા પણ “£૦#946્વઢ॥ 10]265 1270470૫14 'માં યોજે છે 
તેવું એ ઉદાહરણ ગણાય. આવી સ્વાભાવિક ગુજરાતી ગદયલઢણો અપનાવવાને 
લીધે તેમ જ અંગ્રેજીમાં ડર્તા-- ક્રિયાપદ આવી ચૂક્યા પછી કેટલીય વસ્તુઓ 
વાકથાન્તે આવી શકે છે તેની પણ અસર નીચે નર્મદે વ્યુત્ક્રમ વાર'વાર યોજ્યા છે : 

“એ બે ઊલટપૂલટ થાય એટલે પ્રવુત્તિનો ધર્સ પ્રધાન મનાતો થાય 
સકળ પ્રજામાં, તેવો નવો વિચાર ત્રીસેક વર્ષ થયાં દેશમાં ઘુંઘું કરી રહ્યો છે. ” 
(પુ. ૫૦૮-) 


૨દ્દ 

દિન છી ને તો જણા પ્રચારમાં છે. ગુન્રાતીને ટટ ગી ક ઉપયોગી હતી 
નિ:સંશય. ગુજ્જાતીમાં “તો” પહેલાં આવતો “જ “સ્‌ 'માં રૂપાંતર પાસે 
છે અને એ બંનેનું “સ્તો રૂપ પુરોગામી શબ્દ સાથે જોડ ઈ જાય છે: “પડયો 
જ તો'નું 'પડકોસ્તો,, “હા જ તો'નું “હાસ્તો, “એચ જ તોનું 
“એસસ્તો એ રૂપો પ્રચલિત છે. વિભક્તિ પ્રત્યેની. પૂર્વે હિદી ફી દીર્ઘસ્વરને 
લીધે પદનું અંગ બનતાં ટકી રહે છે અને ઉચ્ચારક્ષસ છે એવું “જ અંગે 
ન્‌ હોઈ અતે “ને', “નો, નૌ, નું, નાં? “માં'-એ પ્રત્યયો પૂર્વે એ ટકી રહે 
પણ “થી” પૂર્વે એને “સ્‌'સાં રૂપાંતર પામવાનો પ્રસંગ હોઈ એનો એવો 
ઉપયોગ વિરલ્‌ બન્યો હશે. ા 

વિભક્નિ પ્રત્યયો પહેલાં “૧' માત્ર “શું સર્વનામ સાથે, પોતે વચ્ચે 
પદનું અંગ બની જાય એ રીતે, વપરાય છે; દા. ત. “કશાયને , “ કશાયથી 
“કશાયનું , ' કશાયમાં '. “માત્ર” શબ્દ પણ એ રીતે વિભકિતપ્રત્યય પૂવે” પદનું અંગ 
બની જય છે; દા. ત. “નામમાત્રનો ”, “સાણસમાત્રમાં ', “ બોલવામાત્રથી , વગેરે. 

એક ગુજરાતી શબ્દ “તે' ની કેટલી જુદી જુદી લટો બની છે એ 
નોંધપાત્ર છે. એ બધી લઢણોમાંથી લખાતા ગદાસાહિત્યમાં કેટલી યથાવસરે 
યોજાય છે તે જેવું જોઈએ. “તે'ની લઢણો જોતાં એ પણ સ્પષ્ટ ઘશે કે કથા- 
સાહિત્ય ઉપરાંત વિક્સેલું નાટથસાહિત્ય હોય તો એમાં ભાષાની ઘણી અભિ- 
વ્યક્નિ-યઢણોનો પરિચય થાય. ઘણુંખરું ગિજુભાઈમાંથ્રી નીચે દૃષ્ટાન્તો આપ્યાં છે 

“વરસાદ આવ્યો. આવ્યો, આવ્યો તે બસ આવ્યા જ કરે. ” 

“ગબડવો ગલડયો તે ખીણને તળિયે જઈ પડયો. 

“એક હતો રાજા. રાજા તે રાજા તે રાજા તે એવો સોટો રાજા કે બસ 
ખૂબ મોટો.” (શ્રી મૂળશંકર ભટ્ટ: પરિચયપુસ્તિકા ૩, પુ. ૨.) આ દાખલા- 
ઓમાં રીતિવાચક 'તે' યોજયો છે. 

રસ્તામાં છે તે એક વાણિયો મળ્યો-” માં છે તે જ. કેટલાક 
લોક “છે'ની સાથે “તે' વધારાનો બોલતા હોય છે. કેટલાક “જે છે તે” 
વાકયમાં વરચે વચ્ચે ઉમેરતા હોય છે. 

પરિણામવાચક '“તે' નીચેના દાખલામાં જેવા મળે છે: 

“ગડતું મૂકયું તે સોયે વરસ પૂરા.” 

“આ હમણા મારા દીકરાઓ વછૂટશે તે ખબર પડવી છે.” (બા. ૪ 
પુ. ૭૭.) 

સંબંધવાચક ' તે નીચેના ઉદાહરણમાં છે 2 

“તે તમે શું ક્હો છો?” 


ત 


ક 


૧૬૭ 


હેતુવાચક 'તે'ના નમૂના પણ મળે છે: 
“એક લાકડી રાખી તે પાસે આવે તો મારીએ. ” 
“વળી'ના જેવો અર્થ 'તે'માંથી કેટલીક વાર મળતો હોય છે:-- 
“એમ તે કાંઈ ઘોડી પર બેસાતું હશૅ?” (બા. ૩, પુ. ૮૨.) 
“એવા પંડિત તે કેવા હતા કે બોલ્યું એનું ન સમજાય?” (કિશોર- 
કથ્રાઓ-૧, ૧૯૫૬. પુ. ૮૨.) 
જમાડી ઘરડે ઘડપણ તમને તે આ શું સૂઝમું? મારાથી તે તમને કેમ 
પરણાવાય ? ' (બા. ૩, પુ. ૬૭.) 

જશેજરોજ તે આ કેમ ખમાય?” (બા. ૩, પુ. ૬૪) 

પણ બાપા! તમે બેઠાં તે મારી મા રાંડતી હશે?” (બા. ૪, પુ. ૫૮.) 
“તમારીય તે હમણાં ખબર પડશે,” (બા. ૪, પુ. ૬૧) 
“એટલે'ના અર્થમાં કારણસૂચક “તે' પણ પ્રયોજાતું જૉવા મળે છે: 
“આ ડોક ને કાન સૂઝી ગયા છે તે ચોપડવ્રું છે.” (બા. ૭૩, પુ. 
“ભાણેજ માંદો હતો તે ખબર કાઢવા ગયો હતો.” (બા. ૪, પુ. 
“તો'ના અર્થમાં પણ “તે” વપરાતો દેખાય છે: 
“એ તો રાતી રાણ જેવાં હતાં તે રાંડયાં શી રીતે?” (બા. ૪, પૃ. પ૬.) 
કાંકુથી કોક વાર તે-વાળી લઢણ ઘણી અર્થસમર્પયક બનતી જણાય છે: 
“તમારા બાપનો માલ છે તે.” (બા. ૪, પુ. ૭૭.) 
બીજો દાખલો, એકલા તેના પ બનાવીને મૂકું છું: 
“નહિ આવો તો સારું નહિ લાગે.” “તે?” 


દ 


# 


(8 ૩ 
પિ બટ ૦૨ 
ન તન”, 


ત 


છેલ્લા દાખલાઓમાં બોલનાર કાકુથી પોતાને અભિપ્રેત અર્થ સૂચવૅ છે 
અને વાકય અધૂરું જ છોડી દેતો લાગે છે. 

વ્યુત્કમની લઢણો પણ ભાષામાં છે. દા. ત. “ત્યહાં સૂર્યવંશી તારાપીડ 
રાજા અતિ વિખ્યાત”--માં “ત્યહાં સૂર્યવંશી અતિવિખ્યાત તારાપીડ રાજા” 
એમ વાકશ્ર તો છે, પણ મિલ્ટન કવિની બૅ વિશૅષણો વચ્ચે વિશેષ્ય વાપરવાની 
લઢણો રબર્ટ બ્રિજીઝ જેવા પણ “£૦191ત્તઢ॥ 1012€5 ][:બ૦પળારત 'માં યોજે છે 
તેવું એ ઉદાહરણ ગણાય. આવી સ્વાભાવિક ગુજરાતી ગદાલઢણો અપનાવવાને 
લીધે તેમ જ અંગ્રેજીમાં કર્તા ક્રિયાપદ આવી ચૂકયા પછી કેટલીય વસ્તુઓ 
વાકયાન્તે આવી શકે છે તેની પણ અસર નીચે નર્મદે વ્યુત્કમ વારવાર યોજયા છે : 

“એ બૅ ઊલટપૂલટ થાય એટલે પ્રવૃત્તિનો ધર્મ પ્રધાન મનાતો મ 

સકળ પ્રજમાં, તેવો નવો વિચાર ત્રીસેક વર્ષ થયાં દેશમાં ઘૂંઘૂં કરી રહ્યો છે. ” 

(પૃ. ૫૦૮.) 


૨દ્દ 


મોત છી જે તો જા પ્રચારમાં છે. ગુજરાતીને કઢ'ગી જણાઈ. ઉપયોગી હતી 
નિ:સંશય. ગુજરાતીમાં “તો” પહેલાં આવતો “જ” “સ્‌'માં રૂપાંતર પાસે 
છૅ અને એ બંનૅનું 'સ્તો' રૂપ પુરોગામી શબ્દ સાથે જોડાઈ જાય છે: “ પડયો 
જ તો'નું 'પડયોસ્તો, “હા જ તો'નું “હાસ્તો, “એમ જ તો'નું 
'એમસ્તો'એ રૃપો પ્રચલિત છે. વિભડિન પ્રત્યયોની. પૂર્વે હિદી રી દીર્ઘસ્વરને 
લીધે પદનું અંગ બનતાં ટકી રહે છે અને ઉચ્ચારક્ષસ છે એવું “જ” અંગે 
ને હોઈ અને “સે”, “નો, ની, નું, નાં, “માં'-એ પ્રત્યયો પૂર્વે એ ટકી શહે 
પણ “થી” પૂર્વે એને “સ્‌'માં રૂપાંતર પામવાનો પ્રસંગ હોઈ એનો એવો 
ઉપયોગ વિરલ બન્યો હશે. 

વિભકિત પ્રત્યયો પહેલાં “ય' માત્ર 'કશું' સર્વનામ સાથે, પોતે વચ્ચે 
પદનું અંગ બની જામ એ રીતે, વપરાય છે; દા. ત. “કશાયને', “ કશાયથી ?, 
“કશાયનું ', “કશાયમાં '. “માત્ર શબ્દ પણ એ રીતે વિભકિતપ્રત્યય પૂવે” પદનું અંગ 
બની જાય છે; દા. ત. “નામમાત્રનો *, “ માણસમાત્રમાં ', “ બોલવામાત્રથી ', વગેરે. 

એક ગુજરાતી શબ્દ “તૅ'ની કેટલી જુદી જુદી લકણો બની છે એ 
નોંધપાત્ર છે. એ બધી લઢણોમાંથી લખાતા ગદાસાહિત્યમાં કટલી યથાવસરે 
યોજાય છે તે જોવું જોઈએ. “તે' ની લઢણો જોતાં એ પણ સ્પષ્ટ થશે કે કથા- 
સાહિત્ય ઉપરાંત વિક્સેલું નાટયસાહિત્ય હોય તો એમાં ભાષાની ઘણી અભિ- 
વ્યડ્તિ-લઢણોનો પરિચય થાય. ઘણુંખરું ગિજુભાઈમાંથી નીચે દૃષ્ટાન્તો આપ્યાં છે. 

“તૃરસાદ આવ્યો. આવ્યો, આવ્યો તે બસ આવ્યા જ કરે. ” 

“ગબડયો ગબડયો તે ખીણને તળિયે જઈ પડયો.” 

“એક હતો રાજા. રાજા તે રાજા તે રાજા તે એવો મોટો રાજા કે બસ 
ખૂબ મોટો.” (શ્રી મૂળશંકર ભટ્ટ: પરિચયપુસ્તિકા ૩, પુ. ૨.) આ દાખલા- 
ઓમાં રીતિવાચક 'તે' યોજાયો છે. 

“રસ્તામાં છે તે એક વાણિયો મળ્યો-” માં છે તેમ ચાલુ કેટલાક 

“જ છે તે” 


મન 


લોક “છે'ની સાથે “તે' વધારાનો બોલતા હોય છે. કેટલાક 
વાકયમાં વચ્ચે વચ્ચે ઉમેરતા હોય છે. 

પરિણામવાચક “તે' નીચેના દાખલામાં જેવા મળે છે: 

“પડતું મૂક્યું તે સોયે વરસ પૂરાં. ” 

“આ હમણાં મારા દીકરાઓ વછૂટશે તે ખબર પડવી છૅ.” (બા. ૪, 
પૃ, ૭૭, ) 

સંબંધવાચક “ તે” નીચેના ઉદાહરણમાં છે : 

“તે તમે શું કહો છો?” 


૬૬છ 


હેતુવાચક 'તે'ના નમૂના પણ મળે છે: 

“એક લાકડી રખી તે પાસે આવે તો મારીએ.” 

“વળી'ના જેવો અર્થ “તે'માંથી કેટલીક વાર મળતો હોય છે:-- 

“એમ તે કાંઈ ઘોડી પર બેસાતું હશે?” (બા. ૩, પુ. ૮૨.) 

“એવા પંડિત તે કેવા હતા કે બોલ્યું એનું ન સમજાય?” (કિશોર- 
કથ્રાઓ -૧, ૧૯૫૬. પુ. ૮૨.) 

“સાડી ઘરડે ઘડપણ તમને તે આ શું સૂઝચું? મારાથી તે તમને કેમ 
પરણાવાય?” (બા. ૩, પુ. ૬૭.) 

“શેજરોનજ તે આ કેમ ખમાય?” (બા. ૩, પુ. ૬૪) 

“પણ બાપા! તમે બેઠાં તે મારી મા રાંડતી હશે?” (બા. ૪, પુ. ૫૮.) 

*તમારીય તે હમણાં ખબર પડશે.” (બા. ૪, પુ. 4૬૧) 

“એટલે'ના અર્થમાં કારણસૂચક '“તે' પણ પ્રયોજાતું જોવા મળે છે : 

“આ ડોક ને કાન સૂઝી ગયા છે તે ચૌપડયું છે.” (બા. ૩, પૃ.. ૬૪.) 

“ ભાણૅજ માંદો હતો તે ખબર કાઢવા ગયો હતો.” (બા. ૪, પૃ. ૫૬.) 

“તો'ના અર્થમાં પણ “તે' વપરાતો દેખાય છેઃ 

“એ તો રાતી રાણ જેવાં હતાં તે રાંડયાં શી રીતે?” (બા. ૪, પુ. ૫૬.) 

કાકુથી કોક વાર તે-વાળી લઢણ ઘણી અર્થ્સમર્મક બનતી ન્ણાય છે: 

“તમારા બાપનો માલ છે તે.” (બા. ૪, પૃ. ૭૭.) 

બીજો દાખલો, એકલા “તે'ના વાકયનો, બનાવીને મૂકું છું: 

“નહિ આવો તો સારું નહિ લાગે.” “તે?” 

છેલ્લા દાખલાઓમાં બોલનાર કાડુથી પોતાને અભિપ્રૅત અર્થ સુચવે છે 
અને વાકય અધૂરું જ છોડી દેતો લાગે છે. 

વ્યુતક્કમની લઢણો પણ ભાપામાં છે. દા. ત. “ત્યહાં સૂર્યવંશી તારાપીડ 
રાજા અતિ વિખ્યાત”--માં “ત્યહાં સૂર્યવંશી અતિવિખ્યાત તારાપીડ રાજા ” 
એમ વાકય તો છે, પણ મિલ્ટન કવિની બે વિશેષણો વચ્ચે વિશેષ્ય વાપરવાની 
લઢણો રૉબર્ટ બ્રિજીઝ જેવા પણ “1017916્તટ॥ 100૯5 [1070૫॥ત 'માં યોજે છે 
તેવું એ ઉદાહરણ ગણાય. આવી સ્વાભાવિક ગુજરાતી ગદયલટણો અપનાવવાને 
લીધે તેમ જ અંગ્રેજીમાં કર્તા--કિયાયદ આવી ચૂકયા પછી કેટલીય વસ્તુઓ 
વાકચાન્તે આવી શકે છે તેની પણ અસર નીચે નર્મદે વ્યુત્કમ વારવાર યોજ્યા છે : 

“એ બે ઊલટપૂલટ થાય એટલે પ્રવૃત્તિનો ધર્મ પ્રધાન થનાતો થાય 
સકળ પ્રજામાં, તેવો નવો વિચાર ત્રીસેક વર્ષ થયાં દેશમાં ઘૂંઘૂં કરી રહ્યો છે.” 
(પુ. ૫૦૮.) 


શદ 


* *- શરું આવી દુ:ખ દે તો કનક કામિનીનો ત્યાગ કૅરી સામું 
થવું -- હારવાને કે જીતવાને પણ પૂરેપૂરા.” (પુ. ૫૧૬.) 

“તો હવૅ અસે કાળને નમૌ સાનપૂર્વક સુધાશનું વિસર્જન કરીશું, તેનો 
ઉપકાર સાનીને તથા રાધારાવાળાઓની કીતિ કરીને.” (ચુ. ૫૧૯.) 

ઉપરના જેવાં દૃષ્ટાન્તોમાં, અંગ્રેજી વાકચરચનાની અસર નીચે નર્મદ 
વ્યુત્કમ યોજે છે.પ૪ વચલા દૃષ્ટાન્તમાં “ હારવાને કે જીતવાને' “પણ પૂરેપૂરા 
એમ વડવ્યને બે વાર જુત્કમથી વળ મળે છે. વ્યુન્ક્રમ ટાળીને “દે તો' પછી 
'હારવાને કે જીતવાનેૅ' સૂકીનૅ કે વાકય ણા રિડા મુજગનું કરી શકાય, પરંતુ 
“પણ પૂરેપૂરા 'એે વિસ્તાર્યા વગર એમાં સમાવવું મુશ્કેલ પડશે. નર્મદે લખેલા 
વાકયમાં ચોટ છે તે એવી બીજી રીતની રચનામાં રહૅશૅ નહિ. સામા થવું, 
પરિણામે હાર થાય કે જીત, વળી તે હાર કે જીત પૂરેપૂરી હોય, --આ વસ્તુઓ 
તે ક્રમમાં કહેવી એ લેષ્ખકને ઇષ્ટ છે. વ્યુત્કમ ટાળવો જ હોય તો ત્રણ વાકયો 
કરવાં રહે. (શન્નુ . . . સામું થવું. પછી હાર થાઓ કે જીત થાઓ. અને 
હૉરવું કે જીતવું તો પૂરેપૂરા. ) 

અંગ્રૅજી વાકયરચનાની અસર નીચે આ લઢણ ખીલી તે કથયિતવ્યને 
ઉપકારક હતી. પછીથી શ મુનશીમાં અને બીજા પણ અનેક લેખકોમાં અવાર- 
નેવાર તે ડોકિયાં કરે છે, પણ એ બરોબર સ્થિર થઈ છે એમ કહી ન શકાય. 
સ્થિર ન થવા આડે ચુખ્ય કારણ એ લાગે છે કે આવી લઢણવાળા વાકચનો 
લય વધારે પડતો બદલાઈ જાય છે, ચાલુ ગઘયલયથી ખસી જાય એટલો બધો લચકાઈ 
જાય છે, પછીથી “ડોલનશેલી' કે “અપદ્યાગદ્ય' નામે ઓળખાતા લય સુધી 
પહોંચી જય છે. નર્મદમાં એવા દાખલા ઘણા છે: 

“._ . . નરે (સગુણ ) નારાયણ થઈ રહેવું સદાકાળ તે.” (પ. પર૯-.) 
ટડ તોપણ તેમાંના વિષય પર પોતે જ વિચાર કર્યા કરવો ધીરજ 
રાખીને.” (પુ. ૫૧૬.) 

“ ,.તે જ અર્થમાં સ્રીનો સ્વધર્મ સમજ્વો આ પત્રિકામાં. ” 
(પૃ. ૫૩ ૮-પા. ૨.) 

“પૂજ્ય છે પ્રભુનો નિયમ કે ચડતી પડતી સર્વને છે. ” (પુ. ૫૫૬.) 
“દહાંતરને વશ છે પ્રાણીયાત્ર પોતપોતાના કર્મને લીધે.” (પુ. પર૮-) 
છેલ્લાં બે વાકચો તો બરોબર અપદાગઘમાં છે. છેલ્લા વાકષમાં ' પોત- 


ત તી 


પોતાના કર્મને લીધે' વાકથ્રનૅ અંતે મૂક્યું છે તે ઉપરાંત “ છે' ક્રિયાપદ કર્તાની 


નાનો 


તે.” 


દ 





૧૭. આની પ્રત્યે સદ્ગત રામનારાયણ વિ. પાઠકે નર્મદ માં 
(પુ- ૧૭૭) ધ્યાન ખેંચ્યું છે. 


દહ 


પૂવેં મૂકયું છે. આ રીતે અપદ્યાગદમાં સરી ન પડાય એ રીતે અંગ્રેજી વાકત્ર- 
રચનાની અસર નીચે વ્યુત્કમ યોજાય (પહેલા દૃષ્ટાંતજ્થમાં છે તેમ) એ સુરેખ 
અભિવ્યડિનના લાભમાં આવકાર્ય છે. 

ગુજરાતીની આગવી વાકષલટઢણોમાં વ્યુત્ક્રમ નિર્વાહ હોય અને બહુ અર્થ- 
પોષક હોય એવા દાખલા કેટલાક જૉઈ શકાશે. 

“ સુધારો તમોગુણે યૂરોપની નીતિ આપણામાં દાખલ કરવાને હજી પણ 
મથે, પણ તે દાખલ થશે નહિ ને થઈ ડદાપિ, તો તે લોહી ચૂસી લીધા વિના પણ. 
રહેશે નહિ.” (પૂ. ૫૧૫.) આમાં નર્મદ “કદાપિ થઈ 'ને વ્યુત્કરમથી યોજે છે. 
એ લઢણ આજે પણ બોલચાલમાં પ્રચલિત છે. 

“અને જીવે શું નથી કર્યું? ”(પુ. રદર)માં શ્રીમદ્‌ રાજચંદ્ર “નથી (નહિ. 
છે) “કર્યું'ની આગળ મૂકીને મનોગતને ઉઠાવ આપે છે. આ લઢણ પણ બોલ- 
ચાલમાં પ્રચલિત છે. 

શ્રીમદ્ની પહેલાં ૧૮૫૧માં દાદાભાઈ નવરોજીએ જ્ઞાનપ્રચારક મંડળીમાં. 
“પ્રવાહી શાસ્તર' ઉપર આપેલા ભાષણમાં એ લઢણ યોજાયેલી જૉવા મળે છે. 
“નથી' ક્રિયાપદની તરત આગળ «૪ નહિ વાગિમતા માટે વાકયારંભે મુકાયું છે :' 
“અવે જુઓ કે પાણી કોણ નથી જાણતું? નથી કોણ દરરોજ જોતું? નથી કોણ. 
દરરોજ પીતું? . . .” (“સમાજ્સુધારાનું રેખાદર્શન ', ૧૯૩૪, પુ. ૩૯.) 

બલવંતરાય ઠાકોર મેડી પરથી પડતા કૂંડાને વર્ણવતાં “ જાય રે હેઠળ” 
(“દર્શનિયું' ૧૯૪૦, પુ.૭) લખૅ છે તેમાં પણ બોલચાલમાં પ્રચલિત “જાય રે. 
નાઠો “માંની વ્યુત્કમલઢણ છે. વળી, આવા દાખલાઓમાં “૨ વચ્ચે આવીને કથયિ- 
તવ્યને એટલો બધો ઉપકારક બને છે કે ઉપરના કિ શબ્દોમાં જે કહેવાય. 
છૅ તેને “રે' ટાળીને કહેતાં ઘણા વધુ શબ્દો વાપરવા પડે અને તોપણ મૂળની. 
અભિવ્યક્તિ સિદ્ધ થાય કે કેમ તે પ્રશ્ન છે. 

જુદા જુદા સમયે તે તે મહાન ગદયકારે પોતાને સુલભ લઢણોનો ડેવો. 
લાભ લીધો છે અને ભિન્ન ભિન્ન યુગમાં થયેલા ગદાકારોનું કામ અટકતું નથી 
પણ ગાડું ક્વું તો ગબડે છે--બલકે ઘણુંખરું કામ કેવું રંગેચંગે ચાલે છે, એ 
બધું ગદાની ઘસાઈ ચૂકેલી, ઘસાતી જતી, ગળચિયાં ખાતી ટકવા મથતી, નવી. 
ઊભી થતી, પગભર થવા કરતી લઢણો ઉપર નજર નાખવાથી કાંઈક જોવા મળે 
છે. આજને ટાંકઝે ગુજરાતી ગદ્યકાર અભિવ્યડ્નિ માટે કેવાં ભાષાકીય ઓજારો 
સાથે કામ પાડી રહ્યો છે અને એ બધાં અત્યારની ક્ષણે શી હાલતમાં છે તેનો. 
કાંઈક કયાસ પણ લઢણોનાં સ્વરૂપનો પરિચય કરવાથી મળે. ગદ્યસમૃદ્ધિમાં ફાળો 
આપનાર, શૈલીના એક મુખ્ય અંગ સમી, લઢ્ણોનો અભ્યાસ થયાં કરે એ ઇષ્ટ છે.. 


૨% વિજ્ઞાનના યુગમાં કલ્પનોાત્થ સાહિત્યનું સ્થાન 
ગુલાબદાસ બ્રોકર 


યુગોયુગોથી, સંસ્કૃતિના ઉગમકાળથી માંડીને છેક આજ પર્યત, મનુષ્ય- 
જાતિનો મુખ્ય પુરૃપાર્થ એક જ રહ્યો છે -જ્ઞાનપ્રાપ્તિનો, એ જ્ઞાનમાં જ્ઞાનની 
બંને શાખાઓ સમાઈ જાય છે બાહ્ય પદાર્થોના બનેલા જગત વિશેના જ્ઞાનની,” 
અને માનવીની વ્યકિતિમત્તા વિશેના, એટલે કે માનવ વ્યક્તિના આંતરિક જગત' 
વિશેના જ્ઞાનની. જ્ઞાનને એની આ બંને શાખાઓ દ્રારા પ્રાપ્ત કરવા માટે જે રીતો 
પ્રયોજવામાં આવે છે તેમાં પારસ્પરિક સહયોગ ઘણીવાર દેખવામાં આવે છેં, છતાં 
એટલું તો વિના સંકોચે કહી જ શકાય કે બાહ્ય પદાર્થો વિશેના જ્ઞાનનો સંચય 
કરવાનાં સાધનો મુખ્યત્વે બુદ્ધિ અને સમજ્ણશક્તિનાં હોય છે, અને ' મનુષ્યના 
આંતરિક જગત વિશે ચિત્તનો વિસ્તાર સાધી શકનારાં વાહનો, સામાન્ય રીતે, 
લાગણી અને આંતરિક સહજ્સૂઝનાં હોય છે. પહેલી જાતનાં સાધન વડે જ્યારે 
સિદ્ધિ પ્રાપ્ત ઘાય છે ત્યારે તેમાંથી શક્તિ જન્મે છે, બીજી જાતમાંથી આનંદ--- 
પ્રાચીન કાવ્યશાસીઓ જેને “રસ' કહીને ઓળખતા હતા તે તત્ત્વ, પહેલી . 
કક્ષામાં સમાયેલા જ્ઞાનની પ્રાપ્તિ સૂક્ષ્મ પુથક્કરણની રીતિથી થઈ શકે. પદાર્થોના 
જગતને તેનાં જુદાં જુદાં ઘટક તત્ત્વોમાં વહેંચી નાખીને, અને એ દરેકે * 
દરેક ઘટક તત્ત્વ જાણે કોઈ અનોખું અને અલગ અસ્તિત્ત્વ ધરાવતું હોય. એ 
રીતે એની માવજત કરીને એ પૃથક્કરણની રીત પોતાનું કાર્ય સાધે છે. જેકે 
પદાર્થોનાં આ બધાંયે તત્ત્વો કોઈને કોઈ રીતે કોઈ રહસ્યમય એકત્વથી ગૂંથાયેલાં 
હોય છે, અને એ રહસ્યમયની રહસ્યમયતા ઉકેલવા મથવું એ જ સુખ્ય કર્તવ્ય 
છે એ વાત, સૂક્મ પુથક્કરણની રીતનો પ્રયોગ કરતી વખતે પણ ગભિત રીતે. 
સ્વીકારી લેવામાં આવેલી હોય છે જ. પરંતુ, એથી ઊલટા પક્ષે, બીજી કક્ષામાં 
સમાયેલું જ્ઞાન તો સામાન્ય સમીકરણની પદ્ધતિ દ્રારા જ પ્રાપ્ત થઈ શકે. એ 
પરદ્ધાતેમાં વ્યક્તિઓ તો જાણૅ જુદાં જુદાં અસ્તિત્વ ધરાવતાં સ્વયંસંપૂર્ણ એકમો 
હોય એ રીતે, એમને વિશે જોકે વિચાર કરવામાં આવ્યો હોય છે, અને એ જાતની 
જ એમને માવજત મળી હોય છે, છતાંયે એ પદ્ધતિ દ્રારા જે પરિણામો પ્રાપ્ત _ 
થાય છે તેમાંથી ને એક સામાન્ય છાપ ઊપસી આવે છે તે તો મનુષ્યનો' 
આખા એવા એક સંપૂર્ણ વ્યક્તિત્વ ધરાવતા પ્રાણી તરીકે જ એમાં વિચાર. કર- . 
વામાં આવ્યો હોય એવી જ હોય છે. એ મનુષ્યપ્રાણી લક્ષા્વાધિ આકારો ; અને - . 


૬૭૨ 


કોટિ કોટિ વૈવિધ્યભરી છાયાઓમાં ભલે વહેંચાઈ ગયેલું હોય, અને લાગણીઓ, 
ઊશિઓ, સંઘર્ષો અને પરસ્પર વિરોધી તુમુલ ભાવોની રમણાઓના કોઈ વિચિન્ન 
મિકાણ જેવું ભલે લાગતું હોય, છતાંયે, આખરમાં તો, એ એક અને અખંડ 
છે, એ છાપ જ એ પદ્ધતિમાં સર્વોપરી રહે છે.“પરિણામે મનુષ્યની એક સંપૂર્ણ 
વ્યાડ્તિમત્તા ધરાવતા સત્ત્વ તરીકે જ એ પછ્તિ સ્થાપના કરે છે --રહસ્યમય અને 
દુર્ભેઘ, જેની ગહરાઈઓ ભેદી એને વિશેના સત્યનું જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવાનું મનુષ્યનું: 
મુખ્ય કર્તવ્ય ન હોય જાણૅ, એવા સત્ત્વ તરીકે. 

કલ્પનાશટિનનો અત્યંત સત્ત્વશીલ અંશ જેમાં પ્રયોજાયેલો ન હોય એવી 
કોઈ પણ ક્રિયા દ્રારા કોઈ રહસ્ય ઉકેલી શકાતું નથી, કોઈ ગ્હરાઈઓ ભેદી 
શકાતી નથી. એટલે આ બંને જગતો વિશે જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરવા માટે કલ્પનાશડિત 
તો મુખ્ય આધારસ્તંભ છે જ; પરંતુ આ બંને જુદાં જુદાં જગતોમાં મૂળગત 
તાસ્વિક ભેદ હોવાથી તેમાં જે કલ્પનાશક્તિ પ્રયોજાયેલી હોય છે તે જુદાં જુદાં 
પરેણામો નિપજાવે છે. પરિણામોનો એ ભેદ ગુણવાચક છે. 

અત્યાર સુધીમાં જ્ઞાનનાં આ બંને ક્ષેત્રોમાં જે પરિણામો પ્રાપ્ત થયાં છે તે 
અસાધારણ મહત્ત્વવાળાં છે. બાહ્ય પદાર્થોના જગત વિશેના, એટલે કે વિજ્ઞાનના 
“ગત વિશેના જ્ઞાનમાં તો મનુષ્યજાતિ છેલ્લાં પચ્ચાસૅક વર્ષમાં એટલી ઝડપી 
ગતિએ અને એટલાં વિરાટ પગલાં ભરીને આગળ વધી છે કે એણે પ્રાપ્ત 
કરેલી સિષ્્રિઓ તો કોઈ પણ મનુષ્ય જોઈ શકે--ભલે એમ કરતાં એની 
આંખો આશ્ચર્યથી ભરી ભરી બની જાય, અને એના ગળામાંથી ઊભરી આવતો 
આશ્ચર્યનો ઉદ્ગાર. એ માંડ માંડ અટકાવી શકે. છેલ્લાં થોડાં વર્ષોમાં -- અરે વર્ષોમાં 
શા માટે, છેલ્લાં થોડા મહિનાઓમાં જ, માણસે આકાશનો અંતરાય ભેદી નાખ્યો 
છે, અને પોતાના રહસ્યને અને વૈભવને ખુલ્લાં કરવાને સર્વથા તત્પર એવું 
સિજ્દ્રિનું સમગ્ર જગત, તેની સમક્ષ પથરાયેલું પડયું છે. લોહીમાંસથી ધબકતાં 
જીવંત પ્રાણીઓ આ પુથ્વીના પડની બહાર જઈ પણ શકયાં છે, અને ત્યાંથી 
પાછાં પણ લોહીમાંસથી ધબકી રહેલી અને જીવંત સ્મ્રિતિમાં આ પૃથ્વીના પડમાં 
પ્રવેશ પામી શકથ્ાં છે. વૈદ્યકીય વિજ્ઞાને, મનુષ્ય માટે, પહેલાં કદીયે હતું તે કરતાં 
વધારે દીર્ઘ જીવન શકથ બનાવ્યું છે, અને વધારે સુદૃઢ અનૅ સબળ તંદુરસ્તીની 
શકથતા પણ તેનૅ માટે સર્જી આપી છે. સાઠ વર્ષનો મનુષ્ય આજે ભાગ્યે જ 
એ ઉંમરનો લાગે છે. એ વિજ્ઞાને જીવલેણ ગણાતાં અનેક દર્દોનો સમૂળગો વિનાશ 
કરી નાખ્યો છે અનૅ એવાં જ બીજાં થોડાં દર્દોનો વિનાશ કરવાની અણી ઉપર 
તે પહોંચી ગયું છે. આપણી આ વિશાળ દુનિયાના દૂરદૂરના પ્રદેશો વચ્ચે પથરા- 
મેલાં અંતરો હવે તો થોડા કલાકોમાં જ ઓળંગી શકાય છે, અને સાચી જાતનું 


શૃ૭૨ 

ધ્વાન ઝીલવાનું યંત્ર ને પાસે હોય તો તેની મદદ વડે, એક જગ્યાએ બોલાઈ 
રહેલા અવાજને, પળથી પણ ઓછા સમયમાં, દુનિયાના દરેકે દરેક ખૂણાખાંચામાં 
સાંભળી શકાય છે. 

ભૌતિક વિજ્ઞાનના ક્ષેત્રમાં જ માત્ર નહિ, પણ સનુષ્યના જીવનની પ્રકિયાનાં 
બીજાં ક્ષેત્રોમાં પણ વિજ્ઞાને જબરજસ્ત પ્રગતિ ડરી છે. વૈજ્ઞાનિક દૃષ્ટિ, વૈજ્ઞાનિક- 
રીતિ અને વૈજ્ઞાનિક મતિએ રાજકારણ, અર્થકારણ, સમાજશાસ્ત્ર માનસશાસ્્ર અને. 
એ બધાં સાથે સંબંધ ધરાવતા અન્ય વિષયોને, જેને સ્પષ્ટ રીતે વિજ્ઞાનનું ચોક્કસ 
ક્ષેત્ર કહેવાય, એ ક્ષેત્રની સપાટીએ લગભગ લાવી મૂકયા છે. મનુષ્યજીવનનાં 
અનેક ક્ષેત્રોને વિજ્ઞાને પોતામાં સમાવી લીધાં છે, અને હજીયે વધુ ને વધુ ક્ષેત્રોને 
પોતામાં સમાવી લેવા તે પ્રતિદિન મથી રહ્યું છે. એટલે તો આ યુગને, તેના. 
સાચા અર્થમાં, વિજ્ઞાનનો યુગ ખુશીથી કહી શકાય. 


વિજ્ઞાનનો આ લગભગ સર્વગ્રાહી કહી શકાય એવો સ્વભાવ હોવા છતાં 
જીવનનું એક ક્ષેત્ર એવું છે કે જેને વિશે અમુક ચોકખાચટ નિયમો બાંધી શકાય 
નહિ કે જેના વહનની અમુક સ્પષ્ટ રીતિ આંકી શકાય નહિ, કે જેને સાટે 
વ્યવહારનો અમુક સ્પષ્ટ કાર્યક્રમ ઘડી આપી શકાય નહિ. એ ક્ષેત્રમાં, ઘણીયે. 
વાર તો; પુરોગામી ઘટનાઓની શુખલામાંથી જે સૂચિત થતું હોય તેને બદલે 
તેનાથી તદન ભિન્ન પ્રકારનું પરિણાસ પણ આવે, અનૅ એને પાછું તર્કશાસ્રના 
કોઈ પણ નિયમથી સમજાવી શકાય એવું એ ન પણ હોય. એકઠી ડરેલી બધી 
સાહેદી એક દિશા તરફ જ અંગુલિનિર્દેશ ડરી રહી હોય, અને પરિણામ એ. 
સાહેદીથી તદન વિપરીત પ્રકારનું અને તર્કશાસ્રના સઘળા નિયમોથી વિરુદ્ધનું ભલે 
દેખાતું હોય, તોપણ, એ વિશિષ્ટ ક્ષેત્ર પૂરતું તો, જટે આવે એ જ પરિણામ, 
હડીડકતની દૃષ્ટિએ જ માત્ર નહિ પણ વાસ્તવની દૃષ્ટિએ પણ સત્ય હોવાનું, 
અને એના આંતરિક સંયોગોના વિશિષ્ટ સંદર્ભમાં તો એ એક જ પરિણામ 
શકચ હોવાનું. આ ક્ષેત્રમાં ઊંડું અવગાહન કરી તેને વિશે સંતોષકારક ફલશ્રુતિ 
મેળવવા માટે વિજ્ઞાને કોઈ અતિ સબળ શસ્તરાસ્ટો શોધી કાઢયાં હોય એવું 
દેખાતું નથી. એ ક્ષેત્ર એટલે માનવી સંબંધો અને પ્રત્યાઘાતોનું ક્ષેત્ર, માનવ્ય 
લાગણીઓ અને ઊંસિઓનું ક્ષેત્ર, માનવીનાં સુખ અને દ:ખનું લેત્ર, ટૂંકમાં 
કહીએ તો માનવજીવનનું ક્ષેત્ર. 

સાનવીના જીવન અને ચૅતનાને ઘેરી વળેલી લગભગ અભેદ્ય એવી રહસ્ય- 
ચયતાને ભેદવાનો પ્રયત્ન કરવામાં કલ્પનોત્થ સાહિત્યે નટ સિદ્ધિઓ પ્રાપ્ત કરી છે 
તે સિદ્ધિઓ પોતાના વિશિષ્ટ કાર્યક્ષેત્રમાં વિજ્ઞાને પ્રાપ્ત કરેલી સિશ્કિઓ જ્ટલી 
જ ધ્યાન ખે'ચનારી છે. સાહિત્યની કલા માનવીને સાનવીની -તેૅના બધાયે 
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સૌવિધ્ધ સહિતના માનવીની -- જે સમજ્ણ આપે છે અને જે એ આપતી 
રહી છે, તેવી ઊંડી સમજણ આપવાનું વિજ્ઞાનની કોઈ પણ શાખા માટે શકચ 
નથી. એ કલાએ મનુષ્યને તેની અખિલાઈમાં આલેખ્યો છે, અને પોતાના ભક્તોને 
મનુષ્યપ્રાણીની આંતરિક ચૅતનાનાં છેક મૂળ સુધી તે લઈ ગઈ છે. લાખો 
કરોડો લાગણીઓ અને ઊશિઓનું, અને જીવનનાં સઘળાં સંઘર્પમ્ય તત્ત્વોનું 
તેણે નિરૂપણ અને આલેખન ભલે કર્યું હોય, પણ તે છતાં આપણી સમક્ષ 
મૂંત તો તેણે સાંગોપાંગ સંપૂર્ણ એવા મનુપ્યપ્રાણીની જ ઊભી કરી છે. એ 
મનુષ્યપ્રાણી પરસ્પર વિરોધી આવૅગો અને આંતરિક પ્રેરણાથી ઘેરાયેલો હોવા 
છતાં એક અને અખંડ ૪ લાગે છે. પ્રાકૃતિક પ્રેરણાઓની રમણા, વાસના 
અને કામનાઓનું બળ, ઇચ્છાશક્તિનું પ્રાબલ્ય, આ બધાંને અંગૅ સર્જાતો વિનાશ 
અને એ બધાં દ્રારા સિદ્ધ થતાં શિખરો માનવ્ય ભાવોમાં એ બધાંનું નિરૂપણ 
કરવાનું, માત્ર સાહિત્યના ક્ષેત્રમાં જ” શકય છે. જીવનને એની અખંડ સર્વ- 
ગ્રાહિતામાં એ નિરૂપે છે, અને એ નિરૂપણની પ્રક્રિયા દરમિયાન ૦૪ એ આપણતેૅ 
જીવનનાં રહસ્યમય અને મૂંઝવી મારતાં બળોની સમજણ પ્રત્યે દોરી જાય છે. 
પ્રાકૃતિક પ્રેરણા એટલે શું એ વિજ્ઞાન આપણને કહે છે, પર'તુ એ પ્રેરણાને 
એની ગતિશીલતામાં નિરૂપવાનું કાર્ય તો માત્ર સાહિત્યે જ કરવાનું હોય છે. 

એક દાખલો લઈએ: માનસશાસ્રનો પ્રદેશ એવો છે કે એમાં વિજ્ઞાન 
અને સાહિત્ય એક બીજાની અર્ત્યત નજદીક આવી જાય, કેમકે મનુષ્યના મનના 
આઘાત અને પ્રત્યાઘાતોની વૈવિધ્યમય આંતરિક લીલા માનસવિજ્ઞાન સમજાવી 
શકે છે. દાખલા તરીકે જાતીય વિકૃતિમયતાનો અભ્યાસ કરવો હોય તો આપણને 
હૅવલૉક કિસ અને સિગ્મંડ ફૉઈડ અને બીજા અનેક માનસશાસ્ત્રીઓનાં સર્વ- 
માન્ય શાસ્ત્રીય લખાણોમાંથી પૂરતો મસાલો મળી રહે. માણસને વિકૃત બનાવી 
મૂકનાર આંતરિક બાબતો, દમનો, સંઘર્ષો, પીડનો અને એ બધાંમાંથી જન્મતી 
અને એ બધાંને જન્મ આપતી અનેક ક્િંયાપ્રક્રિયાઓનો, એ લખાણો આપણને 
ખ્યાલ આપી શકે. એ દ્વારા આપણે કોઈ વિકૃત મનુષ્યને વિકૃત 'તરીકે તો 
ઓળખી શકીએ જ, પણ આપણે એને એક અખંડ માનવી તરીકે પણ સાથોસાથ 
ઓળખી શકીએ ખરા -- જેનામાં એની વિકૃતિ ઉપરાંત બીજો પણ અનેક તત્ત્વો 
ભરેલાં હોય એવા માનવી તરીકે? એવાને વિકૃત વ્યક્તિ તરીકે અને સળંગ માનવી 
તરીકે--બંને રીતે--ઓળખવા માટે તો જેમાં માત્ર વિકૃતિમયતા «૪ નહિ, 
પણ જીવન પોતે જ અત્યંત સચોટતાપૂર્વક નિરૂપાયેલું હોય એવા “લોલિતા ” 
જવા એકાદ પુસ્તક તરફ આપણે ન વળવું જેઈએ? આતો છું માત્ર દાખલો 
“આપવા માગું છું, કોઈ પુસ્તકની પ્રશંસા કરવા નથી માગતો. હકીકત તો એ 
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ધ્વનિ ઝીલવાનું યંત્ર જો પાસે હોય તો તેની મદદ વડે, એક જગ્યાએ બોલાઈ 
રહેલા અવાજને, પળથી પણ ઓછા સમયમાં, દુનિયાના દરેકે દરેક ખૂણાખાંચામાં 
સાંભળી શકાય છે. 

ભૌતિક વિજ્ઞાનના ક્ષેત્રમાં જ માત્ર નહિ, પણ મનુષ્યના જીવનની પ્રક્રિયાના 
બીજાં લ્ષેન્રોમાં પણ વિજ્ઞાને જબરજસ્ત પ્રગતિ કરી છે. વૈજ્ઞાનિક દૃષ્ટિ, વૈજ્ઞાનિક- 
રીતિ અને વૈજ્ઞાનિક મતિએ રાજકારણ, અર્થકારણ, સમાજશાસ્ત્ર માનસશાસ્ત્ર અને. 
એ બધાં સાથે સંબંધ ધરાવતા અન્ય વિષયોને, જેને સ્પષ્ટ રીતે વિજ્ઞાનનું ચોક્કસ 
ક્ષેત્ર કહેવાય, એ ક્ષેત્રની સપાટીએ લગભગ લાવી મૂક્યા છે. મનુષ્યજીવનનાં. 
અનેક જ્ષેન્નોને વિજ્ઞાને પોતામાં સમાવી લીધાં છે, અને હજીયે વધુ ને વધુ ક્ષેત્રોને 
પોતામાં સમાવી લેવા તે પ્રતિદિન મથી રહ્યું છે. એટલે તો આ યુગને, તેના. 
સાચા અર્થમાં, વિજ્ઞાનનો યુગ ખુશીથી કહી શકાય. 


વિજ્ઞાનનો આ લગભગ સર્વગ્રાહી કહી શકાય એવો સ્વભાવ હોવા છતાં 
જીવનનું એક ક્ષેત્ર એવું છે કે જેને વિશે અમુક ચોકખાચટ નિયમો બાંધી શકાય. 
નહિ કે જેના વહનની અમુક સ્પષ્ટ રીતિ આંકી શકાય નહિ, કે જેને માટે 
વ્યવહારનો અમુક સ્પષ્ટ કાર્યક્રમ ધડી આપી શકાય નહિ. એ લત્રમાં, ઘણીયે 
વાર તો, પુરોગામી ઘટનાઓની શુખલામાંથી જે સૂચિત થતું હોય તેને બદલે 
તેનાથી તદૃન ભિન્ન પ્રકારનું પરિણામ પણ આવે, અને એને પાછું તર્કશાસ્રના 
કોઈ પણ નિયમથી સમજાવી શકાય એવું એ ન પણ હોય. એકઠી કરેલી બધી 
સાહેદી એક દિશા તરક જ અંગુલિનિદેશ કરી રહી હોય, અનૅ પરિણામ એ 
સાહેદીથી તદ્‌ન વિપરીત પ્રકારનું અને તર્કશાસ્રના સઘળા નિયમોથી વિરુદ્ધનું ભલે 
દેખાતું હોય, તોપણ, એ વિશિષ્ટ ક્ષેત્ર પૂરતું તો, જે આવે એ જ પરિણામ, 
હકીકતની દૃષ્ટિએ જ માત્ર નહિ પણ વાસ્તવની દૃષ્ટિએ પણ સત્ય હોવાનું, 
અને એના આંતરિક સયોગોના વિશિષ્ટ સંદર્ભમાં તો એ એક જ પરિણામ 
શકય હોવાનું. આ ક્ષેત્રમાં ઊંડું અવગાહન કરી તેને વિશે સંતોષકારક ફ્લશ્ીતિ 
મેળવવા માટે વિજ્ઞાને કોઈ અતિ સબળ શસ્રાસ્રો શોધી કાઢયાં હોય એવું 
દેખાતું નથી. એ ક્ષેત્ર એટલે માનવી સંબંધો અને પ્રત્યાઘાતોનું લેત્ર, માનવ્ય 
લાગણીઓ અને ઊશિઓનું લેત્ર, માનવીનાં સુખ અને દુ:ખનું લત્ર, ટૂંકમાં 
કહીએ તો માનવજીવનનું ક્ષેત્ર. 

સાનવીના જીવન અને ચેતનાને ઘેરી વળેલી લગભગ અભેદ્ય એવી રહસ્ય- 
સયતાને ભેદવાનો પ્રયત્ન કરવામાં કલ્પનોત્થ સાહિત્યે જૈ સિષ્વિઓ પ્રાપ્ત કરી છે 
તે સિદ્ધિઓ પોતાના વિશિષ્ટ કાર્યક્ષેત્રમાં વિજ્ઞાને પ્રાપ્ત કરેલી સિ્વિઓ જેટલી 
૪ ધ્યાન ખે'ચનારી છે. સાહિત્યની કલા માનવીને માનવીની -તેના બધાયે 
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મતૌવિધ્પ સહિતના માનવીની -- જે સમજ્ણ આપે છે અને જે એ આપતી 
રહી છે, તેવી ઊંડી સમજણ આપવાનું વિજ્ઞાનની કોઈ પણ શાખા સાટે શક્ય 
નથી, એ ક્લાએ સનુપ્યને તેની અખિલાઈમાં આલેખ્યો છે, અને પોતાના ભડતોને 
મનુષ્યપ્રાણીની આંતરિક ચેતનાનાં છેક મૂળ સુધી તે લઈ ગઈ છે. લાખો 
કરોડો લાગણીઓ અને ઊકશિઓનું, અને જીવનનાં સઘળાં સંઘર્ષમય તત્ત્વોનું 
તેણે નિરૂપણ અને આલેખન ભલે કર્યું હોય, પણ તે છતાં આપણી સમક્ષ 
'મૂતિ તો તેણે સાંગોપાંગ રાંપૂર્ણ એવા મનુપ્યપ્રાણીની જ ઊભી કરી છે. એ 
મનુષ્યપ્રાણી પરસ્પર વિરોધી આવેગો અને આંતરિક પ્રેરણાથી ઘેરાયેલો હોવા 
છતાં એક અને અખંડ ૦ લાગે છે. પ્રાકૃતિક પ્રેરણાઓની રમણા, વાસના 
અને કામનાઓનું બળ, ઇચ્છાશક્તિનું પ્રાબલ્ય, આ બધાંને અંગે સર્જાતો વિનાશ 
અને એ બધાં દ્રારા સિદ્ધ થતાં શિખરો માનવ્ય ભાવોમાં એ બધાંનું નિરૂપણ 
કરવાનું, માત્ર સાહિત્યના ક્ષેત્રમાં જ શકય છે. જીવનને એની અખંડ સર્વ- 
ગ્રાહિતામાં એ નિરૂપે છે, અને એ નિરૂપણની પ્રકિયા દરમિયાન જ એ આપણને 
જીવનનાં રહસ્યમય અને મૂંઝવી મારતાં બળોની સમજણ પ્રત્યે દોરી જાય છે. 
પ્રાકૃતિક પ્રેરણા એટલે શું એ વિજ્ઞાન આપણને કહે છે, પરતુ એ પ્રેરણાને 
એની ગતિશીલતામાં નિરૂપવાનું કાર્ય તો માત્ર સાહિત્યે «૮ ડરવાનું હોય છે. 
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એક દાખલો લઈએ: માનસશાસ્ત્રનો પ્રદેશ એવો છે કે એમાં વિજ્ઞાન 
અને સાહિત્ય એક બીજા'ની અત્યંત નજદીક આવી જાય, કેમકે મનુષ્યના મનના 
આઘાત અને પ્રત્યાઘાતોની વૈવિધ્યમય આંતરિક લીલા માનસવિજ્ઞાન સમજવી 
શકે છે. દાખલા તરીકે જાતીય વિકૃતિમયતાનો અભ્યાસ કરવો હોય તો આપણને 
હૅવલૉક અંલિસ અને સિગ્મંડ ટ્રોઈંડ અને બીજા અનેક માનસશાસ્ત્રીઓનાં સર્વ- 
માન્ય શાસ્્રીય લખાણોમાંથી પૂરતો મસાલો. મળી રહે. માણસને વિકૃત બનાવી 
મૂકનાર આંતરિક બાબતો, દમનો, સંઘર્ષો, પીડનો અને એ બધાંમાંથી જન્મતી 
અને એ બધાંને જન્મ આપતી અનેક ક્રિયાપ્રકિયાઓનો, એ લખાણો આપણને 
ખ્યાલ આપી શકે. એ દ્રારા આપણે કોઈ વિકૃત મનુષ્યને વિકૃત તરીકે તો 
ઓળખી શકીએ જ, પણ આપણે એને એક અખંડ માનવી તરીકે પણ સાથીસાથ 
ઓળખી શકીએ ખરા -- જેનામાં એની વિકૃતિ ઉપરાંત બીજાં પણ અનેક તત્ત્વો 
ભરેલાં હોય એવા માનવી તરીકે? એવાને વિકૃત વ્યાકેતે તરીકે અને સળંગ માનવી 
“તરીકે--બંને રીતે--ઓળખવા માટે તો જેમાં માત્ર વિકૃતિમયતા જ નહિ, 
પણ જીવન પોતે જ અત્યંત સચોટતાપૂર્વક નિરૃપાયેલું હોય એવા “લોલિતા” 
જવા એકાદ પુસ્તક તરફ આપણે ન વળવું જોઈએ? આતો હું માત્ર દાખલો 
આપવા માણું છું, કોઈ પુસ્તકની પ્રશંસા કરવા નથી માગતો. હકીકત તો એ 


૨૧૭૪ 


છે કે હું “લોલિતા ” નામની નવલકથાનો પ્રશંસક નથી પરંતુ જ હેવા માગું છું 
તેનું 'સત્ય એ સચોટ રીતે સિદ્ધ કરે છે. 

ને એકલી “લોલિતા “ની જ કે એકલી વિકૃતિની “૪ વાત શા સાટે કરવી? 
અસૂયા અને ઉદાત્તતા લાચાર બનાવી નાખનાર સહત્ત્વાકાંક્ષા અને આંતરિક 
સારપ, ખુશામતષ્રિયતા અને દયાપ્રેરક નૈતિક નિર્બળતા, “ જીવવું કે ન જીવવું ” 
(1૦ ઇટ ૦૪ ૦0 1૦0 ૪૯૦)ના સહત્ત્વના પ્રશ્ન જોડે બાથ ભીડવા મથતા 
અસ્થિર ચંચળ મનવાળા એક જુવાનનાં મનોમંથનો -- જે જુવાન એ જાતની 
મનોદશાને અંગે સર્વનાશ નોતરતો હોવા છતાં પોતે તો આપણા સમભાવનસે જ 
પાત્ર રહે--સંઘર્પભરી આ બધી ઊશિઓનું જે જગત શેક્સપિયરે ઊભું કર્યું છે તે શું 
આપણને અસૂયા, મહત્ત્વાકાંક્ષા, પ્રશંસાખ્રિયતા અને અનિર્ણયાત્મકતાના ડૂલસ્વરૂપ 
નીપજતાં બૂરાં પરિણામો વિશે જ માત્ર સમજણ કે જ્ઞાન આપે છે? કે એ તો, જેના. 
નિરૃપણ દ્રારા માનવ જીવન ઉપર પ્રાબલ્ય ધરાવતાં, તેને બગાડી મૂકતાં, ગૌરવ અર્પતાં 
કે ઉન્નત બનાવતાં બલાબલો -- ઉપર કહ્યાં તે અને તે ઉપરાંત એવાં બીજાં અસંખ્ય 
બલાબલો --વિશે આપણે જાગૃત -- આંતરિક રીતે અને સત્ય સ્વરૃપે જાગુત --બની 
જઈએ તેવું, એના કરોડો આકારો, વળાંકો અને રંગો સહિતનું જીવનનું આખુંયે 
તંત્ર આપણી સમક્ષ ઊભું કરી દે છે? શેફ્સપિયર જેવા મહાન સાહિત્યસ્વામીની. 
જ માત્ર નહિ, પણ જે કોઈ કૃતિને સાહિત્યનું નાસ આપી શકાય તે સઘળી 
કૃતિઓ એ જ કામ કરે છે. અને એ વસ્તુ જ કલ્પનોત્ત્ર'સાહિત્યની કામગીરીને 
વિજ્ઞાનની કામગીરીથી જુદી પાઠે છે. વિજ્ઞાન પદાર્થો વિશે સમજણ આપે છે, 
સાહિત્ય જીવનને, મનુષ્યને આંતર-બાહ્ય સર્વ રીતે પ્રકાશિત કરી દે છે. 

એ છતાં પણ, આધુનિક સમયમાં અત્યંત વેગપૂર્વક વિસ્તાર સાધતાં- જતાં 
વિજ્ઞાનનાં બળો સાહિત્યની અભિવ્યડિતને માત્ર નહિ પણ સાહિત્યની અનુભૂતિને 
પોતાને પણ ઘડવામાં મદદરૃપ બન્યાં છે; એટલું તો કબૂલ કરવું જ જોઈએ. 
, એમણે ઘણીયે વાર સાહિત્યને નવી દિશા રુઝાડી છે, અને નવીન વસ્તુની તેને. 
ભેટ ધરી છે. કોઈ પણ પ્રમાર્ત પ્રિયતમ તેની ઘ્રિયતસાને કૌલ આપે 
કે પોતે મેઘની પાંખ ઉપર ઊડીને તેની પાસે પહોંચી , જશે, અને એ 
સાંભળીને પ્રિયતમા રાજી રાજી થઈ જાય એવું. લખાણ ડરવું હવે 
સાહિત્યના ક્ષેત્રમાં પોષાય નહિ; કૅમ કે હવે તો એ : રીતસર વિમાનમાં 
ઊડીને પોતાની ખ્રિયતમા પાસે પહોંચી શકે છે. અને એ ષ્રિયતમાને પણ એ 
એમ કરે એ જ .વાજબી લાગૅ એમ છે. ચેતનાનાં જે અવનવીન ઊંડાણોનું 
અસ્તિત્વ વિજ્ઞાનના મહધઓએ ખોળી કાઢયું છે. એ ઊંડાણોમાં' ઊંડા ઊતરી એનો 
તાગ પામવા આધુનિક સાહિત્યસ્વાસીઓ' નિરંતર પ્રયત્નશીલ. રહે છે. એ માટે. 
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એ લોકો જે ભાપા અને શૈલીપ્રયોગો પ્રયોજે છે એ જાતની ભાષા અને શૈલી- 
પ્રયોગોથી પણ અગાઉના સમયના સાહિત્યકારો તો તદ્ન અજાણ હતા. વિજ્ઞાનની 
નવી નવી શોધખોળોની સાહિત્યકારોના મન ઉપર એવી સચોટ અસર પડી છે કે 
તેમનાં લખાણોમાં ઝિલાયેલી એ સ્પષ્ટ સ્વરૂપે દેખાઈ આવે છે. એસ થાય છે 
કારણ કે આંતરિક જગત અને બાહ્ય જગત એ બંને પરસ્યરથી સદંતર વિભિન્ન 
એવાં ઘટકો નથી, પરંતુ આપ-લેની નિરંતર ચાલુ રહેતી ઘટમાળ દ્રારા, જેમાં બહિ- 
જગત મનુષ્યના મનની આંતરિક ક્રિયાપ્રક્રિયાઓમાં પોતાનું પ્રતિબિંબ પાડતું રહે, 
અને એ, બીજા જગતના વાહનવ્યવહારની પ્રક્રિયાના થોડાઘણા અંશના ઘડતરમાં, 
પોતાને પક્ષે, મનુષ્યનું મન પણ પોતાની પ્રતિછાયા મૂકી જાય, એવો સંયોગ 
હંમેશાં સર્જાતો જ રહે છે. એમ ન હોય તો, વિનાશનાં જબરજસ્ત શડિતશાળી 
સાધનો પેદા કરવા માટે વિજ્ઞાનની શોધખોળોનો દિનપ્રતિદિન જે વધારે ને વધારે 
ઉપયોગ થઈ રહ્યો છે તેની સમજતી આપણે બીજી કઈ રીતે આપી શકીએ? 


જ્ઞાનની આ બંને શાખાઓનું પ્રતિનિધિત્વ ધરાવતા મનુષ્યો ક્વચિત્‌ જ એક- 
બીજા જોડૅ હળેમળે છે, અથવા એકબીજાને સમજવાનો, કરવો જોઈએ. તેટલો, 
પ્રયત્ન,કવિચત્‌ જ કરતા દેખાય છેં, એ હકીકત ૬ુ:ખપ્રેરક છે. પોતાની અલગ એવી 
દુનિયામાં એ લોકો એકબીજાથી તદન અલગ રીતે જીવતા હોય એવું જ જણે લાગ્યા 
કરે છે. અનૅ તેમને બંનેને, એ બંને દુનિયાના માણસોને, જાણૅ એમ લાગતું હોય 
એમ દેખાય છે કે તેમના પોતાના કાર્યની જાત, કાર્યનું તેમનું પોતાનું ક્ષેત્ર, અને 
અંતમાં, તેઓ પોતે જ, કોઈ નહિ ને કોઈક રીતે બીજા વર્ગના લોકો ડરતાં 
ઊંચી કક્ષાના છે. હમણાં એક ભાષણમાં બ્રિટનના સર સી. પૌ. સ્નોએ બહુ જ 
બંધબૅસતા શબ્દ વાપરીને કહ્યું હતું તેમ તે બંને દિશાના માણસોએ પોતપોતાની 
“સંસ્કૃતિઓ” ઉપજાવી કાઢી હોય તેમ લાગે છે--બે ભિન્ન ભિન્ન સંસ્કૃતિ, 
એક કલાઓની, બીજી વિજ્ઞાનની. એમ ન હોવું જોઈએ, કેમ, કે આપણે સહું 
જાણીએ છીએ તેમ વિજ્ઞાન અને ક્લાઔ, બંને, જીવનની ક્રિયાને સમૃદ્ધ, ઉન્નત 
અને ઊંડાણભરી બનાવે છે. 

મ્નુષ્યજાતિને સત્તા અને સૌંદર્ય માટેની આંતરિક અને અશસ્ય લાલસા 
હોય છેં. વિજ્ઞાન સત્તા અપે છે, સાહિત્ય સૌંદર્ય. આંતરિક સૂઝની તેને મળેલી 
બક્ષિસ દ્રારા સાહિત્યનો કલાકાર શત્યગા ઊંડામાં ઊંડા હાર્દમાં દૃષ્ટિક્ષેપ કરે છે, 
અને એની અનુભૂતિ તેને થાય છે. એ અનુભૂતિ અપૂર્વ હોય છે. તેના મનુષ્ય- 
બંધુઓના મોટા ભાગ કરતાં તેની સંવેદનશકિત વધારે ઊંડી હોય છે, અને એની 
અનુભૂતિનૅ અભિવ્યડિત આપવાની શડિત તેને વરેલી હોય છે. એ શેત દ્રારા 
એક આખું વિશ્વ એ રચી શકે છે --સ્વયંસંપૂર્ણ અને પોતાના જ નિયમોને વશ 
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છે કે હું “ લોલિતા ” નામની નવલકથાનો પ્રશંસક નથી પરંતુ છું જે કહેવા માગું છું 
તેનું સત્ય એ સચોટ રીતે સિદ્ધ કરે છે. 

ને એકલી “ લોલિતા “ની જ કે એક્લી વિકૃતિની જ વાત શા સાટે કરવી? 
અસૂયા અને ઉદાત્તતા લાચાર બનાવી નાખનાર સહત્ત્વાકાંક્ષા અને આંતરિક 
સારપ, ખુશામતષ્રિયતા અને દયાપ્રેરક નૈતિક નિર્બળતા, “ જીવવું કે ન જીવવું ” 
(1૦ 9૪ ૦₹ 0૬ 10 9૯)ના મહત્ત્વના પ્રશ્ન જોડે બાથ ભીડવા મથતા 
અસ્થિર ચંચળ સનવાળા એક જુવાનનાં મનોમંથનો -- જે જુવાન એ જાતની 
મનોદશાને અંગે સર્વનાશ નોતરતો હોવા છતાં પોતે તો આપણા સમભાવને જ 
પાત્ન રહે-- સંઘર્પભરી આ બધી ઊશસિઓનું જે જગત શેક્સપિયરે ઊભું કર્યું છે તે શું 
આપણને અસૂયા, મહત્ત્વાકાંક્ષા, પ્રશંસાષ્રિયતા અને અનિર્ણયાત્મકતાના ફ્લસ્વરૂપ 
નીપજતાં બૂરાં પરિણામો વિશે જ માત્ર સમજ્ણ કે જ્ઞાન આપે છે? કે એ તો, જેના. 
નિરૂપણ દ્રારા માનવ જીવન ઉપર પ્રાબલ્ય ધરાવતાં, તેને બગાડી મૂકતાં, ગૌરવ_અર્પતાં 
કે ઉન્નત બનાવતાં બલાબલો --ઉપર કહ્યાં તે અને તે ઉપરાંત એવાં બીજાં અસંખ્ય 
બલાબલો -- વિશે આપણે જાગૃત -- આંતરિક રીતે અને સત્ય સ્વરૂપે જગુત --બની 
જઈએ તેવું, એના કરોડો આકારો, વળાંકો અને રંગો સહિતનું જીવનનું આખુંયે 
તંત્ર આપણી સમક્ષ ઊભું કરી દે છે? શેફ્સપિયર જેવા મહાન સાહિત્યસ્વામીની 
જ માત્ર નહિ, પણ જે કોઈ કૃતિને સાહિત્યનું નામ આપી શકાય તે સઘળી 
ફાતિઓ એ જ કામ કરે છે. અને એ વસ્તુ જ કલ્પનોત્થ સાહિત્યની કામગીરીને 
વિજ્ઞાનની કામગીરીથી જુદી પાડે છે. વિજ્ઞાન પદાર્થો વિશે સમજ્ણ આપે છે, 
સાહિત્ય જીવનને, મનુષ્યને આંતર-બાહ્ય સર્વ રીતે પ્રકાશિત કરી દે છે. 

એ છતાં પણ, આધુનિક સમયમાં અત્યંત વૅગપૂર્વક વિસ્તાર સાધતાં જતાં 
વિજ્ઞાનનાં બળો સાહિત્યની અભિવ્યડ્તિને માત્ર નહિ પણ સાહિત્યની અનુભૂતિને 
પોતાને પણ ઘડવામાં મદદરૂપ બન્યાં છે; એટલું તો કબૂલ કરવું જ જોઈએ. 
એમણે ઘણીયે વાર સાહિત્યને નવી દિશા સુઝાડી છે, અને નવીન વસ્તુની તેને. 
ભેટ ધરી છે. કોઈ પણ પ્રમાર્ત પ્રિયતમ તેની પ્રિયતમાને કૉલ આપે 
કે પોતે મેઘની પાંખ ઉપર ઊડીને તેની પાસે પહોંચી જશે, અને એ 
સાંભળીને પ્રિયતમા રાજી રાજી થઈ જાય એવું લખાણ ડરવું હવે 
સાહિત્યના ક્ષેત્રમાં પોષાય નહિ; કેમ કે હવે તો એ રીતસર વિમાનમાં 
ઊડીનૅ પોતાની પ્રિયતમા પાસૅ પહોંચી શકે છે. અને એ પ્રિયતમાને પણ એ 
એમ કરે એ. જ વાજબી લાગે એમ છે. ચેતનાનાં જે અવનવીન ઊંડાણોનું 
અસ્તિત્વ વિજ્ઞાનના મહધઓએ ખોળી કાઢચું છે એ ઊંડાણોમાં ઊંડા ઊતરી એનો 
તાગ પામવા આધુનિક સાહિત્યસ્વાસીઓ નિરંતર પ્રયત્નશીલ રહે છે. એ માટે. 


જહ 


એ લોડો જે ભાપા અને શૈલીપ્રયોગો પ્રયોજે છે એ જાતની ભાષા અને શૈલી- 
પ્રયોગોથી પણ અગાઉના સમયના સાહિત્યકારો તો તદ્ન અજાણ હતા. વિજ્ઞાનની 
નવી નવી શોધખોળોની સાહિત્યકારોના મત ઉપર એવી સચોટ અસર પડી છે કે 
તેમનાં લખાણોમાં ઝિલાયેલી એ સ્પષ્ટ સ્વરૂપે દેખાઈ આવે છે. એમ થાય છે 
કારણ કે આંતરિક જગત અને બાહ્ય જગત એ બંને પરસ્પરથી સદંતર વિભિન્ન 
એવાં ઘટકો નથી, પરંતુ આપ-લેની નિરંતર ચાલુ રહેતી ઘટમાળ દ્રારા, જેમાં બહિ- 
જગત મનુષ્યના મનની આંતરિક ક્િયાપ્રક્રિયાઓમાં પોતાનું પ્ર્તિંબબ પાડતું રહે, 
અને એ બીજા જગતના વાહનવ્યવહારની પ્રક્રિયાના થોડાઘણા અંશના ઘડતરમાં, 
પોતાને પક્ષે, મનુષ્યનું મન પણ પોતાની પ્રતિછાયા મૂકી જાય, એવો સંયોગ 
હંમેશાં સર્જાતો જ રહે છે. એમ ન હોય તો, વિનાશનાં જબરજસ્ત શક્તિશાળી 
સાધનો પેદા કરવા માટે વિજ્ઞાનની શોધખોળોનો દિનપ્રતિદિન જે વધારે ને વધારે 
ઉપયોગ થઈ રહ્યો છે તેની સમજતી આપણે બીજી કઈ રીતે આપી શકીએ? 


પ, 


જ્ઞાનનો આ બંને શાખાઓનું પ્રતિનિધિત્વ ધરાવતા મનુષ્યો ક્વચિત્‌ જ એક- 
બીજ જોડે હળેમળે છે, અથવા એકબીજને સમજવાનો, ડરવો જોઈએ તેટલો, 
પ્રયત્ન,કવિચત્‌ જ કરતા દેખાય છે, એ હકીકત દુ:ખપ્રેરક છે. પોતાની અલગ એવી 
દુનિયામાં એ લોકો એકબીજાથી તદ્ન અલગ રીતે જીવતા હોય એવું જ જાણે લાગ્યા 
કરે છે. અને તેમને બંનેને, એ બંને દુનિયાના માણસોને, જાણે એમ લાગતું હોય 
એમ દેખાય છે કે તેમના પોતાના કાર્યની જાત, કાર્યનું તેમનું પોતાનું લ્ેત્ર, અને 
અંતમાં, તેઓ પોતે જ, કોઈ નહિ ને કોઈક રીતે બીજા વર્ગના લોકો ડરતાં 
ઊંચી કક્ષાના છે. હમણાં એક ભાપણરમાં બ્રિટનના સર સી. પી. સ્નોએ બહુ * 
બંધબૅસતા શબ્દ વાપરીને કહ્યાં હતું તેમ તે બંને દિશાના માણસોએ પોતપોતાની 
“સંસ્કૃતિઓ” ઉપજાવી કાઢી હોય તેમ લાગે છે--બૅ ભિન્ન ભિન્ન સંસ્કૃતિ, 
એક કલાઓની, બીજી વિજ્ઞાનની. એમ ન ઘોવું જોઈએ, કેમ કે આપણે સહં 
જાણીએ છીએ તેમ વિજ્ઞાન અને કલાઔ, બંને, જીવનની કિંયાને સમૃદ્ધ, ઉન્નત 
અને ઊંડાણભરી બનાવે ઇછે. ક 

મનુપ્યજાતિને સત્તા અને સૌંદર્ય માટેની આંતરિક અને અશમ્ય લાલસા 
હોય છે. વિજ્ઞાન સત્તા અર્પે" છેં, સાહિત્ય સૌંદર્ય. આંતરિક સૂઝની તેને મળેલી 
બક્ષિસ દ્રારા સાહિત્યનો કલાકાર સત્યના ઊંડામાં ઊંડા હાર્દમાં દૃષ્ટિક્ષેપ કરે છે, 
અને એની અનુભૂતિ તેને થાય છે. એ અનુભૂતિ અપૂર્વ હોય છે. તેના મનુષ્ય- 
બંધુઓના મોટા ભાગ કરતાં તેની સંવેદનશડિત વધારે ઊંડી હોય છે, અને એની 
અનુભૂતિને અભિવ્યક્તિ આપવાની શક્તિ તેને વરેલી હોય છે. એ શક્તિ ટ્રારા 
એક આખું વિશ્વ એ રચી શકે છે--સ્વયંસંપૂર્ણ અને પોતાના જ નિયમોને વશ 


૧ણ 


વર્તીને ચાલતું હોય એવું વિશ્વ! સંપૂર્ણ અદ્ભુત સુંદર આકારોનું વિશ્વ! જીગનનાં 
અનાકાર તત્ત્વોમાંથી સાહિત્યનો માણસ પોતાની અનુભૂતિ જેમાં સમગ્રતયા સમાઈ 
જાય એવા આકારો સજેવાનો પ્રયત્ન કરે છે. અનાકારને આકાર આપવાનો આ 
પ્રયત્ન વસ્તુને સૌંદર્ય અપે છે, અને સૌંદર્ય આનંદને જન્મ આપે છે. 


માત્ર કોઈક એકાદ મનપસંદ આકાર સર્જીને જ સાહિત્યનો કલાકાર અટકી 
જતો નથી, પરંતુ પોતાની અનુભૂતિની અભિવ્યક્તિને નવીનતર સૌંદર્યથી અન્વેષિત 
કરવાને માટે તે નવા નવા આકૉરોની શોધ પાછળ પ્રવૃત્ત રહ્યા જ કરે છે. એ એમ 
કર્‌ છે, એને એમ ડરવું જ પડે છે, કેમ કે નિરંતર વપરાશથી જના આકારો 
પોતાની સબળતા અને માધુર્ય ગુમાવી બેસતા હોય છે; નવીનતર આકારો માટેની 
કલાકારની આ નિરંતર ખોજ, અને સત્યના રહસ્યને પામી જવાની તેને કુદરતે 
બલ્ષેલી આંતરિક દૃષ્ટિ કલાકારના કલાકાર તરીકેના જીવનના મહત્ત્વના અંશો છે. 
જયાં સુધી સંસ્કૃતિ ટકી રહેશે ત્યાં સુધી એ અંશો પણ ટકી રહેવાના એ વિશે 
આપણે શ્રદ્ધા જરૂર રાખી શકીએ. ત્યાં સુધી એ કલાકાર મનુષ્યજાતિના બાકીના 
ભાગને નિરંતર આનંદ અપ્યે રાખવાનો, અને સાથોસાથ માનવચેતનાના ગુહ્યતમ 
અંશોને સ્પર્શ કરવાની કોઈ અદ્દશ્ય ક્રિયા દ્રારા એ ચેતનાને એ વધારે «ને વધારે 
સુક્ષ્મ બનાવ્યે જવાનો, વિજ્ઞાનનો યુગ તેનો તાગ પામવા માટે નવીનતર ક્ષેત્રોની 
બક્ષિસ ધરશે, અને વસ્તુના હાર્દમાં ઊતરી તેનું સત્ય એ પામી શકે એ માટે એને 
દૃષ્ટિનું વિશેષ ગહરું ઊંડાણ પણ વિજ્ઞાનની શોધખોળો દ્વારા જ પ્રાપ્ત થશે. એ 
દૃષ્ટિની સહાયથી અનુભૂતિનાં નવીનતર ક્ષેત્રોનું પગેરું એ શોધી કાઢશે, અને 
સૌંદર્યના નવીનતર આકારો સજેશે. અને એટલે સાહિત્યના કલાકારની અને કલ્પનોત્થ 
સાહિત્યની જરૂર તો હંમેશાં રહેવાની જ. આમ વિજ્ઞાનના યુગમાં કલ્પનોત્થ 
સાહિત્ય, જે તેનું કંઈયે થવાનું હોય તો, મૂરઝાઈ જવાને બદલે ઊલટું વિશેપ 
ફૂલવા ફાલવાનું; કારણ કે, એનાં મૂળિયાં માનવજાતિના મૂળભૂત આવેગોમાંના 
મુખ્ય આવેગમાં રૂઢ થયેલાં છે. 


૩. “નળાખ્યાન'માં દાંપત્યભાવના $ એક ચર્ચા 
ઉપેન્દ્ર પંડયા 


સ્વ. શ્રી રામનારાયણ પાઠકે ' નળાખ્યાન' વિશેના તેમના બે લેખમાં 
એમ પ્રાતિપાદિત કરવા પ્રયત્ન કર્યો છે કે મહાભારતકાળથી જુદા પડીને પ્રેમાનંદે 
“નળાખ્યાન 'માં દાંપત્યપ્રેમનું ' એક મહાન સત્ય? ગૃંથ્યું છે, ને એ એની 
“પ્રતિભાનો વિશેષ છે. “ નળાખ્યાન 'માં પ્રેમાનંદના હાસ્યરસ વિશે ચર્ચા કરતાં તેઓ 
લખે છે: “પ્રેમાનેદની પ્રતિભાએ એક બીજું રહસ્ય જેયું. અથવા વધારે ચોક્કસ 
રીતે કહે તો એની પ્રતિભાએ સ્વૈરલીલાથી જ એના વૃત્તાંતમાં રહેલા રહસ્યને 
વિકસાવ્યું. એ રહસ્ય તે દાંપત્યપ્રેમવિકાસનું રહસ્ય છે. નળ-દમયંતી ષરણે છે તે 
માત્ર એકબીજાના શરીરસૌંદર્યના મોહને લીધે. અંગ્રેજી સાહિત્યમાં “ પ્રથમ દર્શને 
મોહનું વર્ણન આવે છે પણ આ તો પ્રથમ શ્રાવણે મોહ હતો! પ્રેમ શરીરસૌદર્ય- 
ના આકર્ષણથી શરૂ થયો પણ પછી તેના વિકાસની છેલ્લી દશાએ તે શરીરને 
અતિકમી ગયો. એવો સુંદર નળ અનેક બનાવોથી છેક કદરૂપો બાહુક બન્યો. છતાં 
દમયંતીસે જ્યારે ખાત્રી થઈ કે એ બાહક સાચો નળ જ છે ત્યારે તેણે તેને 
સ્વીકાર્યો. આ રીતે નળ-દથયંતીવૃત્તાંતમાં દાંપત્યપ્રેમનું એક મહાન રહસ્ય રહેલું જ 
છે. પ્રેમાનંદે એ રહસ્ય પકડયું. એ રહસ્યને અવલંબીને નળદમયંતીનો શુ'ગાર 
વાર્તામાં આવ્યો. એ જ રહસ્યને અવલંબીને પ્રેમાનંદે તેમાં હાસ્યને પણ અવકાશ 
આપ્યો. એ જ રહસ્યને અવલંબીને નળદમયંતીના વિરહનો કરૂણ આપ્યો. સાચો 
દાંપત્યપ્રેમ આવો ગહન, આવો વ્યાપક, આવો ગંભીર અને છેક શરીરથી આત્મા 
સુધી જનારો ભેદક છે, તો. એ પ્રેમની વિડંબના હાસ્યજનક | અને નળાખ્યાનનો 
હાસ્યરસ એ જ તત્ત્વને અવલંબીને વિકસે છે. . 4 . આવી રીતે “નળાખ્યાન” 
ના બધા રસો મેં ઉપર જણાવેલા દાંપત્યરહસ્યની આસપાસ ગૃંથાયેલા છે. 

* * 2 * - નળાખ્યાનના વસ્તુમાં પ્રેમાનંદે દાંપત્યપ્રેમનું રહસ્ય જેયું અને 
તેને અવલંબીને સ્વતંત્ર કાવ્ય રચ્યું. અને તેની ભૉંયમાં બરાબર ગુજરાતી વાન્યવરણ 
રાખ્યું. એ એની પ્રતિભાનું લક્ષણ છે. . . .નળાખ્યાનમાં તે તેના શકય રહસ્ય 
સુધી ઊંડે જય છે તે નાનીસૂની વાત નથી.” (“કાવ્યની શંડેત”પુ. ૧૨૧) 

ઉપરના અવતરણમાંથી નીચેના મુદ્દાઓ ઉપસ્થિત થાય છે--(૧) નળાખ્યાન- 
માં દાંપત્યપ્રેમનું રહસ્ય છે. (ર) આ રહસ્ય કવિની સ્વતંત્ર પ્રતિભાનું વક્ષણ છે. 


હન 


૨૬૭૮ 


(૩) આ દાંપત્યપ્રેસ શરીરરસૌદર્યના આકર્ષણથી શરૂ થયો પણ તેના વિકાસની 
છેલ્લી દશાએ તે શરીરને અતિક્રમી ગયો. (૪) નળાખ્યાનના બધા રસો આ 
દાંપત્યરહસ્યની આસપાસ ગૃંથાયેલા છે. 

આ ચારે મુદ્દા ચર્ચાસ્પદ છે. પણ બીજા બધા મુદ્દા દાંપત્યપ્રૅમના રહસ્યમાંથી 
જ ફલિત થાય છે, એટલે સૌથી વધુ ચર્ચાસ્પદ વિધાન “ નળાખ્યાન 'માં દાંપત્ય- 
પ્રેમના રહસ્ય વિશેનું છે. શ્રી. રા. વિ. પાઠકે આ આખ્યાનમાં દાંપત્યપ્રેમનું સહાન 
રહસ્ય હોવાનું કહ્યું છે, પણ એ મહાન રહસ્ય કયું છે તે એમણે સ્ફટ કર્યું નથી. 
જો શરીરભાવનું વિગલન એ જ સહાન રહસ્ય હોય તો તેના સંભવાસંભવ ને 
ઔચિત્યાનોચિત્યની ચર્ચા આગળ કરીશું. પણ જે રહસ્યની દૃષ્ટિએ શ્રી. રા. 
વિ. પાઠક “નળાખ્યાન 'ને સ્વતંત્ર કૃતિનું મહત્્ત આપતા હોય તો તે ભાવનાના. 
સંભવાસંભવ પર નિર્ભર હોઈ એટલું જ ચિત્ય છે. પ્રેમાનંદે ' નળાખ્યાન 'માં 
રસસજ્ેન સ્વતંત્ર રીતે કર્યું છે, એ ખરું, પણ તેથી સમગ્ર કૃતિ સ્વતંત્ર રચના 
બની છે કે કેમ, અને પ્રેમાનંદની મૌલિક પ્રતિભાનો બળવાન ઉન્મેષ એમાં છે 
કૈ કેમ તે ચર્ચાસ્પદ જ છે. 

આમ તો નળ અને દમયંતીની કથા આ આખ્યાનનો વિષય છે, એટલે 
એમાં દંપતીભાવ હોય, અગ્રપદે હોય એ સ્વાભાવિક છે. મૂળ મહાભારતમાંયે 
આ દંપતીભાવ ઘણી ઉદાત્તતાથી આલેખાયો છે -- પ્રેમાનંદ કરતાં તો નિ:શંક ઘણી 
વિશેષ. પણ પ્રેમાનંદે આ આખ્યાનમાં --ભલે પ્રતિભાની સ્વૈેરલીલાથી -- દપતી- 
પ્રેસનું રહસ્ય ગૂંથી લીધું ને વિકસાવ્યું એમ શા આધારે શ્રી પાઠક સાહેબ કહે 
છે? “નળાખ્યાન*ની કૃતિ સંતતપણે દંપતીભાવને લક્ષ્ય કરીને એ પ્રતિ જ વળતી 
કે વહેતી હોય એમ તો જણાતું નથી. હકીકતે પ્રેમાનંદ રંજનધર્મી કથારસપરાયણ 
લોકલાડીલો આખ્યાનકાર જ છે. સામાન્ય લોકદૃષ્ટિને ને લોક્રચિને શું ગમશે, 
શું નહિ ગમે, શું આકર્ષક નીવડશે ને શું નહિ નીવડે તેની પરખ એનામાં 
અસાધારણ છે. તત્કાલીન લોકરૃચિને આ આખ્યાનમાં પણ પોપવાનું ને પંપાળવાનું- 
અનુચિત લાગે તોયે બહેલાવવાનું -- એનું વલણ એણે જતું કર્યું નથી. આમ 
પ્રેમાનંદનાં બધાં આખ્યાનો પરથી એનો સર્વ સામાન્ય પ્રવર્તક ઉદ્દેશ તો 
સમકાલીન રુચિવૃત્તિને સંતપે તેવું રસપૂર્ણ આખ્યાન રચવામાં જ પરિસમાપ્ત 
થતો હોય એમ લાગે છે. એની કોઈ કૃતિમાં કશું રહસ્ય જ નથી, એમ અહીં 
વિવક્ષિત નથી. વક્ષ્યમાણ છે તે એટલું જ કે એના કોઈ પણ આખ્યાનમાં કોઈ 
વિશિષ્ટ રહસ્યનૅ તાકીને, કોઈ નવતર પ્રયોજનથી પ્રેરાઈને એણે આખ્યાનની રચન 
કરી હોય એવું કયાંય સ્પષ્ટપણે દેખાતું નથી. અલબત્ત, આખ્યાનના કથાવસ્તુમાં 
બીજરૂપ કંઈ રહસ્ય અંતહિત હોય તો તેં તેણૅ સ્વયમેવ અંકુરિત થવા દીધું 


દૃ 


કે--“મામેરું સે “સુદામાચરિત' એનાં ઉજ્જવલ ઉદાહરણો છે. પરંતુ એણે 
સભાનપણે કે શકિતર્મત સજકની સ્વૈરલીલાથી કોઈ પણ રહસ્ય કે ભાવનાનો 
અધ્યાસેપ કોઈ પણ આખ્યાનમાં કર્યો હોય એમ માંનવું કંઈક વધારે પડતું છે. 

મહાભારતમાં તો અર્જુન વિનાના યુધિષ્ઠિરના વનવાસ વેળાના શોકાનુભવમાં 
ઘુતિ અને શાંતિ પ્રગટે એ માટે જ બુહદશ્વ ત્ટષિ “ ટુઃલે ટુ:લાધિયા પટ ' એ ન્યાયે 
યુધિષ્ઠિર્તે આ કથા કહે છે. જે નિયતિપ્રેરિત છે, તેનું નિવારણ થઈ શકતું નથી; 
માટે એવા અવશ્યંભાવિ ભાવોનો. પ્રતિકાર અશકય હોઈ સહનશડિત ને સમજ્ણ- 
શકિત કેળવવાનો જ અનુરોધ તાપસ યુધિષ્ઠિરને કહે છે. યુધિષ્ઠિરને ભાઈઓ ને 
દ્રૌપદીનો સાથ છૅ, ન્૪ે થયું તેમાં પોતે પણ દોપભાગી છે, પરંતુ નળદમયંતીના 
જીવનમાં જે નરી કરુણતા ઊભી થઈ તેમાં દમયંતીનું તો કશું “7 કર્તેત્વ ન 
હોવા છતાં, ને નળનું કર્ત્ત્વ ઘણું અલ્પાલ્પ હોવા છતાં, ડલિકર્તૃત્વને લીધે 
બંનેની ભારે ચકાસણી થઈ. દમયંતીના વિરહવિદગ્ધ જીવનમાં સત્‌ અને 
શીલનીયે કસોટી થઈ, ને ગંભીર આરોપો ચુકાય(- નળ પોતે પણ દમયંતીના 
શીલ વિષે શકિત બન્યો. છતાં અંતે સત્નો જ વિજ્ય થયો ને શુભની જ સ્થાપના 
થઈ, તે ઘટના આ ચરિત્રક્થાનો આલેખ્ય વિપય છે. પ્રેમાનંદે તેમાં રંજન- 
તત્ત્વને વધુ વિકસાવ્યું, ગુજરાતીતાના અંશો દાખલ કરી ડ્ૃતિને બહુજનભોગ્ય 
બનાવી તથા શુ'ગાર, હાસ્ય અનૅ કરૃણથી છલકાવી દીધી એ ખરું; એટલા 
પૂરતી એની કંઈક મૌલિકતા કહેવી હોય તો કહી શકાય; પરંતુ “નળાખ્યાન 'માં 
પ્રેમાનંદ પર પુરોગામી આખ્યાનકારોનુંયે ઘણું #ણ છે. કથાની રચનામાં 
પરંપરમાં એને ઘણું પ્રાપ્ત થયું છે એ ભૂલવું ન જોઈએ. અને છતાંયે “ નળા- 
ખ્યાન' માં મહાભારતના નલોપાખ્યાનથી વિશિપ્ટ કે વ્યતિરિડ્ત કોઈ પ્રયોન્ઝન' 
ગૂંથાયું હોય ને તે ઉત્કટપણે ઉપસી આવતું હોય એમ દેખાતું નથી. પ્રેમા 
નંદની આ કૃતિમાં દાંપત્યભાવ છે, પણ દાંપત્યભાવના હેતુભૂત હોય, મહા- 
ભારતથી ખાસ વિશિષ્ટ હોય એવું તરી આવતું નથી. 

આમ હોઈ, દાંપત્યભાવનાનું રહસ્ય કવિની સ્વતંત્ર પ્રતિભાના ઉન્મેપરૂપે 
“નળાખ્યાન' માં દેખાય છે એમ કહેવું તે ભાગ્યે જ ન્યાય્ય હોય. વાસ્તવમાં 
દંપતીભાવનું જે કંઈ આલેખન અહો થયું છે તે કરતાં ઘણું ઉચ્ચતર ને બળ-* 
વત્તર આલેખન મહાભારતકારે કરેલું છે. મહાભારતકારે નળના પાત્રનું ગૌરવ 
જરાયે પડયું નથી એટલું જ નહિ, એ દમયંતી પ્રતો એક સરખો --અવિકૃત 
સ્નેહ અને સમાદર સર્વાવસ્થામાં વ્યક્ન કરે છે. જ્યારે પ્રેમાનંદ તો ન્ત્યાં પોતાનું કંઈ 
ગાંઠનું ઉમેરવા ગયો છે ત્યાં પડયો 6૪ છે. સિસિવ્્યા સિચિષ્સ્ન સરનો ગુળવાન 
મેલ્‌ । એમ મહાભારતમાં હૅસ દમયંતીને નળ પ્રતિ પ્રેરતાં કહે છે તે એ ગુણવાન 

રિ 


૧૮૦ 


સંગમ સર્વથા બૅ વિશિષ્ટ જનોનો છે. જીવનની સર્વ ઉચ્ચાવચ અવસ્થામાં, 
એ મહાભારતકાર બરોબર દર્શાવે છે. પણ મત્સ્યસંજીવન પ્રસંગમાં પ્રેમાનંદના 
હાથ તો સાવ હેઠા જ પડયા છે. શ્રી. રા. વિ. પાઠકે પણ આ સ્વીકાર્યું છે-- 
“એ પ્રસંગે દમયંતી જેવી દીન બને છૅ ને નળ જેટલો અધમ બને છે તેટલો 
બીજે ભાગ્યે જ બને છે” (“કાવ્યની શડિન' પુ. ૧૩૧).તો પ્રશ્ન એ છે 
કે આવા હીન આચરણની ડશી અસર દાંપત્યભાવના પર પણ પડે કે નહિ? 
મહાભારતમાં 'શોવતેસ્યચિતસ્તિત્તાત્મા 'નળ દમયંતીનો ત્યાગ કરે છે, તેની 
પહેલાં ને પછી, સર્વત્ર એનું આભિજત્ય જાળવી રાખે છે, દમયંતી સાટે 
અપાર સદ્ભાવ દર્શાવે છે ને 'સતી' “મહાભાગા' “અનિદિતા' “કલ્યાણી” 
“ચશસ્વિની' ને “ તપસ્વિની ' જ્રેવાં ઉદાત્ત વિશેષણો જ એને માટે યોજે છે. નળ 
દમયંતીનો, દમયંતીના જ સુખ ખાતર ત્યાગ કરે છે ત્યારે એ અત્યંત શ્રદ્ધાપૂર્વક 
કહે છે: 
ત સવા તેગસા શવયા વસ્તિસપથિતું પતિ 1 
યશસ્વિની, મજામાં, મહ્મક્તેયં વસિત્રતા 11 
અને છેવટે આવાગસનને હિડોળે ચડયા પછી દસમયંતીનો દુ:ખપૂર્વક ત્યાગ 
કરે છે ત્યારેય એ દમયંતી વિશે દેવોને પ્રાર્થ છે : 
માર્ત્યા વતવો સ્રા મસ્વિમી સમસ્ર્મળ । 
રક્ષન્તુ ત્વાં મછામાગે ઘમેનાસિ સમાવતા 11 
ગ્શ્તુપર્ણને ત્યાં સારથિરૂપે બાહુક વેશે નળ રહે છે ત્યારેયે માત્ર “ટુ:સ્ત્તે 
સનસ્તિ સર્વમસણમ ' જેવો ભાવ જ અનુભવીને એ નથી અટકતો, પણ દમયંતીનું 
૬ સતત કરણાદ્રભાવે ચિતનસ્મરણ કરે છે : 
જ્વતુ સા ક્ષુસ્તિપાસાતા શ્રાન્તા શેતે તપસ્વિની । 
સ્મરન્તી તસ્ય મત્લ્સ્ય જં વા સાયોપતિષ્તિ ।1 
નળ આહીં પોતાને 'મંદ' કહે છે ને દમયંતીને “ તપસ્વિની' ડહે છે 
એ શબ્દપ્રયોગ પણ ઘણો સૂચક છે. જ્યારે “નળાખ્યાન' નો નળ તો દમયંતીને 
પાપણી ગણી હડહડતો તિરસ્કાર કરે છે એટલું જ નહિ પોતાના પતિત્વનો ને 
એના પત્નીત્વનો પણ નિષેધ કરે છે! 
“નું નહીં નારી, હું નહીં કંથ, આ તાહારા પીહરનો પંથ. ” (કડવું ૩૩-૩) 
અહીોં વધુ વિલક્ષણ તો એ છે કે નળને દમયંતીના અમુતસાવિયા કરની 
વિસ્મૃતિ થઈ, પણ “ઘ્યત ન રમવું ને નારીનો વિશ્વાસ ન કરવો' એ પ્રકારની 
હંસની ઉક્તિનું વિસ્મરણ ન થયું! ઊલટું તૌદ્ર સ્મરણ જ થયું! અને તેથી ' 


દ 
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સર્પ કાંચળીને તજે, વૃક્ષ પત્રને પરહરે તેમ વમનના અન્ન જેવી દમયંતીને 
ગણી લઈ નળ તેનો તિરસ્કાર કરે છે, કેમ કે, “કો સમે મુજને મારે નેટ, 
હુંપે વહાલું એહને પેટ.” આ બધી કલિની અસર છે એમ કહેવું પણ 
અપર્યાપ્ત છે. કલિનો પ્રભાવ ગમૅ તેટલો હોય પણ તેયે નળના સ્વભાવની 
વિરૃદ્ધ તો ન જ હોઈ શડે--કલિની દુર્ધર્વ્યતા છતાંયે નળનું નળત્વ એટલું જ 
અવિકૃત રહેવું ઘટે. 

વળી આ પ્રસંગે નળ આટલો અધમ બને છે ત્યારે દમયંતી પાઠક સાહેબે 
સ્વીકાર્યું છે તેમ માત્ર દીન જ નથી બનતી, પણ અસત્યનો આશ્રાય લે છે, 
એથી,તો દસમયંતીનું પાત્ર પણ નીચું પડે છે. જ્માં દંપતીને પરસ્પર વિશ્વાસ 
નથી--તે દંપતીની ભાવના મહાન છે એમ ભાગ્યે જ કહી શકાય. નળને 
મારા સત્ય કથનમાં પતીજ નહિ પડે એમ માનીને “ક્ષુધા પાપણીએ મચ્છ 
ભક્ષ્યાં મેં, નવ રેહેવાયું રાણા ” એમ દમયંતી કહે છે તે અત્યંત અશોભન છેં. 
આ અસત્ય ડથનથી દમયંતીની જે કરુણ અવસ્થા સર્જાઈ તેથી વધુ કરણ 
અવસ્થા તો તેના સત્ય કથ્રનથી ન જ થઈ હોત! અને પાછું છેવટે તો એને 
જે સત્ય હતું તે કહેવું જ પડે છે! 

પણ દાંપત્યભાવનામાં વિઘાતક લાગે તેવો આ કંઈ એક ૦૪ પ્રસંગ નથી. 
જાતકામા દમયંતી અતિ વિહ્વલ બનીને પોતાની માતાને જે વચનો સંભળાવે છે 


તેમાં તો નરી પ્રાકૃતતા જ છે. 


મુખ મરડી બોલી દસયંતી : ઘરડાં માણસ ઢોર, 

પરણ્યાં કુવારાં કાંઈ ન પ્રીછે, ફોગટ કરવો શોર. 

ઉડવું ૧૬-૧૨) 
પછીની કડી તો ન ટાંકવામાં જ ઔચિત્ય છે. એ જ દમયંતી પછીના 
કડવાસાં સુદેવ દ્વારા નળને જે પત્ર પાઠવે છે તેયૅ છે તો “કાલાવાલાની 
કંકોતરી” સે “લખિતંગ દમયંતી કિંકરી.” નળને પરણવા માટે માતાની ખબર 
લઈ નાખતી દમયંતી અહીં “કિંકરી' શા માટે બને? નળ જેવો નળ “કિંકરી 'ને 
પરણે એમાં તો નળનુંય ગૌરવ નથી. આ દાસીભાવનું પુન:કથન પારધીને શાપ- 

દ્ધ ડર્યા પછીની દમયંતીની ઉક્તિમાં પણ દેખાય છેઃ 
“હો, વિષણુ, એટલું માંગતી મરું, નળની દાસી થઈ અવતરું' 

(કડવું ૩૯-૩૦) 
પણ પ્રેમાર્નદ-કાળમાં - વાસ્તવમાં મધ્યકાળમાં -- જે ભાવનાર્ભશ આપણા 
સામાજિક ને સાંસ્કારિક જીવનમાં સર્વત્ર દેખાતો હતો, માત્ર ગુજરાતમાં જ નહિ, સમગ્ર 
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ભારતમાં - તેની જ ચોડખી અસર અહીં દેખાય છે. પરિણીત સ્ત્રી, પુરૂષની સમાન 
ભૂચિકાએ સ્થાપિત થવાને બદલે બહુધા દાસી જ ગણાતી. સ્ત્રી વિશેના આ હીનભાવને 
લીધે જ કશા નિમિત્તનૈમિત્તિક સંબંધ વિના હંસ જેવું નિર્દોષ પંખી નળને કહે છે : 
“બીજે ના સ્ત્રીનો કરીશ વિશ્વાસ.” દાત રમવાની વાત તો ઠીક છે, પણ સ્ત્રી 
વિશે હંસ કયા પૂર્વાનુભવથી કહેતો હશે એમ નળ. પણ પૂછતો નથી ને જાણે 


સિદ્ધસ્વીકાર કરે છે! સ્ત્રી વિશેનો આવો ભાવ જ તે વખતે કદાચ આટલો 
દઢાયિત હશે! 


પુરુપ કરતાં સ્રી ઊતરતી જ હોવાનો ભાવ તે જમાનામાં જેમ સુવ્યાપ્ત 
હતો, તેમ ભોગ્યવૃત્તિથી સ્રીને જેવી એ પણ એટલું જ સામાન્ય હતું. (કાલિદાસ 
જેવો પણ “ત ગાને મોવ્તારં જમિછં સમુપસ્થાસ્યતિ વિધિ: ' એમ કહે છે. 
ખરે! જે કે ત્યાં તો દુષ્યન્ત પોતે જ એનો ભાવિ ભોક્તા છે એટલે 
તૅ કદાચ બહુ ખુંચે એવું નથી.) એટલે જ “નળાખ્યાન'માં દમયંતીને પરણવા 
માટે અત્યુત્સુક બનતા દેવો, રાજાઓ ને પારધી તો ઠીક પરંતુ શ્&તુપર્ણ ને નળને પણ 
આ ભોર્ગ્યકવૃત્તિથી જ ફરી ફરી પ્રદરીત કરે છે. પ્રેમાનંદ એનો ઉપહાસ 
કરે છે ને મધુરહાસ્ય એમાંથી નિષ્પન્ન થાય છે, પણ ત્યાં શિષ્ટતાની ને 
સુરુચિની મર્યાદા બધો વખત જળવાતી નથી. દેવોનો દૂત બનૅલો નળ જ્યારે 
આત્મવિલોપન ડરીને દમયંતી પાસે જાય છે ત્યારેયે “ ભોગી ભૂપને ભામિની 
ભોગ્ય” (કડવું ૨૧-૧) જેવો વિચાર એના ચિત્તમાં ચસકયા વિના રહેતો 
નથી! અને દૂત બનીને દમયંતી સાથે એ વાત કરે છે ત્યારે એના દૂતત્વમાં 
શ્રચ્છન્ન નળત્વ છે જ એ ગણના બાજુએ મૂકીએ તોયે, કોઈપણ પરપુરુષ 
સ્રીને પહેલી જ વાર મળે ત્યારે વિષયભોગની દૃષ્ટિથી લગ્નની વાત શી રીતે 
કરી શકે? ને એવી વાત પરપુરુષ કરે તોયે સ્ત્રી કશીયે પીડા વિના સાંભળી શી 
રીતે શકે તે સમજવું મુશ્કેલ છે. પણ નળ તો દૂત બનીને એ જ ભોગ્યતાની 
દૃષ્ટિથી દમયંતીને જુએ છે ને કહે છે: “સુર સંગે ભોગવવા ભોગ: “પી 
સુધાભોગની વાગુણી': “થાઈશ તૃપ્ત વાસવસંગ સ્વાદે.” આવાં વચનો દમયંતી 
સાંભળી રહે છે ને દૂતના વેશમાં રહેલા નળનું પ્રત્યભિજ્ઞાન થતાં દમયંતી જે 
વચનો ઉચ્ચારે છે તેમાં પણ આ ભોગવૃત્તિ જ સૂચવાય છે: “ જ્થારથ બોલો 
રે જોગી, ભોગી છો ભૂપાળ” (ઠડવું ૨૨-૧૦) 


સ્રી વિશેની આ ભોર્ગકવૃત્તિ-ભોર્ગકદૃષ્ટિ-ત્દતુપર્ણ ને નળના સંવાદમાં 
અતિશયિત ને અનુચિત રૃપ ધારણ કરે છે. પણ એ જ વૃત્તિને કારણૅ દમયંતીને 
પરણવા નીકળેલો ત્રશ્તુપર્ણ પોતાની રાણી સાથે જે રીતે વર્તે છે તે તો 
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ઘણું જ ક્લેશકારક છે. પોતાને ભ્રમરવુતતિનો અબાધિત અધિકાર હોવાનું તે 
જણાવે છે ને રાણીના વિરોધને કારણે -- ા 
“ડીસ ચડી ગૃતુપર્ણને, પછે ધણિયાણી ધફોઈ ' (કડવું ૫૩-૨૯) 
આ જ વૃત્તિને નળ તેના બાહુકવૅશમાં પણ પ્રદરશિત કરૈ છે. એમાં દમયંતીની 
પરીક્ષા કરવાનો એનો આશય હોય, એને પડકારવાની ને પડમાં આવી જવાની 
સૂચના હોય તોયે જે રીતે આ ભાવનું પ્રદર્શન ,થાય છે તે ઘણું જ 
જુગુપ્સાજનક છે. નળ ત્યાં નળ રહેતો જ નથી, કુત્સિત વૃત્તિવાળો .કોઈ નીચ 
લંપટને જ બની રહે છે, ને આ પ્રસંગમાંથી જન્મતું હાસ્ય પણ તેથી જ ભવાઈના 
4િકૃત વેશ જેવું બની રહે છે. એ પોતાને માટે જ યદ્ટાતટ્દા નથી બોલતો પણ 
દૃમમંતી ને સમસ્ત સ્રૌીજાતિ પર પણ અધમ આરોપ મૂકે છે : 
પારકા ઘરમાંહાં અમો ન આવું, હોયે સ્ત્રીનાં ચંચળ મન, 
અમો સાધુપુરપષને સદા પાડે, આવી દે આલિંગન. 
(કડવું ૫૮-૧૬) 
અને દાસી હઠ ડરીને એને લઈ જાય છે ત્યારે કોઈ ઉન્મત્ત-પ્રમત્તની 
જેમ નળ બોલે છે:- 
જાતાં કેહે કિંકરીને : માહરા બ્રહ્મચર્યને છે ઘાત, 
વૈદર્ભી વિકારે ભરી, મુને વશ કીધાની વાત. 
ઉડવું ૫૮-૨૦) 
નળનાં આવા હીન વચન ને '“વિષયીનાં ચિહ્ન વાળું હીનાદપિહીન 
આવું આચરણ, છતાં દમયંતી તેનો લવલૅશ વિરોધ કરતી નથી! આવું અશ્રાવ્ય 
સાંભળીને તે જરાયે દુભાતી નથી! આ નિરૂપણમાં તો ઉજજવલશીલવતી દમયંતી 
કરતાં પ્રેમાનંદકાલીન ગુજ્રાતની કોઈ ગૌરવભ્રષ્ટ નિરાધાર નારીની «૪ 
છબિ વધુ દેખાય છે. 
નળે વિના વાંકે દમયંતીનૅ ત્યજી દીધી એ કેટલું બધું અણઘટતું ગણાય, 
એમ દસયંતી બાહુકની પરખ માટે પૂછે છે ત્યારેયો જરા પણ શોકાકુલ બન્યા 
વિના, દમયંતીની દયનીય અવસ્થા અંગે સમભાવ ને સ્નેહનાંયે બે વેણ 
ઉરચારવાને બદલે બાહુક તો કહે છે: 
ભાર વિહોણી ભારજાને ભજે ભરથાર જે અજ્ઞાન, 
મુખે મધુરી વાણી ભાખે, કપટ સનમાંહાં રાખે; 
સ્વાદઈદ્રી પોતાની પોષે, ભોજન ડરે પ્રભુ પાખે 
(કડવું ૬૦: ૧-૨) 
નેં પછી ડહે છે, 
કોણ કેહેનાં દુ:ખને રોશે, જો કળિએ પૂર્યા વાસ. 
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આમ પોતાની વિપત્તિઓ અંગે નળ કલિકર્તૃત્વ દર્શાવે છે, પણ દમયંતીની, 
આવી દયનીય અવસ્થામાંય કાળ જ કારણભૂત હતો, માછલાંવાળો પ્રસંગ પણ કલિ- 
પ્રેરિત જ હતો, એ સ્વીકારવાની ઉદારતા તો શું પણ ઉદાત્તતાયે નળ બતાવી: 
શક્તો નથી! 


આની તુલનામાં મહાભારતનો નળ સાવ જુદો જ છે. દમયંતીના 
સ્વયંવરની વાત ઝતુપર્ણને ત્યાં આવી પર્ણાદ કરે છે. ત્યારે બાહુકવેશમાં રહેલો નળ 
નિ:શ્વાસ નાંખી “રર્ત્વા સ પુત: વત: જે વચનો ઉચ્ચારે છે તે સમસ્ત' 
સ્રીજાતિ માટે ગૌરવરૂપ છે: 
વૈષન્યમષિ સંપ્રાપ્તા પોવાયસ્તિ જીુજસ્તિય: । 
સાત્યાનમાલ્મના સત્યો સિત: સ્લો ત સશય: 11 
રહતા મર્તૃમિસ્નેલ ત જીપ્વસ્તિ જતન । 
પ્રાપસ્તાસ્ત્િવ્ય તઆાન્વાર્થસ્તિ વરસ્ત્રિય: 11 
સિવમસ્યેત્ત ગૂહત્ત પસ્ત્રિભ્ટ સુલત ત। 
ચત્તા તૈતત પાસ્ત્યિવ્તા તત્ર ત કસુમર્દૂતિ 11 
પ્રાળયાત્રાં પરિત્રિપ્તો: શજુને્છુતવાસસ: । 
સાષિતિર્ડ્સમાતસ્થ શ્યામા ત ત્રિ 11 
(વનપર્વ, અધ્યાય ૭૦: ૮ થી ૧૦) 


અને દમયંતીને નળ બાહુકવેશમાં મળે છે ત્યારેયે ' અ વિવ્ટ: શોવ્ટુ:સાસ્યાં 
વમૂવાત્રુપરિન્ઝત: ' એસ તે સહેજે શોકાવિષ્ટ ને અશ્રુપૂર્ણ બની આ અવદશા 
કલિએ કરી હોવાનો ખુલાસો ડરે છે; તે દમયંતીના જ શાપથી મારા શરીરમાં રહેલો. 
કલિ અગ્નિમાં મૂક્લા અગ્નિની જેવો દાઝવા લાગ્યો. હવૅ તે જિતાયો છે તે માટે 
હે શુભે, હતે આપણા શાપનો અંત આવશે, એમ કહે છે. દમયંતી જેવી સ્ત્રી 
આવા અનુરક્તને ને અનુવ્રત ભર્તાને છોડીને બીજા કોઈને કેમ વરે તેનુંયે 
નળને કુતૂહલ છે. ને તેથી જ પોતે અહીં આવ્યો છે, એ નળ સાવ સ્પષ્ટ કરે 
છે. ને ત્યારે પ્રાંજલવેશે વિનયાવનત વાણીમાં દસયંતી સૂર્યચંદ્રાદિ દેવતાનું સ્મરણ કરી,,. 
“હું જો જૂટું બોલતી હોઉં તો દેવો મારા પ્રાણનો અંત આણે ને કાં સારા શીલની 
સાક્ષી પૂરે એમ જણાવે છે, ત્યારે વાયુ દમયંતીના શીલની સાખ પૂરે છે. 
અંતરિક્ષસાંથી પુષ્પવૃષ્ટિ ઘાય છે, ને દેવોનાં દદુભિ વાગે છે. નળરાજાની શંકાનું 
આપ સંપૂર્ણ નિવારણ થાય છે; ને ત્યારે- 
છ્યયન્ત્યષિ મર્તારમાતાયાપ્યાચિતા મૃશમ્‌ । 
અર્વતંગાતતસ્યેવ તોવે પાપ્ય વસુંઘત 11 
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આવું મહાભારતમાં નિરૂપણ છે. તેને બદલે પ્રેમાનંદ તો દમયંતીને નળ- 
સમક્ષ પુરષોની કઠોરતા ને સ્વાર્થમયતા વિશે થોડાં આકરાં વૅણ ઉચ્ચારતી બતાવે. 
છે. અને બાહકના જવાબથી, બાહુક તે જ નળ છે એવી પ્રતીતિ પામી, ગઈ 
ગુજરી વિસરી જાય છે, પણ તત્કાલીન નારીજીવનની રંકતા ને નિરાધારતાને. 
છતી ડરતી નિપ્પ્રભ વાણીમાં નિર્બળ ઉચ્ચારણ ડરે છે: 
અમો અબુધ્ય અબળામાં થોડી; 
કરે વિનતી પ્રેમદા, પાણ જેડી. 
નથી રૂપનું કામ રે *ભૂપ માહારા, 
થઈ કંકરી અનુસરું ચર્ણ તાણારા. 
અને 
સુણી વિનતી નારની દીન વાણી; 
ઊઠયા બાહુક અંતર પ્રીત આણી. 
(કડવું ૬૧:૫૬-૫૮) 
અબળામાં બુદ્દ્ધિ ઓછી ને સ્ત્રી તો પુરુષની કિંકરી જ છે એવો ભાવ ' નળા-- 
ખ્યાન?ના નિર્વહણમાંયે કવિ મૂકયા વિના રહ્યો નથી તે ઘણું અપ્રશસ્ત છે.. 
આ ઉડિતયી “નળાખ્યાન'ની દાંપત્યભાવના -જો તે આ આખ્યાનમાં મહાન. 
રહસ્યરૂપે હોય તો -ઘણે અંશે તિરોધાન પામે છે; કહો કૅ એનું ખગ્રાસગ્રહણ થાય. 
છે. દાંપત્યપ્રતિષ્ઠા નારીપ્રતિષ્ઠાની અવિરોધી ભાવના છે. જે નારીની નારી 
તરીકે પ્રતિષ્ઠા ન હોય તો દાંપત્યપ્રતિષ્ઠા એટલે અંશે દૂષિત થયા વિના રહે નહિ. 
પણ પાઠક સાહેબ ઉપરની બધી પંક્તિઓને સમગ્રપણે ન જોતાં તેમાંથી માત્ર 
બે જ પંડિતઓ મહત્ત્વની ગણી તારવી કાઢે છે, ને “ નથી રૂપનું કાય રે ભૂપ મારા” 
એ પંડિતને અતિમાશિક ને દમયંતીના પ્રેસ અને વફાદારીથી ભરેલી ગણી આ 
આખ્યાનમાં દંપતીભાવના શરીરસૌન્દર્યને અતિકમી જાય છે એમ ડહે છે; તે અંશ 
અહીં જરૂર પ્રગટ થાય છે. પણ પ્રસ્‍તુત આખ્યાનમાં જ્યાં જ્યાં દંપતીભાવ વ્યક્ન' 
થયો છે તેનું સમગ્રદર્શન જો કરવામાં આવે, અહીં થયું છે એમ માત્ર અંશદર્શન 
જ નહિ, તો ' નળાખ્યાન 'ની દાંપત્યભાવનાનું સ્ફરણ ઘણું નિર્બળ અને નિસ્તેજ 
ભાસ્યા વિના રહેશે નહિ. શરીરસૌન્દર્યનો ગૌણભાવ દાંપત્યભાવનામાં મહત્ત્વનો 
અંશ હોવા છતાં, અહીં નળદમયંતી વચ્ચે સમાનતાનો ભાવ દેખાતો નથી. જ્યાં 
સ્રી દાસી જ છે, અથવા જ્યાં પુરૃપના વર્ચસ્વને સ્ત્રીએ નિરાધારવૃત્તિથી સ્વીકારવું 
પડે છે, તેમ જ જયાં ભોગ્યવૃત્તિથી જ સ્રીને જોવામાં આવે છે ને તેની 
દમનીય અવસ્થ્રા જાણ્યા છતાંયે ન્યાં પતિ પ્રેમથી દ્રવીભૂત થતો નથી, માત્ર. 
પોતાનો જ પક્ષ ખેંચ્યા કરે છે, ત્યાં દાંપત્યભાવ ખંડિત થયા વિના રહે નહિ. 
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પ્રેસાનંદે નળના પાત્રનું જે આલેખન કર્યું છે તે એટલું તો અંસમંજસ છે કે 
તેને લીધે પણ દાંપત્યભાવના ટકી શકતી નથી. કદાચ એટલે જ શ્રી રા. વિ. 
પાઠકને પણ “નળાખ્યાન ની દાંપત્યભાવના કેટલેક અંશે ચિત્ય લાગી જ્ણાય 
છે અને તેથી એસણે “નળાખ્યાન'ની મહાભારતના નલોપાખ્યાન સાથે 
તુલના કરતાં મત ફેરવ્યો છે. એમના જ શબ્દોમાં જોઈએ તો, “ પ્રેમાનંદે 
'નળાખ્યાન'ને સ્વતંત્ર કાવ્ય તરીકે નિરૂપ્યું છે અને તેમ કરતાં તેના હાથે 'નળાખ્યાન'નું 
રહસ્ય, માત્ર એક અભિજાત અને ઉચ્ચ સ્થિતિના માણસ પર કેવી આપદા પેડી, 
એ બતાવવું એટલું જ નહિ પણ એક દંપતીના પ્રેમનો, ખાસ કરીને પત્નીના 
પ્રેમતો વિકાસ, તેના આદિ અને વિકાસની અંતિમ મર્યાદા બતાવવી - એ થઈ ગયું 
છે” (“કાવ્યની શડિત,' પુ. ૧૨૨ ). આમ પત્નીપ્રેમનો વિકાસ “ નળાખ્યાન 'માં 
સારી રીતે થયો છે એમ એમણે સ્વીકાર્યું- છે. કદાચ આ જ મત સત્યની સૌથી 
વધુ નજીક છે. જેકે તોયે દમયંતીનું પાત્ર નલોપાખ્યાનની તુલનામાં ઘણે અંશે 
નીચું પડયું છે અને તેથી દમયંતીનો પત્નીપ્રેમ “ નળાખ્યાન'માં સતત દ્રવમાન 
દેખાય છે, પરંતુ એ પાત્ર નળને હાથે જોઈએ તેવો ન્યાય પામ્યું નથી અને 
તેથી “ઉત્તર રામચરિત 'કારના શબ્દોમાં કહીએ તો અનુગુણ દંપતીનું સર્વાવસ્થામાં, 
સુખદુ:ખમાં જે અર્દ્રંત હોય છે-અને ખરું અર્દ્રંત તો સુખ કરતાં દુ:ખમાં 
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“૪ વિશેષ હોવું ઘટે--તે આપણને અહીં ભાગ્યે જ કંઈ દેખાય છે. 


આમ હોવાથી શ્રી રામનારાયણ પાઠક “નળાખ્યાન'માં દાંપત્યભાવ ગહન, 
“વ્યાપક અને ગંભીર તથા ' છેક શરીરથી આત્મા સુધી જનારો ભેદક છે' એમ 
“જણાવે છે એ નવાઈ જેવું છે. એ પ્રકારની અભિવ્યકિત એકાદ પંડિતને 
બાદ કરતાં કયાંય થઈ હોય એવી કશી પ્રતીતિ કે અનુભૂતિ આપણને થતી નથી. 
વસ્તુત: રહસ્ય તો ફલમાંના પરિમલની પેઠે અંદરથી ઊગી નીકળે, એકાદ પંડિતને 
જ વળગીને પકડવાનું ન હોય; ગર્ભદીપનો પ્રકાશ જેમ છિદ્રોસાંથી ચારેય બાજુ 
પ્રસરી રહે, તેમ તેના અંગ-પ્રત્યંગમાંથી એ રહસ્ય નિર્ઝરી રહેવું જેઈએ. 

અને પ્રેમાનંદે આ કૃતિમાં જે રસસંક્લના કરી છે, તે દાંપત્યભાવનાના 
રહસ્યને કેન્દ્રમાં રાખીને કરી હોય, એવું પણ કચાંય પ્રતીત થતું નથી. નળદસયંતીનો 
-શુ'ગોર, શરીરભાવના ક્રમિક વિગલનને સૂચવવા માટે પ્રોદ્દીપક રીતે નિરૂપાયો 
છે એશ ડહેવું બહુ ઉચિત લાગતું નથી. વાસ્તવમાં આ શુંગાર નર્યો 
“ભોગપ્રધાન અને સ્થૂળતાયુક્ત જ છે. એમાં સંજાતકામા દમયંતી અનૅ વિરહ- 
વિહ્વલ નળની અવસ્થાનું ને નિરૂપણ છે, ત્યાં કયાંય દાંપત્યભાવનાનું રહસ્ય- 
“બદુ દેખાતું નથી. એ નિરૂપણ ઘણેૅ અંશે પારંપરિક છે અનૅ શરીરના સૌન્દર્યને 
કે શરીરના ભાવને ભેદીને ઊંચે જવાનો કોઈ પુરુષાર્થ બેમાંથી એક્યમાં - સમગ્ર 
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કૃતિમાં કયાંય દેખાતો નથી. એટલે પ્રેમાનંદે તો શુ'ગારને રસરાજ તરીકે 
બહેલાવ્યો છેં, એમ માનવું વધુ સ્વાભાવિક લાગે છૅ! આગળ નણાવ્યું છે 
ન શુ'ગારભાવ અહીં આલેખાયો છે તે ઊલટો ઘણે અંશે અણછાજતો લાગે 
જ્યારે મહાભારતમાં એનું આલેખન અત્યંત સાંંયત અને શાલીનતાભર્યું છે 
પ્રેમાનંદ મહાભારતકારને અનુસરીને «--નહિ કે દાંપત્યભાવનાના રહસ્યથી 
પ્રેરઈને--કરણરસનું સજન કર્યું છે એમ પણ સ્પષ્ટ વરતાય છે. કેમકે, કલિ 
દમયંતીને પોતાની ન કરી શકયો નેં તેથી વેરદ્રુપપ્રે્થા કલિએ નળદમયંતી પર 
વિતાવવામાં કંઈ બાકી નથી રાખ્યું. કરણરસનું ઉદ્ભાવન આમ કડલિને લીધે જ 
સર્વત્ર શકય બન્યું છે. પરંતુ દાંપત્યભાવના સાથે, એના રહસ્ય સાથે એના કરુણનૅ 
બહુ જ ઓછો સંબંધ છે. કલિના આટઆટલા કર્તૃત્વ છતાં દમયંતીની પતિત્વની 
ભાવના સાઘત અખંડ રહે છે અને કશી આંચ આવતી નથી, એટલે આ 
રહસ્યને જ અવલંબીનૅ કરુણા જન્મે છે એમ નહિ કહી શકાય. જે રીતે 
મહાભારતમાં કરણરસ ઉદ્ભવ પામે છે, તે જ રીતે અહીં પણ એનો ઉદ્ભવ થાય 
છે, પ્રેમાનંદે કેટલાક પ્રસંગો, વધાર્યા અને વિકસાવ્યા. પણ તેથી કરણના મૂળભૂત 
નિરૂપણમાં કશો તાત્ત્વિક ભેદ પડતો નથી. અને હાસ્યરસનું સજન પણ સર્વત્ર 
કામુકતાની વુત્તિ ઊભી કરીને પ્રેમાનંદે કર્યું છે. બાહુકના પાત્રને એણે ભવાઈના 
રંગલા જેવું કરી મૂકતાં કશો આંચકો ખાધો નથી. કોઈ કોઈ સ્થળે તો હાસ્ય 
ખાતર હાસ્ય, શુ'ગાર ખાતર શુ'ગાર ને કરૂણ ખાતર કરુણ આવે છેં એમ લાગે છે. 
પ્રેમાનંદની રજનપરાયણતાએ આમ ઉત્કટ નિરૂપણ, ઔચિત્યાનૌચિત્યની કશી પરવા કર્યા 
“વિના આવકાર્યું છે અને તેથી જ એને કર ચુકવવો પડયો છે--કલાની નિરપેક્ષ દૃષ્ટિએ. 
તેમ જ ભાવનાની દૃષ્ટિએ પ્રેમાનંદનું રસસજન ક્લાકૃતિની કોઈ મધ્યવર્તી ભાવનાના 
અનિવાર્ય કે અવિયોજ્ય અંશ તરીકે ઘણીવાર નથી હોનું-એટલે જ એમાં ઉચ્ચાવચ 
અંશો દેખાય છે. અને એ રસસજનત ઘણીવાર સમગ્ર કૃતિર્થી કંઈક જુદું પણ પડી 
જાય છે. આમ હોઈ દાંપત્ય પ્રેમની વિડંબનામાંથી ડ્ડુણ કે હાસ્ય ઉદ્ભવે છે એમ 
કહેવું ભાગ્યે જ યથાર્થ હોય. વળી એ સહેજેય વિચારવું ઘટે કે દાંપત્યપ્રેસની 
વિડંબના કોણૅ કરી છે? સ્વયંવરમાં જતા રાજાઓ, દેવો કે દમયંતીને ત્રાસ પમાડતો 
પારધી અથવા તો ત્રશ્તુપર્ણ નળની કે દમયંતીની પ્રેમભાવનાનું વિડંબન કરવાનૅ 
માંટે કંઈ કરે છે એવું ભાગ્યે જ પ્રતિપાદન થઈ શકે, ત્રશ્્તુપર્ણે નળદમયંતીના 
પ્રેમની વિડંબના કરી છે, એમ કહેવું પણ અન્યાય્ય છે. દમયંતી ફરી સ્વયંવર 
કરવાની છે એવી કંકોતરી એ પોતે જ ઝ્ટતુપર્ણને સામેથી મોકલાવે છે, અને 
ગતુપર્ણને લગ્ન માટે નિમંત્રે છે, તે જેતાં ગ્દતુપર્ણ દમયંતીના પ્રેમની વિડંબના 
કરે છે એમ શી રીતે કહી શકાય? રાજાઓમાં બહુ પત્નીત્વ તે વખતે પ્રવર્તતું 
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હતું જ. અને બાહુક, બાહુક નથી પણ નળ છે, એવું શ્તુપર્ણ ઓછો જ* 
જાણતો હતો? ઝ્દતુપર્ણ બાહુકનો ઉપહાસ કરે તો એ દૃષ્ટિએ એમાં કશું અનૌચિત્ય 
નઘી. આમ “નળાખ્યાન 'ના હાસ્યરસને નળ અને દમયંતી સાથે સંબંધ છે, પણ. 
તેમની દાંપત્યભાવના સાથે કશો સાક્ષાત્‌ સંબંધ નથી. અંતમાં પ્રેમાનંદના 
નળાખ્યાન 'માં દાંપત્યભાવ છે, દાંપત્યભાવના નથી --અનેજો તે કોઈ અંશોમાં 
હોય તો તેમાં મહાભારતનું જ નિર્બળ અનુસરણ છે એમ ડહેવું જોઈએ. 
દમયંતીની પતિત્વની ભાવના “નળાખ્યાન'માં આલેખાયેલી છે ખરી અને 
દમયંતી કદાચ શરીરસૌ'દર્યને અતિક્રમે છે એમ પણ સ્વીકારીએ, પરંતુ એ 
પરથી નળ પણ શરીરસૌ'દર્યને અતિક્રમે છે, એમ માનવું અથવા એટલા પરથી. 
દાંપત્યભાવનાનું ઉપબુ'હણ થાય છે, એમ મનાવવું તો ઘણુ' વધુ પડતું છે. એટલે. 
પ્રેમાનંદના 'નળાખ્યાન'માં જે દાંપત્યભાવ છે તે મહાભારતની તુલનામાં તો 
સિવિસેષાયિશેષ: ' જેવો જ છે, એમ ડહેવું જોઈએ. અને તો પછી. 
“નળાખ્યાન 'માં પ્રેમાનંદે કોઈ નવું રહસ્ય નિરૃપ્યું છે અને મૌલિક પ્રતિભાનો. 
કોઈ નવો સ્વતંત્ર ઉન્મેષ દાખવ્યો છે એમ માનવું ભાગ્યે જ તર્કસંગત હોય. 


૪, કાવ્યનો આસ્વાદ 


સુરેશ જોષી, વડોદરા 


અમેરિકાના કવિ મેડિલશે એક વાર ડહેલું કે કવિતાના સૌથી મોટા શતુ તે 
ડવિતાનું શિક્ષણ આપનારા અધ્યાપકો છે. આપણા અભ્યાસકાળને યાદ કરીશું 
તો આ વિધાનનું સમર્થન કરનારા પ્રસંગોની સ્મુતિ તાજી થશે. જે કવિતા વર્ગ- 
બહાર આનંદથી વાંચીવંચાવી હોય તે જ જયારે વર્ગમાં શિક્ષક “ચલાવે” ત્યારે 
કેવી શુષ્ક પ્રાણહીન બની જતી ? જેઓ સારા શિક્ષકો મેળવવાને ભાગ્યશાળી બન્યા 
હોય તેમની વાત જુદી. પણ મોટે ભાગે કવિતા શિક્ષકના હાથમાં આવૅ એટલે 
પદની અતંત્ર અરા્જકતામાં શબ્દો સ્વચ્છંદી બની ગયા હોય એમ માનીને એમના 
ચર વ્યાકરણનું શાસન સ્થાપી; કર્તા, કર્મ, ક્રિયાપદને શોધી, એ બધાંને યથાસ્થાને ખડાં. 
કરી દઈ ફરીથી કાયદો અને વ્યવસ્થા સ્થાપવામાં આવે. પણ કાયદો અને વ્યવસ્થાના 
આ સુશાસિત રાજ્યમાંથી કવિતા કઈ ઘડીએ છટકી જતી તેની કશી ખબર પડતી. 
નહિ. આથી આગળ વધીને કેટલીક વાર કૅન્દ્રવર્તી વિચારની શોધ ચાલતી, તો કેટલીક 
વાર હિમત ડરીને કવિતાના “રસદર્શન સુધી પહોંચી જવાતું. આ “રસદર્શન 
. પણ શાસ્્રીય પદ્ધતિએ કરવામાં આવે : વિભાવ-અનુભાવ સ્થાયીસંચારીની ધરપકડ 
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કરીને એમાંથી આખરે રસને ખડો ડરી દેવામાં આવે. કોઈ વાર રસ સીધો હાથમાં 
ન આવે તો પોતાના નામ જેવા નિરુપદ્રવી “શાંત રસને મદદે બોલાવી એવી 
વિકટ પરિસ્થિતિમાંથી ઊગરી જવાની ગોઠવણ પણ કરી લેવાતી, સાદી સૌધી ભાષા 
કાર્ઈ કાવ્યમાં ચાલે નહિ, માટે ઝડઝમક જોઈએ; ઉપમાઉત્પ્રેક્ષારૂપકાદિની ટીપકીઓ 
ચૉંટાડવી જોઈએ. એમાં થોડીક બારીક ઝીણવટ અને કૈશિકી પૃથક્કરણ કરવાની 
કસરતને પણ અવકાશ રહેતો: આ સમાસોક્તિ છે કે દૃષ્ટાંત? આ તજછિતગા 
ઉપમા કહેવાય? અહીં અપહ્‌નુતિ અને શ્લેષનો સંકર થયો કહેવાશે કે સંસુષ્ટિ? 
“આવા નાનામોટા ચુકાદાઓ આપવાની પરિસ્થિતિ પણ ઊભી કરવામાં આવતી, 
એથી આગળ વધતાં તત્કાલીન સામાર્ઝ્ક પરિસ્થિતિ, કવિની જીવનદૃષ્ટિ, રશિયાનો 
સામ્યવાદ, ગાંધીજીની રાષ્ટ્રીય ચળવળ વગેરે પરિબળો - કવિતા જાણે આ બધાંનું 
“બનાવેલું સંભારિયું હોય તેમ એ મસાલાનો પણ વિદ્રત્તાપૂર્ણ અહેવાલ આપવામાં 
“આવતો. એથી પણ આગળ વધીને, વધસ્થાને લઈ જવાતા ગુનેગારના છેલ્લા 
સંદેશની જેમ, કાવ્યના સંદેશની પણ ખબર રાખવાર્માં આવતી. અનેક પ્રકારના 
વર્ગીકરણનાં ચોકદાંઓમાં કવિતાને છન્નવિચ્છિન્ન ડરવામાં આવતી. કવિતા 
પરના આ બળાત્કારના ઘણા નમૂનાઓ આપણા કાવ્યવિવેચનસાહિત્યમાંથી, શોધ- 
* “તારને, જડી રહેશે. 
કાવ્યનિવેદન રસિકોને અથે” હોય છે ને રસિકો કાવ્યનો આસ્વાદ માણવા 
ઇચ્છે છે. કાવ્યને માણીને જાણી શકાય કે જાણીને માણી શકાય? કાવ્યમાં માણવું 
અને જાણવું એ પૂર્વાપર અવસ્થાઓ નથી, બંનેની યુગપદ્‌ સ્થિતિ છે એમ ડહેવું 
૯૬ ઉચિત લેખાશે. આપણે આ માણવાજણવાની કળા વિશે થોડું વિચારીએ. 
મારી સામે પડેલી ખુરશી વિશે વર્ણનાત્મક વિધાનો કરવામાં આવે તો એ 
પરત્વે મતૈકય મોટે ભાગે સિદ્ધ થઈ શકે. એ 'ખુરશી' નામના પદાર્થની રચના 
બહુ સ્પષ્ટ છે : એના ચાર પાયા ને એની પીઠ, એના હાથા, વાનશના રંગ --આ 
બધાં વિશે ઝાઝો મતભેદ સંભવે નહિ. પણ “કવિતા નામના પદાર્થ વિશૅ આવું 
આવું મતૈકય સંભવે ખરું? ખુરશીનૌ રચનાથી કંઈક વિશિષ્ટ પ્રકારની એની રચના 
છે. આપણે કદી ન જોયેલા, અપરિચિત, યંત્રની અટપટી રચના એના જાણકારે 
આપેલા નકશાની મદદથી આપણે સમજી લઈએ. એની રચનામાં જે મતભેદ 
રહે તો તે આપણા અજ્ઞાનને લીધે, એ દૂર થતાં મતભેદને અવકાશ રહે નહિ. આમ 
ખુરશી કે યંત્રની રચના અને કાવ્યની રચના પરત્વે આ ભેદ નોંધવા જેવો છે. 
કાવ્યની રચના પરત્વે છંદનું જ્ઞાન, શબ્દાર્થનું જ્ઞાન, કાવ્યના વિષયનું જ્ઞાન 
હોવા છતાં એ પરત્વે એકવાકયતા હમેશાં સંભવતી નથી. એનો અર્થ એ કે 
કવ્યની રચનામાં એવું કશુંક છે જે કેવળ છંદના, શબ્દાર્થના કે વિષયના જ્ઞાનથી 
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આપણી પકડમાં આવતું નથી. આ અગ્રાહ્ય તત્ત્વ તે શું છે ને એનો સ્વભાવ 
આમ અગ્રાહ્ય અથવા તો દુર્ઝ્ાહ્ રહેવાનો કેસ છે તે આપણે તપાસવું જોઈએ. 

ઘડીભર આપણે ડાવ્યમીમાંસામાં વપરાતી બધી પારિભાષિક સંજ્ઞાઓને 
ભૂલી જઈએ. એ સંજ્ઞાઓ કાવ્યને વર્ણવવાને આપણે યોજીએ છીએ. એ સંજ્ઞાઓ. 
કાવ્યના વર્ણનમાં બને તેટલી એકવાકયતા આણવામાં મદદ કરે છે. અમુક કાવ્યમાં 
અસુક પંડિતમાં કયો અલંકાર છે એ વિશે કે અમુક કાવ્યનો છંદ કયો છે એ. 
વિશે મતભેદ સંભવે નહિ. પણ એ અંલકાર કે એ છંદ કાવ્યના કાવ્યત્વમાં શો ભાગ 
ભજવે છે, કાવ્યનું કાવ્યત્વ શેમાં રહેલું છે એ પરત્વે મતભેદ રહેવાનો. કાવ્ય જેમ 
વધારે સમુદ્ધ, સત્ત્વવાળું તેમ આવા મતભેદને અવકાશ ઝાઝો રહે એમ પણ. 
બને. બાહ્દૃષ્ટિએ સરળ રચનાવાળું લાગતું કાવ્ય, એના સંવિધાનને તપાસીએ 
ત્યારે એ દેખીતી સરળતા પાછળ સંકુલ સમૃદ્ધિ છુપાવી બેઠ્લું દેખાય છે. 
આ સમુથછ્દિ કવિએ વાપરેલા અલંકાર કે છંદનું નામ દઈ દેવાથી આપણા હાથમાં 
આવતી નથી. કવિએ આ પ્રતીક યોજ્યું છે એમ કહેવાથી પણ ડશો ફેર પડતો 
નથી. આવી સંજ્ઞાઓનો ઉપયોગ કાવ્યના આસ્વાદને માટેના સાચા પ્રયત્નમાંથી 
આપણને ઉગારી લૅ છે. પણ આવી કોઈ સંજ્ઞાઓને વચમાં લાવ્યા વિના, કાવ્યમાં 
શું બને છે, ડવિકર્મનો શો વિશેષ છે તે જાણવું કાવ્યના આસ્વાદ માટે જરૂરી 
છે. કાવ્ય આપણી પકડમાં આવે તે માટે એને સંકોચવું, હ્સ્વ ડરવું, એના ડરતા. 
કાવ્યની સાથે આપણે વિસ્તરીએ તે વધારે ઇષ્ટ છે. શાસ્ત્રીયતા કે એકવાકયતાને 
નામે કાવ્યના આસ્વાદને જતો કરીને આપણને અભિમત લાગણીઓ કે ભાવનાઓ 
જોડે તાળો મેળવવાનો, અમુક નિયમો કાવ્યમાં પળાયા છે કે તૂટયા છે તેની 
તપાસ કરવાનો કે કાવ્યને પહેલો બીજો નંબર આપવાનો વ્યવસાય આપણા 
અહંને પોષક ભલે હોય, કાવ્યાસ્વાદને માટે તો અપ્રસ્તુત જ છે એ હકીકતનો 
સ્વીકાર થવો જોઈએ. 

આપણે જે ભાષા વાપરીએ છીએ તે જ ભાપા ડવિ વાપરે છે. કવિ 
આપણામાંનો જ એક હોઈ એનાં સુખદુ:ખ રાગવિરાગ આપણા જેવાં જ હોય 
છે. ને તેમ છતાં જ્યારે કાવ્ય વાંચીએ છીએ ત્યારે એ ભાપા પાસેથી શ્વિ 
જુદા જ પ્રકારનું કામ લેતો હોય એમ લાગે છે; આપણને પરિચિત લાગણીઓનાં 
રૂપ ડવિતામાં બદલાઈ ગયેલાં લાગે છે. આ શી રીતે બને છે તે જોઈએ તો 
કવિ શો કીમિયો કરે છે તે કદાચ સમજી શકાય. 

આપણો મોટા ભાગનો વ્યવહાર ગદા ચલાવી આપે છે માટે ગદ્યનો આપણા 
પર -દોર ચાલે છે. આથી જે પદ્યમાં હોય તેને ગદાના અન્‍્વયના ચોકઠામાં 


* 


મૂકી દેવાનો આપણે પ્રયત્ન કરીએ છીએ. પણ ગદા જે વ્યવહાર ચલાવી આપૅ 


શલ 


છે તેનો અન્વય અને આંપણા ભાવજ્ગતના વ્યવહારનો પદામાં પ્રકટ થતો અન્વય 
--આ બેમાં ભેદ રહ્યો છે. આપણે એક કાવ્યપંડિતિ લઈએ : 

બેઠી ખાટે, ફરી વળી બધે, મેડીએ ઓરડામાં; 

બ. ક. ઠાકોરના, “ જનું પિયરઘર' નામના, કાવ્યમાંની આ પહેલી પંકિત 
છે. છંદને જાણનાર કોઈ પણ, વિના મુશ્કેલીએ, કહી શકશે કે આ પંડિત મંદાકાન્તા 
છંદમાં લખાયેલી છે. એમાં વપરાયેલા શબ્દો આપણે સામાન્‍ય વ્યવહારમાં વાપરીએ 
તેવા જ, પ્રથમ દૃષ્ટિએ, લાગે છે. એનો ગદ્યાન્વય કરવો મુશ્કેલ નથી : (તે) ખાટે 
બેઠી, મેડીએ, ઓરડામાં--બધે ફરી વળી, પણ આટલાથી આપણને કાંઈ સંતોષ 
થતો નથી. તરત જ આપણને લાગૅ છે કે કશુંક આપણી પકડની બહાર રહી 
ગયું. પંક્તિ તરફ ફરી એક નજર નાખીએ : 

બેઠી ખાટે, ફરી વળી બધે...... 

એક વાત નજરે ચઢે છે : કવિ શરૂઆત કરે છે “ બેઠી ખાટે' કહીને, ને તરત જ 
એને ઉઠાડીને બધે ફેરવે છે. અહીં એક પ્રકારની વ્યાકુળતા, અસ્વસ્થતાની મુદ્રા સાકાર 
થઈ ઊઠે છે. કાવ્યનો સંદર્ભ આવો છે : પરણ્યા પછીથી પતિ સાથેનો પ્રથમ દીર્ઘ 
સહવાસ માણીને, પ્રથમ પ્રસૂતિ નિમિત્તે, કાવ્યની નાયિકા ફરી [પિયર આવી છે. આ 
પિયરઘર હવે ' જનું' લાગે છે, કારણ કે હમણાં જ એ જીવનના એક સાવ નવા 
અનુભવને માણીને આવી છે. એ અનુભવની નિત્યનવીનતાને આ * જૂનું” શબ્દ 
વાપરીને કવિએ ઉપસાવી છે. સાસરે તો એ ખાટ પર સાધારણ રીતે ન બેસે, 
પણ પિયરમાં તો એવો આરામ ભોગવવાનો એનો અધિકાર. માટે કાવ્યની શરૂઆત 
આ અધિકારના ભોગવટાથી થઈ. પણ ખાટ પર બેસતાંની સાથે જ પોતે એકલી 
છે એનું તીવ્ર ભાન થયું, જે જીવનની નાનીમોટી બધી «૪ ક્રિયામાં પોતાની સાથે 
અવિચ્છિન્નપણૅ એક થઈ ગયો છે તેની અનુપસ્થિતિનું શૂળ એને વીંધી ગયું 
ને એ બેઠી ન બેઠી ત્યાં તરત ન# ઊભી થઈ ગઈ, માત્ર ઊભી જ ન થઈ, 
બધે ફરી વળી. પ્રિયતમની સતત ઉપસ્થિતિથી ટેવાયેલી એ એની આવી 
અનુપસ્થિતિ એ ભ્રાંતિ જ. હશે એમ માનીને, અધીરી બનીને, એ કચાંક 
આટલામાં જ હશે એમ ધારી એને શોધવા મેડીએ ઓરડામાં બધે ફરી વળે છે. આ 
વ્યાકુળતાનો દ્રત લય, કવિ મંદાક્રાન્તાના સાર્થક ઉપયોગથી, પ્રકટ ડરે છે 
મંદાકાન્તાના પ્રથમ ચાર ગુઝુ ખાટ પર નિશ્ચિતતાથી બેસતી - નાયિકાની 
આસાયેશની આરામની લાગણી પ્રકટ કરે છે; પેણ તરત જ, પેલી અનુપસ્થિતિનું 
ઉગ્ર ભાન થતાં, એ-ઊભી થઈ જાય છે ને બધે ફરી વળે છે. આ ત્વરિતતા, 
આ બ્હાવરીઃ ગતિ, મંદાકાન્તામાં પહેલા ચાર ગુરુ પછી એક સાથે આવતા 
પાંચ લઘુની મદદથી ડવિએ પ્રકટ કરી છે. આમ ભાવજગતનો આવો. ક્રમિક 


૧૯૨ 


વિલમ્બિત અને દ્રત લય અને એની મદદથી નાયિકાની મૂર્ત થતી છબિ પેલા 
ગઘાન્વયમાં આપણને મળતી નથી. આથી આગળ વધીને આપણે એમ પણ 
કહીએ કે પ્રથમ પ્રસૂતિ માટે પિયર જતી નાયિકાનો મનોભાવ એને કાવ્યનો વિષય 
લેખીએ તો વિષય લેખે એમાં કશું નાવીન્ય નથી, પણ એ નિમિત્તે ભાષા, છંદ 
અને _ભાવસંદર્ભનું નું કવિએ જે સંવિધાન કર્યું છે એમાં કવિકાર્યનો વિશૅષ પ્રકટ 


શાય છે 

કવિ આમ ભાષા, છંદ આદિ સામગ્રીની મદદથી જે વિશિષ્ટ પ્રકારનું 
સંવિધાન કરે છે તે કાવ્યને કાવ્યત્વ અર્પે” છે. કાવ્યને માટે આવું વિશિષ્ટ 
સંવિધાન અનિવાર્ય છે. આપણને જે લાગણી થાય છે તેનું યથાતથ સંક્રમણ 
ડરવું અશકય છે. કોઈને એકલતાનો અનુભવ થતો હોય તો તે વર્ણવવાને 
“સને એકલું એકલું લાગે છે' એમ જે એ કહે તો એથી ડહેનાર ફે 
સાંભળનાર આગળ આ એકલતા મૂર્ત થઈ ઊઠતી નથી; એ ભાવને આકાર 
મળતો નથી. આપણુ સંવેદન ઇન્દ્રિયગ્રાહ્મ હોય છે, માટે એની મૂર્તતા માટે એ 
બધી ઇન્દ્રિયોનાં પરિમાણનો વિષય બની રહે તો જ એ સાચા અર્થમાં વાસ્તવિક 
બને. આ એકલતાના અનુભવની તીવ્રતા જ સને મારી તત્કાલીન ચિત્તસ્થિતિની 
સંકીર્ણતામાંથી બહાર કાઢીને આ એકલતાના સ્વરૂપને સ્કુટ કરવામાં ઉપકારક 
નીવડે એવી સ્મૃતિમાં સચવાયેલી વેરવિખેર સંવેદનાઓ, અધ્યાસ - આ બધાંને 
પોતા તરફ ચુંબકીય બળથી આકર્ષીને એનો એક ભાવપુદ્ગલ રચી આપે છે. અપૂજ 
શિવમંદિરમાંના ગભારામાંનો દીપથી અજવાળાયા વિનાનો એકાકી સૂનો અંધકાર, 
સાંજવેળાની નિસ્તબ્ધતામાં મંદિરની આરતીનો પ્રસરી જઈનૅ લોપ થતો ઘંટારવ, 
જીર્ણ અવાવરુ વાવને તળિયે શેવાળ બાઝેલા પાણી પર કોઈક છિદ્રમાંથી આવી 
ચઢેલું અટૂલું સૂર્યકેરણ--આવી ધ્વનિની, દૃશ્યની વિક્ષિપ્ત ઘટનાઓ એકાએક 
એકસૂન્ન ગૂંથાઈ જઈને મારી એકલતાની અનુભૂતિને સાકાર કરી આપે છે. 
આ રીતે સાકાર થયેલી અનુભૂતિને ભાષામાં પ્રકટ કરતી વેળાએ ઘુમ્મટના 
પોલાણમાં ઘૂમરાતા અવાજના ગુણવાળા ગોરંભાતા વર્ણોની યોજના કરીને 
એ એકલતાને વધુ મૂર્ત કરી શકાય. આ રીતે મૂર્ત થયેલી એકલતા પછીથી 
મારી અમુક સમયની ભાવાવસ્થા મટી જઈને, આ પ્રક્રિયાઓમાંથી પસાર થવાને 
કારણે, વ્યક્તિનિરપેક્ષ, સ્થળકાળનિરપેક્ષ સદાને સાટે આસ્વાદ એવી કલાકૃતિ 
બની રહે છે. કેટલીક વાર આપણે આપણા ચિત્તમાં સંચિત થયેલી ધ્વનિની મુદ્રાઓ, 
સ્પર્શની સ્મુતિ, વગેરે વિશે પૂરતા સજાગ કે કિયાશીલ નથી હોતા ત્યારે આ 
બાબતમાં પટુકરણ કવિ પોતાના ભાવની સૂર્તતાને સિદ્ધ કરવાને આવી સામગ્રીનો 
સફળ વિનિયોગ કરે તે આપણી નજરે ચઢતું નથી. ટેનિસનની આ પ્રખ્યાત પંડિત 


૬૯૩ 


આપણૅ લઈએ: 8લ17૯૦0 પછ 10૫ર્ત ડ1₹૦811 ઘપર્ત 1૯ 100011૪ 
52£5. અહીં નીચેનું ઝરાઝું અને ઉપરના આકાશના ટમકતા તારા --આ બૅ વચ્ચેની 
વિશાળતાના ઉપર સેતુ રચવો હોય તેમ, 1, 5, ઇ 4, પ્ત. -- આ વર્ણેની 
યોજના ડવિએ કરી છે એ કદાચ પ્રથમ દૃષ્ટિએ આપણે ન જોઈ શકીએ; પણ 
બીજી વાર આ લીટીનો પાઠ કરતાં એ તરત આપણું ધ્યાન ખેચશે. 


આમ ડકવિકાર્યનો વિશેષ એ છે કે જે આપણી ભાષાની પકડની બહારની 

વસ્તુ છે તેને એ સંવેઘા ને આસ્વાદ બનાવી આપે છે; “એમાંથી એની 
તાત્કાલિકતાને ગાળી નાંખે છે; એને માટે જે આકાર ઘડે છે તેમાં, આકારની 
દૃઢ સીમામાં રહીને, એના આક્લનની અનેકવિધ શક્યતાઓનો અવકાશ રાખે છે. 
આપણે જેને કાર્યકારણની આનુપૂર્વીમાં ગોઠવીને અવગત કરીએ છીએ તેટલી જ 
આપણી વાસ્તવિકતા નથી. પ્રત્યેક પળે એકબીજા જેડે અનેક પ્રકારના સંબંધમાં 
આવી રૂપાંતરિત થયા કરતી એ તો એક ભારે સંકુલ અવસ્થા છે. ભાપામાં વાકય- 
બંધનો અન્વય તો આનુપૂર્વીનૅ વશ વરતે છે. એવી ભાપાને જ સાધ્યમ તરીકે 
સ્વીકારીને પેલી સંકુલ અવસ્થાનું જ કરવાનું કવિ માથે લે છે. આવો 
ચમત્કાર એ શી રીતે સિદ્ધ કરે છે તે જેવું ભારે રસભર્યું થઈ પડે છે. કાવ્યના 
આસ્વાદની સાચી સામગ્રી એ છે. આને માટે એ શબ્દોના ધ્વનિનૅ ખપમાં લે 
છે, ઈન્દ્રિયોનાં પરિમાણને બદલે છે-- જે શ્રાવણગોચર હોય તેને સ્પર્શક્ષમ કે 
દૃષ્ટિગોચર બનાવૅ છે; પ્રથમ નજરે આ સંવિધાન ન દેખાય એમ બને, પણ 
એક્વાર આવા સંવિધાનનો અણસારો મળે કે તરત કાવ્યમાં ઘટક અંશો તરીકે 
યોજેલાં અંગોની વચ્ચેનું પારસ્પરિક આદાનપ્રદાન, વૃદ્ધિપૂતિ એ જોવાનું રસપ્રદ બની 
રહે. કાવ્યમાં આ બધાની ક્રમબદ્ધ ગોઠવણી છે એમ નહિ, પણ ડવિએ 
યોજેલા સંદર્ભની વિશિષ્ટ આબોહવામાં એક નવા જ પ્રકારની સજીવતા પ્રાપ્ત 
કરીને આપણા રસાસ્વાદની પ્રત્યેક પળે એ અંગો કાવ્યને વધુ ને વધુ ઉપકારક 
બનતાં રહે છે. આ સંદર્ભ ને એની વિશિષ્ટ આબોહવા ડવિ શી રીતે સરજે 
છે? આપણે આ સમજવા માટે એક દૃષ્ટાંત લઈએ: હું ૮” 2:૧૨”ની સાંકડી 
ઓસર્ડીમાં બેઠો છું. ઓરડીમાંનો અસબાબ મારા તરફ ધસી આવીને રૂધામણ ઊભી 
કરે છે. ત્યાં મારી નજર દીવાલ પરના એક ચિત્ર પર પડે છે. એ ચિત્રમાં 
નાના શા ફલક પર આછીપાતળી, બાળડના અસ્થિર હાથે દોરાઈ હોય એવી, 
રેખાઓનાં ગૂંછળાં છે. એક રીતે જોઉં છું તો માત્ર આટલું જ દેખાય છે: એક 
કાગળના ટૂકડા પર થોડીક, અમુક રીતે દોરેલી, લીટીઓ, પણ તરત જ મને 
એમાં બૌન્ટ્ટ કશુંક દેખાય છે ને એ વધારે સાચું લાગે છે. એ. ચિત્રમાં લાંબા 
વખતથી ઉપેક્ષિત થઈને પડી રહેલો બાગ મને દેખાય છે. એમાંની અતંત્ર 


૧૩ 
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અરાજકતાનો વિસ્તાર જોઈને હું મારી ૮”2:૧૨”ની ઓરડીમાં સ્થળના નવા ૦ 
પરિમાણનો પ્રત્યક્ષ અનુભવ ડરું છું. આમ મારી સાંકડી ઓરડીના સંકુચિત 
સ્થળના પરિમાણની ભૂમિ પર જ આ ઉપેક્ષિત ઉદ્યાનની વિસ્તૃત અરાજકતાની 
નવી વાસ્તવિકતાનું નિર્માણ થયું. આટલેથી વાત અટકતી નથી. એને જેતાં 
મને મારા હૃદયની ઉપેક્ષિત અતંત્રતાનો નવે રૂપે સાક્ષાત્કાર થયો, નૅ એ 
સ્થિતિમાંથી પસાર થયા પછી હું કેવળ ઉપેક્ષિત અરાજકતાના એ સૂર્ત રૂપને જ 
માણી રહ્યો. આમાં જેમ “ આભાસી વિસ્તૃતિ *'ની રચના થઈ તેમ કાવ્યમાં પણ 
શબ્દની મદદથી આવી “આભાસી (પત્ત0૨1) વિસ્તુતિ કે આભાસી 
સંકોચ, આભાસી ઘનતા કે લઘુતા, આભાસી મસુૃણતા કૅ પેશલતા ઊભી ડરી 
શકાય. એ અમુક શબ્દોથી થતી નથી, અલંકારથી થતી નથી, પ્રતીકથી થતી નથી, 
પણ આ બધાંના વિશિષ્ટ સંવિધાનથી રચાયેલા સંદર્ભમાં એ નીપજી આવે છે. 
સંગીતમાં સમયના પ્રવાહનો સાક્ષાત્કાર થાય છે; ચિત્ર અને સ્થાપત્ય કે શિલ્પમાં 
સ્થળના પરિમાણનું પુનવિધાન દેખાય છે. કવિતામાં કવિ એકી સાથે આ બંનેને 
સિદ્ધ ડરે છે. કાવ્યની એક પંક્તિમાં એવો દોષ હોય કે એ પૂરી થયા પછી કયાંય 
સુધી એની ચારે બાજુ નિસ્તબ્ધ શૂન્યતાનો પ્રસાર જ વર્તાયા કરે; તો વળી 
કટલીકવાર એવા શબ્દોની યોજના કરી હોય કે એમની પારસ્પરિક સન્નિધિ 
એમની વચ્ચેનું બધું નન કચડી નાંખતી લાગે; કેટલીક વાર શબ્દો રૂપોને 
એટલી ત્વરિતતાથી ઝળકાવે કે ક્ષણૅ ક્ષણે એકબીજામાં ભળીને રૃપાંતર પામતાં 
એ રૂપોના નિવિશેષ સાતત્યનું જ આપણને ભાન રહે. આ તો અભિવ્યક્તિની 
થોડીક શકયતાઓ થઈ; એ શકયથવાઓ તો અનંતવિધ છે. રૂપક અલંકારની કૅ 
ઉત્પ્રેક્ષા અલંકારની વ્યાખ્યા તો આપણૅ જાણીએ છીએ પણ ઉપમાનના ગુણોનું 
ઉપમેયના પર આરોપણ ડરવાની કે પ્રકૃતની સમ તરીકેની સંભાવના ડરવાની 
શક્યતાઓ અનેકવિધ છે. “ અહીં ચંદ્રના ગુણનું આરોપણ મુખના પર થયું છે” 
એટલું કહેવું રસાસ્વાદને માટે પૂરતું નથી; એ આરોપણમાં રહેલા કવિકર્મનું 
વૈશિષ્ટય, ને એને પરિણામે કાવ્યના કાવ્યત્વને થતો લાભ --આ પણ આપણે 
જાણવું જૉઈએ. 

ડવિને કોઈ નિસિત્તે કશીક સંવેદના થઈ (એ ઉત્કટ, અસાધારણ, ચમત્કારિક 
જ હોવી જોઈએ એવું પણ નથી), એને પરિણામે વ્યવહારમાં એ અસુક કાર્ય 
કરવા પ્રવુત્ત થયો. એ કાર્યમાં પ્રવૃત્ત હતો તે દરમિયાન કે એ કાર્ય પૂરું થયા 
પછી, નિરપેક્ષ ભાવે તાટસ્થ્યથથી એ સંવેદનના પર એ નજર નાંખે ત્યારે, વ્યક્તિગત 
પ્રયોજનથી નિરપેક્ષ રહીને સાધેલા આ પ્રકારના &ઈડાત્વ્સંળાથી, એ 


સા ૧૨ 


સંવેદનનું નવું જ રૂપ એ જેવા પાસે છે. એ સંવેદન રસાનુભૂતિના પ્રાથમિક 


યેહપ 


જાણુ 20301200 10008 રૂપે ક્રિયાશીલ બને છે. ચેતનામાં એનો સ્ફોટ 
41 એક વિશિષ્ટ પ્રકારની શક્તિ મુક્ત થાય છે. એને પરિણામૅ એ બીજ્ણુનું 
ચીકરણ જ નહિ પણ સહસ્રીડરણ થાય છે. એ આ પ્રકારના કે એથી વિરહ 
કારના, પૂરક સમર્પક વિરોધી સંઘર્ષાત્મક --એવાં બીજાં, ચિત્તમાં સ્મૃતિનદ 
ધળા પ્રદેશમાં વિક્ષિપ્ત નિરવયવીરૂપે પડેલાં, કેટલાંય સંવેદનોના મંડળને પોતા 
રફ આકર્ષે" છે, આ પરિવેશમાં એ મૂળ સંવેદનનું એક નવું જ રૂપ પ્રકટ 
1ય છે. આ રૃપમાં વ્યાપ્તિ છે, સઘનતા પણ છે; સાદૃશ્ય છે, વિરોધ પણ 
9; સંવાદ છે, સંઘર્પ પણ છેં. આ બધાંનો એકી સાથે સાક્ષાત્કાર થાય એ 
દ્રકારની શક્તિ ભાપામાં એણૅ ઉપજાવવી પડે છે. કવિ ભાપામાં આ શક્તિ શી 
તે ઉપજાવે છે તે જોવું એ કાવ્યના રસાસ્વાદનું જજ એક અંગ છે. કેટલીક 
ઊર એ આ બધી વિરોધી લાગતી વિક્ષિપ્તતાના પ્રસારને ઘનીભૂત ડરીને 
ખેક સંગીન મૂર્ત કલ્પન ઉપજાવે, નેં કાવ્યમાં એનું સંવિધાન એવી રીતે કરે 
કે કાવ્યની શિરાએ શિરાએ એનું અભિસરણ થતું રહે; તો કેટલીકવાર એ 
આખા કાવ્યને એ બુહત્‌ વ્યાપ્તિમાં અવગાહન કરવાને માટેના બિન્દુ તરીકે 
યોજ, એવી સ્થિતિમાં કાવ્યનું સમસ્ત, દ્રારની જેમ ઊઘડી જઈને પેલી વ્યાપ્તિનો 
પ્રવેશ કરાવે. આ વ્યાપ્તિનો અનુભવ આપણને આદીમાનવની અર્ધચેતનાવસ્થામાં 
ઉપજાવેલી આકારોની સૃષ્ટિમાં લઈ જાય અને એ રીતે એક વ્યાપક ભૂમિકા. પર 
આપણી ચૅતનાનું અનુસંધાન સાધી આપે. આપણે આ બધાંને જ “ઈમેજ, 
“સિમ્બોલ' અને “મૌથ'ને નામે ઓળખાવીએ છીએ. વિસ્તાર છતાં સઘનતા, 
વ્યાપ્તિ છતાં ઊંડાણ, મૂર્તતા છતાં નમનીયતા ( ૩185બૉઇ/, 00001103:) નો 
અનુભવ કળાંમાં જ સિદ્ધ થાય. આ રીતે કળા આપણા અનુભવને જે નવું પરિમાણ 
બજ્ષે છે તેના વિના એ અનુભવની “વાસ્તવિકતા” પૂરેપૂરી પ્રકટ ન થાય. 
આપણી સંવેદનાની કાચી ધાતુનું આ રીતે રૂપાંતર આપણને એક અપૂર્વ, 
અનનુભૂત વસ્તુની લ્હાણ કરે છે. કાવ્યવિવેચનમાં “કવિ આ કાવ્યમાં શું કહેવા 
માગે છે?' “આ કાવ્યનો વિષય શો છે?” જેવા પ્રશ્નો, આ કારણૅ, કવિને 
કે કાવ્યને ન્યાય કરતા નથી. ડવિ કશું કહેવા માગતો નથી, એ કશુંક કરવા માગે 
છે; ને એનું એ કાર્ય તેં ભાષાનું પુનવિધાન, ભાષાનો અપૂર્વ વિનિયોગ. 
આપણે જેને કાવ્યનો વિષષ કહીને ઓળખીએ છીએ એ તો નજીવું નિમિત્ત છે. 
કાવ્યનું જીવાનુભૂત તત્ત્વ એ નથી. પણ પરીક્ષામાં વિદ્યાર્થીનું જ્ઞાન માપી શકાય 
એ માટે કાવ્યને પણ આપણે એ માપના ચોકઠામાં ગોઠવવાનો જુલમ ડરીને 
પૂછીએ છીએ: “ફલાણા કાવ્યનો સાર આપો, “અસુક ડવિની અમુક ડવિતાની 
વિચારધારા સ્પષ્ટ કરો, “અમુકની કવિતા તત્કાલીન સામાજિક પરિસ્થિતિને ડેવી 


૨૯૬ 


રીતે પ્રતિબિસ્બિત કરે છે તે સ્ફટ ડરો.' આવા પ્રશ્નો પ્રશ્ન પૂછનારની કાવ્ય- 
સૂઝની મર્યાદાના જ ઘોતક બની રહે છે ને મેકિલશે કવિતાના શિક્ષકો સામે કરેલી 
ફરિયાદને સાચી પાડે છે. વિદ્યાર્થીને છંદનું જ્ઞાન છે કે નહિ તે જાણવા માટે એમ 
પૂછવામાં આવે છે: “નીચેની મંડ્તિઓમાંના છંદો ઓળખાવો.' પણ એ પંકિતમાં 
પ્રયોજાયેલા છંદની કાવ્ય પરત્વે ઉપકારકતા કે સમર્ષકતા વિશે આપણે પૂછતા નથી. 
આવી ૪ રીતે અલંકારોને પણ “ઓળખાવવાનું' જ પૂછવામાં આવે છે. 


આવી જ મુશ્કેલી કાવ્યના “અર્થ'ની છે. સૂઠીમાં સમાય એવો અર્થ 
કાવ્યમાંથી તારવીનૅ ભાવક સુધી પહોંચાડી શકાય એવી અપેક્ષા હજુ ડવિ પાસે 
રાખવામાં આવે છે. કાવ્યનો “અર્થ” તો કાવ્ય સમસ્ત જ છે; એ એના 
અમુક અંશમાં નથી, પણ કાવ્યમાં સર્વત્ર છે. કાવ્યમાં ₹૦1 થી €૦॥૫તળાનું 
યૂરેપૂરું નિગરણ થાય છૅ ને કવિએ રચેલું એ અપૂર્વ રૂપ, કવિનું એ અનોખું 
સંવિધાન, કાવ્યનો સાચો * અર્થ ' છે. એ અર્થ સમૃદ્ધ છે, માટે એમાં એકવાકયતા 
ન સંભવે, પણ આ એકવાકયતાનો અભાવ તે સંદિગ્ધતાને કારણૅ નથી પણ 
અપરિમેયતાનૅ કારણૅ છે. 

તો કાવ્યોની ઉચ્ચાવચતાનાં ધોરણો શી રીતે નક્કી કરવાં દરેડ સાચું કાવ્ય, 
પોતાની આગવી રીતે; અદ્રિતીય હોય છે. એને નંબર આપવા સાટે બીજી કૃતિ 
સાથે સરખાવવાની વૃત્તિ થાય છે. પણ કાવ્યાસ્વાદ માટે એ જરૂરી નથી. છતાં 
કેટલાક કાવ્યના ઉદાત્ત વિષય કે વ્યાપક ફલકને આવા ધોરણ તરીકે ગણાવે છે. 
આવાં વ્‌ૂ૫દ111&0૪૯ ધોરણ અનિવાર્ય નથી. સાચો કવિ એક પંક્તિમાં આપણી 
અનુભૂતિના પરિમાણને વિસ્તારી દે છે. ઓછામાં ઓછી સામગ્રીના ઉપયોગથી 
જ કવિ વધુ સિદ્ધ કરે છે તે ઊંચો કવિ. પોતાની અભિવ્યક્તિના માધ્યમની 
શક્યતાઓને ન્ટે કવિ વધુ પ્રમાણમાં સિદ્ધ કરે છે તે ઊંચો કવિ. જેને આકાર 
આપવો અશકચવત્‌ છે તેને સુરેખ આકાર આપવાનું આહ્વાન જે ઝીલે છે 
તે ઊંચો કવિ. એવા ડવિની બે પંડ્તિ પણ સહાકાવ્ય છે, કારણ કે એમાં 
ભાવજ્ગતના નવા ખંડની શોધનું સાહસ છે. વિશાળ કથાપટ, એનું સંકુલ 
સંકલન, એની શાખાપ્રશાખા --આ બધી જ્ટાજાળનો શંભુમેળો તે દીર્ઘકાવ્ય બને, 
અનિવાર્યતયા મહાકાવ્ય ન બને. 

આપણો કાવ્યવિવેચક કાવ્ય પાસે કાવ્ય મેળવવા જાય છે કે પછી કાવ્ય 
વિશૅની પોતાની નિશ્ચિત રૂઢ ધારણાની માપપટ્ટીથી એનું માપ કાઢવા જાય છે 
તે જાણી લેવું જોઈએ. આજકાલ વિવેચનના ઓજારના ઉપર ભાર મૂકવામાં 
આવે છે. “ તમારાં ઓજાર બતાવો” એવો આદેશ થાય છે. પણ વિવેચકનું સૌથી 
સમર્થ ઓજાર તે અનેક ક્લાકૃતિના પરિશીલનથી પરિષ્કૃત મુકુરીભૂત રુચિ, એના 


૧૯૭ 


વિના બીજા બધા જ [નિયમોનું જ્ઞાન મિથ્યા બની રહે છે. આપણે એ ન 
ભૂલવું જેઈએ કે વિવેચકના વિવેચનને પણ કાવ્યના રસાસ્વાદની અપેક્ષા છે. 
એમ કરવાને બદલે ડવિતામાંથી એ મૂલ્યબોધનું વ્યાકરણ શોધી લાવે, આગલી 
પરંપરાના અવશેષોનો ભારો બાંધી લાવે, કવિતાજીવન જેડે કવિતાનો સંબંધ જેડી 
આપે, કવિતાને તત્કાલીન સામાજિક પરિબળોના સંદર્ભમાં ગોક્વી આપીને કવિને 


પ્રગતિશીલ કે પ્રતિક્રિયાવાદી ઠરાવે તો એવા વિવેચકની વિદ્રત્તા, ચતુરાઈ, ધૂર્તતા 
અચરજ પમાડે; પણ આપણે રસાસ્વાદથી તો દૂરના દૂર જ રહીએ. 


કેટલાક કહેશે: કેવળ રસાસ્વાદ? તો તો પછી રસાસ્વાદને નામે તમને 
સ્વચ્છંદી બનતાં કોણ અટકાવશે? કવિના મનમાં સ્વપ્નેય નહિ હોય એવું તમે 
શોધી કાઢો ને તર્કપટુતાથી એને સ્થાપી આપો --એવી અપ્રામાણિકતામાંથી બચી શી 
રીતે શકાય? કાવ્યને નિમિત્ત બનાવીને રસાસ્વાદને નામે યદૃચ્છાવિહાર કરતાં કોણ 
અટકાવશે -- હા, આવા પ્રશ્નો ઉદ્ભવશે. આ ભયસ્થાનોની નોંધ લેવી જ જોઈએ. 
આનો એક જ જવાબ આપી શકાય? કાવ્ય પોતે જ આવા મટૃચ્છાવિહારને શેકશે, 
કારણ કે કાવ્ય એ અતંત્ર અરાજકતા નથી, એમાં તો એવી અરાજકતામાંથી 
આસ્વાદક્ષમ રૂપ ઉપજાવવામાં આવ્યું હોય છે. ને કાવ્યનું આ વિધાયકબળ, ક્ત 
જ એને વિશેના સ્વેચ્છાચારને ખોટો ઠરાવશે, કાવ્યને જ કાવ્યવિવેચનનું નિયામક 
તત્ત્ત બનવા દઈએ તે ઠીક, 


આમ જે આપણાં વિવેચનની ને કાવ્યની દૃષ્ટોદૃષ્ટ થશે તો એ મંગળ પ્રસંગ 
બંનેને માટે એક સરખો ઉપકારક થઈ પડશે. આપણી કવિતાની ઇબારતને, 
અભિવ્યડિતના સામર્થ્યને એણે કેવે રૂપે અને કેટલે અંશે સિદ્ધ કર્યું છે, એ દૃષ્ટિએ 
તપાસવાનો પ્રયત્ન થવો ઘટે છે. એ જ રીતે અલંકારયોજનાની પ્રક્રિયાને પણ 
તપાસવી ઘટે છે. સાથે સાથે ચલણી ઇબારતને રગશિયે ચીલેૅ ચાલતો કવિ અક્ષણ્ણ 
માગે અભિવ્યક્નિના નવા સાહસની દિશામાં પદાર્પણ કરે એવું વાતાવરણ પણ 
રચાશે. આપાણું કાવ્યશિક્ષણ પણ સુધરશે, કવિતાના રસાસ્વાદ આડેના અંતરાયો 
દૂર થતાં ભાવક અને સર્જક વચ્ચે સક્રિય પ્રાણમય વિનિમયની શકયતા ઊભી 
થશે ને આખી પ્રજાની સંવેદનાને સૂક્ષ્મતા, ઊંડાણ અને વ્યાપકતા લાધશે. 


પ, કવિ છોટયની પ્રસિદ્ધ-અપ્રસિદ્ધ કૃતિએ 


અધ્યા૦ હરિપ્રસાદ શાસ્રી, એમ,એ., પીએચ.ડી, 


જેમનાં કીર્તન ચરોતરમાં પ્રગટયાં હોવા છતાં છેક સોરઠ સુધી ગવાય છે 
અને જેમનાં કીર્તન તેમ જ આખ્યાન રચાયે લગભગ સો વર્ષ થયા હોવા છતાં 
હજી વૃુદ્ધજ્તોને કંઠસ્થ છે, તે કવિ છોટમ દલપતકાલના એક લોકપ્રિય 
સંતકવિ છે. ઈ.સ. ૧૮૧૨-૧૮૯૩ના આયુષનો ઉત્તરાર્ધ ધર્મચિતન અને 
ચોગસાધના ઉપરાંત ધર્મસાહિત્યના સર્જનને અર્પણ કરનાર શ્રી છોટાલાલ કાલિ- 
દાસ ત્રવાડીએ 'છોટમ'ના લોકષ્રિય નામે અનેકાનેક પદ્યકૃતિઓ રચી છે, 
જેમાંથી ઘણી કૃતિઓ ગ્ર'થરૂપે પ્રગટ થયેલી છે. 

એમના ડનિષ્ઠ બંધુ વ્રજલાલ સિનોરમાં વ્યાકરણનો અભ્યાસ કરતા હતા, 
ત્યારે એમની ભલામણથી તેઓ રેવાતટે કાશતકેશ્વર મહાદેવની યાત્રાને પ્રસંગે 
શ્રી પુરુપોત્તમ નામે સિદ્ધચોગીના દર્શને ગયા અને એ યોગીના સમાગમે 
એમના મનમાં રહેલા ધર્મવિષયક સંશયોનું નિવારણ કર્યું એટલું જ નહિ, એ 
સમયે પ્રવર્તતા પાખંડપંથોનું ખંડન કરી સદ્ધર્મના ગ્રથો રચવાનો આદેશ 
દીધો, ત્યારથી કવિ છોટમની કવનપ્રવૃત્તિ શરૂ થઈ. 

કવિ છોટમે સેંકડો છૂટક કીર્તન રચ્યાં છે, જેનો રચનાસમય નક્કી 
કરવો મુશ્કેલ છે. પરતુ એમણે જે નાનામોટા ગ્રથ રચ્યા છે, તેમાં ઘણાને 
અંતે રચનાની મિતિ આપી હોઈ એમના એ પઘગ્રંથોની રચનાની પ્રવૃત્તિની 
સાલવારી આંકી શકાય એમ છે. 

જેની રચનામિતિ ઉપલબ્ધ છે તેવી કૃતિઓને રચનાના ક્રમે નીચે પ્રમાણે 
ગોઠવાય :-- ી 


કૃતિ સંવત 
૧, કપિલગીતા ૧૯૦૬ 
૨. શિવસ્વરોદય ૧૯૧૧ 
૩, ભોળાભીમની વાર્તા ૧૯૧૭ 
૪. બોધચિંતામણિ ૧૯૧૮ 
૫. આચાર્ય ચરિત્ર . ૧૯૨૦ 
૬, દેવબોધિ ચરિત્ર ૧૯૨૦ 


૭-૮. એકાદશી-ક્થાઓ -- ૨ ૧૯૨૦ 


હ. 
૧૦. 


શિવ-વિવાહ 
ભક્તિકલ્પતરુ 


૧૧-૩૨. એકાદશી કથાઓ ---૨૨ 


૨૩. 
૩૪. 
*3૫. 
4૩૬. 
૨૩૭, 


૨૩૯. 
૪૦. 
૪૧. 
૪૨. 
૪૩. 
૪૪. 
૪૫. 


૪૭. 
૪૮ 
કલ. 
3૦. 
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તબ 


પપ , જ્ટ ૯૦ 


૭. 
૮ 


ધૂંધુમાર આખ્યાન 
અંકાવલી 

પ્રબોધ સૂર્યોદય 
પ્રહ્લાદ આખ્યાન 
ઉપાસના કુતૂહલ 


* ગુરમહિમા 


ચંદ્રસેન આખ્યાન 
અક્ષરમાળા 
ભક્તિધર્મ મહિમા 
મદાલસા આખ્યાન 
જડમુનિ આખ્યાન 
ભક્તિભાસ્કર 
જાનકી વિવાહ 
ગુરુમહિમા _ 
બોધ-બાવની 

ગુરુ ગૌતાસાર 
બુદ્ધિધન ચરિત્ર 
હસ ઉપનિષદ સાર 


૧હ્હ 


૧૯૨૧ _ 
૧૯૨૨ 
૧૯૨૨ 
૧૯૨૩ 
૧૯૨૩ 
૧૯૨૩ 
૧૯૨૫ 
૧૯૨૫ 
૧૯૨૫ 
૧૯૨૬ 
૧૯૨૬ 
૧૯૨૭ 
૧૯૨૮ 
૧૯૨૮ 
૧૯૨૯ 
૧૯૩૦ 
૧૯૩૦ 
૧૯૩૨ 
૧૯૩૨ 
૧૯૩૩ 
૧૯૩૬ 


આ ઉપરાંત કવ છોટમની બીજી કેટલીક કૃતિઓ છે, જ્માં એની 
રચનામિતિ આપવામાં આવી નથી. એને અકાર્સાદે કમે આ પ્રમાણે ગોઠવાય :-- 


* એક્ષરબાવની 

* એઅંગદવિષ્ટિ 

* ઉદ્ધવ ગીતા 

. છાંદોગ્ય સાર 

. જ્ઞાન ક્કકો 

* તારકમહિમા (ચિત્રભાનુ આખ્યાન) 


ધર્મબ્રહ્મપ્રકાશ 
ધર્મસિદ્ધ 


૯. નાગરગુણવર્ણન 
૧૦. નારારેશય આખ્યાન 
૧૧. નુસિહદુંવર આખ્યાન 
૧૨. પંચીકરણ 
૧૩. પુરુષોત્તમ સિદ્ધ યોગી આખ્યાન 
૧૪. પ્રશ્ન ઉપનિષદ 
૧૫. પ્રશ્નોત્તરમાળા 
૧૬. માવનસિહ આખ્યાન 


૨૦૨ 


ગ્રસિદ્ધ થયું. સં. ૧૯૭૮માં છોટમકૃત કેટલાંક અપ્રસિદ્ધ આખ્યાનો, ખંડકાવ્યો 
અને કીર્તનોનો કાવ્યસંગ્રહ બહાર પડયો. દરમ્યાન ભિક્ષુ અખંડાનંદે પણ આ 
સંતકવિની પ્રસિદ્ધ-અપ્રસિદ્ધ કૃતિઓનું સંશોધન કરી એના પ્રકાશનની યોજના 
'હાથમાં લીધી. આ યોજના અનુસાર “ છોટમની વાણી ' ભાગ ૧લો સં. ૧૯૮૨માં 
બહાર પડયો, જેમાં કીર્તનમાળાના ડીર્તનસંગ્રહો ઉપરાંત વીસ વધુ કીર્તનો અને 
ત્રણ ખંડકાવ્યોનો ઉમેરો થયો. સં. ૧૯૮૪માં “છોટમની વાણી' ભાગ-૨ 
પ્રગટ થયો, જેમાં ધર્મસિદ્ધિ નામે લાંબું કાવ, આઠ આખ્યાન અને બે ખંડકાવ્ય 
ગ્રંથસ્થ થયાં, સં. ૧૯૮૫માં ' છોટમની વાણી” ભાગ ૩ બહાર પડયો, જેમાં 
'ભક્તિભાસ્કર' અને “ ભડ્તિકલ્પતરું 'નાં ભક્તિકાવ્યો ઉપરાંત બે ખંડકાવ્યો અને 
કેટલાંક કીર્તનો પ્રગટ થયાં, આ પછી છોટમની કૃતિઓના પ્રકાશનની પ્રવૃત્તિમાં 
ઓટ આવ્યો. 

છેલ્લાં દસેક વર્ષમાં છોટમની કૃતિઓના પ્રકાશનમાં વળી કંઈ વેગ આવ્યો 
છે. 'છોટમની વાણી 'ના ભાગ ઘણા સમયથી અપ્રાપ્ય હોઈ, સં. ૨૦૦૪માં સસ્તુ 
સાહિત્યવર્ધક કાર્યાલયે એમાંથી ૯૬ પદોની પસંદગી કરી એક નવો સંક્ષિપ્ત 
સંગ્રહ પ્રગટ કર્યો. સં. ૨૦૦૮માં ' સાંખ્યસાર' તથા 'યોગસાર, સં, ૨૦૧૦માં 
'સુમુખ આખ્યાન, તથા '“નુસિહકુંવરનું આખ્યાન' અને સં. ૨૦૧૧માં 
“એકાદશી માહાત્મ્ય' એમ કુલ ત્રણ પુસ્તકોમાં છોટમની કેટલીક અપ્રસિદ્ધ 
કૃતિઓને એ સંસ્થાએ પ્રસિદ્ધ કરી. આ કૃતિઓનું સંપાદન આ લેખકે કરેલું છે. 
ત્યારબાદ સં. ૨૦૧૩માં એ સંસ્થાએ “ અક્ષરમાળા 'ની નવી આવૃત્તિ પ્રગટ કરી. 


છતાં કવિ છોટમની કેટલીયે કૃતિઓ હજી અપ્રગટ રહી છે. એમાં આચાર્ય- 
“ચરિત્ર, દેવબોધિચરિત્ર, જાનકીવિવાહ, બુદ્ધિધન ચરિત્ર અને માનસિહ આખ્યાન 
જેવાં આખ્યાનોનો તેમ જ બોધચિતામણિ, ઉપાસનાકુતૂહલ, ભડ્તિધર્મમહિમા, 
ગુરુમહિમા, વાદ વિચાર અને ધર્મબ્રહ્મપ્રકાશ જેવાં જ્ઞાનકાવ્યોનો સમાવેશ થાય 
છે. એમાં 'ભક્તિધર્મમહિમા 'નું ગુજરાતી કાવ્ય તેમ જ “ધર્સબ્રહ્મપ્રકાશ “નું હિન્દી 
કાવ્ય એ બે લાંબી કૃતિઓ ભારતીય ધર્મ અને તત્ત્વજ્ઞાનના જદા જુદા સંપ્ર- 
દાયોનું વિગતવાર નિરૂપણ કરતી હોઈ, જલદી પ્રકાશિત થાય એ ઇષ્ટ છે, જેથી 
સંતકવિ છોટમની વાણીનો આપણા અર્વાચીન ધર્મસાહિત્યમાં રહેલો મહાન 
ફાળો સુલભ બને. ઇં 


૬, “શંખપરાભવ વ્યાથોગ ' - કવિ હરિહરકૃત એતિહાસિક 
સંસ્કૃત નાટક 
ડે., ભોગીલાલ જ. સાંડેસરા 


ઈસવી સનના તેરમા શતકના પૂર્વાર્ધમાં થઈ ગયેલ મહામાત્ય વસ્તુપાલ, 
જે સાહિત્ય અને કલાનો પણ પ્રસિદ્ધ આશ્રાયદાતા અને પુરસ્કર્તા હતો તેના 
સાહિત્યવર્તુળના અગ્રગણ્ય કવિઓમાંનો એક હરિહર હતો. રાજશેખરસૂરિકૃત 
“પ્રબંધકોશ માં(ઈ. સ. ૧૩૪૯) હરિહરનો વુત્તાન્ત વર્ણવતો એક આખો 
શ્રબંધ છે, તથા હરિહરની કવિતાને કેટલું માનાસ્પદ સ્થાન મળેલું 'હતું એ 
સંખ્યાબંધ સમકાલીન ઉલ્લેખો ઉપરથી જણાય છે. “*પ્રબંધકોશ' અનુક્ષાર, પ 
સંસ્કૃત પંચકાવ્યો પૈકી એક “ નૈષધીય ચરિત 'ના (ઈ. સ. ૧૧૭૪ આસપાસ) 
કર્તા શ્રીહર્ષના વંશમાં હરિહર થયેલો હતો. ગૌડ દેશમાંથી હરિહર ધોળકામાં 
શજા વીરધવલના દરબારમાં આવ્યો. ત્યારે “ નૈષધીય ચરિત 'ની પ્રતિ તે પોતાની સાથે 
લાવ્યો હતો, મંત્રી વસ્તુપાલે એની નકલ કરાવી હતી, ગુજરાતના વિદ્ઠાનોમાં 
એ કાવ્યનો વ્યાપક પ્રચાર થયો હતો, અને પરિણામે “ નૈપધ 'ની સૌથી જની 
ટીકાઓ --જેવી કે વિદ્યાધરકૃત “ સાહિત્યવિદાધરી '* ( ઈ. સ.ના તેરમા શતકનો 
ઉત્તરાર્ધ ), અને ધોળકાના ચંડુ પંડિતકૃત ટીકા” ( ઈ. સ. ૧૨૯૭ ) --ગુજરાતમાં 


૧. “પ્રબંધકોશ' (સિંધી સિરીઝ), પુ. ૫૮ અને આગળ. 

૨. વીરધવલના પુત્ર રાજા વીસલદેવના ભારતી ભાંડાગાર અથવા રાજકીય 
પુસ્તકાલયમાંની પ્રતિ અનુસાર ' નૈપધીય ચરિત 'ના પાઠ ઉપર વિદાધરે પોતાની 
ટીકા રચી હતી. વિદ્યાર્થીઓમાં આ ટીકા લોકપ્રિય હતી એમ જણાય છે. 
ગુજરાત અને રાજસ્થાનમાં એની પુષ્કળ હસ્તપ્રતો અત્યારે પણ મળે છે. 

૩. ચંડુ પંડિત ધોળકાનો નાગર બ્રાહ્ણણ હતો, અને વેદનો મોટો વિદ્દાન 
હતો. ટીકામાંના ઉલ્લેખ પ્રમાણે તેણે દ્રાદશાહ અને અગ્નિચયન જેવા કેટલાયે 
વૈદિક યજ્ઞો કર્યા હતા, તથા વાજપેય યજ્ઞ કરીને તેણૅ 'સમ્રાટ્‌'ની અને 
બુહસ્પતિસવ યજ્ઞ કરીને “ સ્થપતિ 'ની પદવી મેળવી હતી. તેણે સંખ્યાબંધ સોમ સત્રો 
કર્યા હતા, સંસ્કૃત કાવ્યોના ટીકાકારોમાં માત્ર ચૂંડુ પંડિત એવો છે કે જે 
શ્રૌત સૂત્રોમાંથી અવતરણો ટાંકે છે. એની ટીકાની એક ત્રૂટક પ્રતિ પૂનાના 
“ભાંડારકર સંશોધનમંદિરમાં રખાયેલ મુંબઈ સરકારના હસ્તપ્રતસંગ્રહમાં છે. 
“નૈપધીય ચરિત'ના અંગ્રેજી અનુવાદની પ્રસ્તાવનામાં પ્રો. સંદિકુકએ એ 
'લસ્તપ્રતમાંથી જ અવતરણ આપ્યાં છે. બીજી એક અપૂર્ણ, પણ અખંડિતકલ્પ 
ગ્રતિ તાજેતરમાં વડોદરા યુનિવસિટીના ગુજરાતી વિભાગે મેળવી છે, 


૨૦૪ 


રચાયેલ છે. આચાર્ય હેમચંદ્રના ' અનેકાર્થકોશ ઉપર તેમમા શિષ્ય મહેન્દ્રસૂરિએ 
રચેલી ટીકા 'અનેકાર્થ કેરવાકર કૌમુદી માં “નૈષધીય ચરિત 'ના ઉલ્લેખો છે એ 
બતાવે છે કે વસ્તુપાલના સમય પહેલાં પણ એ કાવ્યથી ગુજરાતના વિદ્દાનો. 
અપરિચિત નહોતા. વળી ' નૈષધીય ચરિત “નો કર્તા શ્રીહર્ષ અને સહેન્દ્રસૂરિ લગભગ 
સમકાલીન છે, એટલે ભારતના જુદા જુદા પ્રદેશોમાં થયેલી સંસ્કૃત રચનાઓ, 
કેટલી ઝડપથી ગુજરાતમાં આવી જતી એ વસ્તુ ઉપર પણ તે પ્રકાશ પાડે છે- 

હરિહર કેવી રીતે ગુજરાતમાં આવ્યો, ધોળકામૉં રાજા વીરધવલ અને તેના, 
મંત્રી વસ્તુપાલે એનું કેવું સ્વાગત કર્યું, ગુજરાતના ચૌલુકય રાજાઓના વંશ- 
પરંપરાગત પુરોહિત સોમેશ્વર કવિને હરિહરનું આગમન શરૃઆતમાં ગમ્યું નહિ 
પણ વસ્તુપાલના ડર્તત્ત્વ દ્રારા બન્ને ડેવી રીતે પરસ્પરના મિત્રો થયા એઃ 
“શ્રબંધકોશ ” વર્ણવે છે. પોતાના એતિહાસિક કાવ્ય “કી્તિકૌમુદી 'ના પ્રથમ સર્ગમાં 
સોમેશ્વરે હરિહરને ' કાવિઓના પાકશાસન અર્થાત્‌ ઇંદ્ર' તરીકે વર્ણવ્યો છે, અને. 
“ પ્રબંધકોશ 'માં ઉદ્ઠત થયેલા એક સુભાષિતમાં તેણે હરિંહરની કવિતાને અમૃતથી પણ' 
મધુર કહી છે." વળી સોમેશ્વરે પોતાના “સુરથોત્સવ' મહાકાવ્યના છેલ્લા 
સર્ગમાં હરિહરને તથા “દૂતાંગદ' છાયાનાટકના ડર્તા સુભટને “ડવિપ્રવર” 
તરીકે વર્ણવ્યા છે.5 'પ્રબંધકોશ' હરિહરને “સિદ્ધ સારસ્વત' કહે છે.. 
“ પ્રબંધકોશ 'માં(પુ.૫૮,૬૧)અને જિનહર્ષકૃત 'વસ્તુપાલચરિત'માં (સર્ગ ૬,, 
શ્લોક ૭૯-૮૦) હરિહરે રચેલાં સંખ્યાબંધ સુભાષિતો ઉદ્ધત થયેલાં છે. એઃ 
બતાવે છે કે હરિહર એક વિશિષ્ટ કવિ હતો. 

કેટલાંક વર્ષ પહેલાં [ધટ ૯1 ૦ 1421810813 17051012814 
ક્ષઞાર્ત 115 €૦૧ 1800૦04 1૦ 58151 111017101૯ (ભારતીય વિદ્યા ભવન, 


૪. સ્વવાજપાજેન થો વાત્વાં યાજ શાસ્ત્વપરનિ જ્વીત્‌ । 

વયં છૂરિદૂર: સોડમૂતૂ જ્વીતાં ઘાજ્શાતત: 11 

(કોશ્તિકૌમુદી', ૧-૨૫) 

પ. મુઘા મછુ મૂવા સીઘુ મઘા વેડવિ સુઘાસ્સ: 1 

આાસ્વાવિતિં મનતોણારિ થરિ છણારિ્સ્રસ વત્તઃ ॥ 

દ (પ્રબંધકોશ, ' પુ, ૫૮) 

૬, “સુરથોત્સવ' મહાકાવ્ય, ૧૫-૪૪ 

૭. જહ્લણની '“સૂક્તિમુક્તાવલિ ' અનૅ શાર્ડ્ધરની '“શાર્ડ્ધરપદ્ધતિ મદં 

હરિહર કવિને નામે સંખ્યાબંધ સુભાષિતો ટાંકવામાં આવ્યાં છે, પણ તેનો કર્તા 

આપણો હરિહર છે કે એ નામનો બીજે કોઈ કવિ છે એ નિશ્ચયપૂર્વક કહી શકાય 
એમ નથી. 


શ્વ્પ 


મુંબઈ, ૧૯૫૩; એનું ગુજરાતી સંસ્કરણ “ મહામાત્ય વસ્તુપાલનું સાહિત્યમંડળ અને 
સંસ્કૃત સાહિત્યમાં તેનો ફાળો ' એ શીર્ષક નીચે ગુજરાત વિદ્યાસભા તરફથી ૧૯૫૭માં 
પ્રકટ થયું છે ) એ પુસ્તકમાં મેં નોંધ્યું હતું, ““હરિહરે જો કોઈ સ્વતંત્ર સાહિત્ય- 
કૂતિઓ રચી હોય તો તે સચવાઈ રહી નથી ” (ગુજરાતી સંસ્કરણ, પુ. ૫૫). હવૅ મને 
જણાવતાં આનંદ થાય છે કે મારા ગુરુ પૂ. મુનિશ્રી પુણ્યવિજયજીએ અમદાવાદના 
દૃવશાના પાડાના ભંડારમાંથી, હરિહરકૃત એક સંપૂર્ણ સંસ્કૃત નાટક ' શેંખપરાભવ 
વ્યાયોગ 'ની હસ્તલિખિત પ્રતિ શોધી કાઢી છે. એ હસ્તપ્રત તેમની પાસે હું જેઈ 
શકયો હતો. એમાં લેખન વર્ષ આપ્યું નથી, પણ લિપિ આદિ ઉપરથી ઈ. સ.ના 
૧૬સાં સૈકા ડરતાં અર્વાચીન તે જણાતી નથી. મૂળ હસ્તપ્રતની નકલ મુનિશ્રીએ 
મને ઉપયોગ માટે આપી હતી, તે માટે તેમનો ઘણો આભારી છું. 

“ શંખપરાભવ એ વ્યાયોગ નામૅ નાટચપ્રકારમાં રચાયેલું એકાંકી નાટક છે. 
“એનો. શબ્દાર્થ છે “ શંખ રાજનો પરાજ્ય.” એક તરફ લાટના રાજા, સિધુરાજપુત્ર 
"શંખ અને બીજી તરફ વસ્તુપાલ વચ્ચેનું યુદ્ધ એમાં વર્ણવેલું છે. વસ્તુપાલ જ્યારે 
સ્તંભતીર્થ અથવા ખંભાત બંદરનો હાકેમ હતો ત્યારે શંખે એના ઉપર આક્રમણ _ 
કર્યું હતું. તેનો દાવો હતો કે ખંભાત તો લાટના રાજાની હકુમતમાં હતું, પણ 
શંખ જ્યારે દેવગિરિના યાદવ રાજા સિહણ સાથે યુદ્ધમાં રોકાયેલો હતો ત્યારે 
“વીરધવલે તે પડાવી લીધું હતું. ખંભાતની પાસે આવેલ વટકૂપ અથવા વડવા 
નનામે સ્થળે ભયંકર યુદ્ધ થયું, જેમાં બન્ને પક્ષની ભારે ખુવારી થઈ, પણ 
છેવટે શંખનો પરાભવ થયો અને તેને લાટની રાજધાની ભુગુકચ્છ તરફ નાસી 
જવાની ફરજ પડી, આ પ્રમાણે આ વ્યાયોગનું ' શંખપરાભવ એ નામ સાર્થક 
છે. એની પ્રસ્‍તાવના ઉપરથી જણાય છે કે આ વિજયના ઉપલક્ષ્યમાં વસ્તુપાલની 
આજ્ઞાથી એ નાટક ખંભાતમાં ભજવાયું હતું. 

જરૂર જણાય ત્યાં મારી નોંધ સાથે, આ નાટકનો સંક્ષિપ્ત પરિચય 
આ નિબંધમાં હું આપીશ. 

નાન્દી પછી તુરત સ્થાપક પ્રવેશે છેં, ગ્રીષ્મકાળ પ્રવર્તતો હોવાનું તે કહે છે 
અને એક શ્લોક બોલે છે. લોકોમાં ચાલી રહેલો ઉત્સવ જૉઈ તે આનંદ પામે 


૮. વસ્તુપાલના સાહિત્યમંડળના કવિએ રચેલું બીજી એક એતિહાસિક 
નાટક તે જયસિહસૂરિકૃત ' હમ્મીરમદમરદેન' ( ગાયકવાડ્ઝ ઓરિયેન્ટલ સિરીઝ, 
ન. ૧૦) છે. ગુજરાત ઉપરના એક મુસ્લિમ આકમણનૅ વસ્તુપાલે કેવી રીતે 
ખાળ્યું એનું એમાં નિરૂપણ છે. વસ્તુપાલના પુત્ર અને ખંભાતના તત્કાલીન હાકેમ 
*જૈત્રસિહ અથવા જ્યંતસિહની આજ્ઞાથી એ નાટક ભજવાયું હતું. 


શ્ત્દ્ 


છે અને પોતાની પત્નીને બોલાવે છે. પછી નટી રંગમૅચ ઉપર આવે છે અને 
પતિને એની આજ્ઞા વિશે પૂછે છે. પણ એનો ઉત્તર સૂત્રધાર આપે છે. સ્પષ્ટ 
છે કે “સ્થાયક' અને “સૂત્રધાર' એ બંને શબ્દોને કર્તા પર્યાયરૂપ ગણે છે. 
સંસ્કૃતની ઉત્તરકાલીન નાટયપરંપરામાં પણ એમ જ હોય એમ જણાય છે. 
ઈ. સ. ૧૧૭૦ આસપાસ ગુજરાતમાં રચાયેલા અને ભજવાયેલા બીજા એક 
વ્યાયોગમાં --પ્રહલાદનદેવકૃત '*પાર્થપરાક્રસ વ્યાયોગ 'માં (ગાયકવાડ્ઝ ઓરિ- 
યેન્ટલ સિરીઝ નં, ૪) સ્થાપક અને સૂત્રધાર એ બે શબ્દો એ જ રીતે પર્યાય 
તરીકે વપરાયા છે. 
વળી 'શૅંખપરાભવ વ્યાયોગ*ની પ્રસ્‍તાવનામાંથી જાણવા સળે છે કે 

વસંતપાલે (કવિઓએ વસ્તુપાલને એ નામ આપ્યું હતું ) શંખનો પરાજય કર્યો. 
છે અને એ પ્રસંગને નિરૂપતા વ્યાયોગની પ્રતિ સૂત્રધારના હાથમાં છે. પછી. 
એક શ્લોકમાં એના કર્તાનાં કવિત્વ અને વિદ્રતાનું વર્ણન છે-- 


ણ્જતેત સતત મ: જવનિલું શવ: ડવન્જેથુ ય- 
ઘાત: જજરતજશાળતિશિતાશ્જિ્તસ્તિ વૈલખ્ટિનન્‌ । 
વેનાનેવનરસ્દ્રવસ્સ્તિપર્ટન્ટેન વત્તા 
ચિદ્યાસ: સુરતેજમાગનવતાવસ્મિતિ પ્રવસ્વે જવિ: ॥। 
નટી એ ઉપરથી તુરત જ અનુયાન કરે છે કે આવો કવિ હરિહર વિના 
બીજો કોઈ ન હોય. 
પછી હરિહરનતો વિશેપ પરિચય આપતાં સૂત્રધાર કહે છે કે તે ગૌડદેશનો 
વતની અને ભારદ્દાજ ગોત્રનો છે, અંને સોસેશ્વર અથવા મી યાત્રાએ. 
જવા નીકળૅલો છે.૯ -- 
ગૌડતૂડામળે્યસ્ય મારાગટિગન્મન:। 
પયિત્રવલિ મામૈવ ટૂર ન 11૭11 
લવ્્મસતિયિસ્સરેન, પ્રસમનુણરમ: સ સછાવ્વિતા શ્રી 
સોમેશ્વરયાત્રાત્રસટમસમતેન સૂરિસિસિમસફારાઝ શ્રી ર્ન ક 
શેસરસ્થ વસત્તપાજસ્ય ગુનાત્‌સપવશવવણૃરયેત સિર્માગ સર્માપલોડ્યં ગંથ: 
સાસ્ત્રતમસિનેજ્યતે । 
બરાબર એ સસયે નેપથ્યમાંથી રણશિંગાંનો ધ્વનિ સંભળાય છે, અને તે ઉપરથી 
સૂત્રધાર અનુમાન ડરે છે કે તેની નટમંડળી વીરરસિક નાટકનો અભિનયપ્રયોગ 


કરવા માટે હવે તૈયાર છે. 


હા 


૯. હરિહરની સોમનાથની યાત્રા “પ્રબંધકોશ' વર્ણવે છે, તથા સોમનાથનું 
દર્શન કરતાં તેણે ઉચ્ચારેલા બે શ્લોકો પણ ટાંકે છે. 


૨3૭ 


પ્રસ્‍તાવનાને અંતે વસ્તુપાલનો બંદિરાજ અને તેની સાથેના માગધોની મંડળી 
પ્રવેશે છે, એમના વાર્તાલાપમાંથી જાણવા મળે છે કે ખંભાત ઉપરના શંખના 
આક્રમણની તૈયારી વિશે પોતાના ગુપ્તચરો દ્રારા જાણીને વસ્તુપાલે એમને આવતા 
શનુને પડકારવા સારુ મોકલ્યા હતા. વસ્તુપાલના વીરત્વની તેમ જ દાનશુરત્વની 
પ્રશંસા કરતાં બંદિરાજ કહે છે-- 
પ્રાપ્તે ત્રત્યાથિતો સન્યે વૈન્તે સ: પુતિન । 
મસૂવાં ત વસતાં « ત વત્ત મળતાપવિ 1૨૦11 


જુ 


બીજા ભટ્ટો અથવા માગધો એ સમયે જાહેર કરે છે કે શંખ પોતાના રસાલા 


સાથે આવી પહોંચ્યો છે. બંદિરાજ શંખનું સ્વાગત કરે છે; તેનો વીરવેશ વર્ણવે છે 


અને બે શ્લોક દ્રારા વીરધવલ અને વસ્તુપાલના પરાક્રમની પ્રશંસા કરે છે. 
નેપથ્યમાંથી મહાન કલકલ સંભળાય છે. સર્વે એકધ્યાન બને છે અને 
શંખનો અવાજ સંભળાય છે. પોતાના શત્રુના બળ વિશે એ તુચ્છકારથી બોલે 
છે અને પોતાનો ઉત્તર વસ્તુપાલને જઈ સંભળાવવાનું સૂચવે છે. ભાટો અને 
બંદિરાજ શંખને તત્કાળ કંઈક પ્રત્યુત્તર આપે છે અને આ પ્રસંગના સમાચાર 
આપવા માટે વસ્તુપાલ પાસે જવા વિચારે છે. માર્ગમાં બંદિરાજ સેમરભૂમિનું વર્ણન 
કરે છે -- 
તૂળાવાઇખ્ત વાળાનમ ઘનુષિ સમાતેષ્ય તીત્તા અ જે 
પ્રાસ્તં યાવત્‌ શિપન્ત: સમસ્સુવિરપા પત્તવ: સ્ત સસ્તિ । 
અન્યોત્તં ચર્લાતામર્ષિ ઘર્ષિતેમામનેઈલ્યપુરલ - 
રવાં રેલાષિ નીછોલ્વરુવરવમયી છક્વતે સમઇતાનામ્‌ 1 
બંદિરાજ કહે છે કે યુદ્ધમનો બરાબર આરંભ થઈ ચૂકયો છૅ; તે અને 
બીજા ભાટો કવિતામાં અને અલંકૃત ગદદમાં યુદ્ધનું વર્ણન કરે છે ( આમાં બંદિરાજ 
સંસ્કૃતમાં બોલે છે અને બીજા ભાટો પ્રાકૃતમાં બોલે છે ). આ નાટકનો મોટો ભાગ 
સમરભૂમિ ઉપરની ઘટનાઓના વર્ણનથી રોકાયેલો છે અને એ ઘટનાઓને 
સંસ્કૃત નાટયપરંપરા અનુસાર રંગમંચ ઉપર બતાવી શકાય એમ નથી; આથી 
જે કાંઈ બને છે એનું વર્ણન કરવા માટે ભાટોનાં પાત્રનો ઉપયોગ કરેલો છે. 
એમના જ વાર્તાલાપમાંથી જણાય છે કે શંખ અને તેનો ભાઈ સુરપાલ ખંભાતમાં 
પ્રવેશીને નગરને કબજે કરવાનો પ્રયત્ન કરી રહ્યા છે, અને શની સામે વસ્તુપાલના 
સૈન્યની સરદારી “ગૌલ (ગુજ. “ગોલા ') કુળના અલંકાર” ભુવનપાલૅ લીધી 
છે. સામસામાં સૈન્યોની પ્રચંડ અથડામણનૅ લીધે ઊડેલી ધૂળને કારણે રણ- 
ભૂમિ ઉપર કશું જ જોઈ શકાતું નથી એમ તેઓ ડહે છે. વીરધવૃલ, વસ્તુપાલ, 


૨૦૮ 


એના ભાઈ તેજપાલ અને પુત્ર જેત્રસિહની પ્રશંસાના કેટલાક શ્લોકો ભાટો 
બોલે છે. 


ફરીવાર નેપથ્યમાંથી કારમો ધ્વનિ સંભળાય છે. ભાટો અનુમાન ડરે છે કે 
કાં તો ભુવનપાલે શંખને માર્યો હશે અથવા શંખે ભુવનપાલને માર્યો હશે. 
ભાટોએ પણ ખબર લાવે છે કે શંખના સૈન્યના મુખ્ય યોદ્ધાઓ --કલ્હણ અને 


વૈજ્લ મરાયા છે, શંખનો ભાઈ સુરપાલ મરણતોલ ઘવાયો છેં, તથા એને 
એના ભાટો યુદ્ધભૂમિ ઉપરથી લઈ જાય છે*૦. 
હવે, નેપથ્યમાંથી ભુવનપાલ અને શંખ વચ્ચેનો જુસ્સાદાર સંવાદ સંભળાય 
છે અને પછી તેમનું તુમુલ યુદ્ધ વર્ણવાય છે. સામા પક્ષના અનેક યોદ્ધા- 
ઓને માર્યા પછી ભુવનપાલ મરણ પામ્યો એ ખબર આવે છે. વળી નેપથ્યમાંથી 
એક દૂતનો અવાજ સંભળાય છે, જે ભુવનપાલનો કપાયેલો હાથ શૅખ તરફથી 
વસ્તુપાલ આગળ ભેટ તરીકે લાવે છે. પોતાના વફાદાર સેવકનું મુત્યુ થયેલું 
જાણીને વસ્તુપાલ શોકાતુર બની જાય છે અને શોકના ચિહ્ન તરીકે પોતાની 
પાઘડી ઉતારી નાખે છે. બંદિરાજ કહે છે કે અત્યંત ક્રોધાયમાન થયેલો 
વસ્તુપાલ હવે શંખ સાથે લડવા છો ત્યારે તદૂન બદલાઈ ગયેલો લાગે છે. 
ટૂંકા યુદ્ધવર્ણન પછી ખબર આવે છે કે વસ્તુપાલ સામે લડાઈમાં ઊભો રહેવાને 
અશક્ત શંખ અથવા સંગ્રામસિહ કિમિ ઉપરથી નાસી ગયો છે- 
યેત સંમ્ામાસણેડ્યં ત્રાસાવેશપછાયિત: । 
દત્ત સંશ્રામપોમાયુયવ્વીમય્યસેષ્યત 11૬૨1 
અર્થાત્‌ સંગ્રામસિહ મટી તે સંગ્રામગોમાયુ (શિયાળ ) બની ગયો છે! 
એ સમયે શંખને ઉદ્દેશીને બોલાયેલો એક શ્લોક સંભળાય છે, જેમાં દેવગિરિના 
યાદવ રાજા સિંહણ ઉપર વીરધવલે અગાઉ સેળવેલા વિજયની પ્રશસ્તિ છે -- 


૧૦. બન્ને પક્ષે મરાયેલા યોદ્ધાઓની એક નામાવલિ જિનહર્ષકૃત ' વસ્તુ- 
પાલચરિત “માં (સર્ગ પ, શ્લોક ૨૧૨-૨૨૩ ) આપી છે. સમકાલીન બાલચંદ્ર' 
રચેલી વસ્તુપાલની કાવ્યમય જીવનકથા વર્ણવતા 'વસાંંતવિલાસ' મહાકાવ્યમાં 
(સર્ગ ૫, શ્લોક ૯૫) કહ્યું છે કે વીરમ સમેત વસ્તુપાલના પક્ષના નવ મુખ્ય 
યોદ્ધાઓ શંખના ભાઈઓને હાથૅ મરાયા હતા. 

“પ્રબંધચિન્તામણિ' (સિધી સિરીઝ, પૃ. ૧૦૨) લખે છૅ કે જે 
સ્થળે ભુવનપાલ મરણ પામ્યો હતો ત્યાં વસ્તુપાલે ભુવનપાલેશ્વર મહાદેવનું મંદિર 
બાંધ્યું હતું. આ વાતનો ઉલ્લેખ “ પુરાતન પ્રબંધસંગ્રહ 'માં (પુ. ૫૬) પણ છે. 


૨વ્હ 


આયાત્તોડસિ જિમર્થનાણ્વસુલશ્રન્ાનુના સેતસા 

તત જ્ઞાતો માવિતા સ વીસ્વવળસ્યૉસ્વે: પ્રતાપાતજ: 1 

ચસ્મિન્‌ વિસ્મયનીય વૌરપસ્સાત્રમન્સક્ષમામળન્ડછ -- 

વ્યાશ્ક્યવિશુનં ત મુઞ્તતિ મનઃ શ્રીસિર્નક્માપતિ: 1૧૬૨11 

વસ્તુપાલનો વિજ્ય થઈ ગયો છે. બંદિરાજ આગળ આવે છે અને વિજ્યો- 
ત્સવ ચાલી રહ્યો છે તેની વચમાં જ “શંખપરાભવ” વ્યાયોગના કર્તા હરિહરનૅ 
અને એ વ્યાયોગના નાયક વસ્તુપાલને મળે છે તથા વસ્તુયાલની પ્રશસ્તિના 
તથા વિજ્યોત્સવમાં નાગરિકોનો આનંદ-ઉલ્લાસ વર્ણવતા કેટલાક શ્લોકો ઉચ્ચારે 
છે. વસ્તુપાલ સંકોચ પામૅ છે. તે ડહે છે કે “ખરેખર તો મારા સ્વામી વીર- 
ધવલની પ્રશંસા થવી જોઈએ' અને તે પોતે જ વીરધવલનું વીરત્વ વર્ણવતા 
શ્લોકો બોલે છે.૫૨ નગરમાં ઠેર ઠેર ચાલી રહેલો ઉત્સવ જોવાની વિનંતી બંદિરાજ 
વસ્તુપાલને કરે છે, અને બીજા ભાટો એ ઉત્સવને અલંકૃત પ્રાકૃતમાં વર્ણવે 
છે. બંદિરાજ કહે છે કે એકલ્લવીરા માતાના મંદિરમાં વિજ્ય નિમિત્તે થઈ રહેલા 
પૂજામહોત્સવમાં લોકો ટોળાબંધ જઈ રહ્યા છૅ.૫૨ અને તે સ્થાનમાં ભારે 
ગિર્દી થાય ત્યાર પહેલાં પોતે ત્યાં પહોંચી જવું જોઈએ. 
પછી ક્રોષ્ઠિક (નગરશેઠ) અને બીજા લોકો પ્રવેશે છે. નગરમાં ચાલી 

રહેલ નૃત્યાદિ અને અન્ય ઉત્સવપ્રવૃત્તિઓનું તેઓ સંખ્યાબંધ સુંદર શ્લોકોમાં 
વર્ણન કરે છે. આખોયે લોક્સમુદાય ધીરે ધીરે ચાલે છે. અને એકલ્લવીરા 
માતાના મંદિર આગળ આવી પહોંચે છે. ત્યાં રાજા વીરધવલ, તેની રાણી અને 
મંત્રીઓ માટે બ્રાહ્મણો આશીર્વચનો ઉચ્ચારે છે -- 

સગ્યં સિજ્મ્ળ્ટવમેરવીમર્મુપમતયા વસ્તપાસેત સાવ 

તેગઃપાજેત અ શ્રીજ્રળપરિખતત્રાતિમેનાનુયાતો 

ઘત્તાંશ્રી વીરશજઃ કિસિતઈયમયં યાવવમ્મોગમાતુ: 1૫11 


૧૨. અહીં નોંધવું પ્રસ્‍તુત થશે કે વસ્તુપાલમાં શીદાકવિત્વની શકિત હતી, 
અને તેણે ૨્ચૅલાં મનાતાં સંખ્યાબંધ સુભાષિતો જુદા જુદા પ્રબંધો અનૅ વિવિધ 
સુભાષિત-સંગ્રહોમાં છે, જુઓ ' મહામાત્ય વસ્તુપાલનું સાહિત્યમંડળ , પુ. ૫૭-૫૮. 

૧૩. સોમેશ્વરકૃત ' કીત્તિકોમુદી” (સર્ગ ૫) માં પણ વર્ણન છે કે એકલ્લવીરા 
માતાના મંદિરમાં એક મોટો ઉત્સવ થયો હતો, ત્યાં માતાનાં દર્શન કરવા 
વસ્તુપાલ ગયો હતો, અને વિજયી વીરને જેવા માટે માર્ગો ઉપર પુષ્કળ સ્રીં- 
પુરુષો એકત્ર થયેલાં હતાં. હ 


૧૪ 


૨૬૦ 
સવે પૂજાવિધિ કરે છે અને દેવીની સ્તુતિ ડરે છે - 
થથાયુના વેવિ જતપ્રસાવા શીવસ્તુપાછસ્થ ગયોત્તવેન । 
તથા તથાડડવત્યુ બુત: ખુતતેસ્ત્રાતું ₹વામટસિ જ્માયે 1૪૮ 

એ સમયે આકાશવાણી સંભળાય છે. એ દેવીની વાણી છે. પૂજાથી 
દેવી પ્રસન્ન થઈ છે અને નાગરિકોની ઈચ્છાઓ પૂર્ણ કરવાને તૈયાર છે. નાગરિકો 
તરફથી ક્ોષ્ઠિક દેવીને વિનંતી કરે છે.પ* જેમાં એ માગે છે કે રાજાઓ સત્કવિ- 
ઓનાં વચનામુત પ્રત્યે આદર રાખે; પાપી કર્ણેજપ --ચાડિયાઓ તરફથી વિદ્દાનોને 
સંતાપ ન થાય અને હરિહર કવિની સૂક્તિઓ સહૃદયોનાં હૃદયમાં યાવચ્ચંદ્રદિવાકરો 
રમી રહે-- 

સત્ત: સત્જ્વીતાં અમતસિવ વત્તોમગ્ઝસેમાદ્વિયન્ાં 
સત્તા: પાષજળગઞપવજપયઇન્તો માડ્લ્ઝુ વિકગ્ગનસ્થ 1, 
સાત્ન્ટ્રાજ સિયત્તાં છૃરિછિર્યુવ્વે: તુવ્તિસીમસ્તિનીસમિ: 
સાજૂતં છાસ્યકીછા: સછૂય્યણ્વયોતુરમસ્કમસ્થયછીયુ 11૪૨! 

ફરી પાછી આકાશમાંથી દેવીની વાણી સંભળાય છે કે--ણ્વમસ્ત્‌ “એમ 
થાઓ, અને સવે જાય છે. 

'શંખપરાભવ'ના આ પરિચય ઉપરથી એના વિશિષ્ટ મહત્ત્વનો ખ્યાલ 
આવશે. એક સમકાલીન એતિહાસિક ઘટનાના વસ્તુ ઉપર રચાયેલું એ નાટક 
છે અને એવાં નાટકો સંસ્કૃત સાહિત્યમાં બહુ ઓછાં છે. નાટકમાં નિરૂપિત 
ઘટના ગુજરાતમાં બની હતી, જ્યારે એ રચનાર કવિ ગૌડ દેશમાંથી આવ્યો 
હતો. આ નાટકમાંથી મળતી એતિહાસિક માહિતીને બીજ સસકાલીન તેમ જ 
પાછળના પુરાવાઓનું અનુમોદન મળે છે: વળી આ વ્યાયોગ સધ્યકાલીન સંસ્કૃત 
નાટકસાહિત્યનો એક સારો નમૂનો છે. તેનું અલંકૃત ગદ્ય અને પદા એના 
લેખકની સાહિત્યવ્યુત્પત્તિ દર્શાવે છે. વળી આ વ્યાયોગ નૉંધપાત્ર એટલા માટે છે 
કે હરિહર જેવો વિશિષ્ટ અને વિખ્યાત કવિ, જેને વિશે પ્રબંધોમાંથી અને ગુજરાતના 
ઇતિહાસનાં અન્ય સાધનોમાંથી આપણે આટલું બધું જાણીએ છીએ તેની આ એક- 
માત્ર--અને તે પણ હમણાં જ પ્રકાશમાં આવતી -સળ'ગ સાહિત્યકૃતિ છે. 
આ બધી જ દૃષ્ટિએ “શંખપરાભવ' વ્યાયોગ શાસ્ત્રીય સંપાદન કરીને પ્રકાશિત 
કરવા યોગ્ય છે. 


૧૪. જેમ * પાર્થપરાકરમ વ્યાયોગ 'માં છેવટનું ભરતવાકય નાયક અર્નજ્લુનના 
નહિ, નાટકને અંતે આવતા વાસવના સુખમાં મુકાયું છે તેમ આ વ્યાયોગમાં 
પણ નાયક વસ્તુપાલના નહિ, પણ છેલ્લે આવતો ક્રોષ્ઠિક ભરતવાકથ બોલે છે. 


૭, સ્વયંભૂકૃત અપભ્રંશ રામાયણુ 
ભરતરામ ભાનુસુખરાસ મહેતા 


આજથી બારસોએક વરસો પહેલાં આપણા ભારતમાં 'સ્વયંભૂ' નામનો 
આદિ કવિ થઈ ગયો. તે ઉત્તર તરફનો વતની હતો. પાછળથી એ દક્ષિણમંના 
રાષ્ટ્રકૂટ રાજ્યમાં ગયો હતો. એના પિતાનું નામ ' મારુતિદેવ' હતું. કવિતા 
લેખનનો તેમ જ પ્રખર પંડિતતાનો વારસો પોતાના પિતા તરફથી એને મળ્યો 
હતો. એના વ્યક્તિગત જીવન વિશે બહુ જ થોડી માહિતી મળી આવે છે. 
એ જૈન સંપ્રદાયનો ઉપાસક હતો. એને બે પત્નીઓ હતી. એ કાવ્યકલામાં 
નિપુણ હતો, તેમ જ છંદશાસ્રનો તથા વ્યાકરણનો નિપ્ણાત હતો. એણે અપ- 
ભ્રંથ્ય ભાષામાં ચાર ચયુસ્તકો રચ્યાં હતાં: (૧) ૧૪૦૫ (પશ્મચરિત); (ર) 
ર્ટિળનિરિઝ (અરિષ્ટનેમિચરિત); (૩) યંચગિસ્રિઝ (નાગકુમાર ચરિત); અને. 
(૪) સ્તયંમૃછર એ પૈકીનું જે પહેલું પુસ્તક તે જ એનું રામાયણ કહેવાય. 
એના વડે જ એ મહાકવિ અમર થયો છે. 

પોતાના એ મહાકાવ્યની શરૂઆત ખૂબ ઉદાત્ત ભૂમિકા ઉપરથી! એણૅ 
કરી છે. એના પોતાના વિનમ્ર નિવેદનમાં પણ અખૂટ આત્મવિશ્વાસનું દર્શન 
આપણને થાય છે. પુરાતન પરંપરાનું પૂરેપૂરું પાલન કરીને પોતાના પુસ્તકના 
પ્રારંભમાં એણે પંડિતોને કહ્યું છે: “ મારા જેવો ખરાબ કવિ બીજો કોઈ નથી. 
મને વ્યાકરણની ગંધ નથી. વૃત્તિસૂત્રોની વ્યાખ્યા કરતાં મને આવડતું નથી. 
પંચમહાકાવ્યોનું અધ્યયન મેં કર્યું નથી. પિગલપ્રસ્તાર અથવા છંદલક્ષણ હું. 
જાણતો નથી, ભામહ-દંડીના અલંકારશાસનો મને પરિચય નથી. તેમ' છતાં પણ. 


સ 99 


કાવ્યરચનાના ઉદ્યોગથી વિમુખ થવાનું મારે માટે અશકય છેં. 

આ ખરો વિનય નથી કે ખરું પરંપરાપાલન પણ નથી. ખરું જેતા 
સ્વયંભૂના પ્રસ્‍તુત નિવેદનમાંથી એની વિશિષ્ટ ભૂમિકા સ્પપ્ટ થાય છે. એ 
પોતાની રચનાને સામાન્ય જનતા સુધી પહોંચાડવા માગતો હતો. આથી 
લોકબોલીનું માધ્યમ અષનાવવાનું એને આવશ્યક થઈ પડત્રું હતું. 

સ્વયંભૂના રાસ 

રામકથા રજૂ કરતાં એણે પોતાનું આગવું દૃષ્ટિબિદુ પોતાની નજર સામે 
રાખ્યું હતું. રામરૂપે એણૅ કોઈ પણ મોટી આદર્શ વ્યડ્િતની પ્રસ્‍થાપના કરી 
નથી. રામની આસપાસ અલૌકિકતાનું કોઈ પણ તેજેવલય એણે. સર્જ્યું નથી, 


ર૬૨ 


રામવર્ણનસાં એણે, રાજ્યસુખના વૈભવનું વર્ણન કરવા પાછળ કે એની લાલસાનું 
વર્ણન કરવા પાછળ પોતાની પ્રતિભાનો ઉપયોગ કર્યો નથી. રામના માનવ જીવન 


ન્ડ 


વિશે એનામાં જે ભાવના ઉદ્ભવી હતી તેને સહેજ પણ મરડી નાખ્યા વગર 
કે રામના સદ્ગુણોનું અતિશયોડિતભર્યું વર્ણન ડર્યા વિના એણૅ પોતાના ઉડત 
રામાયણનું નિર્માણ કર્યું છે. 

સ્વયંભૂના રામ વાલ્મીકિના રામ જેવા જ પૂરેપૂરી માનવ દુર્બળતાના 
તથા માનવ સબળતાના પ્રતિનિધિ છે. દવી દુ:ખનો સામનો કરતાં તેઓ પૌરુ- 
પની પ્રતિમા જેવા રજૂ થયા છે. લક્ષ્મણના મૃતપ્રાય દેહને બાઝી પડીને કોઈ 
સાધારણ માણસની પેઠે રામ વિલાપ કરે છે તે વખતે તેમના નવનીત હૃદયમાં 
જે કરુણતા પ્રગટી હતી તેની પ્રતીતિ આપણને અચૂક થાય છે. કર્મફળની સર્યા- 
દામાં હંમેશાં કાર્યમગ્ન રહેનાર કર્મવીર હોય તોપણ ડર્મશંખલાના બંધનમાં 
વિહ્વળ બનીને જીવનની સંધ્યા વિતાવનાર નિર્વાણોત્મુખ પથિક સમા એ રામ 
ભાસે છે. પત્નીના વિયોગને લીધે સમસ્ત જગતને પોતાનાં આંસુ વડે નવડાવ- 
નાર અને દરિયો ઓળ'ગી રાવણ જેવા દુરદમ્ય રાજાનો સામનો કરનાર રામ, 
એ જ સ્તી પોતાના આકઢ્રાયે આવે છે ત્યાર બાદ તેના પતિવ્રતાપણા પરત્વે 
કુચેષ્ટા કરીને એને અગ્નિદેવને સ્વાધીન ડરે છે. એમના ચારિત્ર્યનું તેમ જ 
વ્યક્તિત્વનું સુરેખ ચિત્ર પોતાના પ્રસ્‍તુત મહાકાવ્યમાં સ્વયંભૂ કવિએ કર્યું છે, 
એમ કહ્યા વિના ચાલે નહીં. 

“અડિનપરીક્ષા' ના પ્રસંગની બીજી ખાસિયત એ છે કે અર્વાચીન યુગની 
માફક પ્રાચીન યુગમાં પણ સ્ત્રીના સંબંધમાં પુરૃષવર્ગનો દૃષ્ટિકોણ કેવો રહેતો, 
એનું દર્શન સ્વયંભૂએ રામના વર્તન દ્રારા ખૂબ ઉત્કૃષ્ટ રીતે આપણને કરાવ્યું 
છે. સીતાને પુષ્પક વિમાનમાં બૅસાડી અયોધ્યા નગરીમાં લાવવામાં આવે છે. 
એક તરફ સીતાના શુભાગમનથી ભવ્ય વાતાવરણ ઉપસ્થિત થાય છે ત્યારે બીજી 
તરફ રામનું નિદાપાત્ર વર્તન સર્જાય છે ! વિરોધનો ઉપયોગ ડરીને સ્વયંભૂએ 
એ પ્રસંગને ખૂબ જ શક અને પ્રભાવક રીતે ચૌતર્યો છે. 

ભારે પ્રેમથી સીતાને પુષ્પક વિમાન દ્વારા લઈ આવવામાં આવ્યાં તેમાં 
વિદ્યાધરસમૂહે પોતાનો ભાવ ભજવ્યો હતો. સીતાએ અયોધ્યામાં પ્રવૅશ કર્યો 
તે સમયે સૂર્યદેવ પશ્ચિમ ક્ષિતિજે પ્રયાણ કરી રહ્યા હતા. જે સચ્રાજ્ઞીને આટલા 
સન્માનથી નવાજવામાં આવ્યાં તથા જે સચ્રાજ્ઞીએ અતિશય પ્રીતિયુક્ત હયે 
નગરીમાં ડગ માંડયાં તે સમ્રાજ્ઞી સાથે રાજધાનીમાં આવી જાતનું વર્તન શોભે 
ખરું? રાજમહેલમાં એને સ્થાન નથી. એમાં એનૅ માટે જ્ગા જ કચાં હતી? 
રાજના ઉપવનમાં એ બેઠી હોય છે. એનું કારણ એ હોય છે કે પ્રિય પતિએ 


ક્૬ૂ૩ 


જ એને નિર્વાસિત ડરી હોય છે. સંધ્યા-મિલનની ઘડી ગણાય છે. આખા દિવ- 
સના થાક્યાપાકયા જીવો સાંજના ટાણે ભેગા થાય છે. પરંતુ હકીકત એ છે 
કે બાર વર્ષનો સમય વીતી ગયો ત્યાર બાદ સીતા પાછાં ફરે છે; પણ તેમને 
આખી રાત દરમ્યાન પ્રતીક્ષા કરતાં કરતાં બહારને બહાર રાખવામાં આવે છે. 
પતિ રાજ્મહેલમાં રહે છે ને પત્ની ઉપવનમાં રહે છે. પુરુષ રાજવિલાસ ભોગવે 
છે, અને સ્રી આકાશમાંના તારા ગણ્યા કરે છે. આખરે સવાર પડે છે. પૂર્વ- 
ક્ષિતિજે દિનમણિ ઊગે છે. સજ્જનો સંમિલિત થાય છે. તૂરીઓનો મંગલનાદ 
ઊભો થાય છે. મંગલકાર્યના સમયે જે નાદ ઉપસ્થિત થાય છે તેનાથી જરા 
વધારે જોરદાર તૂરીનાદ શરૂ થાય છે, કારણ કે આખા નગરની જનતાને જાહેર 


કરવાનું હોય છે કે “સજ્જનો ને સન્નારીઓ ! સીતાની અગ્નિપરીક્ષા થવાની 
છે, એ સૌ જાણી લો!” 


સીતા-રામ 


આવી વેળાએ સીતા દાખલ થાય છે. એ ઊંચા આસને બેસે 
છે. સ્વ્યંભૂએ સીતાનું મહત્ત્વ અને મનોધર્ય એક જ ઉપમા વડે કર્યું છે: 
“આસને બિરાજેલાં સીતા જાણે કે જ્ઝિશાસન ઉપરના શાસનદેવતા હોય એમ 
ગણાય.' આટલો લાંબોલચક કાળ વીતી ગયો ત્યાર બાદ સીતા-રમની “મળી 
દૃષ્ટોદૃષ્ટ' ! અજવાળિયા પડવાના દિને સાગરરાજ ચંદ્રલેખાનું દર્શન કરે, એના 
જેવું એને લેખી શકાય! 

પરંતુ સાગરે ચંદ્રલેખા તરફ કરેલો પ્રેમળ દૃષ્ટિક્ષેપ--સાગરે કાંતાની 
કાંતિનું કરેલું અવલોકન--કયૉ! અને રામનું ઉપહાસગર્ભ હાસ્ય ને રામના 
નિર્ભ્ત્સનાભર્યા શબ્દ કાં! રામચરિતની આ કાળીભોર પાર્થ્વભૂમિ ઉપર 
સ્વયંભૂનાં સીતાએ ધવલશુભ્ર ચિત્ર દોર્યું છેં તે જરા ઊંડા ઊતરીને નિહાળવા 
જેવું છે. એ આ રહ્યું:- 

રામના કઠોર શબ્દ સાંભળીને પણ સીતાએ સંયમ જાળવ્યો. એમણે 
પોતાના મનને તલભાર છોછ પણ લાગવા દીધો નહીં. પાતિવ્રત્યના અભિમાનથી 
એમની ડોક ઊંચી જ રહી, અને પહેલા જ શબ્દબાણ વડે એમણે રામને વીંધી 
નાખ્યા; “પુરુૂપ ગુણવાન હોય તોપણ મનથી હીન જ હોય છે!” વધુમાં 
એ એમને કહે છે: “મરવા પડેલી સ્ત્રી ઉપર પણ પૂુરપને વિશ્વાસ હોતો નથી. 
પોતાનામાંનો બધો ક્ષાર નદીને સમિત કરી દઈને સંતોપ ન પામનાર દરિયાની 
દશા જેવી જ એની દશા થઈ પડે છે.” 

સ્ી-પૂરુષ વચ્ચેનો ભેદ સ્પષ્ટ કરતાં રામને સીતા કહે છે: “ એ બેઉની 
વચ્ચે એટલો જ તફાવત હોય છે કે વેલી નિર્જીવ હોય તોયે પોતાના ધણી 


૨૧૪ 


સમા વૃક્ષનો ત્યાગ ડરતી નથી.” અંતે આત્મવિશ્વાસપૂર્વક સીતા રામને 
પૂછે ને જ્ણાવે છે કે: “ તમારા મૉમાંથી આ શબ્દો નીકળ્યા જ શી રીતે? 
આજે હું મારા પતિવ્રતાપણાની ધજા ઊંચે ઊંચે ફરકાવીશ. તમે વિશ્વસ્ત વ્યક્તિ 
તરીકે જેજે. અગ્નિ સમર્થ હોય છે. છતાં પણ એ મને બાળશે નહીં, મારું 
મન અણીશુદ્ધ છે તો પછી એ દિવ્ય શંડ્તનું પણ શું ચાલી શકશે?” 

સ્વયંભૂનાં સીતાના આ શબ્દો વાલ્મીકિનાં સીતાને યાદ કરાવે છે. ત્યાર- 
બાદ સ્વયંભૂનો વિશિષ્ટ દૃષ્ટિકોણ નજરે પડે છે! કર્મફળ વિશે શ્રદ્ધા ધરાવનારો 
એ જેન કવિ, એ મહાન સ્ત્રીને એકદમ નીચે ઉતારી દે છે. અડિનપરીક્ષા પછી 
ખરાં સીતા તવાઈને અસલ સો ટચના સોના જેવાં નીવરી વધારે તેજોમય 
બની બહાર નીકળ્યાં હશે; પરંતુ સ્વયંભૂનાં સીતા કર્મફ્ળની વિભૂતિથી સજજ થઈ 
બહાર પડે છે. ભારે મહેનતથી નિશિત કરેલી સુવર્ણપ્રતિમા પોતાના જ હાથે 
કવિએ ભસ્મસાત્‌ કરી છે! અગ્નિપ્રવેશ પહેલાં જ એનું નિર્માણ થયું હતું અને 
તે તેજસ્વી હતી, એનો ખ્યાલ ડવિને હતો જ કયાં? અગ્નિની બહાર નીકળતાંની 
સાથે જ એ કેવળ તદ્‌ન નિસ્તેજ ભસ્માવૃત બની રહી હતી! 

રામે માફી માગી ત્યારપછી પણ સૌજન્યમૂંતિ, સ્તેહથીલ પણ પરિત્યક્તા 
સીતાદેવી રામને શાંત પાડતાં કહે છે: “ તમારો વાંક નથી તેમ જનસમૂહનો પણ 
વાંક નથી. વાંક તો દુષ્કર્મનો છે, સ્ત્રી-યોનિમાં ફરીથી જન્મ ને લેવો, એ જ 
સયુક્તિક એક જ માર્ગ છે!” 

પ્રસ્‍તુત પ્રસંગ પતે છે ત્યારપછી સ્વયંભૂના તત્ત્વજ્ઞાનનો સ્વીકાર કરી 
સૌતાદેવી જ્સૈન સંપ્રદાયનો સ્વીકાર કરે છે અને દીક્ષા લે છે. સ્વયંભૂના રામાયણનો 
અંત એ જ 'રામ'--ભાવમાં આવે છે ત્યાં જ '૧૩મત્રસ્ઝિ”' ૮૩મો 
“સંધિ' પૂરો થાય છે. 

માનવીમનના ભાવવિકારોની ખરી પરીક્ષા કરી જાણનાર સ્વયંભૂ કવિ 
આવી સજીવ માનવમૂંતિની રચના કરવામાં યશસ્વી નીવડે છે. એ પોતે અતિશય 
સંવૅદનાક્ષમ કવિ હતો. જુદી જુદી પરિસ્થિતિના ભૉંયરામાં સપડાયેલા માનવીનો 
સાનસિક સંઘર્ષ સમજી લઈને ભાવોત્કટતાથી તેને શબ્દનિવિપ્ટ ડરવા માટે સ્વયંભૂમાં 
અદ્ભુત સામર્થ્ય હતું. કી રામની કરણ કથામાં આવા ઘણા માસિક પ્રસંગો ઘડાયા 
હતા. સ્વયંભૂ કવિ પોતાના રામાયણમાં એવા પ્રસંગોનો ઉલ્લેખ જયારે જ્યારે 
કરે છે ત્યારે ત્યારે તેમાંનાં પાત્રો સાથે કવિનું હૈયું તેમ જ ડવિના હૈયા સાથે પાત્રોનાં 
હંયાં સીમા ઓળ'ગીને અનેરી રીતે વહન ડરે છે. બૅહોશ બનેલા લક્ષ્મણ માટે 
“ભરત વિલાપ કરે છે, એ આવો «૪ સાશિક પ્રસંગ છે. એ પ્રસાંંગના રામના 
પવિલાપનું વર્ણન અનેક કવિઓએ ડર્યું છે; પણ ભરતના હૈયાની અવસ્થા કાવ્ય- 


“૨૧૫ 


વિષય બની શકે એવી છે, એ હકીકત પ્રત્યે સ્વયંભૂનું ધ્યાન દોરાયું નથી. રામને 
જંગલમાં મળવા ભરત ગયો હતો. લક્ષ્મણ વહેમી નજરે ભરત તરફ નજર 
કરી. ભરત સાથે લડી લેવાની પૂરેપૂરી તૈયારી લક્ષ્મણે કરી હતી. આવા જ 
ભાઈ માટે ભરતનો વિલાપ થઈ રહ્યો હતો. . 

દુનિયામાં સારી વસ્તુઓ મળી શકે છે; પણ ભાઈનો સ્નેહ મળી શકતો 
નથી. લક્ષ્મણ નિર્જીવ બને છે ત્યારબાદ ભરત બોલે છે: “મટ ખિવરિયિસિ 
'હ્ઞારિળિઝપાળિઝ ! ” (એટલે કે “મારો જમણો હાથ .તૂટી પડયો !'') 

કરુણ ભ્રરાંગોનું આકર્ષણ 

સંસ્કૃતના આદિકવિ વાલ્મીકિની પેઠે જ અપભ્ર'શના આદિકવિ સ્વયંભૂને 
જીવનમાંના કરુણ પ્રસંગોની સાચી પારખ હતી! શ્રી રામનું “વનગમન' આવો 
જ માક પ્રસંગ છે. દરેક કવિની પોતાની આગવી રચનાકળા હોય છે; પણ 
સ્વર્યભૂ કવિએ અંતર્ગત મારમિકતાનો પરિચય આપણને કરાવ્યો છે. પુત્રવિયોગથી 
વિહ્વલ બનેલી માતાનો વિલાપ સ્વયંભૂ કવિએ પરખ્યો છે. રાજવધૂ 
જાનકીએ રજમહેલની બહાર પગ મૂકયો, એ વનગમનના ક્રૃણ પ્રસંગનો 
મેરુમણિ ગણાય. એ પ્રસંગ નિમિત્તે સ્વયંભૂ કવિની પ્રતિભા કેટલું ઊંચું ઉડુયન 
કરે છે, એ જૉવા જેવું નીવડત્રું છે. જાનકીજી રાજમહેલમાંથી બહાર નીકળ્યાં તે 
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જાણે કે હિમાલયમાંથી ગંગા નીકળી, છંદોમાંથી ગાયત્રી બહાર પડી અને શબ્દોમાંથી 
વિર્ભાક્ત દૂર થઈ! 

ભરતે જેવો કરણ વિલાપ કર્યો હતો તેવો જ કરુણ વિલાપ બિભીષણેૅ કર્યો 
હતો. પોતાના ભાઈનો પક્ષ છોડી દઈ બિભીપણ રામના પક્ષમાં જોડાયો. રાવણના 
અવસાન પછી વિકલતા, ક્વોભ, પશ્ચાત્તાપ વગેરે જાતના ભાવો એના હૈયામાં 
ઉત્પન્ન થયા હશે! બિભીપણના હૃદયનો વિચાર ખાસ કોઈએ જ કર્યો નથી. 
સ્વર્યભૂ કવિએ આવી જ વેળાએ પોતાની કવિસુલભ સહાનુભૂતિનું પ્રદાન 
બિભીષણને કર્યું છે. મૂર્છા પામીને પડેલા રાવણ સામે નજર માંડતાંની સાથે બિભીપણ 
નિ:સંયમ કેળવે છે. છતાં રાવણના પગ ઝાલી ડ્સકે ડસકે રડી પડે છે. એ બોલે 
છે: “ભાઈ! તમારું આ 3]ત] એકલી વ્યડ્તિનું મરણ નથી પણ મૃત્યુથી પણ 
અતિ ઘણી ભયંકર ઘટના છે.” એના વિલાપમાંથ્રી સદ્ગત રાવણનો વિશ્વવ્યાપી 
પ્રભાવ જ વ્યક્ન થાય છે એટલું જ નહીં પણ વિલાપ કરતા ભાઈના હૈયામાંનું 
“પ્રેમઝરણ ફૂટે છે. 

મૃત વ્યક્ત જેટલી પ્રભાવશાળી હોય છે તેટલો 7 મામિક વિલાપ એને 
માટે વિલાપ કરતી વ્યક્તિનો હોય છે. સમર્થતા, શૂરતા, પરાક્રમ, વૈભવ વગેરે 
“જેવા મૃત વ્યક્તિના ગુણધર્સ સાથે સાધર્મ્ય ધરાવતી એકેક ઘટના જેઈને હૈયું ભરાઈ 
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જાય છે. રાવણ ભૉંય પર પડયો છે. એનો મ્રુગટ એક બાજુએ ઢળી પડયો છે. 
એની આંખો થીજી ગઈ છે. એનો રત્નહાર તૂટીને વીખરાઈ પડયો છે. એનું 
હૃદય વિદીર્ણ બન્યું છે. એના મુખમાંથી એક શબ્દ પણ નીકળતો નથી. એ 
પૈકીની પ્રત્યેક હકીકત બિભીષણ નિહાળી રહ્યો છે. 
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એ ૬:ખદ પ્રસંગે એને એવો ભાસ થાય છે કે “રાવણનો મુગટ ભાંગ્યો 
નથી પણ ગિરિકંદરા તૂટી પડી છે; રાવણની દૃષ્ટિ નષ્ટ થઈ નથી પણ લંકાપુરી 
નષ્ટ થઈ છે; રાવણની વાચા નાશ પામી નથી પણ એ વાચાનું પાન ડરનારી 
મંદોદરી નાશ પામી છે; તૂટીને વીખરી પડેલાં રત્નાહારનાં રત્નો રાવણની બાજુમાં 
ચમકતાં નથી પણ આસપાસના આસમાની આકાશમાંથી ઓગળી પડેલા તારાઓ 
ત્યાં ચમકી રહ્યા છે; રાવણનું હૃદય નથી પણ વિશ્વવ્યાપી આકાશ છે! આ વ્યકિત- 
વૌરમાંથી એક પ્રાણ લૂંટાઈ ગયો નથી પણ સમગ્ર આશાઓનો ભંડાર લૂંટાઈ ગયો 
છે; એની આશાઓનો અંત આવ્યો છે તેની સાથેસાથે અવશિષ્ટ સૌની આશાઓ 
મરી પરવારી છે!” વધુમાં વિલાપ કરતા બિભીષણના મુખમાંથી રાવણને ઉદ્દેશીને 
કવિએ એવો ઉદ્ગાર કઢાવ્યો છે કે “ તમારો આવરદા ખૂટયો નથી; પણ ડદી ન 
ઘટનાર રત્નાકરમાં ઓટ આવી છે!” જીવ બહુ સૂક્ષ્મ અને અગમ્ય હોય છે 
છતાં કવિએ સ્થૂળ અને અગાધ દરિયા સાથે તેની સરખામણી કરી છે! આ ડવી 
મનોહર અને અનુપમ ઉપમા છે! 


મનોહર ઉપમાઓ 


સ્વયંભૂનું રામાયણ મનોહર ઉપમાઓથી અલંકૃત છે. એનું સમગ્ર કથન 
અલંકારોના તેજસ્વી ચળકાટ સમું જ નથી પણ એના હૈયામાંથી વહેતા કુદરતી 
પ્રવાહ સમાન છે. એમાંથી કેટકેટલા અલંકારો જડી આવે, એ ડહેવું અઘરું થઈ 
પડે છે. ભાવનાના પ્રવાહ સાથે એના અલંકારો એકમૅક થઈ ગયા છે. સ્વયંભૂના 
અલંકારચાતુર્યમાં ઉપમાની એકાવલિ અહીંતહીં ચમકી રહે છે. એક બે ઉપમાથી 
એને સંતોષ થતો નથી. વાચકોના ગળામાં ઉપમાઓની માળા ન પહેરાવે તો 
સ્વયંભૂ શેનો ગણાય? એની ઉપમાઓ પરંપરાગત હોય એમ નવતર પણ હોય 
અને વિવિધ પણ હોય. 

ગોદાવરીનું વર્ણન કરતાં સ્વયંભૂ કહે છે; “ગોદાવરી તો જાણૅ કે વસુધા- 
વધૂનો જમણો હાથ. ગોળાકાર ફેનાવલિના વલયથી એ અલંકૃત છે. મોતીઓના 
હારથી અલંકૃત થયેલા પોતાના પ્રિય પતિ જલનિધિ તરફ પોતાનો એ હાથ વસુધાએ 
પસાર્યો છે!” એ જ રીતે કુલવધૂ વસુધાની રોમરાજિ સાથે વૃક્ષરાજિની 
સરખામણી સ્વયંભૂએ ડરી છે. 


ક્‌યૃછ 


સ્વયંભૂએ કેવળ ઉપમાને ખાતર ઉપમાઓની યોજના કરી નથી. કોઈ 
કોઈવાર તેઓમાં સામાન્ય માનવજીવન પરત્વેના માસિક સંકેતનાં દર્શન પણ થાય 
છે. સમુદ્રનું વર્ણન કરતાં એ એના આલાપ સુધી જઈ પહોંચે છે. સાધારણ 
કવિઓ દરિયાથી દૂરસુદૂર હોય ત્યારે પણ એની ગજેતા એમને હંમેશાં સંભળાતી 
હોય છે; પણ સ્વયંભૂ કવિને જે ગજનામાં નિર્ધન વ્યક્તનતો આક્રોશ સંભળાય છે. 
“ સમુદ્રના આલાપને આધાર શો? એ સુણે કોણ? કોઈ શ્રોતા ન હોય ત્યારે એ 
ગમે તેટલો ઉગ્ર આક્રોશ કરે તોપણ એનું પ્રમાણ શું? સમુદ્રે તો કેવળ રડવું 
રહ્યું--ગુસ્સે થઈને બરાડા પાડવા રહ્યા! સમુદ્રને નિર્ધનની ઉપમા આપવામાં 
સ્વયંભૂની સાંકેતિક વિશિષ્ટતા છે. નિર્ધન પણ વસ્તુત: રત્નાકર હોય છે. 
પરંતુ એનાં તમામ રત્નો (એના તમામ ગુણ) છેક તળિયે પડેલ હોય છે. સમુદ્રનું 
અગાધ ઊંડાણ પામીને સ્વયંભૂને મહાકાવ્યનું અફાટ ઊંડાણ યાદ આવી જાય છે. 
આ બાબતમાં એણે ' સછુજ્વ્વળિવંઘ ' શબ્દનો તથા 'સસુદ્મછદું' શબ્દનો 
પ્રયોગ કર્યો છે. આવા પ્રસ્‍તુત મહાકવિનું સદરહુ મહાકાવ્ય વાંચીને પછી સમુદ્રના 
અગાધ ઊંડાણની સ્મૃતિ ખરેખર થઈ જાય છે. આવી ઉપમાઓ અચાનક જ 
જન્મતી હોતી નથી. મહાકાવ્યની વ્યાપકતા તથા તેના અગાધપણા પરત્વે સ્વયંભૂ 
કવિ સદાસર્વદા સજાગ રહેતો હતો, એ તો ચોક્કસ છે. ' ૩૧માવ્મછિરસસ્ય ' 
એ ઉડિત યથાર્થ હોવા છતાં તેનું મૂળ, કવિ સ્વયંભૂની ઉપમાઓમાં હોવાનું હવે 
મનાય તો એમાં નવાઈ નહીં. 


૫ 


જે કવિ નિસર્ગની સંનિધિમાં માનવજીવન સાથેઃ સમરસ થયો હોય તે કવિના 
જ કાવ્યમાં સમુદ્રની વ્યાપકતા તથા અગાધતા જેવી વ્યાપકતા અને અગાધતા 
આવ્યા વિના રહે નહીં. સજીવ વ્યક્તિચિત્રણ કરનારા કવિ-ચિત્રકાર સ્વયંભૂની પીંછી ' 
વડે નિર્જીવ નિસર્ગચિત્રણ થયું છે તે પ્રેક્ષણીય છે. મગધ દેશમાંનું એ સહજસુંદર 
ચિત્ર છે. સાધારણ કવિને સરસિજ પંકજની સુંદરતા આકપે” છે; પણ સ્વયંભૂ 
કવિ ગામડાગામના કાદવકીચડમાં પંકજ નિહાળે છે. “ જ્યાં ન પહેંચે 
રવિ ત્યાં પહોંચે કવિ' એ જાણીતી ઉક્તિની સાર્થકતા એ રીતે એ મહાકવિ 
સાબિત ડરે છે. મંદમંદ કે જોરદાર પવનલહરીથી આમતેમ ડોલતાં શાલિધાન્ય 
(શળ)નાં ડૂંડાંને એ પંકજ લેખે છે અને દિનકરના દર્શનના અભાવે એ કણસલાં 
વિષણ્ણ થતાં હોવાની કલ્પના એ કરે છે. શી એની અનોખી ઉપમા! સ્વયંભૂના 
ચિત્રાલેખનમાં વનશ્રીને નીલમની માળા જાણે પહેરાવી હોય તેવી શુકપંડ્તિ 
નજરે પડે છે, પવનના સપાટાથી ભયભીત બનેલા હાથીની પેઠે કપાતી શેરડીના 
સાંઠા દેખાય છે, વાંદરાંનાં મોં માફક ફંતેલાં લાલચોળ દાડમો દેખાય છે અને 
દરાખના માંડવા હાલી રહ્યા હોય તેમનાં દર્શન થાય છે. મગધ દેશ એટલો 


૨૧૮ 


બધો સંપન્ને છે કે આવતાજતા મુસાફરો દ્રાક્ષરસનું પાન જ કરતા હોય છે. 
હનુમાનજી લંકાથી અયોધ્યા આવતા હોય છે; તે વખતે તેમના દૃષ્ટિપથમાં અનેક 
“અનેક દેશો આવી જાય છે તથા ઘણી નદીઓ પણ આવતી હોય છે. સ્વયંભૂ 
કવિએ એ પૈકીના દરેકના ઉપર વિહંગમદૃષ્ટિ નાખી બે-ત્રણ રેખાઓ વડે તેમની 
વિશિષ્ટતાનું ચિત્રણ કર્યું છે. દાખલા તરીકે નીચેનું રેખાચિત્ર તપાસીએ :-- 
“સર્‌ ક્દ્રણીઈ-જર-સિગ્ગમાળુ 
સસિ થાફ ગમ્મત સમાળુ” 
મગધપ્રદેશમાં ઇંદ્રનીલની વિપુલતા છેં, એનું સૂચન કરવા એણૅ એમાં કહ્યું 
છે: “ઇદ્રનીલ કિરણોને લીધે વેધાયેલો ચંદ્રમા જીર્ણ દર્પણ જેવો નીવડ્યો છે, ” 
અંતમાં એક લેખક મહાશયે કહ્યું છે તેમ “ અભિનવ અને માશિક 
'પ્રસંગચિત્રણ, ચૈતન્યપૂર્ણ વ્યડિતરેખન, સહજ્સુંદર અલંકરણ અને જીવંત 
નિસર્ગવર્ણન, એ ગુણોને લીધે સ્વયંભૂનું કાવ્ય છેક શ્રોષ્ઠ દરજ્જાનું ઠરે છે. 
સ્વયંભૂના કાવ્યનો પરિસર ખૂબ વિશાળ છે. અપભ્ર'શનો સ્વયંભૂ ખરેખર જ 
વાલ્મીકિ છે. તેની પછીના મહાશયોએ --અપભ્રશ ડવિઓએ --અતિશય શ્રદ્ધા- 
પૂર્વક તેનું સ્મરણ કર્યું છે.” 
(આધારિત) 


“૮, ઇત્રસાલગુર્‌ પ્રાણુનાથ અને તેમની ગુજરાતી કૃતિએ। 
અમુત પંડચાઇ વલ્લભ વિદ્યાનગર ર 


શ્રી બકુલીશથી માંડી મહાત્મા ગાંધી સુધી ગુજરાતે પાછલાં બે હજાર 
'વર્પમાં ભારતને અનેક સંતો અને સુધારકો આપ્યા છે. તેરમા સૈકામાં ભરૂચના 
ચકધરે મહારાષ્ટ્રમાં જાગૃતિ આણી મરાઠી સાહિત્યના આરંભકાળમાં એ ભાપાને 
“વેગ આપ્યો હતો. સોળમા સૈકામાં અમદાવાદના દાદુ દયાલે રાજસ્ત્રાનને કાર્ય- 
ક્ષેત્ર બનાવી રાજસ્થાની ભાપાના સાહિત્યને ફાળો આપેલો. ઓગણીસમા સૈકામાં 
સ્વામી દયાનંદ સરસ્વતીએ ઉત્તર ભારતમાં સામાજિક સુધારો કરવા આર્ય સમાજ 
સ્થાપી હિન્દી ભાષાની સારી સેવા બજાવી હતી. 

દાદુ અને દયાનંદની વચ્ચેના કાળમાં અવરંગઝેબ (ઈ. ૧૬૫૮-૧૭૦૭)ના 
સમકાલીન એક મહાન ગુજરાતી સંત થયેલા, જેમણે એક નવો સંપ્રદાય 
સ્થાપી મુસલમાનોની ગુલામગીરીમાંથી દેશને મુક્ત કરવા બુંદેલખંડના મહારાજા 
જછત્રસાલને પ્રેરણા આપેલી. આ હતા સંત પ્રાણનાથ (ઈ. ૧૬૧૮-૧૬૯૪). 


શદ 


એમનો સંપ્રદાય પ્રણામી, નિજનંદી, ધામી અને પ્રાણનાથના નામે ઓળખાય 
છેં, પણ સામાન્યપણે એના માટે “પ્રણામી' નામ જ સવિશેષ વપરાય છે, 
કરણ એના અનુયાયીઓ પરસ્પર મળતાં પ્રણામ ડરે છે. 


પ્રણામી સંપ્રદાય બુંદેલખંડ, નૅપાળ, આસામ, ઓરિસ્સા, ઉત્તર પ્રદેશ, 
મારવાડ અને ગુજરાતમાં ફેલાયેલો છે. જામનગર અને પન્ના એનાં મોટા 
મથક છે. પ્રાણનાથ પન્ના રહેતા અને મહારાજા છત્રસાલના તેઓ ગુરૂ હતા. 


ઉત્તર-મધ્યકાળમાં ભારતમાં સુસ્લિમ સત્તાને લઈ ઇસ્લામ ધર્મ તથા તેની 
સાથે ઈરાન-તુકૈસ્તાનની સંસ્કૃતિનો ઘણો પ્રભાવ પડવા લાગ્યો હતો. ભારતીય 
ધર્મ અને સંસ્કૃતિ ઉપર આ પરદેશી પ્રભાવની કેટલીક વિઘાતક અસરો થવા 
લાગી હતી તેના ઉકેલરૂપે ભારતીય તત્વજ્ઞાનને પાયારૂપ રાખી તેમાં ઇસ્લામ 
તથા સૂફ્ીવાદનો સમન્વય સાધવાના પ્રયત્નોની ઉલ્લેખનીય પહેલ દક્ષિણ ભારતના 
સંત રામાનંદે ૧૪મી સદીમાં કરી હતી. રામાનંદ (ઈ. ૧૩૦૦-૧૪૧૦) ના 
ક્િષ્ષ ડ્બીરે (આ. ૧૪૦૦-૧૪૫૦) આ કાર્યને ઠીક ઠીક વ્યાપક બનાવેલું. 
કબીરને પગલે પગલે ગુજરાતના દાદુએ (૧૫૪૪-૧૬૦૩) રાજસ્થાનમાં, સંત 
બાવાલાલે (૧૫૯૦--૧૬૫૬) માળવામાં અને ઉત્તર ભારતના બીજા પ્રદેશોમાં, 
નાનક (૧૪૬૯-૧૫૩૮), જુગજીવનદાસ (૧૬૭૦-૧૭૬૦), મલુક્દાસ (૧૫૩૫- 
૧૬૮૩) વગેરેએ આ હિદુ-મુસ્લિમ સિદ્ધાંતોના સમન્વયવાળા સંપ્રદાયો 
અને પંથોની સ્થાપના તથા તેમનો પ્રચાર કર્યો હતો, જેનો પ્રભાવ સુખ્યત્વે 
હિદુ સમાજના નીચલા થર પર ઘણો થયો હતો. આ સિવાય બીજા કેટલાક 
સંતોએ આ પ્રયત્ન ડર્યો હતો. 


ભારતમાં ખ્રિસ્તી ધર્મનું આગમન, એ ધર્મ યુરોપમાં પ્રવેશ્યો એ પહેલાં 
દક્ષિણ ભારતમાં થઈ ચૂકચું હતું, પણ ઉત્તર ભારતને તેનો પરિચય ફિરંગી, 
વ્લંદા, ટ્ર“ચ અને અંગ્રેજેના પ્રવેશથી જ થયો હતો, સોળમા સૈકામાં અકબરની 
થાક સહિષણુતાભરેલી નીતિને લઈ ખ્રિસ્તી ધર્મને ઠીક ઠીક માન મળ્યું હતું. 

આપણદ દેશમાં આવેલા બીજા મુખ્ય પરદેશી ધર્મોમાં જરથોસ્તી અને 
ચાહુદી હતા, પણ આ બંને ધર્મોના અનુયાયીઓના હાથમાં ભારતમાં રાજકીય 
સત્તા આવી નથી એટલે પોતાના અનુયાયીઓના વર્તુળ બહાર એમનો ભારતમાં 
ફેલાવો થયો નથી, તેમ ભારતીય સંસ્કૃતિ પર એમનો કોઈ નોંધપાત્ર પ્રભાવ 
પડયો નશ્રી. આ હકીકત છતાં યાહુદી ધર્મનો ફેલાવો ભારત બહાર ઘણો 
હોવાથી તશ્રા ખ્રિસ્તી અને ઈસ્લામની પરંપરાનાં મૂળ તેમાં હોવાથી તેનું 
ઘણું મહત્વ રહેતું આવ્યું છે. 


૨૧૬ 


ઉપરોક્ત સંતોમાંના કોઈએ ઇસ્લામના સાહિત્યનો કે તત્સંબંધી બીજા 
વિષયોનો અરબી ભાષા શીખીને પદ્ધતિસરનો અભ્યાસ કર્યો ન હતો. સંસ્કૃત પણ 
એમાંના કેટલાય જણતા ન હતા, એટલું જ નહિ પણ કેટલાય તો ભણેલાય ન હતા. 
: એનો અર્થ આ મહાન સંતો કે તેમના કાર્યનું મૂલ્ય ઓછું છે તેવો થતો નથી. 
આ બધા સંતોમાં વસ્તુત: પ્રાણનાથ જ એવા થયેલા ક જેમણે અરબી ભાષા 
શીખી તથા અરબસ્તાન વગેરે પરદેશોમાં જઈ આવીને એક માત્ર ઇસ્લામ ૪ 
“નહિ, પણ યાહુદી અને ખ્રિસ્તી ધર્મોનો પણ અભ્યાસ કરેલો. એટલું જ નહિ, 
' ચણ ધાશિક સમન્વયમાં એ એક ડગલું આગળ ગયા હતા. એમનાં પ્રવચનોમાં 
કુરાન પણ વંચાતું હતું. પ્રાણનાથનો સમન્વય તે હિન્દુ ધર્મ, ઇસ્લામ, યાહુદી 
અને ખ્રિસ્તી ધર્મોનો સમન્વય હતો; જેની તાત્વિક ભૂમિકા હિન્દુ ધર્મના વૈષ્ણવ 
સંપ્રદાય પર રાખવામાં આવી હતી. આ દૃષ્ટિએ સંત પ્રાણનાથનું સ્થાન 
ભારતના મધ્યકાલીન સમન્વયવાદી સંતોમાં સર્વોચ્ચ સ્થાન પામે છે. 


પોતાના કાર્યોનું મહત્વ પ્રાણનાથ સમજતા હતા, કારણ કે તેમણે પોતાને 
કલ્કિ, બોધિસત્વ અને મેંહદી તરીકે જાહેર કરેલા. તેઓ ઇસ્લામના ભાળ 
પેંગંબર મે'હદી છે એવું અવરંગઝેબને ઠસાવવા તેમણે પ્રયત્ન ડરેલો. તેમણે 
“નિષ્કલંક બુદ્ધ' (કલ્કિ અને બોધિસત્વ) એ નામ પદ્ધતિસર અખત્યાર કરેલું 
અને પ્રણામી સંપ્રદાયમાં તેઓ આ નાર્મે પણ ઓળખાય છે. 
ી પ્રાણનાથ એકમાત્ર સંત જ નહોતા, તેઓ દેશભક્ત પણ હતા. ભારતમાં 
પરદેશી કે મુસલમાની જેવી અસહિષ્ણુ હકુમત ન જેઈએ તેના માટે તમણે 
પ્રયત્ન કરેલો. અવરંગઝેબને સામનો આપનાર ભારતમાં હિદુ રાજ્યના હિમાયતી 
તરીકે બે જ મુખ્ય વ્યક્તિઓ તરી આવે છે : શિવાજી અને છત્રસાલ. શિવાજીને 
રામદાસ ગુરૂ મળેલા અને છત્રસાલને તેવી રીતે પ્રાણનાથ ગુરૂ મળેલા. અવ- 
રંગઝેબ સામેના ધર્મયુદ્ધ માટેનું ભારે ખર્ચ કાઢવા શિવાજી મહારાષ્ટ્ર બહાર 
હિદુ-શ્રીમંતોના નગરોને લૂંટતા, પણ સંત પ્રાણનાથે આ હેતુ માટે છત્રસાલનૅ 
અહિસક માર્ગ બતાવેલો. છત્રસાલના પાટનગર પન્ના પાસે તેમણે હીરાની 
ખાણો હોવાની વાત કરી. પણ આ હીરાઓ વડે દ્રવ્ય કેમ મળે, એ પ્રશ્ન 
ઊભો થયો. છત્રસાલના રાજ્ય બુંદેલખંડમાં હીરાઓનું ઉત્પાદન કરી તેમનો 
વૅપાર કરે એવા લોકો ન હતા. એટલે ગુજરાતના ખેડાવાલ બ્રાહ્મણોના થામણા, 
ઉમરેઠ, મહુધા વગેરે ગામોના કેટલાક આગેવાનો કાશી યાત્રાએ જતાં માર્ગમાં 
પન્ના ઉતરેલા અને તે વખતે સંત પ્રાણનાથે આ કાર્ય તેમને સૉંપ્યું અને તેની 
કદરરૂપે ખેડાવાલોએ સંત પ્રાણનાથ માટે રત્નોનો સમ્રગટ કરાવી ભેટ આપેલો, 
જે અદ્યાપિ પન્ના ખાતે પ્રાણનાથજીના મંદિરમાં છે. આજે પણ પન્ના ખાતે 
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તથા તેની આસપાસના પ્રદેશમાં હીરાના વેપારથી સમૃદ્ધ બનેલા ખેડાવાલોની 
ઘણી વસ્તી છે જે અઘદ્યપિ ગુજરાત સાથે પોતાનો સામાજિક સંબંધ જાળવે છે. 
ભારતમાં વિધર્મી અને પરદેશી રાજ્ય ન રહેવું જોઈએ આ પોતાની નીતિની 
રીતસરની જાહેરાત સંત પ્રાણનાથે કરેલી; જેની સમકાલીન નોંધો મળી 
આવે છે. 

સંત પ્રાણનાથનૌ કારકિર્દાના આટલા પરિચય પછી હું પ્રસ્તુ પ નિબંધના 
મુખ્ય હૅતુ પર આવું છું. તે આ કે પ્રાણનાથ ગુજરાતી હોવાથી તેમણે પોતાના 
સંપ્રદાયનાં ચારં પુસ્તકો, તે રાસ, પ્રકાશ, ખટરૂતુ અને કલસ એ ગુજરાતીમાં 
લખેલાં. વળી તેમના એક શિષ્ય સ્વામી લલ્લુ મહારાજે પણ પોતાનો “વૌતક'. 
નામે ગ્રથ ગુજરાતીમાં લખેલો. આ હકીકત ગુજરાતી સાહિત્યના ઈતિહાસ 
માટે નવી છે. હજુ ગુજરાતમાં, સંપ્રદાય બહાર, આ સાહિત્યની નોંધ લૅવાઈ 
નથી. પ્રાચીન કાવ્યમાળા, બુહત્કાવ્યદોહન, દી. સ. ઝવેરી કૃત ગુજરાતી સાહિત્યના 
માર્ગસૂચક સ્તંભો, શ્રી કે. કા. શાસ્રીકૃત ડવિચરિત, શ્રી રમણિક શ્રીપતરાય 
દેસાઈના પ્રાચીન કવિઓ અને તેમની કૃતિઓ વગેરે સંદર્ભ ગ્ર'થોમાં પ્રાણનાથના 
ગુજરતી સાહિત્ય વિશે કશો ઉલ્લેખ મળતો નથી. એકમાત્ર ડાહ્યાભાઈ પી. 
દેરાસરીના ગુજરાતીઓએ હિન્દી સાહિત્યમાં આપેલો ફાળો 'માં ૧૨મા પૃષ્ઠ 
પર એવું જણાવેલું છે કે સિધથી દેવચંદજી નામના કાયસ્થે જામનગર આવીને 
“પરીણામી' નામે પંથ ચલાવેલો. એનું છાણવાસીદું કરનાર તથા એઠવાડ 
કાઢનાર મહેરાજ _ નામૅ_ લુવાણો હતો, જેણૅ સુરત ખાતે સૈયદપરા મહોલ્લામાં 
જઈ એક મંદિર બંધાવી નવો પંથ ચલાવવાની ખટપટ કરી હતી. એના શિષ્યો 
એને 'પ્રાણનાથજી' અગર 'જી સાહેબ ' કહીને સંબોધતા. મહેરાજે વેદાંતવાણી, 
આખરી કીર્તન, બડા સિગાર, ખેલવત ખુલાસા, ઇત્યાદિ ગ્ર“થથો હિન્દીમાં 
લખેલા, પણ આ નોંધમાં પ્રાણનાથની ગુજરાતી કૃતિઓ વિષે કશો પણ ઉલ્લેખ 
નથી અને તેમના જીવનની વિગત પણ ખોટી આપી છે. 

પ્રણામી સંપ્રદાય અને તત્વજ્ઞાનને લગતી ચર્ચા આ નાના નિબંધમાં 
શકય નથી, આ સંપ્રદાયના સંસ્થાપક દેવચંદ્ર મહેતા હતા; જેમણે ઉમરકોટ 
(સિધ)થી નવાનગર (હાલનું જામનગર) આવી એને પોતાનું મથક બનાવેલું. 
દેવચંદ્રનો જીવનકાળ વિકમ સંવત ૧૬૩૮થી ૧૭૧૨ સુધીનો લેખાય છે. 
પ્રણામી સંપ્રદાયના સંતોએ દેવચંદ્ર તથા પ્રાણનાથનાં જે જીવનચરિત્રો લખેલાં 
છે તે “વીતક' કહેવાય છે. આવાં લગભગ ૧૭ વીતકો છે, જે આ સંપ્રદાયનાં 
કેન્દ્રોમાં હસ્તપ્રતરૂપે સચવાઈ રહ્યાં છે. આ બધાંમાં લાલદાસનું વીતક વિસ્તુત 
છે. તેની ભાષા હિન્દી છે. લાલદાસનો જન્મ પોરબંદરમાં થયેલો અને ત્યાંથી 
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તેઓ બુંદેલખંડ ગમૅલા. એમના વીતકના ૧૩મા પ્રકરણમાં દેવચંદ્રજીનું જીગન- 
ચરિત્ર આપેલું છે. 

ઉપરોક્ત વીતકના ૬ થી ૧૦ સુધીનાં પ્રકરણોમાં પ્રાણનાથજીનું જીવન- 
ચરિત્ર આપેલું છે. આ વીતક પ્રમાણે એમનો જન્મ લુહાણા કેશવ ઠક્કરને 
ત્યાં જમનગર ખાતે વિ. સં. ૧૬૭૫ (ઈ. ૧૬૧૮)માં થયેલો. એમનું નોમ 
સહેરાજ હતું. એમને બીજા ચાર ભાઈઓ હતા. સંવત ૧૬૮૭માં એ પ્રણા્મા 


સંપ્રદાયના સ્થાનિક કેન્દ્ર ખોજ્ડા મંદિરમાં શ્રી દેવચંદ્રજીના સંપર્કમાં આવ્યા 1. 
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અને તેમણે પ્રણામી ધર્મની દીક્ષા, કે જે '“તારતમ્ય મંત્ર' કહેવાય છે તે 
લીધી. સં. ૧૭૦૩માં મહેરાજ અરબસ્તાન ગયેલા જ્યાં તેઓ ચાર વર્ષ ખેતા- 
ભાઈ નાસના વેપારીને ત્યાં રહ્યા. જામનગર પાછા ફર્યા પછી સં. ૧૭૧૦ થી 
૧૭૧૨ સુધી તેઓ ધોળ રાજ્યના કારભારી રહ્યા અને પછી દેવચંદ્રજીના 
બોલાવ્યા જામનગર ખાતે પ્રણામી મંદિરે સેવા આપવા ગયા. શ દેવચંદ્રજીનો 
સ્વર્ગવાસ થતાં મહેરાજે સં. ૧૭૧૨માં વિહારીજીને તેમની ગાદીએ બેસાડયા 
અને પોતે જામનગરમાં એક ઉચ્ચ અધિકારી બન્યા. દરમ્યાન એમની તથા 
રાજાના દીવાન વચ્ચે અણબનાવ થતાં દીવાને સહેરાજને વર્ષ ભર કેદમાં રાખ્યા. 
અને જેલમાં તેમણે પ્રણામી સંપ્રદાયની કેટલીક 'વાણીઓ' લખી. દીવાનને 
પોતાની ભૂલ સમજાઈ અને સહેરાજને કેદમાંથી છૂટા કર્યા. પછી તેઓ સં. 
૧૭૨૦માં દીવાન સાથે અમદાવાદ ગયા અને આ ગાળામાં સાંસારિક બાબતોથી 
તેમનું મન વિરક્ત થઈ ગયેલું. 


આમ વૈરાગ્ય આવ્યા પછી મહેરા” અમદાવાદથી દીવ ગયા અને પોતાના 
ઉપદેશનો પ્રચાર કરવા લાગ્યા. એમના અનુયાયીઓ “સુંદરસાથ' ક્હેવાય છે. 
દીવમાં તેઓ રાજકર્તા ફીરંગીઓ સાધે અથડામણમાં આવ્યા. ત્યાંથી તેઓ 
પોરબંદર, પાટણ, ડચ્છમાંડવી, ભૂજ અને નળીઆ તથા ત્યાંથી પ્રચાર ડરતાં 
કરતા સિધમાં નગર ટટ્ટા પહોંચ્યા. ત્યાંથી લાતી બંદરે જઈ વહાણમાં બેસી 
સ્સ્ક્ત ગયા. ત્યાં કેટલોક વખત રહી ઠઠુદ પાછા ફર્યા અને સં. ૧૭૨૫માં 
વળી પાછા મસ્કત અને અરબસ્તાન ગયા. સં. ૧૭૨૮માં કચ્છ ખાતે નળીઓ 
આવ્યા. નળીઆથી જામનગર અને ત્યાર પછી ધોરાજી અને ઘોઘા ગયા, 
ઘોઘાથી વહાણ રસ્તે સુવાલી થઈ સં. ૧૭૨૯માં સુરત પહોંચ્યા. અહીં તેમણે 
પોતાના સંપ્રદાયનું મથક સ્થાપી ગુજરાતી ભાષામાં 'ડલસ” ગ્રંથ તૈયાર કર્યો. આ 
પ્રવાસો દરમ્યાન તેમના અનેક “સુંદરસાથ ' (શિષ્યો) થઈ ગયેલા ને જેમાંના / 
કેટલાય તેમની સાથે સાથૅ રહેતા. સુરત ખાતે માનવતાનો ઉદ્ધાર કરવાનો એમણે 


*૦----. 


નિશ્ચય કર્યો. એમના ઉપદેશને જે પાળે તે “જાગૃત ' થયો ગણાય. એમની _ 


૨૨૩ 
દીક્ષા 'તારતમ્ય મંત્ર કહેવાતી આ કહેવાઈ ગયું છે. આ પછી તેઓ 
“પ્રાણનાથ' અને “શ્રીજી' કહેવાવા લાગ્યા. 


સુરતથી તેઓ સિદ્ધપુર, મેડતા, આગરા, સશથ્રુરા અને ગોકુળ થઈ દિલ્હી 
પહોંચ્યા. હિન્દુ અને ઇસ્લામ ધર્મોના સમન્વયના ઉપદેશમાં તેૅઓ આગળ વધ્યા 
અને બધા ધર્મોના મૌલિક શિહ્ધાંતો સરખા છે આ મુખ્ય ભૂમિકા પર તેઓ 
પ્રચાર કરવા લાગ્યા. તેઓ મેંહદી છે આવું કહેણ અવરંગઝેબને મોકલ્યું, પણ 
અવરંગઝેબ તો ચુસ્ત મુસલમાન હ હતો. આ બધા પ્રવાસોમાં દેશની પ્રાણનાથે 
ન પરિસ્થિતિ જોઈ તેથી તેમને થયું કે ભારત અને હિન્દુત્વના રક્ષણ માટે 
મુસલમાની રાજ્ય સામે ધર્મયુદ્ધ થવું જોઈએ. સં. ૧૭૩૫માં પ્રાણનાથ દિલ્હીથી 
હરદ્રારના કુંભમાં ગયા; જ્યાં રામાનુજ, માધ્વ, નિમ્બાર્ક, વિપઝુ સ્વામી, દશનામી 
વગેરે સંપ્રદાયો સામે શાસ્રચર્ચામાં તેઓ વિજયી નીવડયા અને આ પ્રસંગથી 
તેમના સંપ્રદાયમાં તેઓ “નિષ્કલંક બુદ્ધ'ના નામથી ઓળખાવા લાગ્યા, 
એમના આ સમય દરમ્યાન બાર મુખ્ય “સુંદરસાથ” (શિષ્ય) થઈ ચૂકયા હતા. 
જે એમની સાથે રહેતા હતા, તે હતા-લખમણ, ભીમજીભાઈ, ચંચલભાઈ, 
સોમજી, નાગજી, ખીમાઈ, ચિતામણ, શેખબદલ, સુલ્લાં કાયમ, જોગારામ, દયારામ 
અને બનારસી. અવરંગઝેબે હિન્દુ મંદિરોને તોડી નાખવા માટે દેશવ્યાપી પ્રવૃત્તિ 
ઉપાડેલી તેથી પ્રાણનાથ ધર્મયુદ્ધના પડકાર માટે પ્રેરાયા હોય એ બનવાજોગ છે. 
બીજીવારના તેમના મુકામ વખતે પ્રાણનાથજી સોળ માસ દિલ્હી રહીને ધર્મયુહ્ક 
માટે ક્ષત્રિય રાજાઓને સંગઠિત કરવા નીકળી પડયા. આ વિષયને લગતી તેમની 
કેટલીક હિન્દી કવિતાઓ જાણીતી છે. '“ધર્મકે લીએ પુકા૨'માં તેમણે કહેલું :-- 


રાજાઓ, મિલોરે રાણે રાજકે, ધર્મ જાતે કોઈ દોડો । 

જાગો હે જોધાઓ, ઉઠ ખડે રહો, નીંદ નિગોડી છોડો ॥ ક 
છૂટતા હય ખડગ ક્ષત્રિયનસૅે, ધરમ જાત હિદુઆન । 

સત ના છોડે રે સતવાદીઓ, જૉર બઢા તુરકાન॥। 
ત્રિલોડીમે' ઉત્તમ ખંડ ભરતકા, તામેં ઉત્તમ હિદુ ધરમ ॥ 

તાક છત્રપતીઓકે. શિર, આય રહી ઈત સરમ॥ 
રાજકુલ રે રખન રજવટ, જો ના આયા ઇસ અવસર । 

ધરમ જતે જો ના દોડીઆ, તાય શૂર કહીએ કયો ડર ॥ 
વૅદ રે વ્યાકરણ પંડિત પઢવૈયા, ગરછ દીન ઇષ્ટ આચાર । 

પીછે રે બલ ડબ ડરોગે, હોત હય હાહાકાર 
સિદ્ધને સાધો રે સંતો મહંતો, વૈષ્ણવ ભેપ દરશન । 


૨૨૪ 


ધર્મ ઉછેદે રે અસુર સબનકે, પીછે પરચા દેઓગે કિસ દિન ॥ 
અસુરે લગાયા હિદુઓ પર જ્જીઆ, વાકો સિલે નહિ ખાનપાન । 
જો ગરીબ દે ના સકે જજીઆ, તાય માર કરે મુસલમાન ॥ 

આ ધર્મયુદ્ધ માટે પડકાર કરતા પ્રાણનાથજી ઉદેપુર, જેપુર, બુંદી વગેરે 
રાજસ્થાન તથા માળવાના ક્ષત્રિય રાજાઓને મળ્યા; પણ આ ધર્મયુદ્ધ સાટે 
કોઈ તૈયાર થયા નહીં, દરમ્યાન મંદસોર મુકામે એમના એક નવા શિષ્ય 
લાલદાસે ઈબ્રાહીમ નામના શિષ્યની મદદથી કુરાન શરીફ્‌ ઉતાર્યું. 

બુંદેલખંડમાં આ સમયે પન્ના ખાતે મહારાજા છત્રસાલ બુંદેલા (ઈ. 
૧૬૫૦-૧૭૩૧) શિવાજીના ડહેણથી અવરંગઝેબ સામે યુદ્ધની પ્રવૃત્તિઓ 
ઉપાડી રહ્યા હતા, એ ગાળામાં સંત પ્રાણનાથ બુંદેલખંડ સુધી આવી પહેંચ્યા 
હતા, ઝાંસી નજીક મઊ નામના જંગલમાં તેમનો મહારાજા છત્રસાલ 
સાથે મૅળાપ થયો. બંને વચ્ચે ચાલેલા વાર્તાલાપનું વર્ણન મહારાજ છત્રસાલના 
રાજકવિ ગોરેલાલ ઉફે લાલ કવિએ પોતાના છત્રસાલના જીવન વિશેના [હિન્દી 
ગ્રંથ “ છત્રપ્રકાશ'નાં છેલ્લાં બે પ્રકરણોમાં આપેલ છે. આ પછી છત્રસાલે 
પ્રાણનાથજીને પોતાના ગુરૂ બનાવ્યા અને પોતાના પાટનગર પન્ના ખાતે રહેવા 
વિનંતી ડરતાં પ્રાણનાથજીએ ત્યાં પોતાનું સ્થાયી મથક સ્થાપ્યું, છત્રસાલે 
ધર્મયુદ્ધ સાટે જે કાર્ય કર્યું અને અવરંગઝેબને અંતે તેની સાથે સંધિ કરવા 
લાચાર બનવું પડેલું એ બધી ઇતિહાસની જાણીતી બીનાઓ છે. 

સંત પ્રાણનાથે ૧૪ ગ્રંથો લખૅલા, તેમનાં નામો છે: રાસગ્રંથ, પ્રકાશ, 
ખટરૂતુ, કલસ, સનંધ, કીરતન, ખુલાસો, ખિલવત, પરકમ્મા, સાગર, સિગાર, 
સિંધી ચોપાઈ, મારફત અને કયામતનામા. ઓ ગ્રંથોનો સંગ્રહ ' તારતમ્ય 
સાગર' અથવા “કુલજમ સ્વરૂપ' કહેવાય છે. પ્રાણનાથજીનો પ્રયાસ હિન્દુ 
તથા પશ્ચિમ એશિયાઈ ધાશિક પરંપરાઓ વચ્ચે સમન્વય સાધવાનો હોવાથી 
તેમના ગ્ર'થો, સિદ્ધાંતો, વગૅરેનૅ બબ્બે નામો પાડવામાં આવતાં જેમાંનું, એક 
સંસ્કૃત અને બીજું અરબી કે ફારસી, એટલે જ આ ગ્રંથસંગ્રહનાં બે નાયો 
પડથાં છે. જેમ શિષ્યો “ગુરૃગ્રંથ-સાહેબ 'ને પૂજે છે તેવી જ રીતે પ્રણામી 
સંપ્રદાયનાં મંદિરોમાં આ “તારતમ્ય સાગર” ગ્રંથ પુજય છે. 

પ્રણામી સંપ્રદાયના અનુયાયીઓ કંઠી બાંધે છે, જનોઈ પણ પહેરે છે. 
નાતજાતમાં માનતા નથી. પરસ્પર મળતાં તેઓ “પ્રણામ' કરે છૅ. મૂતિને 
બદલે ઉપરોક્ત ગ્રંથની સવાર સાંજ આરતી કરે છે. કાઠમાંડુ દાજિલિગ, 
ગઊહાટી, સિલિગુડી, વારાણસી, અલ્હાબાદ, કાનપુર, સતના, પન્ના, સુરત, 
ગણદેવી, જામનગર વગેરેમાં એમનાં મુખ્ય મંદિરો છે અને બીજાં મંદિરો ઘણૅ 


ર્કે 
સ્થળે -છે. ચરોતરમાં ખેડા, નડિયાદ, થામણા, બોરસદ, ઓડ, વરસોળા, લીગંડા 
ઇત્યાદિ સ્થળોએ મંદિરો છે. 
પ્રાણનાથજીએ જે ઉપશેક્ત ગ્રંથો લખેલા તેમાંના શરૂઆતના ચાર તેમણે 
ગુજરાતીમાં લખૅલા અને ઉત્તર હિન્દ ગયા પછી તેમણે પોતે જ એમનું હિન્દી 
ભાપાંતર કરેલું. ગુજરાતમાં ઠેકઠેકાણે પ્રણામી મંદિરો, અને ત્યાં આ પુસ્તકો 
હોવા છતાં ગુજરાતી ભાષાના પ્રણામી સંપ્રદાયના સાહિત્યની નોંધ હજુ કેમ 
લઈ શકાઈ નહિ તે એક આશ્રર્યની બીના છે. પ્રાણનાથજી ઉપરાંત એમના 
શિષ્યો અને કેટલાક અનુયાયીઓએ પણ ગુજરાતીમાં છંદોબદ્ધ ધાશિક રચનાઓ 
કરી છે તે હકીકત પણ હજુ સુધી આપણે ત્યાં અજાણી છે. પ્રાણનાથજીકૃત 
થોડાક ગુજરાતી પદોની આપણે નોંધ લઈએ. પહેલાં કલસ ગ્ર'થમાંના નમૂના 
લઈએ :-- 
૧ 
વાલે વેષ લીધો રળીઆમણો, કાંઈ કરશું રંગવિલાસ, 
આયત છે કંઈ અતિ ઘણી, વાલો પુરશે આપણી આસ. 
વૃ'દાવન તો જુગતે જોયું, શ્યામ શ્યામાજી સાથ, 
રમત કરીશું નવનવી, કાંઈ રંગભર ૨મશું રાસ. 
સખી. માંહોમાંહે વાત કરે, આજ અમે થયાં રળિયાત, 
વેષ નીરખીને નેત્ર ઠરે, આજ કરશું રમત નિધાત. 
વેષ નવાના વાઘાં પહેર્યા, તેડયાં વૃ'દાવન, 
મસ્તક મુક્ટ સોહામણો; વેષ લાવ્યા કંઈ અનુપમ. 
૨ 
યોગમાયાનો દેહ ધરીને, શ્રી શ્યામાજી થયાં તયાર, 
તતછણ તિહાં તેણે ઠામે, મારા સાથે કૌંધો શણગાર. 
શોભા સાગર સાથતણી, સખી ડૅવી. રીતે વર્ણવાય, 
હું રે અબૂઝ કાંઈ ઘણું નવલહું, એનું નિર્માણ કેમ કરી થાય. 
કોટાનકોટ જાણે સૂરજ ઊગ્યા, બ્રર્ભાડ ન માય ઝલકાર, 
પ્રબલપૂર જાણૅ સાગર ઉમટયો, એક રસ થઈ સર્વે” નાર. 
હવે “ખટત્ર'તુ 'માંનો એક નમૂનો જૉઈએ :-- 
પીઊજી તમે શરદની રૂતે રે સીધાવ્યા, 
હારે, મારા અંગડ્ઞમાં વિરહવન વાવ્યાં; 
- * એ વન ઇણૅ છણૅ કુંપળીઓ મૂકે, 
હાંરે, તેમ તેમ મારું તનડું સૂકે. ' - 
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ધર્મ ઉછેદે રે અસુર સબનકે; પીછે પરચા દેઓગે કિસ દિન ।। 
અસુરે લગાયા હિદુઓ પર જજીઆ, વાકો મિલે નહિ ખાનપાન । 
જે ગરીબ દે ના સકે જજીઆ, તાય માર ડરે મુસલમાન ॥ 

આ ધર્મયુદ્ધ માટે પડકાર કરતા પ્રાણનાથજી ઉદેપુર, જેપુર, બુંદી વગેરે 
રજ્સ્થાન તથા માળવાના ક્ષત્રિય રાજઓનેૅ મળ્યા; પણ આ ધર્મયુદ્ર સાટે 
કોઈ તૈયાર થયા નહીં. દરમ્યાન મંદસોર મુકામે એમના એક નવા શિષ્ય 
લાલદાસે ઈબ્રાહીમ નામના શિષ્યની મદદથી કુરાન શરીક્‌ ઉતાર્યું. 

બુંદેલખંડમાં આ સસયે પન્ના ખાતે મહારાજા છત્રસાલ બુંદેલા (ઈ. 
૧૬૫૦-૧૭૩૧) શિવાજીના કહેણથી અવરંગઝેબ સામે યુદ્ધની પ્રવૃત્તિઓ 
ઉપાડી રહ્યા હતા. એ ગાળામાં સંત પ્રાણનાથ બુંદેલખંડ સુધી આવી પહેંચ્યા 
હતા. ઝાંસી નજીક મઊ નામના જંગલમાં તેમનો મહારાજા છત્રસાલ 
સાથે મેળાપ થયો. બંને વચ્ચે ચાલેલા વાર્તાલાપનું વર્ણન મહારાજ છત્રસાલના 
રાજકવિ ગોરેલાલ ઉર્ફે લાલ કવિએ પોતાના છત્રસાલના જીવન વિશેના [હન્દી 
ગ્રંથ 'છત્રપ્રકાશ' નાં છેલ્લાં બૅ પ્રકરણોમાં આપેલ છે. આ પછી છત્રસાલે 
પ્રાણનાથજીને પોતાના ગુરૂ બનાવ્યા અને પોતાના પાટનગર પન્ના ખાતે રહેવા 
વિનંતી કરતાં પ્રાણનાથજીએ ત્યાં પોતાનું સ્થાયી મથક સ્થાપ્યું. છત્રસાલે 
ધર્મયુદ્ધ માટે જે કાર્ય કર્યું અને અવરંગઝેબને અંતે તેની સાથે સંધિ કરવા 
લાચાર બનવું પડેલું એ બધી ઇતિહાસની જાણીતી બીનાઓ છે. 

સંત પ્રાણનાથે ૧૪ ગ્રંથો લખેલા. તેમનાં નામો છે : રાસગ્રંથ, પ્રકાશ, 
ખટરૂતુ, કલસ, સનંધ, -કીરતન, ખુલાસા, _ખલૅવતે, પરકમ્મા, સાગર, સિગાર, 
સિંધી ચોપાઈ, મારફત અને ડયામતનામા. આ ગ્રંથોનો સંગ્રહ “ તારતમ્ય 
સાગર” અથવા “કુલજ્મ સ્વરૂપ” કહેવાય છે. પ્રાણનાથજીનો પ્રયાસ હિન્દુ 
તથા પશ્ચિમ એશિયાઈ ધાશિક પરંપરાઓ વચ્ચે સમન્વય સાધવાનો હોવાથી 
તેમના ગ્રથો, સિદ્ધાંતો, વગેરેને બબ્બૅ નામો પાડવામાં આવતાં જેમાંનું, એક 
સંસ્કૃત અને બીજું અરબી કે ફારસી. એટલે જ આ ગ્રંથસંગ્રહનાં બે નાચો 
પડયાં છે. જેમ શિષ્યો “ગુરૂગ્રંથ-સાહેબ નૅ પૂજે છે તેવી જ રીતે પ્રણામી 
સંપ્રદાયનાં મંદિરોમાં આ “તારતમ્ય સાગર” ગ્રંથ પુજાય છે. 

પ્રણાથી સંપ્રદાયના અનુયાયીઓ કંઠી બાંધે છે, જનોઈ પણ પહેરે છે. 
નાતજાતમાં માનતા નથી. પરસ્પર મળતાં તેઓ “પ્રણામ કરે છે. મૂતિને 
બદલે ઉપરોક્ત ગ્રંથની સવાર સાંજ આરતી કરે છે. કાઠમંડુ, દાજિલિગ, 
ગઊહાટી, સિલિગુડી, વારાણસી, અલ્હાબાદ, ડાનખુર, સતના, પન્ના, સુરત, 
ગણદેવી, જામનગર વગેરેમાં એમનાં મુખ્ય મંદિરો છેં અને બીજાં મંદિરો ઘણે 
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સ્થળે છૅ. ચરોતરમાં ખેડા, નડિયાદ, થામણા, બોરસદ, ઓડ, વરસોળા, લીગંડા 
ઇત્યાદિ સ્થળોએ મંદિરો છે. 

પ્રાણનાથજીએ જે ઉપરોક્ત ગ્રંથો લખેલા તેમાંના શરૂઆતના ચાર તેમણે 
ગુજરાતીમાં લખેલા અને ઉત્તર હિન્દ ગયા પછી તેમણે પોતે જ એમનું હિન્દી 
ભાષાંતર કરેલું. ગુજરાતમાં ઠેકઠેકાણે પ્રણામી મંદિરો, અને ત્યાં આ પુસ્તકો 
હોવા છતાં ગુજરાતી ભાપાના પ્રણામી સંપ્રદાયના સાહિત્યની નોંધ હજુ કેમ 
લઈ શકાઈ નહિ તે એક આશ્ચર્યની બીના છે. પ્રાણનાથજી ઉપરાંત એમના 
શિષ્યો અને કેટલાક અનુયાયીઓએ પણ ગુજરાતીમાં છંદોબદ્ધ ધામિક રચનાઓ 
કરી છે તે હકીકત યણ હજુ સુધી આપણે ત્યાં અજાણી છે. પ્રાણનાથજીકૃત 
થોડાક ગુજરાતી પદોની આપણે નૉંધ લઈએ. પહેલાં કલસ ગ્ર'થમાંના નમૂના 


લઈએ:-- 
૧ 


વાલે વેષ લીધો રળીઆમણો, કાંઈ કરશું રંગવિલાસ, 
આયત છે કંઈ અતિ ઘણી, વાલો પુરશે આપણી આસ. 
વુ'દાવન તો જુગતે જોયું, શ્યામ શ્યામાજી સાથ; 
રમત ડરીશું નવનવી, કાંઈ રંગભર રમશું રાસ. 
સખી માંહોમાંહે વાત કરે, અદજ અમે થયાં રળિયાત, 
વેષ નીરખીને નેત્ર ઠરે, આજ કરશું રસત નિધાત. 
વેપ નવાના વાઘાં પહેર્યા, તેડયૉાં વુ'દાવન, 
મસ્તક મુકટ સોહામણો, વેષ લાવ્યા કંઈ અનુપમ. 
૨ 
યોગમાયાનો દેહ ધરીને, શ્રી શ્યામાજી થયાં તયાર, 
તતછણ તિહાં તેણે ઠામે, મારા સાથે કીધો શણગાર. 
શોભા સાગર સાથતણી, સખી ડકૅવી. રીતે વર્ણવાય, 
હું રે અબૂઝ કાંઈ ઘણું નવલહું, એનું નિર્માણ કેસ કરી થાય. 
કોટાનકોટ જાણે ર[રજ ઊગ્યા, બ્રહ્માંડ ન માય ઝલકાર, 
પ્રબલપૂર જાણે સાગર ઉમટયો, એક રસ થઈ સર્વે” નાર. 
હવે “ ખટતતુ 'માંનો એક નમૂનો જોઈએ :-- 
પીઊજી તમે શરદની રૃતે રે સીધાવ્યા, 
હૉરે, મારા અંગડામાં વિરહવન વાવ્યાં. 
એ. વન ઇણૅ છણેૅ કુંપળીઓ મૂકે . 
હાંરે, તેમ તેમ સારું તનડું સૂકે. 
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! હો શ્યામ, પીઊ પીઊ કરી રે 'ોકારૂ, ન 
વાલા હું તો પીઊ પીઊ કરી રે પોકારૂં, 
પીઊજી વિના દોહ્યલાં ઘણાં રે. ગુજારૂ, . 

: 1 * વાલા છું- તો 'દુખડાં “માંહે ને માંહે જ મારૂ. : 

1 હું તો નીસાસા અંગમાં ઘણા રે ઊતારું - દ 

હો શ્યામ, પીઊ પીઊ. કરી રે પોકારૂ. 
વાલા મારા ભાદરવે તે નદીનાળાં ભરીઓ, 

ન વાલા મારા નિર્મળ જળ રે ઉછળીઓં. 
વાલા મારા ગીર ડુંગર રે ખળખળીઆં, 
પીઊજી તમે એણે સેમયે હજીએ ન મળીઆ. 

હો શ્યામ, પીઊ, પીઊ કરીને પોકારૂ. 
વાલા તમે ચાલતાં તે ચાર દિનડા કહ્યા, 
હાંરે અમે એણી આશાએ. જોઈને રણા. 
વાલા અમે વચન તમારાં ગ્રહ્માં, 
હવે અવધ ઉપર દિનડા ગયા. ી 
હો શ્યામ, પીઊ પીઊ કરીને પોકાર. 
વાલા મારા દિનડા આસોના આવ્યા, 
હારે, વન વેલડીએ રે રંગ સોણહાવ્યા. 
હારે, ધેર મેઘલીઆ વારે રે સીધાવ્યા, 
પીઊજી તમે એણી સમયે વ્રજ્ડી કાં ન આવ્યા 
હો શ્યામ, પીઊ પીઊ ડરીને પોકારૂં. 
વાલા મારા, જુઓ એડવાર આ વનડં આવી, 
દ હારે ચાંઘ્લીએ જેત રે ચડાવી. 
વેલડીએ વનસંપત્તિ રે સોહાવી, 
એણે સમયે વીરહણીઓને કાં વિલખાવી, 
હો શ્યામ, પીઊ પીઊ કરીને પોકારૂ 

આ થોડાક નમૂના અહોં બસ થશે. પ્રાણનાથજીના શિષ્યોએ એમના અને 

દેવચંદ્રજીના જીવનચરિત્રને લગતાં જે “વીતકો' લખ્યાં છે તેમાં પણ ગુજરાતી 

ભાષાનો કયાંક કયાંક ઉપયોગ થયો છે અને લલ્લુજી ભટ્ટે રચેલ “ વર્તમાન દીપક 
નામે વીતક તો સંપૂર્ણપણે ગુજરાતી ભાષામાં છે. એ જામનગરના પ્રણામીડેન્દ્ર 
તરફથી કેટલાંક વર્ષો પર પ્રગટ કરવામાં આવ્યું હતું. 

પ્રણામી સાહિત્યનું હિન્દી સાહિત્યમાં સારું મૂલ્યાંકન થયું છે અને એના 
તથા એ સંપ્રદાય વિશે કેટલુંક સંશોધનકાર્ય પણ થયું છે. _ 
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 ગપ્રણામી' સાહિટ્યના 'સંશોધરસ' પહેંલાં' એશઃ મનાતું' હતું તું કેઃ ''હાલ' જે હિન્દી 
'ભાપા કહેવાય છેતે તે' ખેડીબોલીમાં, ગધા'લખવૉની' શૅરૂઓત' | ઓંગેરાંના એકઃ ગુજ- 
શતીભાષી ઓઔદીચ્યસહ' બ્રાહમણ મ.  લલ્લુલાલંજીએ' ( ઈ. ૧૭૯૪-૧૮૨૬ ) 
“ગ્રેમસાગર' નામે. ગ્રંથ, લખીને: કરેલી. તયાર પછી, થોડાક, વષે એક બીજ 
ગુજરાતી સ્વામી ' દયાનંદ . સંરસ્વતી( ઈ. : (૧૮૨૭-૧૮૫૩ એ. આ ખડી બોલીને 
આર્ય (ભાષાનું. નામ આપી . અને? પોતાનો “ સત્યાર્થઃ પ્રકાશ * “ગરથ 'એમાં લખી 
આને રાષ્ટ્રભાયા બનાવવા'પ્રયત્ન આદરેલો: જે ' ત્રીજા ગુજરાતી મહાત્મા ગાંધીજીએ 
(ઈ. ૧૮૬૯-૧૯૪૭) આને રાષ્્રભાપા-પદ અપાવીને પૂરો 'કરેલો.' પણઃ' હવે 
જાણવા મળે: છે કે' ખડી' બોલી ગદમાં સૌ” પેહેલાં  પ્રેમ્સાગર રચાયાની'લગભગ 
દોઢસો વર્ષ પહેલાં અવરંગઝેબના રાજ્યકાળમાં પ્રાણનાથજી નોમના એક .ગુજરાતી- 
એ જ લેખવાનીઃ પહેલ કરી હતી. એટલું જ:નહિ પણ' હિન્દુ સાહિત્યકારોમાં સૌ 
પહેલાં સંત પ્રાણનાથજીએ જ ઓ ભાષાને “હિંદુસ્તાની? કહ્યાનો ઉલ્લેખ - મળે 
છે. એમ ડી. તારાચંદ કં છે. પિ ડાડા .ભૈમાસિક, એપ્રિલ -૧૯૩૨, 
અલ્હાબાદ. ) ર મ 


ગુજરતી કવિઓમાં ' પ્રાણનાથ, “એમના ' જીવનના ધધ્યકાળમાં,” અખા 
(ઈ. ૧૬૧૬-૧૬ ૪૩) અને ભાંણદાસના સમકાલીન હતા; અને એમની ઉત્તરાવસ્થામાં 
ઈ. ૧૬૬૭ લગભમગર્માં પ્રેમાનંદે પોતાનાં આખ્યાનો લખવા માંડ્યાં હતાં. પ્રોણનાથે 
મોગંલ સમ્રાટ શાહજહાંન અને 'અવરંગઝૅબનો' જમાનો જેયો હતો અને એ 
જમાનાની' રાજ્કીય પરિસ્થિતિનો પડઘો તેમના આ સાહિત્યમાં પડયો છે. આ 
બંને શહેનશાહોના 'રાજ્યકાળના ગુજરાતના રાજકીય" તથા. ' સામાજિક ઇતિહાસ 
માટે પ્રણામી સાહિત્યમાંથી ઘણી માહિતી મળે તેમ છે. * 


જ 


ઇતિહાસકારોએ પ્રાણનાથના કાર્યનું નું. ઊંચું મૂલ્યાંકન કર્યું છે. અહીં આપણે 


બે દાખલા જોઈએ, 


. જાણીતા વિદ્દાન. ડી. તારાચંદે પોતાના પુસ્તક “1 ઊપથા૦ટ બ 151811 
૦10 પતી ૯૫૪૦” _. (ળવી , ે 091235,  &8029ત, 1946) માં 
પું. ૧૯૮-૨૦૦ પર લખ્યું. છેન- 


“ળગદ્રાળ 1પેદ્વપક, બિજા ર્જ દપ૯ 5૯૮૬ 0 190215, પ 
 ટળ્લ્દ્દ 11૯૧૦૦ ૦0૯૪: ઉદા ્રડથા 97. પ૦ ત15૦૦%6%% બ 
તૉદ્ર1૦મત 101100. રિલ 305 ખલ થવ્વૃપશ્યંપ્રધ્ટત પ્રતંધા દલે 5૦૯ 
૪૦૦ ૦ 151200; થ્રમરવં 1 થલા પ્લ્વ ૬૦ 10૪16 ત ક્વિંધ, 
પ1લ' ડૉગ ૦૦ પત્તર પ૦ દક કલીંછાં૦તડ- ક પંડ 02, 55 
જિ થર 3701૬1 નળ પટ ઉપાંથંપ્ણ 1૪પત્છુલ, 1૯9૪5 ૫૦5૯*ઈ”” 


'૨૧૮ 


1૯%ડ 1૦01 ઉં)૦ (00010 દતે ધં૦ પ/તત્રડ તત 500175 દદદ દં€) દ10€ 
1301 10€0100[240121૦. 4ંડ તલ [₹૦૧્યળડ ધં?€ &001 પ0 બ ઘંમ 
૫7075129 ૦4 1તં૦]ડ, ૦4 ૮5૬૯ 2૦5671૦8૦૪5 થે ધમ૦ ૭૫27૦11020): 
૦ ઘંટ 811105. . . . સિહ વૈંટડલાતંલ્ડ પટ 115૫017 ૦4 પ૯ 125% 
૯1૦૫૯ €૯ા0ઇપ1નં૯ડ, 110307 ૯5૫5 ઉડ ૦100 8051 દ્રણતે પૌ 
યળપતાાતરત તલા 1 પં. 1ાાતતાડ; તાવે પલા ૪૦૦૬ ૦1 0 
તૌ1ડ૦પડડ પ૯ ૫100૩ 1270] ૯૦૦5 પર્વદ્રાંત, ગડા તળે શવપ 
શ્લૌપ £૯લા પ૯ ૦૦૧10છુ ૦ પ1૦€ 151 12₹0]2૯1, ૫૪1૦0 ૦૦૩0૯૬ 
શદ 115 1010155101.” 

શ્રી પરશુરામ ચતુવે દી “ઉત્તરી ભારતકી સંતપરંપરા' (ભારતી ભંડાર, 
પ્રયાગ, ૧૯૫૧)ના પુ. પર૮-૩૮ પર લખી જણાવે છે:-- 

“કબીર સાહેબને હિન્દુ એવં મુસલમાન જાતિયાંકી એકતા કે લિયે બહુત 
શ્રયત્ન કિયે થે ઔર ઉન્હાંને ઇન દોનૉંકે વાસ્તવિક ઇષ્ટદેવકો એક હી પરમેશ્વરકે 
રૂપમેં નિરૂપિત કિયે થે. ગુરૂ નાનક ઔર દાદુદયાલને ભી ઉક્ત દીનો જાતિયૉકે 
બીચ કે વૈમનસ્યકો પિટાને કે લિયે ભ્રાતુભાવ કે આદર્શ સબ કે સામને રખે 
શે, પરંતુ ઉક્ત સંતોમૅસે કદાચિત્‌ કિસીને ભી દોના જાતિયૉ કે ધર્મગ્રંથો કા 
અધ્યયન નહીં કિયા થા ઔર ન ઉન પુસ્તકૉમેં ભી અપને વિચારોંકા આધાર 
ટૂંઢતે કી કભી ચેષ્ટા કી થી. ઇસકે સિવા ઉન લોગૉં કે સમયમેં કેવલ ઈન 
દો ધર્મો કે હી ઝઘડે કા પ્રશ્ન પ્રબલ થા. ઈસાઈ, યહ્દી અથવા પારસી જેસે 
ધર્મોકી ઓર કિસીકા ધ્યાન આકૃષ્ટ નહીં હુઆ થા. સંત પ્રાણનાથને અપને 
સમયમેં પ્રચલિત સભી ધર્મોકી મૌલિક એકતા પર વિચાર કિયા થા. સંત પ્રાણ- 
નાથ કે ઇંસ ઓર કિયે ગયે યે પ્રયત્ન કદાચિત્‌ સર્વપ્રથમ થે ઔર વે આગે 
આનેવાલે થિયોસોફિક્લ વ અહમદિયા જેસે આંદોલનો કે લિયે એક પ્રકાર કે 
આદર્શ સમઝે જા સકતે હં તથા ઇન બાતૉંકી ઓર વિશેષ ધ્યાન દિલાનેમેં 
વે અગ્રણી ભી માને જા સકતે હૈં.” 

સંવત ૧૭૫૧(ઈ. ૧૬૯૪)માં પન્ના ખાતે પ્રાણનાથજી સ્વર્ગવાસી 
(પ્રણામી સંપ્રદાય પ્રમાણે ' ધામવાસી) થયેલા એને ત્યાં'જ એમની-સમાધિ છે. 

શ્રી ગોરેલાલ તિવારીએ “બુંદેલખંડકા સંક્ષિપ્ત ઇતિહાસ ' (કાશી નાગરી 
પ્રચારિણી સભા, ૧૯૨૪), પૃ. ૨૨૧-૨)માં જણાવ્યું છે : 

“સૃહારાજ છત્રસાલ કે ધર્મગુરુ પ્રાણનાથજી મહારાજ થે. યે જામનગર કૅ 
એક ધની શેઠ કે પુત્ર હોને પર ભી સદા ઈશ્વર કી આરાધનામે' લગે રહતે થે, 
પ્રાણનાથજી સદા છત્રસાલ કી સહાયતા કરતે રહતે થે ઔર ઉનકે કાર્યમેં ઉત્તેજના 
દેતે રહતે થે. પ્રાણનાથછી આજકલ . બુંદેલખંડમે' “ભૂદ્વ' કે નામસે પ્રખ્યાત' 


શ્ર્ઃ 
* મહારાજા” છત્નસાલ ઔર બાબા પ્રાણનાથકા બુંદેલખંડ ઉસી પ્રકાર કા આદર 
જિસ પ્રકાર કિ દેવતાઓંકા હોતા હૈ. ઇસ વિષયમેં એક દોહા પ્રચલિત હૈ: 


કૃષ્ણ, મુહમ્મદ, દેવચંદ, પ્રાણનાથ, છત્રસાલ, 
ઇન પંચન કો જો ભજે, દુ:ખ હરે તત્કાલ. 


ફે 


ક 


€ક હ 


ગુજરાત અને ગુજરાત બહાર હિન્દ, મુસ્લિમ તથા અન્ય ધર્મોના એવા 
અનેક સંપ્રદાયો કે પંથો છે; જેમનું સાહિત્ય ગુજરાતીમાં મળી આવે છે. 
ગુન્રાતનાં વિદયાપીઠો કે સંશોધન સંસ્થાઓ અને સંશોધક વિદ્રાનો આ ગુજરાતી 
સંતોના સાહિત્યનું અન્વેષણ ઉપાડી લઈ તેને હવે પ્રકાશમાં લાવે એમ આપણે 
ઇચ્છીએ. 

કેટલાક માસ પર થયેલા મારા ખજ્જુરાહોના એક પ્રવાસ વેળા મારે પન્ના 
ઉતરવાનું થયેલું, અને તે વખતે ત્યાંના એક સરકારી અમલદારે વાતમાં ને વાતમાં 
જણાવેલું કે, અમારા પ્રદેશમાં પ્રાણનાથ નામના એક મહાન સંતની ઘણી 
માનતા છે અને તેઓ મૂળ ગુજરાતના રહેવાસી હતા. આ હકીકત જાણ્યા પછી 
મેં પ્રાણનાથ વિશે માહિતી એકઠી કરવા માંડી અને દરમ્યાન અખંડ આનંદના 
જલાઈ, ૧૯૫૯ના અંકમાં આ સંત વિશે એક પ્રાથમિક પ્રકારનો લેખ લખ્યો, આ 
લૅખ વાંચી ગુજરાતમાંના આ સંપ્રદાયના અનુયાયીઓના મારા પર પન્નો આવ્યા 
અને કેટલાંકે તેમનાં પુસ્તકો પણ મને મોકલી આપ્યાં. કણઝરી (રિ. ખેડા )ના 
પ્રણામી સંપ્રદાયના વિદ્રાન પં. કનૈયાલાલ ભટ્ટે પોતાની પાસેનું આ સંપ્રદાયનું 
કેટલુંક સાહિત્ય મને મોકલાવી આપેલું જે આ નિબંધ લખવામાં ઘણુ' મદદરૂપ 
થયું છે. તેવી જ રીતે વડોદરાના શ્રી ચિમનલાલ ડી. મેધાએ “નિષ્કલંક બુલ્ક* 
નામે પોતાનું પુસ્તક મોકલાવી આપેલું. આ બંનૅનો હું આભારી છું. 


ગુજરાતી -- હિન્દી 
૧. પ્રણામી ધર્મનું વીતક્સાહિત્ય. 
૨. ગોરેલાલ ઉર્ફે લાલકવિકૃત છત્રપ્રકાશ, નાગરી પ્રચારિણી પત્રિકામાં ભાગ 
૧. પુ. ૧૧૩માં ડી. પીતાંબરદાસ બડથ્વાલનો લેખ. 
૩. છત્રસાલપુત્ર હૃદયશાહકૃત છત્રસાલના વંશનો ઇતિહાસ (અપ્રગટ), 


જ. ડો. હીરાલાલકૃત હિન્દી પુસ્તકોની તપાસ, નાગરી પ્રચારિણી સભા, વારા- 
ણસી, ૧૯૩૭. 


૫. ઉત્તર ભારતકી સંતપરંપરા, લે. પરશુરામ ચતુર્વેદી, ભારતી ભંડાર, 
પ્રયાગ, સં. ૨૦૦૮, પૃ. ૫૨૮-૩૮. ] 


૨૩૮૦ 


૬. લલ્લુલાલજી ભટ્ટકૃત વર્તમાનદીપક (વીતક), સંપાદક શી મંગળજી 
ઉદ્ધવજી શાસ્રી, શ્રી સંત સભા, શ્રી નવતનપુરી, જામનગર, સં. ૧૯૯૨. 

૭. શ્રી પ્રાણનાથજીનું જીવનચરિત્ર લે. શ્રી રામજીભાઈ નાગરજી ડવિ. 

૮. નિષ્કલંક બુદ્ધ, લે. શ્રી ચિમનલાલ ડી. મેધા, સ્વસ્તિક ટ્રેડિંગ કું, જ્યુબિલી 
બાગ, વડોદરા, ૧૯૫૬. 

૯. પ્રેમપાઠ (પ્રાણનાથવાણી), પ્ર. ચમરદાસ વનમાળીદાસ શર્મા, પરેલ કોટેજ, 
સિંગામાડી, પાસ્ટ નોર્થ પોઈન્ટ, દાર્જી લિગ. 

૧૦. “પ્રણામી સાહિત્ય, લે. શ્રી માતાબદલ જામસ્વાલ, હિન્દી અનુશીલન 

ત્રેમાસિક, વર્ષ ૧૦, અંક ૪, ઔકટોબર-ડિસેસ્બર, ૧૯૫૭. 

૧૧, સિશ્રબંધુ વિનોદ, લે. મિશ્ર બંધુઓ, ભા. ૩ 

૧૨. હિન્દી સાહિત્યકા આલોચનાત્મક ઇતિહાસ, લે, ડી, શમકુમાર વર્મા, પૂ. ૨૭૮. 

૧૩. “કલ્યાણ' માસિકના સતઅંકર્સા શ્રી મિશ્રીલાલ શાર્ીકૃત સંત પ્રાણ- 
નાથનો પરિચય. 

૧૪, “સ્વામી પ્રાણનાથ ઔર ઉનકા સાહિત્ય લે. મિશ્રીલાલ શાસ્રી, સાહિત્ય 
સંદેશ માસિકનો સંતસાહિત્ય અંક, ૧૯૫૮, 

૧૫, “સંત પ્રાણનાથ જ લે. અમૃત પંડયા, અખંડ આનંદ માસિક જુલાઈ, ૧૯૫૯. 

અંગ્રેજી ; ી ર 

10. “૯ 5૮૮૬ ર૦ પૌલ પત 411815, ₹. 5. (1૦૫75૯, ,/૦૫32* 
45. ૩૦૦. 8લા૪., 1879, ૪. 171. ન 

17. તધરતપ રિલાછાંબ0ડ', કિ. પિ. 1015900, _ઉશ્માલાધણ, 1899, 


2. 220. 
18. “પલવટ રબ કા ૦10 10લૌૉદ્રા ઉણોધપ#૦, 1ઝેઇ. પાત લતે; 
411 દ્વવં, 1946. ક 


સુરતથી ૧૯૪૬થી શ્રી “પ્રાણનાથ સંદેશ' નામનું ગુજરાતી માસિક 
નીકળે છે. તંત્રીઓ, શ્રી રાજદાસ જ્કરણદાસ ધામી અને શ્રી યશવંતલાલ સી. 
દલાલ, શ્રી 'છેત્રસાલ સેવામંડળ, ટે ધોબીશેરી, સુંરત. 


હ, . વસ્તા-વિશ્વ ભર$ ૧૮મી સીના એક અજ્ઞાત સંતકવિ 


અનિલકુમાર યો, 2 ત્રપાકી, એમ, એ. 


ગુજળાતી સાહિત્યના અભ્યાસીઓને, પોતાના ગુરૂના . નામથી સવિશેષ 
પ્રચલિત થયેલા વસ્તારામ, વસ્તા-વિશ્વંભરના જીવન કે કવન વિશે નહિવત્‌ 
કે આછો ખ્યાલ છે. 

વસ્તારામ ઈ. સ. ના અઢારમા સૈકામાં થઈ ગયા. તેઓ જ્ઞાતિએ ઉદિચ્ય 
ટોળક બ્રાહ્મણ હતા. તેમનું. મૂળ વતન ખંભાત પાસે સકરપ્ુર ગાસ હોવાનો 
પ મળે છે.૫ . આ વસ્તો-વિશ્વંભર, ગુજરાતી સાહિત્યના માર્ગસૂચક. સ્તંભોમાં 
શ્રી કૃષ્ણલાલ _ મો. ઝવેરીએ જેની નોંધ લીધી છે તે, બોરસદ ગામના ડોહિયા 
કૂળના વસ્તાથી ભિન્ન છે, શ્રી રમણિકરાય દેસાઈએ “પ્રાચીન કવિઓ અને 
તેમની કૃતિઓ” માં પણ આ બોરસદના વસ્તાનો જ ઉલ્લેખ કયો જ 


રા. બ.. હરગોવિદદાસ.- કૉટાવાળાએ - જાન્યુઆરી, ૧૯૨૨. ના. 'સાહિત્ય' ના 
અંકમાં મુસલમાની સાહિત્ય લેખમાં .વસ્તારામનો મુસલમાની ભક્તો સાથે. ઉલ્લેખ 
કર્યો છે તે કદાચ બીજા વસ્તારામ હોઈ શકે. 


ડક શ્રી ટે કે... કા. શાસ્રીએ . તૈયાર કરેલી. _ગુજશતી, શળપરતીની સંકલિત 
યાદીમાં વસ્તા-વિશ્વંભરનો . ઉલ્લેખ છે. જેમાં _ પ . અપ્રસિધ્ધ . ફતિઓની 


પે 


નોંધ છે.૨ ' ક ક જ ર |. 
..૧. પદો અપ્રસિદ્ધ: જેમાંનાં કેટલાંક 'ગુજ્ાતીમાં તઃ તથા કેટલાંક [હિતદીમાં છે છે, 

જ. આઠ. અધ્યાયમાં રચાયેલો, (સ્તુગીતા નામે. વેદાત્તતનો ગ્રંથ,. (અપ્રસિદ્ધ. 
“-ડઆ. બન્તે કૃતિઓની. હાથપ્રતો. ફાર્બસ સભા, મુંબઈમાં સંગ્રહાયેલી છે ટ 
ક શ્રી. _અખાજીની શિષ્ય-:પર'પરામાં થઈ :ગયેલા સંત શ્રીઃ :. 'કલ્યાણદાસજી 
કહાનવા બંગલો(જંબુસર . :તાલુકો)માં . થઈ. .ગયા,“, એમત્તાઃઃ:પછીના: :સંત શ્રી 


મવ, શુન્‍્જાંતથ યે. ખંભાત! ગામ, ''સકરપુર” 'માંહીઃછે ક ઠામ; €* 
જિ “સવત * બ “સધ્ય“અક્ષેર-' ' એક 'થયા'છે સદ; 


“““આંસો* સદ છઠ અજવાળી સારં શુભે. સબેળો એ મૂક" ..*22 
52 '% *]. દડ ઝક જ. ક દક :સ--કંક.- 


૨ ગુંજતી _હાથપ્રતોની': કિ માથે હેક પલ૩૭. પ નોયારઃ 
"કરતાર--કે;:કા.ઈશાસ્રી::પુઃ” યર ગઇ. 335.5૨: ડ: 3 92 


૨૩૨: 


ભગવાનદાસજી મહારાજે શ્રી અખાજી તથા તેમના શિષ્યમંડળનું તમાંમ 
સાહિત્ય કહાનવા પુસ્તક ભંડારમાં સાચવી રાખેલું; જેમાંનું ઘણંખરું, એમણે 
શ્રી 'સાગર'-જ. દા. ત્રિપાઠી-ની મદદથી સંતોની વાણી' દ્રારા પ્રસિદ્ધ 
કર્યું હતું, આ અપ્રસિદ્ધ સાહિત્યની સાથે જ કહાનવા બંગલોમાં અઢારમી સદીના 
સંત શ વસ્તા-વિશ્વંભરનું સાહિત્ય પણ રાંગ્રહાયેલું છે. તેમના હસ્તલિખિત 
ગ્રંથમાં શ્રી વસ્તા-વિશ્વંભરની નીચેની અપ્રસિદ્ધ કૃતિઓ મળે છે? 

૧, વસ્તુ વિલાસ-ગુરુ અને શિષ્ય વચ્ચેનો સંવાદ, 

૨. અમરપુરી ગીતા, 

૩. સાખીઓ. 


આ મહત્વના ગ્રંથો ઉપરાંત ગુરુ ગીતા, વસ્તુ ગીતા, માસ, તિથિઓ, 
વાર, ડક્કા અને બીજી આશરે ૭૦૦ રચનાઓ; જેમાં પદો, પ્રભાતિયાં અને 
ગરબીઓનો પણ સમાવેશ થાય છે. આ કૃતિઓની રચનાસંવત ઉપરથી શ 
વસ્તા-વિશ્વંભર સંવત ૧૮૪૧ની આસપાસમાં થઈ ગયાનો પુરાવો મળે છે. 


આ અપ્રસિદ્ધ સાહિત્યની ગુજ્રાતી સાહિત્યના અભ્યાસીઓ નોંધ લઈ 
શકયા નથી એનું કારણ સ્પષ્ટ છે કે વસ્તા-વિશ્વંભરનું આટલું સાહિત્ય કહાનવા 


જ. 


બંગલોમાં અપ્રસિધ્ધ સંગ્રહાયેલ છે તેની કોઈને કલ્પના પણ આવી નથી. 


શ્રી “સાગરે' આ સાહિત્યનો અભ્યાસ કર્યા પછી 'સન્‍્તોની વાણી' ના 
પ્રકાશન પછી, આ સાહિત્ય કહાનવાના ઉદિચ્ય ટોળક જ્ઞાતિના શી લીલાધર 
મૂળશંકર ભટ્ટને અભ્યાસ તેમ જ પ્રકાશન માટે સુપ્રત કર્યું હતું, પરતુ 
સંજોગોવશાત્‌ એ પ્રસિદ્ધ થઈ શકયું નછોતું. 

શ। વસ્તા-વિશ્વંભરના જીવન વિષે કેટલીક માહિતી દંતકથા દ્રારા મળે 
છે. વસ્તા-વિશ્વંભરનું મૂંળ વતન સકરપુર, ખંભાતથી અડધો માઈલ દૂર આવેલું 
છે. એ ગામના તથા આજુબાજુના ખારવા જ્ઞાતિના લોકોને સંત વસ્તારામે 
જીવદયાનો ઉપદેશ આપ્યો હતો, આ કારણે આજે પણ સમસ્ત ખારવા જ્ઞાતિ 
ગુરુ તરીકે સંત કવિ વસ્તારામની સમાંધિનું પૂજન કરે છે. 

શ્રી વસ્તારામ પોતાના અભ્યાસમાં પ્રવીણ નહોતા. એક દિવસ એમનાં 
ભાભીએ આ અંગે ઠપકો આપતાં એ જ દિવસે નરસિહ મહેતાની માફૂક એમણે 
પોતાના ઘરનો ત્યાગ કર્યો, આમ તેમ એક ગામથી બીજે ગામ ભટકતા વસ્તા- 
રામને એક દિવસ રામાનંદી સાધુ સંત વિશ્વંભરદાસનો મેળાપ થયો અનૅ એમણે 
શ્રી વસ્તારામની વિનંતી સ્વીકારી પોતે ગુરુપદ સ્વીકાર્યું'અને તેમને દીક્ષા આપી, 
આ પછી એમને ધાક સાહિત્યનો અભ્યાસ કરાવ્યો અને ઉપદેશ આપ્યો; ગુરુ-” 


૨૩૩ 


કૃપાથી આમ આપણા નિરક્ષર વસ્તારામે એમના જમાનાના એક જ્ઞાની સંત 
તરીકેનું માનભર્યું સ્થાન પ્રાપ્ત કર્યું. 

શ્રી વસ્તા-વિશ્વંભરની કૃતિઓનો આછો પરિચય કરાવતાં અત્યંત આનંદ 
અનુભવું છું. 

શ્રી વસ્તા-વિશ્વંભરની મુખ્ય કૃતિઓ ગણાવીએ તો તેમાં સૌ પ્રથમ 
ધ્માન, ૮૮ જાદા જુદા અંગોમાં વહેંચાયેલી ર૬૪૩ સાખીઓ ખૅચે છે. શ્રી 
અખાજીની સાખીઓ શ્રી કે. અ. ઠક્કરે પ્રસિદ્ધ કરી છે તેના જેવી જ સરળ 
રીતે આ સાખીઓ પરમાત્મ-પ્રાપ્તિનો આનંદ તથા પરમાત્મ-પ્રાપ્તિનાં સાધનો 
સુંદર રીતે વ્યક્ત કરે છે. શ્રી અખાજીનું અજાત દર્શન અને તેમાંયે ' મનોનાશ 
દ્રારા મોક્ષપ્રાપ્તિ 'નો સિદ્ધાન્ત વસ્તારામે પણ દૃઢતાથી માણ્યો છે અને ગાયો છે.* 

શ્રો અખાજીના ગુરુશિષ્ય સંવાદના જેવી જ એમની વસ્તુવિલાસની 
૫૦૭ સાખીઓમાં ગુરુ અને શિષ્યનો બ્રહ્માનંદનું રસપાન કરાવતો બીજે 
મહત્ત્વનો ગ્ર'થ છે. 

ગુરુ શિષ્યની તમામ શંકાઓનું સમાધાન એટલી બધી ચોકસાઈ અને 
વિવેક દૃષ્ટિથી કર્યું છે કે વાચક આશ્ચર્યમાં જ પડી જાય! 

“ગુરુગીતા'માં એમણૅ ગુરુનો મહિમા ખૂબ ગાયો છે. વિશ્વંભર- 





૩. મન જીત્યે તન જીતિયા, તન જીતે આચાર, 
આચાર સે વિચાર પ્રકટે એ હી સમજ્ણ સાર. 
ત્રઃ 


સેવા પૂજા મન સહી, મનમેં ભક્તિભાવ 
સંસાર સચુદ્ર અગાધ હૈ મન તરવે કો નાવ, 
ત્ર 


ચંદન વનમેં એક હોય સબ વન ચંદન થાય. (અંગ મન કો) 
એસે અંતર હરિ વડે હરિ હરિ વર્તાય. (અંગ ચંદન કો) 
ર 
૪. ગુરુ હિ સેવા, ગુરુ હિ પૃજા, ગુરુ સમ દેવ નહીં કો દૂજા, 
ગુરુ હિ સકળ શાસ્ત્ર કી કુજી, ગુરુ સમ બાત સભબે થે” ઉંચી. 
--ગુરુગીતા 
જ જે. ક 
શ્રી ગુરુદેવને સેવતાં ગુરુરૂપ તે થાય, 
ર્ત સહિત અદ્દંત ભજે મોટો એ મહિમાય. 
શ 


મનકા મતા સબ હાર હો હાર હો અહકાર, 
ગુરુ લક્ષ લ્યો આપમે' ભવજલ પામો પાર. * 
--ગુરુવંદન અંગ 


૨૩૪ 


દાસના ગુરુ અમરદાસ તરફના પૂજ્ય ભાવે તેમને અમરપુરી ગીતા લેખવા પ્રર્યા 
છે. અમર્પુરીમાં પણ લખ-અલખ નો ગુરુક્ષિષ્ય સંવાદ આલેખાયો છે. એમણે 
આ ઉપરાંત વસ્તુગીતા, માસ, તિથિઓ, વાર અને કક્કા રચ્યા છે, જેનું મુલ્ય 
ઓછું નથી. તેમનાં ૭૦૦ ઉપરાંત પદો, ગરબી અને પ્રભાતિયાંઓમાં પણ પર- 
સાત્મ-પ્રાપ્તિનો આનંદ જ વસ્તારામે ગાયો છે. એમાંથી કેટલાંક દૃષ્ટાન્તો આપું છું : 

મે ખેલું શ્યામ સંગ ફાગ, લાગ આજ બડ પાયો! 

પડયો ગુલાલ લાલ કે સુખ પર દેખ દેખ મન લોભાયો. 

કેસરટીકો સુંદરનીકો અયો તંબોળ રસર'ગ આયો, 

લટપટી પાઘ, કેસરિયો ભયો ઓરી ઉપરણી અગછાયો. 

અધર પર વો ના કમલદલ નૈનાં રાગ રાગણી ખ્યાલ ગાયો 

સબ સખિયન મધ્ય મોહન ઢાડે, જાગ્યો કોહ ચિત્ત ચમકાયો. 

વસ્તા-વિશ્વંભર બિરહ ધરીને પ્રેમરસ પીધો પાયો. 


મદ 
અન્તરં ઘાયલ થઈ, પડ્યાં વાગ્યાં સદ્ગુરુબાણ, _ 
તાલાવેલી તેણે ઘણી વોંધ્યાં તન સન પ્રાણ. 
ચરણ ને ચાલે સંસારમાં છિદ્ર પડિયાં છે છેક 
અવર. ઓસડે. 'કેમઃ- રૂઝાશે? ; એની બુટ્ટી. છે એક. 
જેવીઃ જળ વિના માછલી --તલપ “તલપ જીવ જાય, 
નીર મળે તો રે જીવશે નહીં તો પ્રાણ જ જાય, 


વ્રેહની દાઝી રે. વ્રેહણી * પિયુ પિયુ . પોકાર, 
પિયુ મળવાને રે કારણે ભૂલી સેધળો સંસાર. 
રંગંડો લાગ્યો ,- શમંશું ગમતું” નથી અ કાંઈ, ર 


પૂર્વ સ્નેહી ંગટિયો “પહોંચી અન્તરની આશ. 
વારો! આ ક રહ્યો, રેઃ, જ ૬ 
મન છું" સમર શ્રી રામને છોડી આળ જંજાળ, 
એક પલકમાં લઈ ચાલશે શિર પર ભમે છે કાળ. 


જ 


કાચા “માળા રે કરમું 'જવા. ઝૉઝવાસાં “સીર, 
ઓસે “ પ્યૉસેં ભાગે નહીં, જાગી જપો “રઘુવીર. 
એમનું આ. સર્વ સાહિત્ય ટ્ટૂંક.., સમયમાં પ્રસિદ્ધ થશે એમ લાગે છે. 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં; શ્રી.. ,વસ્તા-લિશ્વંભરનું: હ્સાચું; મૂલ્મ તોઃ ત્યારે જ અંકાશે. 


એમનીઃઅધ્યાત્મમૂતિને વંદન કરી વિરમું છું. 


૧૦, સંત શ્રી જીવણુદાસ અને એમની અપ્રસિદ્ધ કાવ્યકુતિએ 


ડો. યોગીન્દ્ર જ. ત્રિપાઠી, એમ.એ., પીએચ.ડી.,વેદાન્તભૂપણ, 


જીવણદાસ નામે એક સંતપુર્પ મહી નદીને કિનારે શિમળિયા (તા. લુણા- 
વાડા)માં શ્રી અખાજીની શિષ્યપરંપરામાં, શ્રી અખાજીના શિષ્ય લાલદાસજીના 
શિષ્ય તરીકે થઈ ગયા. 

આ જીવણદાસના સાહિત્ય વિશે કશી માહિતી અત્યાર સુધી ઉપલબ્ધ ન 
હંતી, માત્ર હતી તે એટલી જ કે એ નામે એક સંત શિમળિયા ગામે થઈ ગયા." 

શ્રી રમણિક દેસાઈકૃત “પ્રાચીન કવિઓ અને તેમની ટૃતિઓ નામે 
પુસ્તકમાં શિમળિયાના જીવણદાસ વિશે ઉલ્લેખ છે અને તેમાં તેના નામ ઉપર 
નંદકિશોરના મહિના (અપ્રસિદ્ધ હરતપ્રત, ગુજરાતી પ્રેસ પાસે) અને નવચાતુરી 
(પ્રસિદ્ર: બુહદ્‌ કાવ્યદદોહન, ભાગ ૪) હોવાનું જણાવ્યું છે.૨ 

“સંતોની વાણી 'ના ઉપોદ્ઘાતમાં ' સાગરે' આપેલા અક્ષયવુક્ષમાં શિમળિયા- 
ના જીવણદાસજીતો સંબંધ અખાજીના પ્રશિષ્ય તરીકેનો દર્શાવ્યો છે;૨ એટલું જ 
નહીં પણ એમની જીવણગીતા અને અન્ય કૃતિઓનો ઉલ્લેખ પણ એમણે ત્યાં 
કર્યો છે.* 

તાજેતરમાં હું અખાની સંતપરંપરાના પ્રસિદ્ધ તેમ જ અપ્રસિદ્ધ સાહિત્યનું 
સૂક્ષ્મ અવલોકન કરતો હતો અંને એ કાર્યના સંબંધમાં વધુ ઝીણવટભરી શોધ 
કરવાનું મન થતાં જીવણદાસજીનું અપ્રસિદ્ધ સાહિત્ય મળશે, એવી આશાથી 
શિમળિયાનો પ્રવાસ ખેડયથો, આશા સફળ થઈ, 

આજથી બેએક માસ ઉપર શિમળિયા ગયો અને ત્યાં મને જીવણદાસજીના 
અપ્રસિદ્ધ સાહિત્યની એ જ પ્રત મળી, જે ઈ. સ. ૧૯૧૭માં માંરા પિતા 
“સાગરે' જોયેલી અને જેને વિશે એમણે ' સંતોની વાણી 'માં ઉલ્લેખ કરેલો.પ 

આ પ્રતમાં (૧) અકલરમણ (૨) સાખીઓ (૩) જીવનરમણ (૪) જીવનગીતા 
(૫) કક્કો (૬) બારાખડી (૭) મહીમાહાત્મ્ય (૮) ચાતુરીઓ (૯) આનંદ- 
લીલા (૧૦) હરિનો વિવાહ (૧૧) પદો તેમ જ (૧૨) ધોળ --આટલી કૃતિઓ છે. 


૧, જુઓ ગુજરાતી હાથપ્રતોની સંકલિત યાદી પુ. ૪૨, પાદટીપ. 

૨. જુઓ “પ્રાચીન કવિઓ અને તેમની કૃતિઓ ', રમણિકરાય શ્રી. દેસાઈ, 
સંપાદિત, પૂ. ૬૬, અનુક્રમ અંક ૩. જે ૦ મ 

૩. જુઓ “સંતોની વાણી' પુ. ૧૬. 

૪. જુઓ “સંતોની વાણી? પુ, ૨૬-૨૭, "પાદટીપ, 1? ૬-7-13 ૫ 


ક. 


૨૩૬ 


અકલરમણ નામનૌ કૃતિ વિસ્તૃત છે. એમાં કુલ ૬૪, સાખીઓ છે. 
થોડાક નમૂના જોઈએ : 


તરીઆસે' રંગે રમે, સૂતો મેડી માલ; 
સાથે સુખ આવે નહીં, ઓ આયો શિર કાલ. 
ગુહસ્થધર્મ પૂરણ ભજ્યો, બહુ પ્રગટિયાં બાલ, 
તત્ત્વ તો જાણ્યું નહીં, ઓ આયો શિર કાલ. 
ધન સાંચી ઘરડો થયો, મુખપે' કાંતિ લાલ; 
કંઈ હાથે ખરચ્યું નહીં, ઓ આયો શિર કાલ. 
રાતદિવસ રળીઓ-ખધો, પલક ના ફેરી સાલ; 
કહે જીવણ ઓચિંતા જવું, ઓ આયો શિર કાલ. 
કહી ગયા, કહી જય છે, ત્હોય ના ભજીઆ ગોપાલ; 
કહે જીવણ દમ 1નેકલ ગયો, જબે 1હ ખૂટો કાલ. 
૦૦૦ 

સદ્ગુરુની કૃપા થકી, કહું અકલરમણ વિસ્તાર; 

કહે જીવણ પરદો ફાટશે, જો લહે નરનાર. 
સંવત અઢારસો બોતરો, ચૌદશ ભાદરવા વદ; 
જીવણસી સિદ્ધિ પામીઓ, વાર હતો સો બુધ. 

ગાય, શિખૅે, સાંભળે અકલરમણ વિસ્તાર; 

કહે જીવણ લહે શબ્દ અર્થ તો તરે સંસાર. 

જેસી લહી એસી કહી સદ્‌ગુરુને વિસ્તાર; 
કહે જીવણ કહેનારો કહી ગયો, પણ નહીં મ્હારે શિર ભાર. 

સાખીઓમાં અવળ વાણી છે. જુઓ : 


આવે તે જાવે સહી રે, "ના આવે તે રહે; 
અર્થ ડરે તે તરત મરે, રાજ ઉનકા ભેદ જ ડહે. 
પરલે ગયા તે ઉગર્યા, તેને આવાગમન નહીં ક્યાય; 
અમર રહા તે મરી ગયા રે, સંત વિચારો જૈય. 
સવળાનું અવળું થયું, અવળું થયું સન્મુખ; 
ત્યારે સહેજે આનંદ પ્રગટીઓ રે, આવ્યું અનુભવ સુખ. 
ફલમાંહે તે ફલ જ થયું, ફ્લનામાં થયું રંલ; 
જ્ઞાની હો તે શોધજો રે ફલ-ફલ સદા ય અકલ.” 


પ. જુઓ “સંતોની વાણી' પુ. ૨૭ પાદટીપ. 


શ 


-૨૩૭ 


ન 


થડે ફ્લ બેઠું સહી રે ઉડી રે આવ્યું મૂલ; 
હું તુજ પૂછું, પંડિતા! એ તરુવરનું કુણ કૂલ. 
ડાળ ગયાં પાતાળમાં, સૂલ ગયાં ગગન; 
તે મધ્યે અમૃતફળ પ્રગટે તે ચાખે દાસ જીવન. 
વસંત રત સોહામણી, સ્ણોર્યો વૃન્દાવન; 
પાન હતાં તે ગરી ગયાં, ફાલ્યો સો હિ જીવન, 
ફૂલ કારન ફલ્યો સહી, શોભા રહી ગગન; 
રૂલ પરી હેઠાં પડયાં, ફળ આવ્યું તે જ જીવન, 
આ પછીની કૃતિ જીવનરમણ શ્રી અખાજીના ગુરુશિષ્યસંવાદના જેવી જ 
કૃતિ છે. એમાં ગુરુશિષ્યસંવાદરૂપો આત્મજ્ઞાનનું ઉદ્બોધન કર્યું છે. 
કૃતિનો અંત આ પ્રમાણૅ છે : 
ગુરુ લાલદાસ કૃપા કરી, જીવનરમણ તે ત્યારે ઠરી. 
કૃ્ટ્કઃ*%:%ઃ 
સંવત ૧૮ર૪ આ સાર, પોષ વદી પંચમ શુક્રવાર; 
એનો કરનારો આત્મારામ, પણ દાસ જીવણનું લે છે નામ. 
જીવણદાસનાં ભન્ઝનો પણ એટલાં જ પ્રાસાદિક છે. જુઓ : 
કુંજવિહારી રાધેપ્યારી ભજ! 
સંકટથી લે ઉગારી; 
કહે જીવણ જાઉં બલિહારી! 
પૂર્ણાનનદ પુરુષોત્તમ 
તમ પર મેં વારી -સે' વારી! 
તકક 
તમને ભજતાં દીનદયાલા ! 
મુરલીવાલા ! રંગરસાલા! 
જમર્કિકર જામેં દે તાલા; 
પ્રેસસખી જીવણ કહે, વ્હાલા! 


સમરથ છો જી, ગોપાલા! ગોપાલા! 
ઝક" 


“પિયુ પિયુ' ડરતાં મેં જાગી-- 
ુ ત્રિગુણ ત્યાગી, શબ્દે લાગી; 
દુ:ખમાત્ર ગયાં છે ભાગી; 
પ્રેમસખી જીવણ કહે, પ્રભુજી ! 
તમને મળતાં થઈ સોહાગી, થઈ સોહાગી! 


:૨૩૮ 


આવાં તો એમનાં અનેક: પ્રાસાદિક. ભજ્વો'- છે; : જીવનગીતાઃ નામની - 
એમની કુંતિ અખેગીતાના જેવી [વીસ ક્ડવાંની સંબંગ :કૃતિ છે છે ક આત્મજ્ઞાન 
છે. શૂૂઆત આ પ્રમાણે છે : :_ ૭“ .:“('“' રે 2 
ગણપત સરસત વરણવું, આંપો” વણી પાન 
જીવનગીતા ગ્રંથ બાંધવા લખું મેં સીધો સાર., 
મનસા વાચા કર્મણા સહિત સમર્પું ર શીશ; 
જોગમાયા કૃપા કરો તો ગુણ ગાઉં જગદીશ. ટન અ 
ી સમઝ 
અંત આ પ્રમાણે છે: ન કિ 
સંવત અઢાર ઓઔગણીસ, શ્રાવણ વદ તેરશ;.. -.:.- 
વાર તો સંગળ હતો રે, જીવણ ગાયે જશ. 
એ ગ્રંથ તો પૂરો થયો સીધો જાકો નામ; 
કહે જીવણ અરથ ઓળખે તો તે આવે નિજધામ. . 
જ્ઞાની ધ્યાની પંડિત રખે આણતા : રોધ;; 
કહે જીવણ કહેનારો કહી ગયો રે, નહીં મ્હારે શિર દોપ. 


આ ઉપરાંત કક્કો, બારાખડી, મહીમાહાત્મ્ય, ચાતુરીઓ, 'આનંદલીલા, હરિનો 
વિવાહપદો (ભજનો સહિત ) તેમ જ ધોળ --મળીને જીવણદાસની બાર કૃતિઓ છે. 

વિસ્તારભયથી આ બાકીની કૃતિઓમાંથી ' નમૂના આપી શકાય તેમ નથી. 

આ બારેય કૃતિઓ એક જ વિસ્તૃત હસ્તપ્રતમાં સચવાઈ રહી છે અને 
હસ્તપ્રત ઉપરથી નકલ કરીને એનો ઝીણવટભર્યો અભ્યાસ હું કરી રહ્યો છું. 

આ સિવાય પણ જીવણદાસજી નું ઘણુ' સાહિત્ય હતું તું અને તે કાળના 
ઘસારામાં સાચવણી વિના નાશ પામ્યું છે. અથવા તેનો પત્તો નથી, એમ શિમ- 
ળિયાની આજુબાજના ગામના ભજનિકોને પૂછવાથી જાણવા મળ્યું છે. 

સંભવિત છે કે જીવણદાસજીની આ બાર કૃતિઓ, જેની આપણા પ્રાચીન 
સાહિત્યના અભ્યાસીઓને જાણ પણ નથી તે પણ, તેમની અન્ય જી 
જેમ નષ્ટપ્રાય થઈ ગઈ હોત; પણ મારા સદ્ભાગ્યે, 'અખાજીની સંતપરંપરા' 
એ વિષય ઉપર એક ગ્ર“થ તૈયાર કરવાનું વડોદરા વિશ્વવિદ્યાલયે સને સૉપ્યું 
અને એ નિમિત્તે આ કાર્યના સંશોધન માટે શિમળિયા જવાનું થતાં આ કૃતિઓ 
મને ઉપલબ્ધ થઈ છે અને પ્રભુકૃપા તો યથાવકાશે પ્રસિદ્ર પણ થશે. 


જ અ 
૧ ૭ 
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૧૧, નરપતિકૃત “ પંચદંડ 'ની એક જૂતી હસ્તપ્રત 
શ્રી સોમાભાઈ પારેખ 


મારા “પંચદંડની વાર્તા'ના અધ્યયન દરમ્યાન મે ' પંચદડ' વિષયક 
જે સંસ્કૃત, ગુજ્શતી અને રાજસ્થાની કૃતિઓનો અભ્યાસ કર્યો તેમાં 
સ્વ. શ્રી શૅંકરપ્રસાદ છ. રાવળ સંપાદિત નરપતિકૃત “ પંચદ "ડની વાર્તા” ૧ પણ 
મારા જેવામાં આવી, “પંચદંડ'ની પ્રસિદ્ધ કે અપ્રસિદ્ધ રચનાઓના ડર્તા, 
રચનાસંવત આદિ વિશે અત્યાર સુધીમાં વિદ્રાનોએ જે વિધાન ડરેલાં તે 
મનૅ કેટલેક અંશે અપ્રતીતિકર નણાયાથી, તેઓના મૂળ સંદર્ભ જેતાં કેટલીક 
નવી હકીકત મારા જાણવામાં આવી. આ રીતે, સ્વ. શ્રી રાવળે જે હસ્તપ્રત 
(નં. ૬૩૯, પ્રાચ્ય વિદ્યામન્દિર, વડોદરઇપરથી નરપતિકૃત “પંચદ'ડ' નું 
સંપાદન કરેલું તે સં. ૧૬૭૩માં લખાયેલ પ્રતિ જોઈ; તે ઉપરાંત, તાજેતરમાં 
વડોદશ પ્રાચ્ય વિઘામન્દિરમાં ખરીદાયેલી, સં. ૧૬૦૧માં નકલ ડરાયેલી અને 
પૂ. પુણ્યવિજયજી મહારાજે “પ્રાચીન ભારતીય સંસ્કૃતિમન્દિર, અમદાવાદ 'ને 
ભેટ આપેલી, લેખનસંવત વિનાની (જેકે ભાપાસ્વફૂપની તુલનાએ સં. 
૧૬૦૧ના પહેલાં નકલ કરાયેલી) એમ નરપતિની રચનાની બૅ હસ્તપ્રતો 
જોઈ. આ બે પ્રતો પરથી નરપતિના “પંચદ'ડ'નો રચનાસંવત ૧૫૧% 
(ઈ. સ. ૧૪૫૮) નક્કી થાય છે. 

સ્વ. શ્રી રાવળે એમના સંપાદનમાં નીચેની પંક્તિઓ ની નરપતિના 
“પંચદડ'ની રચના વિ. સં. ૧૫૬૦ માં થયેલી છે એમ ઠરાન્યું છે: 

ભાદ્રવા વદિ આર'ભીઉં બીન અનઇ બુધવાર; 
સંવત શાકે પન્નરહ, એ સવિહૂ અધિકાર. ૧૭૨ 
આ પંક્તિઓનું વિવરણ તેઓએ આ પ્રમાણે આપ્યું છે; * 
“આ જ પ્રતનો પાઠ છે. નીચે ચરણટિપ્પણીમાં ૧૭ ઘમાંનો પાઠ 


“સંવત સૈકે પન્નરહમે' દેશ ચિહુ અધિકાર'માં “શક” કે “શાકે' ને બદલે 





૧. રાવળ, શંક્રપ્રસાદ છ., ' પંચદ'ડની વાર્તા, પ્રકાથક: શ્રી ફાર્બસ 
ગુજરાતી સભા, મુંબઈ, ઈ. સ. ૧૯૩૪ 

૨. એ જ, પૃ.૪ 

૩. એ જ પ્રસ્‍તાવના, પૃ. ૮-૯ 


૨૪૦ 


“સૈકે' શબ્દ “શક શબ્દને' નાબૂદ ડરે છે કે “શક” શબ્દ સદીના વાચક 
તરીકે પણ વપરાય છે એ બીના પણ સિદ્ધ કરે છે. 
પણ ઉપરની કડીમાંના “શાકે શબ્દને બદલે “સાઠાહિ' એ કલ્પિત પાઠ 


સ્વીકારવાથી વસ્તુસ્થિતિ વધુ સ્પષ્ટ થાય છે, એમ હું માનું છું. આમ, 
“સંવત સાહાઠિ પન્નરહ એ સવિહ્‌ અધિકાર” 


એમ પાઠ લેવાથી સંવત ૧૫૬૦ નો એક રીતે નિર્ણય થાય છે. વળી 
મારા આ કલ્પિત પાઠનૅ -- 


સંવત પન્નરસાઠા પવિત્ર વિક્રમચરિત્ર નિપાઊં પવિત્ર; 
કવિ નસ્પતિ એહવુ કીહીયંતિ : ચઉપઈ પૂરી થાયંતી ૧૨૮૪, 


આ ૨ પ્રતમાંની કડી વિશેષ બળ આપી પુષ્ટિ આપે છે. ઉપર્યુક્ત 
અવતરણમાં સ્વ. શ્રી રાવળે “શાકે' સે “સૈકે' ના અર્થમાં વપરાયો હોવાનો 
ઉલ્લેખ કર્યો છે તે બરાબર છે. “પ્રાચીન ભારતીય સંસ્કૃતિમંદિર, અમદાવાદ 'ની 
હસ્તપ્રત નં. ૫૫૬૦માંની નીચેની પંક્તિઓ “શાકે' એ “સૈકે' ના અર્થમાં 
ત્યાં મુકાયો છે એ સાબિત ડરે છે: 

ભાદ્રવ વદિ આર'ભીઉં બીજ અનઈ બુદ્ધવારિ, 
સંવત સૈકઇ પનરમઇ દસ ચિહું, ચિહું અઘિકારી. ૧૮ 


નડ 


પણ શ્રી શંકરપ્રસાદભાઈને “શાકે” ર બદલે “સાહાઠિ” પાઠ કલ્પવો 
પડયો તેનું એક કારણ એ પણ હોઈ શકે કે રચનાસંવત આપતી કડીની બીજી 
પંડિતના ઉત્તરાર્ધનો પાઠ, તેઓએ ઉપયોગમાં લીધેલી સર્વ હસ્તપ્રતોમાં ભ્રષ્ટ 
સ્વરૂપમાં મળેલો. અમદાવાદ સંસ્કૃતિમંદિરની ઉપર્યુક્ત હસ્તપ્રતમાંનો તે પાઠ 
શુદ્ધ સ્વરૂપનો મળતાં, નરપતિની '“પંચદંડની વાર્તા'ની રચના વિ. સં. 
વપ૧૪માં થયેલી છે એમ નક્કી થાય છે. વડોદરા પ્રાચ્ય વિદ્યામન્દિરની હસ્ત- 
પ્રત ર્ન. ૧૪૨૭૫મસાં પણ ઉપરના પાઠને પુષ્ટિ આપતો રચનાસંવતનો પાઠ 
આ પ્રમાણે મળે છે: 9 
ભાદ્રવ વદિ આર "ભીઉ બીજ અનિઈ ધારે 
સંવત શાકે પંનરહ દસ ચિહું, ચિહું અધિકારિ. ૧૧ 
મને પોતાને ૧૫૧૪નો રચનાસંવત નક્કી કર્યા પછી એ ગંચવાડો ઊભો 
થયો કે “ચિહું અધિકારી' શબ્દોનું શું? “અધિકાર' શબ્દ અહીં કૃતિના 
“શેટાભાગ'ના અર્થમાં યોજાયો હોય એમ જ્ણાય છે. એ અર્થ લેતાં કવિએ 





2 


૪. એ જ, પૃ. ૧૧૮ 


૨૪૨ 


કુતિ ચાર પૅટા ભાગ પાડી રચી હોય એમ સમજયથ છે, પણ ખરેખર તો નર- 
પતિએ તેની કૃતિના પાંચ ભાગ પાડેલા છે. આનો એક શકય ઊકેલ મને એ 
જણાયો છે કે “ પંચદ'ડ ની વાર્તાની બે પર'પરાઓ --“ પ્રાચીન સંસ્કૃત પરંપરા” 
અને “ ગુજ્શાતી રાજસ્થાની પરપરા? --- પૈકીની “ ગુજ્રાતી-રાજ્સ્થાની પરંપરા 'માં 
“વિક્રમ અને દેવદમનીના લગ્નની વાર્તા' એ સ્વતંત્ર વાર્તા તરીકે નહિ પણ 
પણ '“પંચદ'ડ'ની કૃતિના કથામુખ તરીકે આવે છે, જ્યારે “સંસ્કૃત 
પર'પરા'માં “વિક્રમ-દેવદમનીના લગ્નની વાર્તા” વાર્તા-ચક્રની પાંચ વાર્તાઓ 
પૌકીની એક સ્વતંત્ર વાર્તા ગણેલી છે. આ પ્રમાણે ગુજરાતી-રાજ્સ્થાની કવિ- 
ઓએ એમ માન્યું જણાય છે કે 'વિકમ-દેવદમની ની વાર્તા તો પ્રાસ્તાવિક 
કથન માત્ર છે જયારે બાકીના ચાર પૅટા ભાગ કે જેમાં વિકમની પાંચ જાદુઈ દંડની 
પ્રાપ્તિ વર્ણવવામાં આવી છે તે જ “ પંચદંડની વાર્તા'. આ માન્યતાથી પ્રેરાઈને 
નસ્પતિ પોતાની કૃતિને “ ચિહું અધિકારી '---ચાર પેટા ભાગમાં રચ્યાનું કહે છે. 


આ પ્રમાણે નરપતિના “પંચદડ'નો રચનાસંવત ૧૫૧૪ નક્કી થતાં, 

તેં કૃતિ “પંચદ'ડ૩' વિષયક સર્વ પ્રાપ્ત રાજસ્થાની અને ગુજરાતી કૃતિઓમાં 
“સૌથી પહેલી અને જૂની કૃતિ ઠરે છે. એટલું જ નહિ પણ પૂણિમાગચ્છીય 
રામચંદ્રસૂરિ જેવા ન્ન કવિના સં.૧૪૯૦માં રચાયેલા સંસ્કૃત “ પંચદંડછત્ર- 
પ્રબંધ' ની પ્રબળ અસર ઝીલી, રાસચંદ્રસૂરિ હૈયાત હશે તે જ અરસામાં, નર- 
પતિએ આવી સરસ વાર્તાકૃતિ રચી “પંચદ'ડ'ના વાર્તાચકરને નવો જ ઝોક ' 
અને વેગ આપ્યો એ નોંધપાત્ર હકીકત છે. 'પંચદ'ડ' પર ગુજરાતના જે 
વિદ્રાનોએ પોતાનો અભ્યાસ રજ કર્યો છે તે સવે'એ એમ વિધાન ર્યું છે કે 
“પંચદ'ડ'ની ગુજરાતી રચના પર, પં. હીરાલાલ હંસરાજે પ્રસિદ્ર કરેલ અજ્ઞાત 
કવિકૃત સંસ્કૃત “૧ઝ્તયળાત્મનં વિત્ર્મત્સ્ત્રિ ની અસર છે. આ અજ્ઞાત કવિ 
અને તેની રચના એ બીજાં કોઈ નહિ પણ પૂણિમાગચ્છોય રાસચંદ્રસૂરિ અને 
તૅની સંસ્કૃત પદાકૃતિ 'વગ્તરળ્યછત્રપ્રવસ્વ'. સ્વ. મોહનલાલ દલીચંદ 
દેસાઈએ " રામચંદ્રસૂરિની આ કૃતિની નૉંધ કરી છે અને પ્રસિદ્ધ જર્મન 
વિદ્રાન અને ભારતીય વિદ્યાવિદ્‌ પ્રો. એ. વૅબરે પોતાના સંગ્રહમાં આની હસ્ત- 
પ્રત રાખી હતી એમ પણ નૉધ મળે છે, જ્યારે આપણા વિદ્દાનોએ હસ્તપ્રતનો 
મૂળ. સંદર્ભ નહિ જોવાના કારણે રામચંદ્રસૂરિને અજ્ઞાત કવિ કહ્યા છે. આ 
રાસચંદ્રસૂરિની સંસ્કૃત પદયરચનાને પહેલામાં પહેલો સફળ રીતે જૂની ગુજરાતીમાં 


૧. દેસાઈ, મોહનલાલ ૬., “ જૈન સાહિત્યનો સંક્ષિપ્ત ઈતિહાસ,” પેરા 
૬૮૭, પુ. ૬૪૯- 


૨૪૨ ક 


અપનાવનાર નરપતિ હતો. ઉપર્યુક્ત બૅ હસ્તપ્રતો --પ્રાચીન ભારતીય સંસ્કૃતિ- 
સંદિર, અમદાવાદ નૅ. ૫૫૬૦ અને વડોદરા પ્રાચ્ય વિદ્યામંદિર નં. ૧૪૨૭૫ 
--પૅકી અમદાવાદની પ્રત જૂની છે. વડોદરાની પ્રતનો લેખન સંવત ૧૬૦૧ 
છે પણ અમદાવાદની હસ્તપ્રત, જો કે લેખનસંવતના ઉલ્લેખ વિનાની છે છતાં, 
તેણૅ જાળવી રાખેલ ભાપાસ્વરૂપ અને આખીય કૃતિના પાઠ ઉપરથી તે વડોદરાની 
પ્રત કરતાં જૂની છે એમ ખાત્રી થાય છે. એટલે અમદાવાદની હસ્તપ્રત અત્યાર- 
સુધીમાં પ્રાપ્ત થયેલી નરપતિના ' પંચદ ડની હસ્તપ્રતોમાં જૂનામાં જૂની છે. 
બન્ને પ્રતોના આદિ અને અન્ત ભાગ જૉઈએ : 


આદિ : 7 
1 રન 1 શ્રીત્‌દ્સક તમ: 

3 લંબોદર તુજ્ઝ વીનવું, સુંડીલા સમરથ; 
સિષ્ધિબુચ્દ્રિ ચલણે નમું, સીઝવિયે સવિ અરથ. ૧ 
સિદ્રિઇ સિદૂરિઉ સિરિ સેવંત્રાં ભાર; 
મૂંસા-વાહણ વીનવઉં, જહિ મોદિક આહાર. ૨ 
દૂંદાલા દાયક ડરે) ઘૂઘર ઘમકય પાય, 
સાબલ સારથ હોઈ થે ગાઉં અવંતીરાય. ૩ 
એકદંત દાલિદ્ર હરઈ, સમરયાનઉ દાતાર, 
લાડ પંચ પ્રવેસીયઈ, આપઈઇ અષય ભંડાર. ૪ 
ગોરી માતા જેહની, શંકર જેહનઉ તાત, 
મનહ મનોરથ પૂરવય, કીરતિ ઘઇ અનુભ્રાત. પ 

અન્ત : છ 


વીરકથા-રસ જે નર સુણઈ, શ્રવણે સુપ હોવઈ તેહ તણઈ, 

ભાવભેદ સુરત કવિવતા, તેહના મર્મ જાણઈઇ દેવતા. ૮૩૯ 

જેહવઉં મીઠ્ઉં પ્રાકૃત હોઈ, તે સમવડે નવિ દીસઈ કોઈ, 

ગાહા દૂહા ચઉપઈ ગીત, ઉષ્ણકાલિ જ્ત્મિ વાલ્હઉ સીત. ૮૪૦ 

કવિતા વિગતા સુરતા તામ જે ડાહા તેહ કરું પ્રણામ, 

જઉં જ્તહ્વાઈ વસઈ સારદા, તેઉ અક્ષર જાણઇ સંપદા. ૮૪૧ 

એ કહીયઈ વિક્મચરિત્ર, સાંભલતાં હોઇ કણર્ણ પવિન્ન, 

એઉ ચરિત્ર જે નર સાંભલઇ, તે નર સગલઈ અડલાં ફ્લઈં. ૮૪૨ 

ઇતિ શ્રૌીરાજવિકમાદિત્ય પંચડંડછત્રક્થા સસાપ્તા; ॥ 
[પ્રાચીન ભારતીય સંસ્કૂતિસંદિર, અમદાવાદની હસ્તપ્રત ન. ૫૫૬૦] 
આદિ: 


૨૪૩ 


11 ૨૦ 11 શ્રીશગેશાય તમ: 
લંબોદર તુઝ વીનવૂં, સૂંડાલા સમરથ, 
સિદ્ધિબુદ્વિવર ચલણે નયૂં સીઝવિજે સવિ અરથ. ૧ 
સીંદૂરિ સૌંદૂરીઉ સિરિ સેવંત્રાં ભાર, 
મૂસાંવાહન વીનવૂં, જેહનિ મોદડિ આહાર. 
એકદંત દારિદ્ર હરિ, સમરિયાનું દાતાર, 
લાડ પંચ પ્રવેસીઇ, આપિ અપય ભંડાર. ૩ 
દૂંદાલા દયા ડરે, ઘૂઘર ઘમકઈઇ પાય, 
સોઢલ સારથિ હોઇ જે, ગાઊં અવંતીરાય. ૪ 
ગૌરી માતા જેહની, શંકર છેહનું તાત, 
મનહ સનોરથ પૂરવઈ, કારતિકે અનુભ્રાત, પ 


તરન 


હ 


અન્ત: 
જ વીરકથા-રસ જે નર સુણઈઇં, શ્રવણે સુપ હુઈ તેહ તણિઈ, 
ભાવાભાવ સરસ વારતા, જાણઈ મર્મ ઇંદ્ર દેવતા. ૯૬૯ 
જેહવું મીઠૂં પ્રાકૃત વ્હોઈઇ, તે સમવડિ નવિ દીસિઇ કોઈ, 
ગાહા દૂહા ચુપઈ ગીત, ઉષ્ણકાલિ ન્ન્મિ વાહાલૂં સીત. ૯૭૦ 
કવિતા ભગતા સુરતા તામ છે ડાહા તેહનઈં પરણાંમ, 
જુ જિહ્વાં વસઈ સરસતી, તુ અક્ષર આણઈઇ સયુ ગતી. ૯૭૧ 
એ કહીઇ વિક્મચરિત્ર, સાંભલતાં હુઇ પિંડ પવિત્ર, 
સાંભલર્તા ડાહાપણ આવંતિ, કવિ નરપતિ એહવૂં ડહંતિ. ૯૭૨ 
વચનિ વચનિ ચરિત્ર ઊપજતિ, પંડિત કલા ભાવ પોષંતિ, 
દયા દાંનિ ઉપગારી હોઈ, ભણૂગણુ સદા નર સોઇ. ૯૭૩ 
કવિ નરપતિ કહઈ સુવિચાર, વિક્રમ છઠુ વંશ અવતાર, 
વિકમ-પ્રાક્મ અમીઅ સમાંન, સાંભલતાં હુઇ ગગસનાંન. ૯૭૪ 
ઇંતિ શ્રી વિકમાદિત્યકથા પંચડીઆ પંચમ આદેશ સમાપ્ત: ॥ શ્રી ॥ 
સંવત ૧૬૦૧ વર્ષે ચૈત્ર વદિ ૮ શનૌ લષિતં ॥ હાંસુટિ મંદિરે, 
આગમગ છે પંન્યાસ શ્રીગુણલબ્ધિ, વા. ગુણદેવ, સુ. ગુણપ્રભ, 
શુ. ગુણસાગર, મુ. સોમસુંદર, ભોજ્રત્ન રૂપા લહુઆ લષિતં ॥ 
શ્રીજગદીશ્વરપ્રસાદાત્‌ રછ્વવુષ્ઠિ જ્યં સૌષ્યં ॥શ્રી॥ ॥શ્ી॥ 
[વડોદરા પ્રાચ્ય વિદ્યામંદિરની હસ્તપ્રત નં. ૧૪૨૭૫] 


૧. આની પછી હસ્તપ્રતમાં બે લીટીઓ છંકી નાખેલી છે. 


ક 
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ઉપર્યુક્ત બંને હસ્તપ્રતોના આદિ અને અંત ભાગ જોતાં, વડોદરાની 
પ્રતિના પાઠમાં પ્રક્ષેપક પંડિતુઓ જણાય છે, જ્યારે અમદાવાદની પ્રતમાં ભાષાનું 
સ્વરૂપ અને કૃતિનો સમગ્ર પાઠ શુદ્ધ સ્વરૂપમાં જળવાયેલાં જણાય છે; અને એ 
રીતે અમદાવાદની હસ્તપ્રત જનામાં જની છે એમ કહી શકાય, 

નરપતિકૃત ' પંચદંડ'ની અમદાવાદની આ હસ્તપ્રતનાં કુલ પાન ૪૨ છે, 
દરેક પાન પર સરેરાશ ૧૧ પંડિત છે; ૪રમા પાનની પહેલી બાજુ પર કૃતિ 
પૂરી થાય છે અને તે પાન પર સાત પંડિતઓ છે. હસ્તપ્રતની લંબાઈ અને 
પહોળાઈ ૧૦.૫” ૪” છે. દરેક પાનની ઉપર નીચે ૦.૫” છોડેલી છે જ્યારે 
ડાબીજ્મણી બાજુઓએ કાળી શાહીની લીટી દોરી ૧.૦”નો હાંસિયો રાખેલો છે. 
દરેક પાનની બીજી બાજુના ડાબા હાંસિયાના ઉપલા ભાગે અને જમણા હાંસિયાના 
નીચલા ભાગે પૃષ્ઠાંક નાખેલા છે. ૨૩મા પૃષ્ઠ પછી પુષ્ઠાંક નાંખવામાં ભૂલ થઈ 
છે; ૨૩ પછી ૨૪ નંબરને બદલે જમણા હાંસિયામાં ૨૩ લખ્યા છે તે ભૂલ છે. 
દરેક પૃષ્ઠની બંને બાજુઓની વચ્ચે લખ્યા વિનાની જગ્યા રાખવાથી સુંદર 
કલશાકૃતિ બનેલી છે. આવી આ નરપતિ જેવા જેનેતર કવિની કૃતિની હસ્તપ્રત 
આપણા સાહિત્યનું અમૂલ્ય ધન છે. 

આની સાથેસાથે હું એક સંશોધનક્ષમ સંભાવના રજ્‌ કરું છું કે નરપતિના 
“પંચદંડ'ની હસ્તપ્રતોમાંની કેટલીકની નકલ હાંસોટ, જંબુસર આદિ ભરૂચ 
જિલ્લાનાં સ્થળોએ થયેલી છે તેથી નરપતિ ભરૂચ જિલ્લાના કોઈ ગામનો વતની 
હોય એ શકય છે. નરપતિની “ પંચદંડ 'ની રચના પછી ૭૦ વર્ષે, આમોદ જિલ્લે 
ભરૂચના કાયસ્થ કવિ ગણપતિએ સં. ૧૫૮૪માં ' માધવાનલ-કામકંદલા-પ્રબન્ધ ' રચ્યો. 
ભરૂચ જિલ્લાના કેરવાડા ગામના વતની રાજેએ નરસિહ અને મીરાંના જેવાં જ 
પ્રબળ ભાવ અને ઊશિથી છલકાતાં પદ રચ્યાં છે, હમણાં જ મને કેરવા,* જિડ્લે 
ભરૂચમાં લખાયેલી વિજયકુશલ નામના જૈત કવિની ૧૮મા શતકની સંસ્કૃત ગદ્ય 
કૃતિ મળી છે. આ સર્વ એમ પુરવાર કરે છે કે ભરૂચ જિલ્લામાં, મધ્યકાલીન 
યુગમાં જૈનેતર તેમ જ જેન કવિઓની કૃતિઓના સર્જનની પરંપરા સારા 
પ્રમાણમાં વિકસી હોવી જોઈએ. 





* બૂરેખર આ નામ પણ કેરવાડા હોવું જોઈએ, પણ હસ્તપ્રતમાં કેરવા છે. 


સમ 


ર્‌. ઈતિહાસ-પુરાતત્ત્લ વિભાગ 
૧, લોથલની ખંદરગાહુ 


ડૉ, ઉમાકાન્ત પ્રે, શાહ અને ડૉ।. રમણલાલ નાગરજી મહેતા 


૧૯૪૭માં ભારતમાંથી અંગ્રેજેએ વિદાય લીધી અને સાથે સાથે પાકિસ્તાનનું 
સજન થયું; આથી પ્રાચીન સિંધુ નદીની સંસ્કૃતિનાં ઘણાંખરાં સ્થળો -યશ્ચિમ 
પાકિસ્તાનમાં જતાં રહ્યાં. ભારતના પુરાવસ્તુ શાગ્રીઓએ પોતાના અધ્યયન માટે 
ભારતમાં સિંધુ નદીની સંસ્કૃતિવાળાં સ્થળો શોધવા માટે ભારે જહેમત ઊઠાવી ને 
પંજાબ, રાજસ્થાન, સૌરાષ્ટ્ટ વગેરેમાં ઘણાં સિંધુ નદીની સંસ્કૃતિની સામગ્રીવાળાં 
સ્થળો શોધી કાઢયાં, તપાસમાં અમદાવાદ જિલ્લાના લક્ષ્મીપુરા પાસેની લોથલની 
ગભાણ ૧૯૫૪માં આ પ્રવૃત્તિને લીધે શોધાઈ. 

લક્ષ્મીપુરા પાસેની, લોથલની આશરે અડધા ચોરસ માઈલમાં વિસ્તરેલી 
ગભાણ છે જે ભોગાવો અને સાબરમતીના દોઆબમાં ખંભાતના અખાતથી આશરે 
પંદર માઈલ દૂર આવેલી છે, આ પ્રદેશની સરેરાશ ઊંચાઈ દરિયાની સપાટીથી 
૩૦ થી ૪૦ ફૂટ જેટલી છે. લોથલથી ભોગાવો આશરે ત્રણથી ચાર માઈલ પશ્ચિમે 
અને સાબરમતી આશરે છએક માઈલ પૂર્વમાં છે. 

લોથલની ગભાણમાંથી સિંધુ નદીની સંસ્કૃતિ સાથે સરખાવી શકાય એવી 
મુદ્રાઓ, મણકાઓ, માટી કામનાં વાસણો, તાંબાનાં તથા પથ્થરનાં ઓજારો વગેરે, 
અનેક નાની મોટી વસ્તુઓ ઉપરાંત મકાનો, ગટરો વગેરે મળ્યાં છે. આથી 
લોથલની શોધ અને ત્યાંનું ઉત્ખનન મહત્ત્વ પ્રાપ્ત કરે છે. 

લોથલના ૧૯૫૮-૫૯ના ઉત્ખનનમાં એક આશરે ૯૦૦ લાંબી અને ત્રીશેક 
થરવાળી દિવાલ એના ટેકરાની તળેટીમાં મળી આવી. આ દિવાલની સંપૂર્ણ 
તપાસ થવાની બાકી હતી. પરંતુ આ દિવાલની લંબાઈથી એ શું હશે એ પ્રશ્ન 
ઉકેલવા માટે તે વહાણોને ઊભાં રાખવાનો ધક્યે હશે એવી કલ્પના રજ થઈ. 
આ કલ્પના એતિહાસિક સત્ય હોય એ રીતે આપણાં કેટલાંક સામયિકોમાં લેખો 
લખાયા અને લોથલ મહત્ત્વનું બંદર હતું એવો મત ઘણો પ્રબળ થયો છે. 

આ બંદરની કલ્પના મજબૂત બનાવવાનું કામ ત્યાંની સ્થાનિક દેવી “ વહાણ- 
વઈ માતા'એ કર્યું. જ્યાં વહાણ આવતાં અથવા જતાં તે સ્થળની આ દેવી 
હોય એવો ભ્રમ ઉત્પન્ન થયો અને તેથી લોથલ બંદરગાહ હશે જ એમ મતાતું 


૨૪૫ 
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ચાલ્યું. એટલું જ નહીં પણ લોથલને બંદર તરીકે આલેૅખતું રંગીન કલ્પનાચિત્ર 
દોરાયું તથા દરિયામાર્ગે આ સ્થળે વસવાટ થયાની સંભાવના રજૂ થઈ. ર 

લોથલ ખરેખર બંદર છે કે કેમ એ પ્રશ્ન હજુ સુધી અણઉકેલ્યો છે. 
૧૯૫૮-'પવ્નું આ્કિયોલોજી વિભાગ તરફથી પ્રસિદ્ધ થયેલું પુસ્તક હજુ એ 
બંદર હોવાને માટે સાશંક છે.૨ એટલૅ લોથલ બંદર હોવાની શકયતા તપાસવાનો 
આ લેખનો આશય છે. ન 

ગ્લોથલ બંદર હતું એ માન્યતા જે દિવાલ પર નિર્ભર હતી તેનું વધારે 
ઉત્ખનન થતાં એ માત્ર એક જ દિવાલ નથી; પરંતુ એક લંબચોરસ બાંધકામ 
છે એમ સ્પષ્ટ થાય છે. એ બાંધકામમાં એક બાજુ પર તેમાં પાણી દાખલ 
થવાનો માર્ગ હોય એવા પ્રકારનું ચણતર છે. આ જાતનું બાંધકામ જૉ બંદરગાહ 
હોય તો લોથલ કયા પ્રકારનું બંદર હતું એ કોયડો ઉપસ્થિત કરે છે. 

સોસાન્યત; તણ સ્થળોએ બંદર હોઈ રોકે. (૧) મોટા સરોવરને કાંઠે (૨) 
નદીને કિનારે અથવા (૩) સમુદ્રકાંઠે. લોથલની આજુબાજુ કોઈ વિશાળ સરોવર 
નથી અને તેથી સરોવરના કાંઠાનું એ બંદર હોવાની કલ્પના વાસ્તવિકતાથી 
વૅગળી છે, આથી લોથલ નદીકાંઠાનું બંદર કે સમુદ્રકાંઠાનું બંદર હોવાની શકચતા 
વિચારી શકાય. 

આજે લોથલથી ભોગાવો અને સાબરમતી ઘણાં દૂર છે, એટલે આજના 
જેવી જો આ નદીઓની સ્થિતિ હોય તો લોથલના ગભાણ પાસે બંદર હોવાની 
કોઈ શકયતા નથી. પરંતુ, સમુદ્રકિનારા પાસેનો આ પ્રદેશ છે અને તેથી નદીઓના 
પ્રવાહ બદલવાની શકયતા આ સ્થળેથી કાઢી નાખવા જેવી નથી. જૉ ભૂતકાળમાં 
લોથલ પાસેથી કોઈ નદી વહેતી હોય તો તે ભોગાવો અથવા સાબરમતી બેમાંથી 
એક હોઈ શકે. 

વઢવાણ અચે લીંબડી ભોગાવો નામે પાણીની નદીઓ આશરે ૭૦ માઈલ 
લાંબી છે. ત્‌ ચોટીલાના ડુંગરમાંથી નીકળી પૂર્વ તરફ વહીને નાલ અથવા ખંભાતના 
સૂકા પ્રદેશમાં શોષાઈ જાય છે.5; હાલ તે સાબરમતીને મળતી નકશામાં દેખાય છે. 

વઢવાણ અને લીંબડી આશરે ૨૫” થી ૩૦” કરતાં વધારે વરસાદનો પ્રદેશ 
નથી અને તેથી ૭૦ માઈલ લાંબી ભોગાવોમાં વધારે પાણી રહેતું નથી. અને 
ચોમાસુ બાદ ડરતાં તેમાં પાણીનો પ્રવાહ સ્વલ્પ હોય છે, અને તેમાં વહાણ 
ચાલવાની કલ્પના સુશ્કેલ છે. 

સાબરમતી લગભગ ૧૭૦ માઈલ લાંબી છે. અને તે પૂર્ગના પહાડોમાંથી 
નીકળી ખંભાતના અખાતને મળે છે. આ નદીમાં થોડંઘણું પાણી બારે માસ 
હોય છે. પરંતુ ચોમાસા પછી અમદાવાદ પાસે જ્યાં ઘરો ન હોય .એવા કોઈ પણ 


૬૪૭ 


સ્થળે એ પગે ચાલીને ઓળંગી શકાય છે. તેના નીચલા ભાગમાં પણ આના 
કરતાં વધારે પાણી નથી.* પી 

આ બંને નદીઓ સામાન્ય કોટીઉં ચલાવવા માટે પણ છીછરી છે, તો 
તેમાં હોડીઓ કે વહાણો કેવી રીતે ચાલતાં હશે? 

કલ્પનાને ખાતર માની લઈએ. કે આજથી ચારેક હજાર વર્ષ પર સાબર- 
મતી અને ભોગાવોનાં મૂળ તરફ વધારે વરસાદ પડતો હશે. પરંતુ સાબરમતીની 
ભેખડોના અભ્યાસ પરથી માલૂમ પડે છે કે વધુ પાપાણયુગમાં ત્યાં વરસાદનું 
પ્રમાણ વધારે હતું અને ત્યાર બાદ તે આધુનિક કાળ સુધી ખાસ વધ્યું નથી. 
વધુ પાપાણયુગ બાદ વરસાદનું પ્રમાણ ઘટયું હોય અને સાબરમતીના સધ્ય- 
ભાગમાં રણની પરિસ્થિતિ હોય એનાં સ્પષ્ટ પ્રમાણો છે. અને એ યુગમાં સિંધુ 
નદીની સંસ્કૃતિનીૌ વિકાસ દેખાય છે તેથી તે યુગમાં સાબરમતીમાં ઘણું પાણી 
હોવાની કલ્પનાને ટેકો મળતો નથી. ભોગાવોની પરિસ્થિતિ તો સાબરમતી જ્૪વી 
પણ નથી અને તેથી આ નદીઓ પર કોઈ બંદર હોવાની કલ્યના વાજબી 
લાગતી નથી. ' 

જૉ લોથલ નદી કિનારાનું બંદર હોય તો ભરૂચ કે સુરત જેવા નદીકિનારાના 
બંદરની માફક તેનો એક કિનારા પર ધક્કો બાંધ્યો હોય તો માલ ઉતારવા, 
ચડાવવા અને વહાણોને ઉતારવા માટે પૂરતો થઈ પડે. પરંતુ લોથલના બંદરની 
ઇમારત લંબચોરસ છે. એ લંબચોરસ હોવાથી નદીના પટમાં તે અંતરાયરૂપ થઈ 
પડે અને એ! અંતરાય રેલ વખતે સાફ થઈ જય: આવા કોઈ અંતરાય નદીમાં 
ઊભા કરવાથી કંઈ અર્થ સરે? એટલે આ આખી ઇમારત નદીના બંદર 
તરીકે તદ્ન અયોગ્ય નીવડે. આ હકીકતો; લોથલની આ ઇમારત નદીની બંદરગાહ 
હોવાને પુષ્ટિ આપતી નથી. તદુપરાંત માટીનું ઈટોરી ચણતર પાણી સામે ટકી 
શકતું નથી એ સામાન્ય સમજની વાત છે. 

બંદરનો ત્રીજે પ્રકાર દરિયાઈ બંદરનો છે. મદ્રાસ જેવા બંદર માટે સમુદ્રમાં 
દિવાલ બાંધીને તેમાં વહાણો લાવવાની વ્યવસ્થા થાય છે. આ દિવાલો સમચોરસ 
કે લંબચોરસ હોય છે અને દરિયાની બાજુએ તેમાં વહાણ દાખલ થવાનો માર્ગ 
હોય છે. લોથલ આવા પ્રકરનું અદ્યતન બંદર હતું એવી કલ્પના કરવામાં પણ 
મુશ્કેલી છે. 

આજ? લોથલ દરિયાથી આશરે પંદર માઈલ દૂર છે એટલે આજના કોઈ 
પણ સંજોગો તેને બંદર ઠરાવે નહીં. તેથી આપણૅ એ કલ્પના કરવી પડે કે 
ખંભાતનો અખાત એક વખત લોથલ સુધી વિસ્તરેલો હતો અને તેના અને 
આજના અખાત વચ્ચૅનું આશરે પંદર માઈલનું છેલ્લાં આશરે ચારેક હજાર 
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વ્ય પુરાણ થયું. ખભાતના અખાતનું પુરાણ કેટલા વેગથી થાય છે એ હકીકત 
સ્ેભ્વાસે માગી લે છે. ા 

ખંભાતના અખાતમાં ૮૩,૦૦૦ ચોરસ માઈલના કાંપ ઘસડી લાવતી મોટી- 
નાની નદીઓ તેને પૂરવાનું કામ કરે છે, આ બધી નદીઓ આશરે ૩૬” વરસાદ- 
નો પ્રદેશમાંથી આવે છે, એમ માનીએ તો દર વર્ષે  ૩૮૩,૭૭૧,૪૦૫ ટન 
જેટલો કાંપ આ બધી નદીઓ ખંભાતના અખાતમાં ઠાલવે છે. અને તે બધો 
કાંપ જૉ ઠરી જાય તો દર વર્ષે ૧૦ ઊંચો અને ૩૬ ચોરસ માઈલનો ટાપુ 
ખંભાતના અખાતમાં તૈયાર થતો જાય. ખંભાતનો અખાત આશરે ૭૦ માઈલ 
લાંબો અને ૩ય માઈલ પહોળો અને કેટલેક સ્થળે ૧૨૦ ફૂટ-:૨૦ ડફેધમ ઊંડો 
છે. તે આખો અખાત ૧,૦૦૦ વર્ષમાં આ વેગથી પુરાઈ જાય." 

પરંતુ આશરે છેલ્લાં બે હજાર વર્ષમાં ખંભાતનો અખાત ખાસ પુરાયો 
નથી એમ એતિહાસિક માહિતી તપાસતાં લાગે છે, કારણ કે ખંભાતના અખાતમાં 
આવતો કાંપ અહીંની જોરદાર ભરતી અને ઓટથી ઘસડાઈ જાય છે. અહીં વધુમાં 
વધુ વરસાદ ચાર માસ સુધી આવે છે જ્યારે તેનો એકાદ ટકો ભાગ્યે જ રહે છે 
અને બાકીનો બધો અરબી સમુદ્રમાં ખેંચાઈ જાય છે, અને તેથી જો આબોહવામાં 
કે જમીનની સપાટીમાં મોટી આસમાની-સુલતાની ન થાય તો આ ખંભાતનો ૭૫ 
માઈલનો અખાત પુરાતાં આશરે એકાદ લાખ વર્ષ લાગે.૨ આ ગણત્રી પરથી 
જે ૧૫ માઈલના અખાતના પુરાવાનો સમય કાઢયો હોય તો આશરે ૨,૦૦,૦૦૦ 
વર્ષ જોઈએ. અથવા એક માઈલના પુરાણ માટે આશરે ૧,૩૦૦ વર્ષ જેટલો 
સમય લાગે. 

ખંભાતના અખાતને પુરાતાં લગભગ આ સમય લાગે છે અને એને માટે 
કેટલાક એતિહાસિક પુરાવાઓ પણ છે. ખંભાતનું બંદર આજના ખંભાતના જકાત 
નાકાથી આશરે બૅ માઈલ દૂર છે. પરંતુ મોટી ભરતી વખતે અહીં સુધી પાણી 
આવે છે એટલે આ બે માઈલ તદ્ન સૂકી જ્મીન આશરે ૧,૧૦૦ વર્ષમાં થઈ 
નેથી/ વળી ૧૯મી સદીની શરૂઆતમાં ખંભાતના બંદરમાં ઘણું પાણી હતું; 
પરંતુ ઈ. સ. ૧૮૧૨માં ભાદરે પોતાનું સુખ બદલ્યું અને તેથી ખંભાતના બંદર 
પાસે કાંપનો જમાવ કંઈક વધ્યો, એટલે છેલ્લાં ૧,૦૦૦ વર્ષમાં ખંભાતના બંદર- 
માં કંઈ ખાસ ફેર પડયો ન હતો એમ કહી શકાય. ભરૂચનું બંદર આજે પણ 
પેરીપ્લસના લેખકનાં વર્ણનનો ખ્યાલ આપે છે. સુરતના બંદરની પણ આ જ 'દશા 
છે. જો તેના મુખ પાસેનો વોક્ષની કબરવાળો દાંડો કાઢીને તેનું યુખ સીધું કર- 
વૂડ શતો ક સ્થિતિ, નર્મદા જેવી થવાનો સંભવ છે. કલ્પના કરીએ તો 
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ખંભાતની ઉત્તરે નગરા જૂનું ખંભાત હતું એમ કહેવાય છે. ત્યાંથી રોમન 
યુગનાં ઠીકરાં મળ્યાં છે. આ સ્થળે જૂનું બંદર હોવાની એટલે ઈ. સ. ની શરૂ- 
આતમાં ખંભાતનો અખાત ખંભાતની ઉત્તરે હોવાની કલ્પના કરીએ તો તે બેથી 
ન્રણ માઈલ કરતાં વધારે ઉત્તરે ગણાય નહીં. નગરાની પ્રાચીનતા કેટલી એ જૉ 
ઉત્ખનનથી સાબિત કરવામાં આવે તો એ સમય કરતાં વધારે પ્રાચીનકાળમાં તેની 
ઉત્તરે સમુદ્ર ન હોઈ શકે એ સ્પષ્ટ થશે. અને આ પરથી ખંભાતનો અખાત 
બે હજાર વર્ષમાં આશરે બે ત્રણ માઈલ પુરાયેલો ગણાય. આ વધારે પડતી 
ગણંત્રી એ પણ આજથી પાંચ હજાર વર્ષ પહેલાં આજના કરતાં કદાચ છ-સાત 
માઈલ અંદર ગણાય, જે લોથલ કરતાં ઘણો દૂર છે. કદાચ માત્ર કલ્પના 
ખાતર લોથલ પાસે સમુદ્ર હોવાનું માનીએ તો તેના પાણીની ઊંચાઈ આજના 
કરતાં ૨૦ થી ૩૦ ફૂટ વધારે હતી એવી કલ્પના કરવી પડે અને આખા 
સમુદ્રની સપાટી આજના કરતાં ૨૦ ફૂટ વધારે હોવાની કલ્પના મુશ્કેલ છે. આ 
કાંપના પ્રદેશમાં, જમીનના તરમાં, અદાતન યુગમાં એવા ભારે ફેરફારો થયા નથી કે 
જેથી ખંભાતનો અખાત પાછળ હઠયો હોય. એક કાળે આ “પ્રદેશમાં અને 
રાજસ્થાન તરફ સમુદ્ર હતો; પરંતુ તે સમય ભૂસ્તરમાં એટલો પાછળનો છે કે 
જયારે ગુજરાતના ઘણા ભાગનું અસ્તિત્વ ન હતું, તથા માણસોનું પણ અસ્તિત્વ 
હોવાના હજુ કોઈ પુરાવા મળ્યા નથી. 


આ ગણત્રીએ જોતાં ચાર પાંચ હજાર વર્ષ પહેલાં લોથલ પાસે સમુદ્ર 
હોવાની કલ્પના કોઈ પણ રીતે થઈ શકતી નથી. જૉ સમુદ્ર ન હોય તો સમુદ્રનું 
લોથલ બંદર પણ ન હોઈ શકે એ ડહેવાની ભાગ્યે જ જરૂર ગણાય. 

ખંભાતના અખાતની ભરતી ઘણી જેરદાર હોય છે. તેનો વેગ અને પૂર 
ઘણાં ભર્યકર છે. તે વહાણો ઊંધાં વાળી દે છે અને ઘણા વેગથી આવે છે. 
દોડતા કૂતરા કરતાં આ ધસમસતા પાણીનો વેગ વધારે છે. તે ઘોડાને ઘસડી 
જાય છે, અને હાથી પણ તેની સામે ટકી શકતો નથી”? (૫૭). આવી ઝંઝાવાત 
જેવી ભરતીનું પાણી, લોથલના કાદવથી ચણેલી ઈંટોવાળી ઇમારત દાખલ થતાં, 
તેની તમામ ઈંટોને ફેકી દે અને આખી ઇમારતનો ભૂક્કો બોલાવી દે એ 
વધારે સંભવિત છે. અને તેથી પણ આ ઇમારત, બંદરગાહ હોવાની કલ્પના 
ટકી શકે એમ નથી. 


ઉપર્યુકત હકીકતો લોથલ બંદર હોવાની કલ્પનાને કોઈ ટેકો આપતી નથી. 
તો લોથલ બંદર હોવાની જે ઇમારતે ક્લ્મના આપી એ ઇમારત કેવા પ્રકારની 
હશે એ હકીકત તપાસી જોઈએ. 


૨૪૮ 


વર્ષમાં પુરાણ થયું. ખંભાતના અખાતનું પુરાણ કેટલા વેગથી થાય છે એ હકીકત 
અભ્યાસ માગી લે છે. મ 

ખંભાતના અખાતમાં ૮૩,૦૦૦ ચોરસ માઈલના કાંપ ઘસડી લાવતી સોટી- 
નાની નદીઓ તેને પૂરવાનું કામ કરે છે, આ બધી નદીઓ આશરે ૩૬” વરસાદ- 
ના પ્રદેશમાંથી આવે છે, એમ માનીએ તો દર વષે ૩૮૩,૭૭૧,૪૦૫ ટન 
જેટલો કાંપ આ બધી નદીઓ ખંભાતના અખાતમાં ઠાલવે છે. અને તે બધો 
કાંપ જૉ ઠરી જાય તો દર વર્ષે ૧૦” ઊંચો અને ૩૬ ચોરસ માઈલનો ટાપુ 
ખંભાતના અખાતમાં તૈયાર થતો જાય. ખંભાતનો અખાત આશરે ૭૦ માઈલ 
લાંબો અને ૩૫ માઈલ પહોળો અને કેટલેક સ્થળે ૧૨૦ ફૂટ-:૨૦ ડફેધમ ઊંડો 
છે. તે આખો અખાત ૧,૦૦૦ વર્ષમાં આ વેગથી પુરાઈ જાય. 

પરંતુ આશરે છેલ્લાં બે હજાર વર્ષમાં ખંભાતનો અખાત ખાસ પુરાયો 
નથી* એમ એતિહાસિક માહિતી તપાસતાં લાગૅ છે. કારણ કે ખંભાતના અખાતમાં 
આવતો કાંપ અહીંની જેરદાર ભરતી અને ઓટથી ઘસડાઈ જાય છે. અહીં વધુમાં 
વધુ વરસાદ ચાર માસ સુધી આવે છે જ્યારે તેનો એકાદ ટકો ભાગ્યે જ રહે છે 
અને બાકીનો બધો અરબી સમુદ્રમાં ખેંચાઈ જાય છે, અને તેથી જો આબોહવામાં 
કે જમીનની સપાટીમાં મોટી આસસાની-સુલતાની ન થાય તો આ ખંભાતનો ૭૫ 
માઈલનો અખાત પુરાતાં આશરે એકાદ લાખ વર્ષ લાગે.૨ આ ગણત્રી પરથી 
જો ૧૫ માઈલના અખાતના પુરાવાનો સમય કાઢયો હોય તો આશરે 2,૦૦,૦૦૦ 
વર્ષ જોઈએ. અથવા એક માઈલના પુરાણ માટે આશરે ૧,૩૦૦ વર્ષ જેટલો 
સમય લાગે. 

ખંભાતના અખાતને પુરાતાં લગભગ આ સમય લાગે છે અને એને માટે 
કેટલાક એતિહાસિક પુરાવાઓ પણ છે. ખંભાતનું બંદર આજના ખંભાતના જકાત 
નાકાથી આશરે બૅ માઈલ દૂર છે. પરંતુ મોટી ભરતી વખતે અહીં સુધી પાણી 
આવે છે એટલે આ બે માઈલ તદ્દન સૂકી જમીન આશરે ૧,૧૦૦ વર્ષમાં થઈ 
નથી/ વળી ૧૯મી સદીની શરૂઆતમાં ખંભાતના બંદરમાં ઘણું પાણી હતું; 
પરંતુ ઈ. સ. ૧૮૧૨માં ભાદરે પોતાનું ગુખ બદલ્યું અને તેથી ખંભાતના બંદર 
પાસે કાંપનો જમાવ કંઈક વધ્યો, એટલે છેલ્લાં ૧,૦૦૦ વર્ષમાં ખંભાતના બંદર- 
માં કંઈ ખાસ ફેર પડયો ન હતો એમ ડહી શકાય. ભરૂચનું બંદર આજ પણ 
પેરીપ્લસના લેખકનાં વર્ણનનો ખ્યાલ આપે છે. સુરતના બંદરની પણ આ ન ! 
છે. જો તેના સુખ પાસેનો વોક્ષની કબરવાળો દાંડો કાઢીને તેનું મુખ સીધું મ. 
વામાં આવે તો તેની સ્થિતિ નર્મદા જેવી થવાનો સંભવ છે. કલ્પના કરીએ તો 


ન“ 


આ ઉપરથી જણાશે કે ખંભાતના અખાતનું પુરાણનું પ્રમાણ ઘણું ધીમું છે. 


૨૪૯ 


ખંભાતની ઉત્તરે નગરા જૂનું ખંભાત હતું એમ કહેવાય છે. ત્યાંથી રોમન 
યુગનાં ઠીકરાં મળ્યાં છે. આ સ્થળે જૂનું બંદર હોવાની એટલે ઈ, સ. ની શરૂ- 
આતમાં ખંભાતનો અખાત ખંભાતની ઉત્તરે હોવાની કલ્પના કરીએ તો તે બેથી 
ન્રણ માઈલ કરતાં વધારે ઉત્તરે ગણાય નહીં, નગરાની પ્રાચીનતા કેટલી એ જો 
ઉત્ખનનથી સાબિત કરવામાં આવે તો એ સમય કરતાં વધારે પ્રાચીનકાળમાં તેની 
ઉત્તરે સમુદ્ર ન હોઈ શકે એ સ્પષ્ટ થશે. અને આ પરથી ખંભાતનો અખાત 
બૅ હજાર વર્ષમાં આશરે બે ત્રણ માઈલ પુરાયેલો ગણાય. આ વધારે પડતી 
ગણંત્રી એ પણ આજથી પાંચ હજાર વર્ષ પહેલાં આજના કરતાં કદાચ છ-સાત 
માઈલ અંદર ગણાય, જે લોથલ કરતાં ઘણો દૂર છે. કદાચ માત્ર કલ્પના 
ખાતર લોથલ પાસે સમુદ્ર હોવાનું માનીએ તો તેના પાણીની ઊંચાઈ આજના 
કરતાં ૨૦ થી ૩૦ ફૂટ વધારે હતી એવી કલ્પના કરવી પડે અને આખા 
સમુદ્રની સપાટી આજના કરતાં ૨૦ ફૂંટ વધારે હોવાની કલ્પના મુશ્કેલ છે. આ 
કાંપના પ્રદેશમાં, જમીનના તરમાં, અદાતન યુગમાં એવા ભારે ફેરફારો થયા નથી કે 
જેથી ખંભાતનો અખાત પાછળ હઠયૌો હોય. એક કાળૅ આ “પ્રદેશમાં અને 
રાજસ્થાન તરફ સમુદ્ર હતો; પરંતુ તે સમય ભૂસ્તરમાં એટલો પાછળનો છે કે 
જ્યારે ગુજરાતના ઘણા ભાગનું અસ્તિત્વ ન હતું, તથા માણસોનું પણ અસ્તિત્વ 
હોવાના હજુ કોઈ પુરાવા મળ્યા નથી. 


આ ગણત્રીએ જેતાં ચાર પાંચ હજાર વર્ષ પહેલાં લોથલ પાસે સમુદ્ર 
હોવાની કલ્પના કોઈ પણ રીતે થઈ શકતી નથી. જૉ સમુદ્ર ન હોય તો સમુદ્રનું 
લોથલ બંદર પણ ન હોઈ શકે એ કહેવાની ભાગ્યે જ જરૂર ગણાય. 

ખંભાતના અખાતની ભરતી ઘણી જેરદાર હોય છે. તેનો વેગ અને પૂર 


ઘણાં ભયંકર છે. તે વહાણો ઊંધાં વાળી દે છે અને ઘણા વેગથી આવે છે, 
દોડતા કૂતરા કરતાં આ ધસમસતા પાણીનો વૅગ વધારે છેં. તે ઘોડાને ઘસડી 
જાય છે, અને હાથી પણ તેની સામે ટકી શકતો નથી” (૫૭). આવી ઝંઝાવાત 
જેવી ભરતીનું પાણી, લોથલના કાદવથી ચણૅલી ઈંટોવાળી ઇમારત દાખલ થતાં, 
તેની તમામ ઈંટોને ફેંકી દે અને આખી ઇમારતનો ભૂક્કો બોલાવી દે એ 
વધારે સંભવિત છે. અને તેથી પણ આ ઇમારત, બંદરગાહ હોવાની કલ્પના 


ટકી શકે એમ નથી. 
ઉપર્યુકત હકીકતો લોથલ બંદર હોવાની કલ્પનાને કોઈ ટેકો આપતી નથી, 


તો લોથલ બંદર હોવાની જે ઇમારતે કલ્પના આપૌ એ ઇમારત કેવા પ્રકારની 
હશે એ હકીકત તપાસી જૉઈએ. 


૨૫૦ 


ઉપર જણાવ્યું તેમ આ એક લંબચોરસ ઇમારત છે. તેની એક બાજુએ 
પાણીના માર્ગ જેવી રચના છે. આ પ્રકારની, એક બાજુએથી પાણી આવી 
શકે એવી, રચના તળાવ હોવાનો સંભવ ઘણો વધારે દર્શાવે છે. વડનગરના 
તળાવથી એક બાજુએથી બહારથી પાણી લેવાની વ્યવસ્થા છેં. ધોળકામાં 
સીનેળતળાવ, પાટણનું સહ્લિગ, અમદાવાદનું કાંકરિયા વગેરે આવા પ્રકારનાં 
તળાવો છે. તથા ગુજરાતમાં લગભગ દરેક ગામને પાદરે નાનું તળાવ હોય છે. 

જ્યાં લોથલના જેવો ખારપાટ છે ત્યાં મીઠું પાણી એકત્ર કરવાની વિશેષ 
જરર છે. કારણ કે આવા પ્રદેશોની જમીનમાં ખારાશ ઘણી હોવાથી જમીનની 
નીચે મોળું અથવા ખારું પાણી હોય છે; જે પીવાના ઉપયોગમાં ખાસ આવતું 
નથી. આ પ્રદેશમાં પીવાના પાણીના કૂવાઓ મુખ્યત્વે તળાવને કાંઠે હોય છે. 
કારણ કે તળાવનું વરસાદનું પાણી જમીનમાં ઊતરી તળીએથી ખારાં પાણીને 
પીવાય એવું બનાવવામાં મદદ કરે છે. આ હકીકત જોતાં અને પાસેના લક્ષ્મી- 
પુરાની પરિસ્થિતિ તપાસતાં લોથલની આ ઇમારત તળાવની ભીંત હોવાનો વધારે 
સંભવ છે. આ ઇમારતની ભીંત અંદર તરફ ઢળતી હોવાથી એની વચ્ચે જમીન 
જેવી મજબૂત વસ્તુ ન હતી એમ લાગે છે. આ હકીકત આ ઇમારતની વચ્ચે * 
પાણી હતું એમ દર્શાવે છે અને તેનો સીધો સ્વીકાર બંદરની કલ્પના પણ કરે 
છે. આ પરથી લાગે છે કે લોથલનું કહેવાતું બંદર માત્ર ગામતળાવ હશે અને 
ગામતળાવ તરીકેની તેની બાંધણી સારા પ્રકારની કહી શકાય. 

લોથલની આ ગામતળાવની કલ્પના સ્વીકારીએ તો તેની બીજી બાજુએ 
એ ગામનું કબ્રસ્તાન હતું એ હકીકત લોથલની બંને ભાગોળો દર્શાવે છે અને એ 
રીતે તે આજના કોઈ પણ ગામ સાથે સરખાવી શકાય એવી રચના છે એમ 
નિવિવાદ કહી શકાય. 

લોથલની ઇમારત બંદરગાહ હોવાની શકચંતા ઘણી ઓછી છે. આથી વહાણ- 
વટી માતાની સ્થિતિ તપાસવાની જરૂર ઊભી થાય છે. 

લોથલની વહાણવટી માતા એ સ્થાનિક ગ્રામદેવતા છે. એ. દેવીની સ્થાપના 
કોણે કરી એ કૂટપ્રશ્ન છે. આ માતા ઉત્ખનનમાંથી મળી નથી અને તે જમીન 
ટેકરા પર જ છે. આ ટેકરા પર બંદર હોવાની કોઈ પણ કલ્પના હોઈ શકે એમ 
નથી. તદુપરાંત “વહાણવટી એ ગુજરાતી શબ્દ છે. આ શબ્દ સિંધુ નદીની 
સંસ્કાતિના યુગમાં વપરાતો હશે? અને જે તે વપરાતો હોય તો તેનો અર્થ શો 
હશે એ પ્રશ્નો સ્વાભાવિક ઊઠે છે. બીજી રીતે જોઈએ તો વાહન એ જ્સીનમાગે' 
જતાં ગાડાં જેવાં યંત્રો સાટે વપરાતો શબ્દ છે, અને સાબરમતી તથા ભોગાવો 
અને ધોળકા-ધંધુકાના પ્રદેશનો ગુજરાત-સૌરાદ્ટ્રમાં સ્થળાંતર કરતાં રબારી વગેરે 


૨૫૨ 


( ચાલધારીઓ ઉપયોગ કરે છે. આ પ્રશ્ન પૈકી કોઈએ વહાણવટી માતાની સ્થાપના 

નથી કરી? એ કોમ લોબડી ધારણ કરે છે. અને લોબડીનો એક પ્રકાર વાહણ- 

વટી લોબડી છે.” એ ઉપરથી આ વસ્ત માટે વાહણવટી દેવીને ભેટ ધરેલી 

લોબડી જેવો અર્થ ઘટાવવાનું સૂચન મળે. આજે પણ દેવીને કે માતાને ધરાવેલી 

ચૂંદડી માતાજીની સૂંદડી તરીકે પહેરવાનો ચાલ છે તેની સાથે વહાણવટી લોબડી 

સરખાવી શકાય. જૉ આ સૂચન શકય હોય તો આ ગ્રામદેવતા સ્થળ માર્ગની 

દેવી ગણવામાં વાંધો ન આવે. આથી વહાણવટી દેવીની કલ્પનાને આજથી ચાર 

હજાર વર્ષ જની કલ્પીને લોથલને મોટી બંદરગાહ બનાવવાનું કોઈ કારણ રહેતું નથી. 
સંદર્ભા 
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૭. વર્ણક સસુચ્ચચ ભાગ ૧, પુ, ૧૮૦; ભાગ ૨, પૃ. ૩૨, ૧૪૬. 


-૨, સૌરાષ્ટ્રમાં ચાટલોના પુરોગામીએઓ 


પુરુષોત્તમ નાનાલાલ ભટ્ટ ર 
પુરાણોમાં ગુજરાતના ઇતિહાસને લગતી સામગ્રી મળે છે. તે સામગ્રીનો 
ઉપયોગ ગુજરાતનો ઇતિહાસ રચવામાં કરાયો પણ છે.૧ પુરાણોમાંથી ઉપલબ્ધ 
માહિતીના આધારે સ્વતંત્ર પુસ્તક પણ તેના એકાદ અંશને લઈને લખાયું છે.* 
પુરાણનાં પાંચ લક્ષણો સર્ગ, પ્રતિસર્ગ, વંશ, મન્વતર અને વંશાનુચરિત મનાય 
છે. તેમાં વંશાનુચરિતમાંથી એતિહાસિક માહિતી મળે છે. તેમાંથી ઘણી વાર 
ઇતિહાસના કેટલાક રાજવંશો પર પ્રકાશ ફેંકાયો પણ છે. પુરાણોમાંથી ગુજરાતના 
ઇતિહાસને લગતી માહિતી પણ મળે છે.૨ 





૧. ડાવ્યાનુશાસન - ભાગ ૨ : પ્રસ્‍તાવનામાં પૌરાણિક પરંપરા વાળો ભાગ. 
૨. પુરાણોમાં ગુજરાત : ઉમાર્શકર જેશી, ભૌગોલિક ખંડ, 
૩, ભાગવતપુરાણ, વિષઝુખુરાણ વગેરે 
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યાદવોએ સૌરાષ્ટ્રમાં કેવી રીતે સત્તા પ્રાપ્ત કરી તેને લગતી માહિતી 
નીચે પ્રમાણૅ મળૅ છે : 


પુરાણોમાંથી ગુજ્રાતના આઘય-ઈતિહાસને લગતી મળતી માહિતી અનુસાર 
એવું માનવામાં આવે છે કે “સનુપુત્ર શર્યાતિને આનર્ત નામનો પરમ 
ધાશિક પુત્ર થયો. તેણે આનર્ત વિષયને કુશસ્થલી (દ્રારકા) મધ્યે રહીને ભોગવ્યો 
અને તેને રેવત નામનો પુત્ર થયો.* તેણે અંત:સમુદ્રમાં કુશસ્થલીનું નિર્માણ કરી 
આનર્ત વગેરે વિષયો ભોગવ્યા એમ ભાગવત પુરાણ નૉંધે છે." રેવતને સો 
પુત્રો હતા; તેમાંના રૈવત કકુજિનો ઉલ્લેખ ખાસ કરવામાં આવે છેં. વિષ્ણુપુરાણના 
ચોથા અંકના પહેલા અધ્યાયમાં એમ કહેવામાં આવ્યું છે કે આ રૈવત કકુશિ 
પોતાની કન્યા રેવતીને લઈને બ્રહ્મલોકમાં ગયો. ત્યાં નુત્યમહોત્સવ ચાલતો હોઈ 
તેને રાહ જૉવી પડી. આ મહોત્સવ ઘણો વખત ચાલ્યો. તે પૂરો થતાં બ્રહ્માજીને 
અભિવાદન કરી તે ઊભો રહ્યો. બ્રહ્માજીએ આગસનનું કારણ પૂછતાં કકુક્રિએ 
પોતાની પુત્રી રેવતી માટે યોગ્ય વર શોધી આપવાની વાત ડરી. ત્યારે બ્રહ્માજીએ 
તેને દેવદેવાંશી થહાબળવાન નરરત્ન બલરામને એ કન્યા આપવાનું સૂચવ્યું.* 
અને એમ પણ કહ્યું કે તારી કુશસ્થલી હવે દ્રારકા થઈ ગઈ છે. અને કેશવના 
અંશ બલરામ ત્યાં રાજ્ય ડરે છે.9 બ્રહ્માજીની સલાહ મુજબ રૈવતે પોતાની પુત્રીને 
બલરામ(કૃષ્ણના ભાઈ)ને પરણાવી. 


આ કુશસ્થલી અને રૈવત કકશ્રિનો ઉલ્લેખ હરિવંશ બીજી રીતે કરે છે. 
રૈવતના ગયા પછી પુણ્યજન રાક્ષસોએ કુશસ્થલીનો નાશ કર્યો. 

જજુચ્િતસ્ત લં છોવાં રતતસ્થ પતસ્ય છૂ | 

છતા પુળ્વમનૈસ્તાલ સકત: તા જીશસ્થછી 11 ૬-૨૬-૪ 

વળી ત્યાં યાદવો રાજ્ય કરતા હતા એવી દ્રારિકાની સ્થાપના થઈ એમ 
મહાભારત વર્ણવે છે. બીજે પણ એક જગાએ મહાભારત આનર્ત - સુરાષ્ટ્રને 
સાથે ગણૅ છે. અને આ પ્રદેશને - જ્યાં કુશસ્થલી છે - આનર્ત કહે છે. 


૪. વિષચ્રુપુરાણ, અંશ -૪. અધ્યાય--૧. શ્લોક ૬૩-૬૪ 
પ. ભા. પુ., સ્કં.-૯. અ. ૩. શ્લો. ૨૮ 
૬. ભાગવતપુરાણ -સ્કં. ૯,-અ. ૩, શ્લોક ૩૩-૩૪. 
૭. વિષણુપુરાણ અંશ --૪. અ. ૧, શ્લો. ૯૧. 
છુાશસ્થરી' થા તવ સૂપ ર્યા વુરી વુરામય્મસવતીવ 1 
સા દાર અમ્તત્તિ તત્ર ચાસ્તે સ જેશવાંશો વજલેવ નાન 11 
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કર્યો હોય તો યાદવોએ કોના પર જીત મેળવી? પુરાણો પ્રમાણે આનર્તના વંશજો 
રાજ્ય કરતા હતા તેમના પર જ પુણ્યજન રાક્ષસોએ હુમલો કર્યો હશે ને? 
જૉ પુણ્યજન રાક્ષસોએ રૈવતોને હરાવ્યા હોય તો શ્રી પરીખનો મુદ્દો, યાદવોએ 
રૈવતોને હરાવ્યા એ, વિવાદાસ્પદ બને. વળી ઉપર જેયું તેમ બ્રહ્મા રૈવતકકુથ્રિને 
કુશસ્થલી બદલાઈને દ્રારિકા થઈ ગઈ છે ને ત્યાં યાદવોમાં કોષ્ઠ બલરામ રાજય કરે 
છે એવી વાત કરે છે. તો પછી રૈવતકકુશિ પર યાદવોએ હુમલો કરી તેને હરાવ્યો 
તે કેમ માની શકાય ર? કારણ કે તે બ્રહ્મા પાસે પહોંચ્યો ને ત્યાં રહ્યો તે દરસિયાનમાં 
બ્રહ્માએ વર્ણવેલો બનાવ બની ગયો હોવો જોઈએ એય સાનવાનું મન થાય. 
જ્યારે પુણ્યજન રાક્ષસોએ કુશસ્થલીનો રૈવેતના ગયા પછી નાશ કર્યો એવું સ્પષ્ટ 
હરિવંશ કહે છે. એટલે એટલું તો સ્પષ્ટ થાય છે જ કે રૈવતકકુશ્વિ બ્રહ્મા પાસે 
ગયો, પુણ્યજન રાક્ષસોએ કુશસ્થલીનો નાશ કર્યો. યાદવોમાં કોષ્ઠ બલરામ કુશ- 
સ્થલીની જગાએ દ્રારિકા થયેલી નગરી પર રાજ્ય કરતો હતો. ને રૈવતકકુશ્મિએ 
તેને પોતાની કન્યા પરણાવી. આમાં રૈવતકકુક્રિએ યાદવો સાથે યુદ્ધ કર્યું કે 
યાદવોએ તેની જ પાસેથી એ નગરી પડાવી લીધી એવું કાંઈ સ્પષ્ટ થતું નથી 
પણ પુણ્યજન રાક્ષસોએ રૈવતકકુશ્રિના ગયા પછી કુશસ્થલીનો નાશ કર્યો એ 
ધ્યાન ખેંચે એવું છે. આ ઉપરથી યાદવો અને રૈવતો વચ્ચે (૧) રૈવતોનું જવું 
(૨) પુણ્યજન રાક્ષસોએ કુશસ્થાનનો નાશ કરવો (૩) યાદવોએ તે જ નગરી, 
જે દ્રારિકા નામથી જાણીતી થઈ છે તેના પર સત્તારૂઢ થવું એટલો ગાળો પડયો 
ગણાય. રૈવતકકુશ્રિ બ્રહ્મા પાસે રાજ્ય રેઢું મૂકી પુત્રી માટે વર પ્રાપ્ત કરવાની 
યાચના કરવા કેમ ગયો એ પણ પ્રશ્ન છે.. ઉપરોક્ત સંદર્ભોથી એમ ફલિથ 
થાય ખરું કૅ;- 

૧. પુણ્યજન રાક્ષસોએ રૈવતો પર હુમલો કર્યો હોય અને રૈવત કકુબ્રિ * 
સપરિવાર નાસી ગયો હોય. છ 

ર. પુણ્યજન રાક્ષસોએ કુશસ્થલીનો નાશ કર્યો હોય તે અરસામાં કૅ 
રાજ્ય કરતા હોય તે સમયે યાદવોએ તેમના પર હુમલો કર્યો હોય. 

૩. તેમને હરાવી નવી નગરી વસાવી હોય અને શાસન શરૂ કર્યું હોય! 
નવી નગરી યાદવોએ વસાવી કે પુણ્ય જન રાક્ષસોએ તેં સ્પષ્ટ નથી. 

૪. અને રૈવતોએ સત્તા બદલાતાં સત્તારૂઢ વંશ સાથે પુત્રી પરણાવી 
સંધિ કરી પોતાની પરિસ્થિતિ સુધારવા યત્ન કર્યો હોય ? 

ઉપરના પ્રશ્નો પરથી એટલું માનવાનું તો મન થાય કે યાદવો સીધે સીધા 

રૈવતોને હરાવી સત્તારૂઢ થયા નહિ હોય. પણ પુણ્યજન રાક્ષસો, કે જેમણે રૈવતોને 
નસાડી સૂકયા હશે ( જેથી તે બ્રહ્મા પાસે વર સાગવા ગયા ) તેમને હરાવી કે 


૨૫૫ 
' ભગાડી સત્તા હાથ ધરી હોય. એટલે -કે રૈવતો યાદવોના' પુરોગામી ન પણ 


' હોય અને તેમની અને યાદવોની વચ્ચે આ પુણ્યજન રાક્ષસોનો વંશ આવ્યો 
' હોય અને'પુણ્યજન રાક્ષસો યાદવોના પુરોગામી છોય. 


“ફે; પુરાણોમાં આપેલી મૌર્ય વંશની સાલા 


નો પ્રા. હરિપ્રસાદ શાઓ ર ી 

પુરાણોમાં ભારત યુદ્ધ પછીના જે રાજવંશોની માહિતી આપી છે તેમાં 

મૌર્ય વંશનો સમાવેશ થાય છે. આ રાજવંશને લગતી માહિતી પાંચ મહાપુરાણોમાં 
આપવામાં આવી છે-- મત્સ્ય પુરાણ, વાયુ પુરાણ, બ્રહ્માંડ પુરાણ, વિષણુ 'પુરાણ 
પ ભાગવત પુરાણ, વાયુ પુરાણની અમુક પ્રતમાં જરા જુદી માહિતી આપી 
જે ભવિષ્યોત્તર' પુરાણમાં આપેલી માહિતી સાથે ઘણું સામ્ય ધરાવે છે. ., 
જુદાં જુદાં પુરાણોમાં આપેલી આ માહિતી વચ્ચે કેટલોક વિંગતભેદ વો. જે 
હોઈ, પહેલાં પુરાણવાર વિગતો તારવીએ. ન 


(૧) મત્સ્ય પુરાણ (૨) વાયુ પુરાણ૨- ન ય 
૧, ચંદ્રગુપ્ત ૧, ચંદ્રગુષપ્ત-૨૪ વર્ષ. 
્ ૨. ભદ્રસાર--૨૫ઃ ' 
શ્‌ --૬ " 
૨, શતધન્વન્‌--૬ ૧! ફં, અશોડડ- 
3. બુહદ્રથ--૨૦ ઝર ક, છ ક 
૪. અશોક--૩૬. ,, ૪. કુશલ ક હક 
અ * ૫. બંધુપાલિત - મ 
ુ ૬, ઇન્દ્રપવિત છ અ 
જ! ૧૦ વર્ષ કડ 
હ 0- “૭, દેવવર્મા-- -૭ 
ધન “8400: 5 ન ક 
0- ૦0 કે ટ શતધર--૮ 
૬. દશરથ--૮ ,, ક ક બૃહદ દ્દશ્વ ઉક-૭ 





૭. સંપ્રતિ-૯ “*, ' 





૧૦ રાજ--૧૩૭ ર્ય. ડી ક જે 





જ ૧. અધ્યાય : “ર૭ 


૨. અ. નલ્છ રા ક ી 


ડે 
૪ 
“છૈ 
કો ક 
મો 
1 
પ? 
કેડ 


(૩) બ્રહ્માંડ બુરાણૈ 


ક્‌પદ્‌ 


(૪) વિષણુ પુરાણ? 


૧. ચંદ્રગુપ્ત--૨૪ ૧. ચંદ્રગુપ્ત 

ર. ભદ્રસાર--૨૫ 

૩. અશોક--૩૬ ૨. બિદુસાર 

૪ છ ૮ ૩. અશોકવર્ધન 

૪. સુયશસ્‌ 

પ. બંધુપાલિત --૮ પ૫. દશરથ 

૬, ઇત્દ્રપાલિત --૧૦ ન પ (સંયુત) 
ર . શાલિશૂક 

, રમન -- 

ક ૮. સોસશર્મન્‌ 

૮. શતધનુષ્‌--૮ ૯. શતધન્વન્‌ 

૯. બુહદ્રથ --૭ ૧૦. બૃહદ્રય 





૯ રાજ--૧૩૭ વર્ષ 
(૯) વધ્યુ પુરાણ ૬5 
ચંદ્રગુપ્ત -- ૨૪ 
નંદસાર--૨૫ 
, અશોક--૩૬ 
1 
કુલાલ--૮ 


કં 
* બંધુપાલિત -- ૮ 
1 


બટ ૪૬9 “ટટ 


મુત્ર 
1 1 

, દશોન--૭ 
1 

, દશરથ--૮ 


. સંપ્રતિ-૯ 
#. શાલિશૂક --૧૩ 
૧૦. દેવરા ૭ 


35 ૯ ફં 


૧૧. શતંધનુ --૮ 
૧૨. વુહદ્રથ - ૮૭ 
૯ રાજા --૧૩૭ વર્ષ 


ત જજ 


્ઠ 





૧૦ રાજ--૧૩૭ વર્ષ 


(૫) ભાગવત પુરાણ 
૧. ચંદ્રગુપ્ત 

1 
* વારિસાર 


ી 
* એશોકવર્ધન 
૪. સુયશસ્‌ 


રે 


8 


પ. 
દુ 


સંગત (સંયુત) 
શાલિશૂક 


૭. સોમશર્મન્‌ 
૮. શતધન્વન્‌ 
૯. બુહદ્રથ 





૧૦. રાજ --૧૩૭ વર્ષ 
(9) ભવિષ્યોત્તર પુરાણ” 


- ચંદ્રગુપ્ત --૩૪ 


નંદસાર--2૮ 


* એશોક--૩૬ 

* કુનાલ--૮ 

* બંધુપાલિત --૮ 
* દશોન--૭૦ 

* દશરથ--૮ 


સંપ્રતિ--૮ 
શાતિશૂક--૧૩ 
દેવધર્મા -૭ 


* શતધનુ--૮ 
* બુહદ્રથ--૮૭ 


. ખંડ ૩, અ. ૭૪, શ્લો. ૧૪૪-૧૪૯ 
ખં. ૪, એ. ૨૪, શ્લો. ૭-૮ 

* સ્કંધ ૧૨, અ. ૧, શ્લો. ૧૩-૧૬ 
પાજટર, ડિનેસ્ટીઝ ઓફ કલિ એજ, પુ. ૨૮-૩૦. 
* માંકડ પૌરાણિક કૉનોલૉજી, પુ. ૯૯ 


* 


૨૫૭ 


આમાંનાં સર્વ મહાપુરાણોમાં મૌર્ય વંશનો કુલ રાજ્યકાણ ૧૩૭ વર્ષનો જણાવ્યો 
હોઈ એ આંકડો શ્રહ્દેય ગણાય. 

રાજાઓની સંખ્યા કેટલાંક પુરાણોમાં ૯ અને બીજાં કેટલાંક પુરાણોમાં ૧૦ 
જણાવી છે. મત્સ્ય પુરાણની યાદીમાં સંખ્યા ૧૦ જણાવી, ૭ રાજાઓ જ ગણાવ્યા 
છે, પરંતુ એમાં ક્ટલીક પંક્તિ સ્પષ્ટત: લુપ્ત થઈ લાગે છે. વાયુ પુરાણ તેમ જ 
બ્રહ્માંડ પુરાણમાં ૯ સંખ્યા આપીને ૯ નામ ગણાવ્યાં છે. વિષગ્રુપુરાણમાં ૧૦ 
સંખ્યા જણાવીને ૧૦ નામ ગણાવેલાં છે. ભાગવત પુરાણમાં ૧૦ સંખ્યા કહીને 
૯ નામ આપ્યાં છે. વાયુ પુરાણની છ પ્રતમાં ૯ સંખ્યા દર્શાવીને નામ ૧૨ 
ગણાવ્યાં છે. 

સર્વ મહાપુરાણોમાં મૌર્ય વંશના પ્રથમ રાજા તરીકે ચંદ્રગુપ્તનું નામ 
આવે છે અને જ્યાં જ્યાં એનો રાજ્યકાલ દર્શાવ્યો છે ત્યાં ત્યાં બધે ૨૪ વર્ષ 
જણાવ્યાં છે. (મત્સ્ય પુરાણમાં સતુવિક્ષત્તના રગ ચનદ મવિષ્વિ 
એ પંક્તિ લુપ્ત થઈ લાગે છે.) 

બીજા રાજાના નામનાં ભદ્રસાર - બિદુસાર - વારિસાર - નંદસાર એવાં 
રૂપાંતર મળે છે તે સ્પષ્ટત: બિદુસાર માટેનાં છે. મહાપુરાણોમાં બધે એનું 
રાજ્ય ૨૫ વર્ષનું જણાવેલું છેં. (મત્સ્ય પુરાણમાં એને લગતી પંડેન લુપ્ત 
થઈ લાગે છે.) 

ત્રીજ રાજાનું નામ અશોક અથવા અશોકવર્ધન આપ્યું છે; અને સર્વત્ર 
એનો ૩૬ વર્ષનો રાજ્યકાલ જણાવ્યો છે. (મત્સ્ય પુરાણમાં દશરથ-સંપ્રતિને 
લગતા શ્લોક પછી આવવો જેઈતો શ્લોક અશોકનૅ લગતા શ્લોકની પહેલાં 
મૂક્લો છે તેમાં સરતસૂકથી કરમદોષ થયો લાગે છે. ) 

ચોથા રાજાનું નામ ઘણાં પુરાણોમાં કુશાલ--કુલાલ--કુનાલ અને 
કેટલાંક પુરાણોમાં સુયશસ્‌ લખ્યું છે. કુનાલનો રાજ્યકાલ સર્વત્ર ૮ વર્ષનો 
જણાવ્યો છે. સુયશસ્‌ નામવાળી યાદીઓમાં રાજ્યકાલની વિગત આવતી નહિ 
હોઈ, કુનાલ અને સુયશસ્ના સમીકરણ વિશે ખાતરી થતી નથી, પરંતુ શ્રી 
રાયચૌધરી અને શ્ર વિદ્યાલંકાર સૂચવે છે તેસ એ બૅ એક જ વ્યકિતનાં 
નામ હોવા સંભવે છે.“ ( મત્સ્ય પુરાણમાં આ રાજાને લગતી પંક્તિ લુપ્ત થઈ 
લાગે છે.) ક 

આ પહેલા ચાર રાજાઓના રાજ્યકાલનો સરવાળો ૨૪ 4- ૨૫ 4- ૩૬ 4- 
૮-૯૩ વર્ષ થાય છે. 


૮. પજ્ટિર, ડિ.ક.એ, પુ. ૨૭ 
૯. રાયચૌધરી, પોહિએઈ; પુ. ૩૪૯, ૩૬૭; વિદ્યાલંકાર, ભા.ઈ.રૂ, ૨, ૬૧૫ 


૨૫૮ 


પછીના રાજાઓને લગતી વિગતોમાં ઘણો ફેર પડે છે. પરંતુ છેલ્લા ત્રણ 
રાજાઓને લગતી હકીકત લગભગ એકસરખી હોવાનું માલૂમ પડે છે. એમાંના 
પહેલાનું નામ દેવવર્મા --સોમશર્મા -- દેવધર્સા છે, બીજાનું નામ શતધર-- 
શૅતધનુષ્‌ --શતધન્વા --શતંધનુ --શતધનુ છે અને છેલ્લાનું નામ વૃહદશ્વ-- 
બૃહદ્રથ--વુહદ્રથ છે. પહેલાએ ૭ વર્ષ, બીજાએ ૮ વર્ષ અને ત્રીજાએ ૭ વર્ષ 
રાજ્ય ડર્યું જણાય છે. કેટલીક પ્રતોમાં બુહદ્રથનાં વર્ષ ૭ને બદલે ૭૦ કે 
૮૭ કહ્યાં છે તે પાઠદોષ લાગે છે. (મત્સ્ય પુરાણમાં શતધન્વાનાં ૮ને બદલે 
૬ છે તે પણ પાઠદોષ હોવા સંભવે છે.૫૦ અને એમાં શતધન્વાના 
પુરોગામીને લગતી પંડિત રહી ગઈ લાગે છે.) આ છેલ્લા ત્રણ રાજાઓના 
રાજ્યકાલનો સરવાળો ૭4 ૮4-૭-૨૨ વર્ષ થાય છે. 

આમ પહેલા ચાર રાજાઓનાં કુલ ૯૩ વર્ષ અને છેલ્લા ત્રણ રાજાઓનાં 
કુલ ૨૨ વર્ષ થતાં હોઈ, એ સાત રાજાઓનો કુલ રાજ્યકાલ ૧૧૫ વર્ષનો થયો. 
અને આ રાજવંશનો કુલ રાજ્યકાલ સ્પષ્ટત: ૧૩૭ વર્ષનો હોઈ, બાકીના રાજાઓ- 
નો કુલ રાજ્યકાલ ૧૩૭-૧૧૫:-૨૨ વર્ષનો હોવાનું ફલિત થાય છે. 

આ રાજાઓ કટલા અને કયા એ બાબતમાં આ યાદીઓમાં ઘણો વિગતભેદ 
રહેલો છે 

વાય થુ અને બ્રહ્માંડ બંધુપાલિત -૮ વર્ષ અને ઈન્દ્રપાલિત - ૧૦ વર્ષ 
જણાવે છે, જેનો સરવાળો ૧૮ વર્ષ થાય છે * વિષ્ણુ અને ભાગવત સોમશર્માની 
પહેલાં સંયુત (સંપ્રતિ) અને શાલિશૂકનાં નામ આપે છે. વિષ્ણુ પુરાણ વળી એ 
પહેલાં દશરથ એવું ત્રીજું નામ ઉમેરે છે. આ બંને ખુરાણોસાં એમના રાજ્યકાલના 
આંકડા આપેલા નથી. મત્સ્ય પુરાણમાં (સંભવત: દશોન-૭ વર્ષ )પ૫ દશરથ - 
૮ વર્ષ અને સંપ્રતિ-૯ વર્ષ એમ ત્રણ રાજાઓ ગણાવ્યા.છે, જેના રાજ્યકાલનો 
સરવાળો ૨૪ વર્ષ થાય છે. વાયુપુરાણની ટ પ્રતમાં તેમ જ ભવિષ્યોત્તર પુરાણમાં 
કુનાલ અને શાલિશૂકની વચ્ચે બંધુપાલિત - ૮ વર્ષ, દશોન -૭ વર્ષ ( ભવિ€માં 
૭ ને બદલે ૭૦નો આંકડો આપેલો છે તે પાઠદોષ હોવા સંભવે છે ), દશરથ -૮ 
વર્ષ, સંપ્રતિ--૯ વર્ષ અને શાલિશૂક -- ૧૩ વર્ષ એમ બધા મળીને પ રાજાઓ - ૪૫ 
વર્ષ જણાવેલ છે. આમાંનો કોઈ સરવાળો ૨૨ વર્ષનો થતો નથી. પરંતુ ભાગવત 





૧૦. મયિતા શતથત્વા ત તસ્ય પુત્રસ્જુ પટ સમા: | માં યુત્રસ્ત્તપ્ટ 
સમા: હોવા સંભવે. 

૧૧. સત્ાતાં «શ વર્ષાશિમાં કંઈ ઊલટસૂલટ થયું લાગૅ છે અને ખરો 
પાઠ વાયુ પુરાણની દ પ્રતમાં છે તેમ «શોત સપ્ત વર્ષાળિ હોવો જેઈએ (પાજિટર, 
ડિકએ, પુ. ૨૭, ટી. ૪, પુ. ૨૯, ઢી. ૩૩). 


કપલ 


પુરાણમાં આપેલાં સંપ્રતિ અને શાલિશૂકનાં નામો સામે અન્ય પુરાણોમાં જણાવેલા 
એમના ૯ વર્ષ અને ૧૩ વર્ષના આંકડો ઉમેરવામાં આવે, તો એ બેનો સરવાળો 
બરાબર ૨૨ વર્ષનો થાય છે. આથી મૌર્ય વંશના રાજાઓનાં નામ ભાગવત 
પુરાણ પ્રમાણેનાં સ્વીકારવાં ઘટે. આ અનુસાર આ વંશમાં ચંદ્રગુપ્ત, બિદુસાર, 
અશોક, સુયશસ્‌, સંપ્રતિ, શાલિશૂક, સોમશર્મા, શતધન્વા અને બૃહદ્રથ એ નવ 
રાજાઓ થયા હોવાનું સ્પષ્ટ થાય છે અને એમનો રાજ્યકાલ અનુક્રમે ૨૪ 4 ૨૫ 4* 
૩૬4૮-૯4-૧૩ - ૭-4 ૮-૭: ૧૩૭ વર્ષનો હોવાનું બરાબર બંધ બેસે છે. 
તો પછી પેલા બંધુપાલિત (૮ વર્ષ) અને ઇન્દ્રપાલિત (૧૦ વર્ષ)નું તેમ જ 
દશોન (૭ વર્ષ) અનૅ દશરથ (૮ વર્ષ)નું શું? વાયુ અને બ્રહ્માંડ, સંપ્રતિ અને 
શાલિશૂકની જગ્યાએ આમાં પહેલી જૉડી જ આપે છે. સત્સ્ય એમાંના માત્ર, 
સંપ્રતિનૅ લઈ એની પહેલાં દશોન-દશરથની જોડી ઉમેરે છે. વિષણુ પુરાણ સંપ્રતિ- 
શાલિશૂકની પહેલાં બીજી જોડીના બીજા રાજા દશરથનું નામ ઉમેરે છે. વાયુ- 
પુરાણની ૬ પ્રત અનૅ ભવિષ્યોત્તર પુરાણમાં તો સંપ્રતિ-શાલિશૂકની જેડી ઉપરાંત 
એની પહેલાં પહેલી જેડીના બંધુપાલિતનું તેમ જ બીજી જોડીના દશોન અને 
દશરથનું નામ ઉમેરાયું છે. આ પરથી વાસ્તવમાં નીચે પ્રમાણે ત્રણ જૉડી નજરે 
પડે છે:- 
બંધુપાલિત -૮ વર્ષ દ દશોન-૭વર્ષ॥ં સંપ્રતિ- લ૯વર્ષ 
ઇન્દ્રપાલિત-૧૦વ૧ર્ષ ( દશરથ--૮વર્ષ ( શાલિશૂક--૧૩ વર્ષ ( 
આ ત્રણ જોડીઓનો પરસ્પર સંબંધ શો ? સ્મિથે દશરથને કુનાલ, સંપ્રતિને 
બંધુપાલિત અને શાલિશૂકનૅ ઇન્દ્રપાલિતના વિકલ્પમાં મૂકયા છે.૧૨ જાયસવાલે 
દશરથનું બંધુપાલિત અને સંપ્રતિનું ઇન્દ્રયાલિત એવું અપરનામ હોવાનું સુચવ્યું 
છે.૫૨ રાયચૌધરીએ પહેલું સમીકરણ સ્વીકાર્યું છે.૫૪ ડી. ત્રિપાઠીએ આ બંને 
સમીકરણો સ્વીકારીને સંપ્રતિ--ઇન્દ્રપાલિતનું થાલિશૂક સાથે પણ સમીકરણ યું 
છે.પપ પરંતુ આ રાજાઓના રાજ્યકાલની ભિન્ન ભિન્ન વર્ષસંખ્યા જોતાં આમાંનાં 
કોઈ સમીકરણ સમીચીન ગણાય નહિ. વળી સંપ્રતિ કુનાલનો પુત્ર હોવાનું 
સુપ્રસિદ્ધ હોઈ, એ બેની વચ્ચે દશોન-દશરથ, દશરથ કે બંધુપાલિત-દશોન- 
દશરથ જેવા પિતા-પુત્રો થયા હોવા સંભવે નહિ. મોર્ય વંશની મુખ્ય શાખામાં 
કુનાલનો ઉત્તરાધિકાર સીધો સંપ્રતિનૅ જ મળ્યો હોવાનું સ્વીકારવું જોઈશે. અને 


શ? 


૧૨. સ્મિથ, હિપ્રાઇ, પૂર્વાર્ધ, ૨૬૧-૬૨(અહિઈ, ચોથી આવૃત્તિ, પુ, ૨૦૩) 
૧૩. વિદ્યાલંકાર, ભાઇરૂ, ૨, ૬૧૭ 

૧૪. પોહિએઇ, ૩૬૭ 

૧૫. પ્રામાજ, પુ. ૧૩૯ 


૨૬૦ 


બંધુપાલિત - ઇન્દ્રપાલિતને તેમ જ દશોન - દશરથને આ વંશની બૌજી સમાંતર 
શાખાઓના ગણવા જોઇશે. 

સ્મિથે અશોડનું સામ્રાજ્ય સંપ્રતિ અને દશરથ એ બે પૌત્રો વચ્ચે વહેંચાયું 
હોવાની કલ્પના કરી છે,પ* પરંતુ દશરથ એ અશોકનો પૌત્ર હોવાનું મને તદ્ન 
શંકાસ્પદ લાગે છે. ઈતિહાસકારો આને માટે વિષ્ણુ અને સત્સ્યનો આધાર 
આપે છે; પરંતુ વિષયુપુરાણમાં તો વસ્તુતઃ: અશોક પછી તત: સુયશા:, 
સતક્ત «શર્થ: એટલો ઉત્તરાધિકાર-કમ જ આપેલો છે, એમાં પિતાપુત્રનો 
સંબંધ દર્શાવવામાં આવ્યો નથી. મત્સ્ય પુરાણમાં તો દશરથને સ્પષ્ટત: અશોકના 
સપ્તા (પૌત્ર)નો ઘૃત્ર કહ્યો છે. આ સુજબ દશરથનૅ બદલે દશોન અશોકનો પૌત્ર 
હોવા સંભવે છે. 

વળી પુરાણોમાં અશોક પછી કુનાલે ૮ વર્ષ રાજ્ય કર્યું હોવાનું સ્પષ્ટ 
જણાવ્યું હોઈ, કુનાલ અંધ હોવાથી અશોકનો ઉત્તરાધિકાર કુનાલના પુત્ર સંપ્રતિને 
મળ્યો હોવાની જેન અનુશ્રુતિ શંકાસ્પદ લાગે છે. 

અશોડનું સામ્રાજ્ય એના પૌત્નો વચ્ચે વહેંચાયું હોય એ તદ્ન સંભવિત 
છેં, પરંતુ એ કુનાલના રાજ્યકાલ દરમ્યાન કે એની આખરે, મુખ્ય શાખા 
સંપ્રતિથી ચાલુ રહી લાગે છે, જ્યારે બંધુપાલિત અને દશોને જુદી શાખા 
સ્થાપી જણાય છે. 

આ ગણતરી અનુસાર મહાપુરાણોમાંની મૌર્ય વંશાવળી ભાગવત પુરાણ 
પ્રમાણે લેવી ઘટે છે.૫% 





૧૬. પૂર્વ ભાગ દશરથને અને પશ્ચિમ ભાગ સંપ્રતિને ભાગ આવ્યો (સ્મિથ, 
અહિઈ, પૃ. ૨૦૩; ઉહિપ્રાઈ, પૂર્વાર્ધ, પૂ. ૨૫૫). 
૧૭. રાયચૌધરી, પોહિએઈ, પુ. ૩૫૧; વિદ્યાલંકાર, ભાઇરૂ, ર, ૬૧૬. 
૧૮. ઘરઢાત્રિશત્તુ લમા રગના મચિતાશોજ "વ 4 । 
સપ્તાનાં «શ વર્ષાષિ તસ્ય નવા મવિષ્યતિ ।। 
સતા ઘ્શસ્થોડબ્ન સુ તસ્ય પુત્રો મિષ્મસિ । 
૧૯. મત્સ્યપુરાણના શ્લોકોમાં એ પ્રમાણૅ સુધારોવધારો કરવામાં આવે, 
સો એમાંની વંશાવળી નીચે પ્રમાણે સુધારવી ઘટે :- 


૧. ચંદ્રગુપ્ત --[૨૪ વર્ષ] ૬. દશરથ --૮ વર્ષ 
[૨. બિદુસાર--૨૫ વર્ષ] ૭. સંપ્રતિ--૯ વર્ષ 
૩. અશોક--૩૬ વર્ષ [૮. દેવવર્મા--૭ વર્ષ 
[૪- કુનાલ--૮ વર્ષ] ૯. શતધન્વા --૮ વર્ષ 


૫. દશોન--૭ વર્ષ ૧૦. બુહદ્રથ --૭ વર્ષ 


૨૬૧ 


સ્મિથ, રાયચૌધરી, જાયસવાલ વગેરેએ બૌદ્ધ અનુશ્રુતિને આધારે અશોકનાં 
૩૬-4૪-૪૦ વર્ષ ગણ્યાં છે,*૦ પરંતુ એની જરૂર તો વાયુ અને બ્રહ્માંડની 
યાદીના આંકડા સ્વીકારીએ તો જ ઊભી થાય, કેમ કે એનો સરવાળો ૧૩૭ને 
"બદલે ૧૩૩ વર્ષનો થાય છે, સ્મિથ તો અશોકના અનુગામીઓ તરીકે 
દશરથ, સંપ્રતિ અને શાલિશૂકનો અંગીકાર કરીને એમનો રાજ્યકાલ અનુક્રમે 
૮, ૮ અને ૧૦ વર્ષનો ગણે છે, પરંતુ સંપ્રતિ અને શાલિશૂકનો રાજ્યકાલ 
પુરાણોમાં સર્વત્ર ક્રમશ: ૯ અને ૧૩ વર્ષનો આપેલો છે. એના કરતાં તો એમણે 
પુરાણોએ આપેલા ૮, ૯ અને ૧૩ના આંકડા જ લીધા હોત, તો અશોકના રાજ્ય- 
કાલમાં ૪ વર્ષ ઉમેર્યા વિના જ ૧૩૭ વર્ષના સરવાળાનો મેળ મળી રહેત. 
જાયસવાલે અશોકના અનુગામી તરીકે કુનાલનો અંગીકાર કરીને” બાકીનાં 
૨૬-૮-૧૮ વર્ષ માટે દશરથ, સંપ્રતિ અને શાલિશૂકનાં અનુક્રમે ૮, ૯ અને 
૧ વર્ષ ગણ્યાં છે, પરંતુ એમાં શાલિશૂકને માટે ૧૩ ને બદલે ૧ વર્ષ લેવું પડયું 
છે. વસ્તુત: અશોકના અનુગામીઓમાં કુનાલ, સંપ્રતિ, દશરથ અને શાલિશૂકનો 
ઉલ્લેખ અન્યત્ર પણ આવતો હોઈ એમની એતિહાસિકતાને સ્વીકારી આ સર્વ 
રાજાઓનો સમાવેશ કરવાનો પ્રયત્ન થયો છે. પરંતુ સંપ્રતિ અને દશરથને અલગ 
શાખાના ગણ્યા વિના, પુરાણોમાં આપૅલા આંકડાઓનો મેળ મળે એમ નથી. 
આથી મહાપુરાણોમાં જણાવેલાં નામો તેમ જ વર્ષસંખ્યાઓને એતિહાસિક 
માનીએ, તો મૌર્ય વંશની મુખ્ય શાખા ભાગવત પુરાણ પ્રમાણે જ બંધ બેસે 
એમ છે એ નિ:શંક છે. આ ગણતરીએ મૌર્ય વંશની મુખ્ય શાખામાં ખરેખર 
૯ રાજાઓ થયા જણાય છે. આ યાદીમાં અવાંતર શાખા પૈકીનું એકાદ નામ ભળી 
જતાં, આ સંખ્યા શરૂઆતમાં ૧૦ અને છેવટે ૧૨ સુધી વધવા પામી લાગે છે. 

ટૂંકમાં, પુરાણો પ્રમાણે મૌર્ય વંશની મુખ્ય શાખામાં કુલ ૯ રાજા થયા 
અને એમણે એકંદરે ૧૩૭ વર્ષ રાજ્ય કર્યું. 


૨૦. સ્મિથ, હિપ્રાઇ, પૂર્વાર્ધ, પુ. ૨૬૦; રાયચૌધરી, પોહિએઇ, પુ. 
પુ, ૩૪૮; વિદ્યાલંકાર, ભાઇરૂ, ર. ૬૧૭; ત્રિપાઠી, પ્રાભાઇ, પુ. ૧૩૯. 


૪, વીરેોલના ક્ષત્રપ સિડ્કા 
અથુત પંડયા 


પશ્ચિમ ભારતમાં ઈ. સ. લગભગ ૧૨૫થી ૩૦૫ સુધી રાજ્ય કરી ગયેલા 
અષ્ટનના વંશના કાર્દમક ક્ષત્રપોના સિક્કા ગુજ્રાત અને ગુજરાતની લગોલગના 
રાજસ્થાન, માળવા અને મહારાષ્ટ્ર તથા દૂરના ડનોજ, કોન્ડાપુર (હૈદરાબાદ 
પાસે, આન્ધ્ર ), કેઓલર (જિ. છિન્દવાડા, મ.પ્ર.) વગેરેમાં મળી આવ્યા છે. 
ગુજરાતમાં સૌરાષ્ટ્રને આંગણે ઉપરકોટ (જૂનાગઢનો પ્રાચીન કિલ્લો), * જનાગઢ, 
સોનપુર, વાસોજ, અમરેલી, નેસડા ઇત્યાદિ; તળ ગુજરાતમાં પાલનપુર, કામરેજ, 
કારવણ, અંકોટા, વડનગર વગેરે પ્રાચીન સ્થળે આ સિક્કા પ્રકાશમાં આવ્યા છે. ગુજ- 
રાતની લગોલગના પ્રદેશોમાંથી માળવામાં સુલતાનગંજ (રાયસેનજી), ગૌંડારમાઊ 
(ભોપાલ પાસે), વિદિશા, સારંગપુર, ઉજન્ઝેન, ઈત્યાદિ; રાજસ્થાનમાં સરવાણીઆ 
(વાંસવાડા), પુષ્કર, નગરી (ચિતોડગઢ નજીક) વગેરે સ્થળે અને મહારાષ્ટ્રમાં 
શિરાવલ (જુન્નર પાસે), નાશિક, ઈત્યાદિ બતે આ સિક્કાઓ સળી આવ્યા છે. 
આ સિવાય છૂટાછવાયા સિક્કાઓ, કે જેમના શોધસ્થળની માહિતી નથી, તેમની 
સંખ્યા ઘણી સોટી છે. 

પુરાતત્ત્વની દૃષ્ટિએ એવા સિક્કાઓ કે જેમના શોધસ્થળની માહિતી નથી 
તેમનું પહત્ત્વ, જો તેઓ કોઈ નવું નાસ કે બીજી હકીકત પ્રકાશમાં લાવતા ન હોય તો, 
લગભગ નહિવત્‌ છે. અમુક રાજ્વંશનો સિક્કો અમુક સ્થળે ભૂસિમાંથી મળે તો 
એથી એ સ્થળની જૂનવાણી સિદ્ધ કરવામાં એ ખૂબ મદદરૂપ થઈ પડે છે. છૂટા સિક્કા 
કોઈ સ્થળની પ્રાચીનતા પર પ્રકાશ પાથરતા નથી તેથી તેમનું મહત્ત્વ ઘટી 
જાય છે. આ દૃષ્ટિએ પ્રાચીન વસ્તુઓ એડઠી કરી કરીને સંગ્રહસ્થાન વગેરેને 
વેચનારા લોકો ઈતિહાસ-પુરાતત્ત્વના હેતુને ઘણી ક્ષતિ પહોંચાડી રહ્યા છે. 

ઉપરોક્ત દૃષ્ટિએ સિક્કા પુરાતત્ત્વને ખૂબ સહાયક નીવડે છે. વડોદરા પાસે 
અંકોટાના ખોદકામમાં અસુક પડમાં બે ક્ષત્રપ સિક્કા મળી આવેલા અનૅ તે 
આ પડો તથા તેમાંથી મળી આવેલી બીજી પુરાતત્ત્વ સામગ્રીનો સમય ચોક્કસ" _ 
કરવામાં ચાવીરૂપ થઈ પડયા હતા. 

ક્ષત્રપ સિક્કાઓ તળ ગુજરાતમાં બહુ મળી આવતા નથી. અંકોટાના 
ખોદકામમાં મળી આવેલા બે ક્ષત્રપ એટલા બધા ઘસાયેલા તથા ડાટ ખાધેલા 


, 


મળી આવેલા કે તે કયા ક્ષત્રપ રાજના હતા તે જાણી શકાયું નથી. (70 
4૯૫7 53128014194 ૦૦105 3.010 4ત£૦૧ંત ૪2૩%0ત0દ0107*, 4»7. ક. 17. 


૨૬૨ 


૨્લ્ડ૩ 
ટલી, ]. ળપેંપાતાંડ, 50૦. શાત-1/, 1, પ૦ 1953, ૩. 76-8). 
કારવણ ખાતેથી અત્યાર સુધીમાં માત્ર એક જ ક્ષત્રપ સિક્કો મળી આવ્યો છે. 
(1ળતોંદ્રણ હ ૯0108, 1957-58, & રિલ્ંલઉ/, ૩. 01: “30106 


11161૯5પ॥છુ ૮૦105 3010 દિ”71,” 4. 1.. ડળ દરતે તા રિ. ડો, 
611, 3]. 1પંધળાંડ, ૩૦૦. 2॥ત, »111, 2, 0૯૮. 1951, [. 219), 


કામરેજ(જિ, સૂરત) ખાતે પણ માત્ર ત્રણેક જ ક્ષત્રપ સિકાઓ મળી આવેલા, 


ખેડા જિલ્લાના પેટલાદ તાલુકામાં સોજીત્રાના પાદરમાં વીરોલ ગામ છે. 
અહીં ચોમાસામાં વરસાદની ધોવાણ ક્રિયાથી સંખ્યાબંધ ક્ષત્રપ સિક્કાઓ 
મળી આવે છે. જેને ગામલોકો પૂજામાં મૂકતા હોવાનું કહેવાય છે. આવા સો 
એક ક્ષત્રપ તપાસવાની મને તક મળી આવી છે. આ સિક્કાઓ રૃદ્રદામન 
પહેલો( ઈ.સ. લગભગ ૧૪૩-૧૫૮), તેનો પુત્ર અને એક ઉત્તરાધિકારી રુદ્રસિહ 
પહેલો( ઈ. સ. લગભગ ૧૮૧-૧૯૬ ) અને એના પુત્ર રૃટ્રસેન પહેલા ( ઈ, સ. 
લગભગ ૨૦૩-૨૨૦)ના એમ ત્રણ રાજાઓના ચાંદીના સિક્કાઓ છે. 

ઉપરોક્ત રાજાઓના જે સિક્કાઓ સામાન્યત: મળી આવે છે તેવા જ 
સિક્કા આ છે, સિકકાઓનો આકાર ગોળ છે. એક બાજુ રાજની આકૃતિ 
અને અવાચ્ય તથા વિકૃત ગ્રીક અક્ષરોનું લખાણ તથા વર્ષ અને બીજી 
(પાછલી) બાજુ ચૈત્ય ચિહ્ન પર અર્ધ ચંદ્ર તથા તેને ફરતું રાજનામનું બ્રાહ્મી 
લિપિમાં લખાણ. ત્રણે રાજાઓનાં લખાણ નીચે પ્રમાણે છે:-- 

૬. રાગો ક્ષત્રયસ ગવવામમૃત્રત સગો મણાલ્ષત્રવત જણામ 

ર્‌. રાગો મદાથત્રપત છામમુત્રવ રનો ક્ષત્રપત જસિટ્સ 

ર્‌. રનો મછાલત્રપત સહા પૃત્રત ₹ગો ક્ત્રપત ફ્્રસેત 

વીરોલ અને સોજીત્રાની જૂતવાણી આ રીતે ઓછામાં ઓછી બીજી સદી 
જેટલી ઠરે છે. સોજીત્રા ખાતે એ જ સૈકાની એક મૂતિ મળી આવેલી અને 
વીશેલના આ સિક્કાઓમાંના જૂનામાં જૂના એટલે રુદ્રદામાના સિક્કા પણ 
એ જ સૈકાના છે. 


પ, [વેરમગામનું અર્ધસહસલિંગ સરોવરસુ! તસર તળાવ 


જ્મનાદાસ મૂલચંદભાઈ પરીખ 
વિરમગામમાં સોલંકી યુગના સમયમાં બંધાયેલું તળાવ છે; જે અત્યારે 


મુનસર તળાવના નામે ઓળખાય છે. આ તળાવ વિરમગામ શહેરની પશ્ચિમ 
દિશામાં છે, અને શહેરની લગોલગ છે. 


પાટણના સહસ્રલિંગ તળાવનું નામ તેના કિનારે સહસ શિવલિગ હોવાથી 
પડેલું, એવી દંતકથા લોકોમાં પ્રચલિત છે, પરંતુ તે તળાવ કૅવું ભવ્ય હશે, 
તેની સાચી કલ્પના તો વિરમગામના આ મુનસર તળાવ ઉપરથી આવી શકે 
તેમ છે. જે સમયે આ સરોવર બંધાયું હશે, ત્યારે તેના કિનારે પાંચસો દહેરીઓ 
હશે, એમ માની શકાય. ી 


હાલમાં મુનસર તળાવના દક્ષિણ કિનારે લગભગ પોણાબસો દહેરીઓ 
છે; તથા પશ્ચિમના કિનારે પચાસ આખી અને બીજી તેટલી અર્ધભગ્ન 
સ્થિતિમાં જોઈ શકાય છે. આ રીતે દક્ષિણ અને પશ્ચિમ કિનારાની આશરે 
સવાબસો દહેરીઓ તો આજે પણ જોૉઈ શકાય છે. તેમાં દોઢસોથી વધુ તો 


સંપૂર્ણ રીતે અખંડ કહી શકાય તેવી છે. 


મુનસર તળાવના દક્ષિણ તથા પશ્ચિમ કિનારાની દહેરીઓ જેવી સ્થિતિ 
ઉત્તર તથા પૂર્વ કિનારાની દહેરીઓની નથી. મુસ્લિમ યુગના સમયમાં લડાઈ- 
ઝગડા તથા ધર્મ-ઝનૂનના, આ કિનારાઓ ભોગ બનેલ હોવા છતાં પણ છૂટી 
છૂટી લગભગ સાઠ દહેરીઓ આજે પણ જોઈ શકાય છે. વધુમાં તળાવની રચના 
શંખાકારે છે. આથી સાહજિક રીતે માની શકાય છે કે તળાવની ચારે દિશાઓમાં 
મળી કુલ પાંચસો દહેરીઓ હશે. શૈવ ધર્મમાં પાંચના અંકનું મહત્ત્વ સવિશેષ 
છે. શિવનાં પાંચ સ્વરૂપો મુખ્ય ગણાય છે: સદોદિન, ઈશાન, વામદેવ, અઘોર 
અને તત્પુરુષ. તળાવ ફરતી, કિનારે આવેલી આ બધી દહેરીઓમાં શિવલિગ 


સ્થાપવાની જળાધારીઓ સ્પષ્ટ રીતે જણાય છે. આથી આ બધી દહેરીઓ 
શિવાલયો હશે, તે ચોક્કસ કહી શકાય છે. 


તળાવ ફરતાં આ રીતે પાંચસો શિવાલયો હશે, એમ પ્રતિપાદિત થતું હોઈ, 
આ સરોવરને અર્ધ સહસ્રલિગ ડહી શકાય. 


ર૬૪ 


# 


દપ 


તળાવને ચાર ઓવારા છે. પૂર્વના ઓવારે હનુમાનની દહેરી હોઈ, તે 
હનુમાનના ઓવારા તરીકે ઓળખાય છે. દક્ષિણ દિશાનો ઓવારો સાસુ-વહુના 
ઓરડાના ઓવારાથી ઓળખાય છે. આ ઓવારા ઉપર વિશાળ ડદનાં બે 
મોટાં શિવમંદિરો છે. લોકકથાઓ 'હમેશાં જેડિયાં દહેરાંઓમાં કંઈક ને કંઈક 
કલ્પનાઓ ચલાવતી રહી છે. આથી આ બે મોટાં દહેરાની જોડ જોઈને, 
લોકોએ સાસુ-વહુની કલ્પના કરી હશે. 


ડ્‌ 


આ મોટાં દહેરાંની ફરતે સુંદર પૂતળીઓ કોતરેલી છે. નૃત્યશાસ્રની 
મુદ્રાઓ કરતી નર્તકીઓ, તપશ્ચર્યા કરતા સાધુઓ અને રૃપવાન દેવતાઓને 
શિલ્પમાં કંડાર્યા છે. વચગાળાના ધર્મઝનૂનના યુગમાં આ બધી શિલ્પ-પ્રતિમાઓ 
ખંડિત કરવામાં આવી છે. તેથી તેમાં કોઈ પ્રતિમા સંપૂર્ણ નથી. કોઈ ને કોઈ 
અંગ તૂટેલું છે. છતાં પ્રાચીન શિલ્પની સપ્રમાણતા અને સુરેખતાની દૃષ્ટિએ 
આ પ્રતિમાઓ અવશ્ય જોવા જેવી છે. 


આ તળાવની સઘળી દહેરીઓ ફરતે શિલ્પ પ્રતિમાઓ છે; અને તે 
દરેક પ્રતિમામાં નૃત્ય મુદ્રાઓ ઉપસાવવા શિલ્પીઓએ સજીવ પ્રયત્ન કર્યો છે. 
એટલે નુત્યશાસ્રના કોઈ અભ્યાસી જો આ પ્રતિમાઓનું નિરીક્ષણ કરે તો 
પ્રાચીન સમયના નૃત્યશાસ્રની લગભગ બધી મુદ્રાઓ કેવી હતી તે આજની 
દુનિયાને જરૂર કહી શકે, નૃત્યશાસ્ર ને શિલ્પમાં ઉતારનતારા આ શિલ્પીઓ 
લલિત કલાઓમાં પ્રવીણ હશે તેમાં કાંઈ શંકા નથી. 


તળાવની પશ્ચિમ બાજુએ મુનસરી માતાના નામથી ઓળખાતું મંદિર છે. 
આ મંદિર તળાવના પાણી આવવાના માર્ગ ઉપર બાંધેલું છે. પ્રાચીન સ્થાપત્ય- 
શાત્ીઓ તળાવમાં કચરો ન આવી શકે તે માટે પાણી આવવાના માર્ગ 
ઉપર અદ્ભુત યુંડિતિનો ઉપયોગ કરતા, એનું અહીં પ્રત્યક્ષ ઉદાહરણ જોવા 
મળે છે, તળાવમાં પાણી જે માગેથી આવે છે, ત્યાં અષ્ટકોણ કુંડ બાંધેલો છે. 
કુંડને પત્યરની વિશાળ જાળીઓવાળો બનાવેલો છે. આથી પાણીમાં તણાઈ આવતાં 
લાકડાના કકડાઓ, ઘાસ, કચરો વગેરે આ જાળી પાસે અટકી જાય છે. તે પછી 
પાણી કુંડમાં પ્રવેશ કરે અને કેટલોક ગાળ ત્યાં ઠરે. ત્યાર બાદ એક નાની નીક 
દ્રારા આ ચોકખું પાણી તળાવમાં પ્રવેશ કરે. આથી તળાવમાં જે પાણી આવે 
તે ઘણું નીતર્યું હોય છે. 


પાણી આવવાની આવી ગોઠવણ અમદાવાદના કાંકરિયા તળાવમાં પણ છે. 
આવી પદ્ધતિથી તળાવમાં કાંપ ન આવે. અને તળાવ સદા ઊંડું રહે, 


૨૬૬ 
સુનસર તળાવની પશ્ચિમ બાજુએ આ રીતે પાણી આવવાનો માર્ગ છે. 


અને જેમાં ગાળ ઠારવાની ખૂબી છે, તે કુંડમાં વરણ વગેરે દેવોની શિલ્પ 
પ્રતિમાઓ પણ કોતરેલી છે. આ પ્રતિમાઓ અત્યારે ખંડિત સ્થિતિમાં હોવા 
છતાં પણ સમજી શકાય તેવી છે. 

જયારે મુનસર સંપૂર્ણ હાલતમાં હતું ત્યારે દરેક દહેરીમાં ઘંટડી હતી. 
અને બધી ઘાંટડીઓ વગાડવા સાટે મુનસરી શાતાવાળી જગાએથી દોરી ખે'ચવી 
પડતી હતી. અત્યારે પણ ઘંટડીઓ બાંધવાની દોરીઓનાં પસાર થવાનાં કાણાં 
--છિદ્રો--દરેક દહેરીમાં જેઈ શકાય છે. સંધ્યાકાળે આરતી સમયે એકી સાથે 
પાંચસો દાંટડીઓ રણકતી હશે, ત્યારે તળાવનું વાતાવરણ ખરેખર અદ્ભુતતા 
ધારણ ડરવું હશે, 

મુનસર તળાવની આ વિશેષતા તો એક નોંધપાત્ર પરિચય લોકોક્તિરૂપે 

પણ પ્રચલિત છે. મુનસર તળાવ બાબરાભૂતે એક જ રાતમાં બાંધ્યું હતું; એવી 
દંતકથા વુદ્ધો પાસેથી જાણવા સળે છે. આ બાબરો તે સિદ્ધરાજ જયસિંહના 
તામ્રપત્રોમાં તેમને માટે જે “બર્બરક જ્જ્ષિણુ ” વિશેષણ વપરાયું તે બાબરો 
હોવો જોઈએ. 

સોલંકી “રાજાઓએ પકડેલા યુદ્ધકેદીઓ પાસે આ તળાવની મજૂરી 
કરાવી હશે. અને એ બધા બર્બર જાતિના હોવાથી બાબરાભૂત તરીકે લોકોએ 
દંતકથાઓમાં વણી લીધા હશે. 

સામાન્ય રીતે આવાં કેટલાંક જ્‌નાં બાંધકામો માટે જનતા બધો યશ 
સિદ્ધરાજને તથા મિનલદેવીને આપે છે. તે રીતે આ મુનસર તળાવ માટે પણ 
બાંધકામનો યશ રાજમાતા સિનલદેવીને આપવામાં આવે છે. પરંતુ આ દંતકથા 
સાચી લાગતી નથી. 

મુનસર તળાવના ઉત્તર કિનારે હાટડાના આરા નામે ઓળખાતો ચોથો 
ઓવારો છે. આ ઓવારા ઉપર પ્રાચીન બાંધકામના અવશેષ દહેરા જેવા નથી, 
પરંતુ મકાન જેવા છે. અને તેને ચાર ઓરડાઓ છે. આ ઓરડાઓની ભીંતોના 
ઉપરના પથ્થરોમાં તળાવ બંધાવનારનું નામ અંકિત થયેલું છે. 

' આ શિલાલેખ ઇતિહાસના સંશોધનની અતિ મહત્ત્વની કડી પૂરી પાડે છે. 

આ લેખ નીચે પ્રમાણૅ છે :-- 

“સહારાજાધિરાજ શ વીરમદેવ ચ કપટ 

સહારાન્ય શી સૂમલાદેવ્યા ય કરવતી ” 

આથી સ્પષ્ટ થાય છે કે આ તળાવ બંધાવનાર વિરમદેવ વાધેલા છે. 

આ લેખમાં તેમની મહારાણીનું નામ સૂમલાદેવી , આપેલું છે. 


૨૬૪ 


ફોર્બસ સાહિત્ય સભાએ પ્રગટ કરેલા “ ગુજરાતના એતિહાસિક લેખો ” 
નામના ગ્રથના બીજા ભાગમાં પાન ૨૦૧ ઉપરનો લેખ આ પ્રમાણે છે: 


* સંવત ૧૨૯૫ના વર્ષે માર્ગ સુદી ૧૪ ગુરૃવારે બીજા ભીમદેવ મહારાજાએ 
ઘૂસડી ગામમાં સોલૂરાણા લૂણપસા સુતરાણા વિરમે બંધાવેલા શ્રી વિરમેશ્વર 
તથા શ્રી સૂમુલેશ્વરનાં શિવાલયો માટે કેટલીક જમીનનું દાન આપેલું છે.” 

આ શ્રી વિરમેશ્વર તથા સૂમલેશ્વરતા શિવાલયની જમીન તે હાલનું 
મુનસર તળાવ છે; એમાં ડોઈ શંકા નથી, હાટડાના ઓવારાની બાજુના ઓરડામાં 
તે નોંધ જળવાઈ રહી છે. જ્યારે આ તળાવ બંધાયું હશે ત્યારે ઘૂસડી નામનું 
ગામ વિરમગામની જગાએ હશે. હજી પણ વિરમગામમાં દૂસડીઆનું તળાવ 
તથા મેદાન છે. કાળક્રમે ઘુસડીઆને બદલે આ ગામ રાજા વિરમદેવના નામથી 
વિરમગામ તરીકે ઓળખાતું થયું હશે. 

દંતકથાઓમાં માત્ર એટલું જ સ્પષ્ટ જળવાઈ રહ્યું હશે કે તળાવ 
બાંધવામાં કોઈ રાણી પણ હોય, અને એ રાણી સૂમલાદેવી છે; તે ભૂલમાં 
જવાથી સમયાન્તરે સિદ્ધરાજની માતા મિનલદેવી દતકથાઓમાં વાર્તારૂપે 
જળવાયાં હોવાથી આ તળાવ મિનલદેવીએ બંધાવ્યું હોવાથી લોકકલ્પના ચાલી હશે, 


ખરી રીતે સુનસર તળાવ બંધાવનાર વાઘેલા વંશના વિરમદેવ છે, તે 
તામ્રપત્ર અને હાટડાના ઓવારાના લેખથી નક્કી ઘાય છેં. ઘૂસડીનાં શિવાલયોને 
સંવત ૧૨૯૫માં દાન આપેલું છે. તેથી આ તળાવ કદાચ તે પહેલાં પાંચેક 
વર્ષે બંધાયું હોવાની શકયતા છે. વિરમદેવના પિતા લવણસપ્રસાદના પ્રધાનો 
વસ્તુપાળ-તેજપાળના બાંધકામોના લેખો સંવત ૧૨૮૮ના મળે છે. એટલે મુનસર 


તળાવ સંવત ૧૨૮૮ અને ૧૨૯૫ પહેલાં બંધાયું હશે એ નક્કી થઈ શકે છે. 


ન 
ક 
ન્ડ 
ત 


મુનસરનો આકાર શંખ જેવો છે. હિન્દુ શિલ્પીઓએ વિવિધ આકારનાં 
ઘણાં તળાવો બાંધેલાં છે. એટલે એ રીતે મુનસરનો આકાર પણ પ્રાચીન 
શિલ્પ પરિપાટી અનુસાર છે. 

આ તળાવ પ્રાચીન શિલ્પસ્થાપત્યમાં રસ ધરાવનારાઓએ ખાસ જેવા 
જેવું છે. 


૬, શાંતિનાથ દેરાસર, પોરખંદરમાંહેના શિલાલેખ 
પુરાતત્ત્વ સંશોધન મંડળ -- પોરબંદર 


પુરાણોની પ્રાચીન સુદામાપુરી ગણાતું પોરબંદર ઈતિહાસ તેમ જ પુરા- 
તત્ત્વના પુરાવાના આધારે બહુ જુનું શહેર નથી. તેરમી શતાબ્દીના થોડા છૂટા- 
છવાયા શિલાલેખો કહી જાય છે કે અહીં એક નાનું બંદર ધરાવતું શહેર હતું, 
* પણ ત્યાર પછી કાંઈ પુરાવા ઉપલબ્ધ નથી. સુઘલ સમયમાં જ્યારે ઘુમલીના 
જેઠવા છાંયામાં સ્થિર થઈ પાડોશના આ બંદરને પોતાના અધિકાર નીચે લાવી 
તેને રાજધાની બનાવે છે, ત્યારે સૌરાષ્ટ્રના સ્થાનિક ઇતિહાસમાં પોરબંદર 
દેખાય છે. આ સમયથી ધીમે ધીમે આ શહેર અરબી સમુદ્ર પરના આ કાંઠાના 
બંદર તરીકે વિકસ્યું. વ્યાપારી કોમો આવી વસી, સમુદ્ર પરનો વેપાર ખેડથો 
અને સમૃદ્ધ બની. 


આ સમયે એક અગત્યનું જૈન મંદિર, શાંતિનાથ જીનાલય અને એવા 
જ પ્રકારનું એક બીજું ગોપાલજીનું વૈષ્ણવ મંદિર અહીં બાંધતામાં આવ્યાં. ' 


શાંતિનાથ મંદિર અત્યારના પોરબંદરના જૂના ભાગના મધ્યમાં પારેખ 
ચકલા નજીક ઊભું છે. મંદિરનો અગ્રભાગ રોમન કમાનો નાખીને ફરીને 
સુધારેલ છે; અને અંદરનો ભાગ સાધારણ રીતે હોય છે તેમ ભપકદાર ભીંત- 
ચિત્રોથી રંગીત છે. સ્તંભો, છતો, બાંધણીઓ અને નિજમંદિરની દિવાલો 
તે પરની મૂંતિઓ સહિત રંગેલી છે. આ સિવાય તે સારા પ્રમાણમાં અડબંધ 
છે. બહુ સારી રીતે રક્ષાયેલ અને નિભાવેલ છે, અને તેથી આજ પર્યત આ 
મંદિરે આ પ્રકારના બહુ જ સુંદર રીતે પ્રમાણ ધરાવતા અંત:ભાગોને ર્ષેલા 
છે. અંદરનો ભાગ સત્તરમી સદીની ઉત્તર સોલંકી ઢબે બાંધેલ છે. આ ઢબ 
શત્રુંજ્ય અને એ કાળના અન્ય સ્થળે જોઈ શકીએ છીએ. ગૂઢ મંડપ, અંતરાળ, 
ભમતીયુક્ત ગર્ભગૃહ, અને તેની પેલી બાજુ ઊંચી બૅસણી પર ચતુર્મુખ 
મંદિર છે. જેની ત્રણ બાજુ ફરતે ૨૪ જીનસ્થાપિત ભમતી છે. 


ગૂઢ મંડપને ૧૨ સ્તંભ છે; અને તેમાંના આઠ ઉપર કોતરણીવાળા ઘુંમટની છત 
છે, આ આઠની સાથે જેડેલ ચાર વધારે સ્તંભો મંડપમાં જ હસ્તીશાળા બનાવે છે. 
ગૂઢ મંડપની દક્ષિણ દિવાલે, સાથેના ભંડારના બારણા નજીક ઊંચૅ, બે 
શિલાલેખ લગોલગ જડેલા છે. આ શિલાલેખ ૧૧-૧૧”ના આરસ પર કોતરેલ છે. 


૨૬૮ 


શ્દ્હ 


પહેલા શિલાલેખમાં ૧૪ લીટીઓ છે, જેમાંની છેલ્લી બે લીટીઓ મોટા 
અક્ષરોવાળી છેં, શિલાલેખની ભાષા સંસ્કૃત મિશ્રિત ગુજરાતી છે. લિપિ ભૂલ 
'ભરેલી અને કાંઈક ન સમજાય તેવી છે, જેનો લેખક સુશિક્ષિત જેન સાધુ 
લાગતો નથી; સૌરાષ્ટ્રના આ કિનારાના જત વણિકોમાં આજે પણ 
દેખાતી ભાષાની ખાસિયત તેમાં ચોકખી દેખાય છે. કોતરણી ખામીથી ભરપૂર 
છે. શબ્દોની જોડણી અશુદ્ધ છેં, કયારેક સ્વરો જ ભૂલાયા છે, અને વિરામ 
ચિહ્નો સંતોષ આપર્તાં નથી. બન્ને શિલાલેખોનો સમય સંવત ૧૬૯૧ છે. 

શિલાલેખો મંદિરનિર્માણને લગતા છે. પહેલો મોટો લેખ જેઠવા વંશ 
પર પ્રકાશ ફેંકે છે, એટલા પૂરતો અગત્યનો છે; અને તે બારોટની વહીઓ 
પરથી વ'ટસને લીધેલ વંશવેલને તપાસવા સહાય ડરે છે. આ અગત્યના વંશ 
માટે પુરાતત્ત્વની વસ્તુના આધારની જે અછત” છે તેને આ પ્રથમ લેખિત 
“પુરાવો કાંઈક અંશે ઓછી કરે છે. 

આ શિલાલેખમાં નીચે મુજ્બ વસ્તુસાર છે : 

રાણા શ્રી ખીમાજીના રાજ્યમાં અને કુંવર વિક્રમજીના યુવરાજપદ-કાળમાં 
સંધાઉ જૈન મંદિર પારીખ સવજી કહાનજીની સેવાએ બંધાયું. 

જેઠવા વંશના શિલાલેખમાંહેના ક્રમને હવે બારોટકથિત વંશવેલા 
સાથે સરખાવીએ. : " 

શિલાલેખમાં આપેલ વંશ: બારોટ તેમ જ વોટસન આધારે જેઠવા વંશ: 


“૧. રાણાશ્રી રામજી * રાણાશ્રી ભાણજી 
૨, રાણાશ્રી મેહજી ૨. રાણાશ્રી રાણોજી 
“૩. રાણાશ્રી ખીમાજી - રાણાશ્રી ખીમાજી 
૪. રાણાશ્રી રામજી. ૪. રાણાશ્રી રામદેવજી 
"પ, રાણાશ્રી ભાણજી પ. રાણાશ્રી ભાણજી 
૬, રાણાશ્રી ખૌમાજી - રાણાશ્રી ખીમાજી 
“9, રાણાશ્રી વિક્રમજી ૭. રાણાશ્રી વિક્માતજી 


શરૂઆતનાં બે નામ શિલાલેખમાં જુદાં આપેલ છેં, બીજા નામોમાં, 
ખાસ કરીને ચોથાં અને સાતમામાં અલ્પ ફેરફાર છે. ” 

શિલાલેખમાંના રામજી બૌજા, ચાલી આવતી વાત મુજગ, જામનગરના જામ 
સતાજીના હાથે મૃત્યુ પામેલ. તેના પુત્ર ભાણજી, રઝડપાટયાં મુત્યુ પામ્યા. તે 
ભાણજી રાણાનાં રાણી કલાંબાઈ, જેનો શિલાલેખમાં નિદેશ છે, તેણૅ મહેર્‌ 
લોકોની સહાયથી જેઠવાની ગઈ સત્તા ફરીને મેળવી. બરડો ડંગર તેમ જ 
પ્રદેશ એ જ નામથી એ જમાનામાં ઓળખાતાં. 


૨૩૦ 


આ મંદિર જે જીતને-અધિત બંધાયું, તે તીર્થકરનું નામ આ શિલાલેખમાં 
નથી. અત્યારે આ મંદિર શાંતિનાથનું છે, અને શાંતિનાથની પ્રતિમા ગભારામાં 
બિરાજે છે. સંવત ૧૮૩૩માં લખાયેલ માણિકય સાગરકૃત * નર્મદાસુંદરી રાસ 'ની 
હસ્તપ્રતના નામાચરણમાં દર્શાવેલ છે, કે પોરબંદરમાં શાંતિનાથ બિરાજે છે. આ 
શાંતિનાથ અત્યારે છે; અનૅ મૂળ સ્િર્થાતુેએ પણ એ જ હશે. 

પોરબંદરને લેખમાં પુરબંદિર કહે છે. મંદિરમાંહેની મૂતિઓની બેસણીઓ 
ઉપરના, પાછળના સમયના લેખમાં તેને પોરબિદર, પોરબંદિર અને છેવટ 
અત્યારનું પોરબંદર કહે છે. 

શિલાલેખમાંહેના પારીખ સવજી પણ એના જમાનાની એક મહત્ત્વની 
વ્યક્તિ જણાય છે. તે શહેરના નગરકોષ્ઠિ હતા; અને તેણે શાહજહાનના 
સુઘલ દરબારમાં જઈ, પોરબંદરનાં બારાંએ લેવાતી જકાતમાં છૂટછાટ મેળવવામાં 
અગત્યનો ભાગ લીધેલ હતો. ૬% માંથી ૩/૪ જકાત તેણે કરાવી, હીજરી સન 
૧૦૬૪માં. આ બાબતનું મુઘલ દરબારનું ફરમાન સવજી પારીખના વંશ-વારસો 
પાસૅ રક્ષિત છે. દાણ ઘટાડવા પંચ લઈને સવજી પારેખ દિલ્હી ગયેલા, તેના 
દિલ્હી દરબારમાંથી સફળ આગસને આપણા શિલાલેખના રાણા વિક્રમજીના 
પછી આવનાર રાણાશ્રી સરતાનજીએ સવજી અને તેના વંશ-વારસોને તાંબાના 
પતરે વંશ-વારસાગત કેટલીક જણસોની લગાત વરસાસન લખી આપેલ. આ 
તાચ્રલેખ સંવત ૧૭૧૫નો હજુ પણ પોરબંદરના પારેખ શ ગોવિદજી દયાળના 
સંગ્રહમાં છે. 

બીજે શિલાલેખ બહુ ટૂંકી વિગત આપે છે. મોટા અક્ષરે તે સાત લીટીઓમાં છે. 
તે બતાવે છે કે મૂળ ગભારો બાઈ રિખિમણિ તે ઈંદ્રજી કલ્યાણજીની પત્ની, 
તેણે પોતાના દ્રવ્યો બંધાવ્યો. ઈંદ્રજીએ પણ નિજ મંદિર બંધાવ્યું (અથવા તેમાં 
ત્ષભજીની મૂતિ સ્થાપિત કરી) એમ દર્શાવે છે. 

આ મંદિર સ્થપતિ ગણપતિ તે ગોવિંદના પુત્રને બાંધ્યું તે પહેલા 
શિલાલેખના અંત ભાગે લખેલ છે. 

લાખ ખર્ચીને સંઘ માટે; શ્રીલાભનૅ નોમેં આ જીનપ્રાસાદ નવો બાંધ્યો 
તે બીજા લેખમાં દર્શાવેલ છે. 

શિલાલેખ ૧ 
૨.૪૧૫ 1 સ્વસ્તિ શ્રી ગયમંગજ પળસ્ત ॥ સંવત ૨૬૨૨ માછાનુરિ। 
૨. ૨૦ શત કી ગિતત્રાસાર તવોતીપતો | સાળા શ્રી પીસાગીસસ્ને | વે સના 
રૂ. શ્રી વર્ઝન મધિશ સાછાપ્રતાપવત થયા | તત્ર સળાશ્રી સમગી | સના 
૪. શ્રી મેણઞી (વૂ ? ) રાનાત્રી વીમાગી | સળાશ્રી સમગી 1 સળા માળગી' 


ક્‌હરૃ 


છ્‌. તત્ર વટટરાળી મુસ્વ વાર્ર જરા તત્ર જુકી સત્ત પ્રસુતા માણાપ્રતાપવત 1 
૬. વૈસમુલમંગન વરા સધિવતિ। રાળાશ્રી પીમાગી તત્ર સુત યુવરાઝ 
૭, ૧ટ્વી કૂંગર શ્રી સિત્રમગી' રાન્વે શ્રી ગિતવિણાર પ્રાસાદ તવોતીપ 
૮. તો સળાશ્રી વોમાગી તગ્તે વુધિસિવાતત પ્રઘાન શ્રીમાજ જ્તાતીય 11 
૨. પારિભ્ય ગમા । તસ્યસુત પારિવ્ય કેળા તસ્ય સુત પારિભ્ય વાસળ। 
૨૦. 11 તસ્થ સુત પારિભ્ય વન્સગી તસ્ય માર્યા મ્મસાલે તત્ર જુકી પ્રતત 
૬૨. ઘમમાર ઘુસ્ધર રતમ્‌ળાલિ (વદ ૨) જરી બજા ગાલીસારળ । 
૨૨. બીમારી જ્તાતીય મુસ્ય પારિષ્ત શવગીતી સેવા માણિ સિવ 
શર. સતો રગવર માણાજીસ્ય પોર તતસુ1 પળ 
૬૪, પતિ! છ ત્રાહ સિવાયો! દતિ મંપરું | શ્રી. 

ી શિલાલેખ ૨ 


"હુ ૫ ૬11 સવત ૨૬૨૬ વર્ષ માછણાનુદિ ૨૦ શ 
તૌ શ્રી પુરવરિરિ મઘ્યે શ્રી સિનપ્રાસા 
હ તવો તપતો શ્રી સયા | તેઇ્‌ કક 
પસ્યા તામિ છાં ્દ્રગી વલ્યાળગી 
સ્રદવમગી  વાસોલનામ  છ્દ્રસીતી' મા 
- થા વાર્ટ્‌ રિષિમળનિ નૂર પમાસે તપા 
સો વોતાત્તાટ્‌ દ્રન્‍્યટ । 
અનુવાદ (શિલાલેખ ૧) 

(૧) (ઉ-)(8)(ત) સ્વસ્તિ શ્રી. જ્યમંગલ ને વંદના સંવત ૧૬૯૧ વર્ષ 
શનિવાર મહાસુદ ૧૦ના દિવસે જેન મંદિર (જીનપ્રાસાદ ) રાણાશ્રી ખીમાજીના 
રાજ્યમાં નવું બંધાયું. 

(૨) તે રાણાશ્રી બરડા (પ્રદેશ )ના મહા પ્રતાપવંત અધિશ થયા. ત્યાં 
રાણાશ્રી રામજી, રાણાશી મેહજી (સુ ?), રાણાશ્રી ખીમાજી, રાણાજી રામજી, 
રાણાશ્રી . ભાણજી. તેનાં પટ્ટરાણી મુખ્ય બાઈ કલ્લા જેના કુક્ષરત્ન મહા 
પ્રતાપવંત વૈરી મુખભંજન બરડાધિપતિ રાણાશ્રી ખીમાજી થયા. 

(૩) તેના પુત્ર યુવરાજ પદવીધારી કુંવરશ્રી વિકમજી રાજ્યે આ નવું 

જૈન મંદિર (જીનવિહાર પ્રાસાદ) બાંધવામાં આવ્યું. 

(૪) રાણાશ્રી ખીમાજીના રાજ્યમાં બુદ્ધિનિધાન પ્રધાન શ્ીમાલી જ્ઞાતિના 
પારિખ જગા, તેના પુત્ર પારિખ સેણા, તેના પુત્મ પારિખ વાસણ, તેના પુત્ર 
પારિખ કાન્હજી, તૅની ભાર્યા કમલાદે તેની કુખે જન્મ્યા ધર્મભાર ધુરંધર દાન 


ટ: «ડૂ કઃ ર? ટક 


હિ 


1 0118)1 મ ॥0 ઉછે કમલ શીત ધમ પણિ 
યની રેવ ધંધા 

| મ સધી ફૂ યદ હેતા પ ॥પીમે મા પ્રા 
ધે. ઇ0 પમ શી 


ઉગાળનસાતંગશણઆામાતણુમાતનારત 


પળ [રેપ 3) 
1101 રે 1૬ ણ માણી 10 1101 


ધે પરમા ળો ઊં ક સો હોં દમ પર્ણ 00 મો, 
(જલા 2109 લમો સાપે, ઇં ધર્મ 1 શમે 


1૬ ગમે ઊંધો પળ (લે, 


૩, તત્ત્વજ્ઞાન વિભાગ 


૧, ભાગવત અતે માયાવાદ 
ગોવિન્દલાલ હ. ભટ્ટ 


૧. રામાયણ, મહાભારત અને ભાગવત એ ત્રણ ભારતીય સંસ્કૃતિના પાયા 
છે; તેમાં ભાગવત તો વાસ્તવિક રીતે પ્રાણરૂપ છે. શ્રીકૃષ્ણની લીલાની મનોહર 
યશોગાથા હોવાથી તે શૈવો અને વૈષ્ણવોમાં એકસરખી રીતે પ્રિય બન્યું છે. શ્રીકૃષ્ણ 
ચરિતના વિકાસની દૃષ્ટિએ ભાગવતનો સમય હરિવંશ્ર અને વિષણુપુરાણ પછીનો 
હોવો જોઈએ એમ લાગૅ છે. બનતાં સુધી તે ઈ.સ. છઠ્ઠા સૈકાનો ગ્રંથ લાગૅ છે 
અનૅ દક્ષિણમાં રચાયેલો જ્ણાય છે. એકાદશ સ્કન્ધમાં દ્રવિડો નારાયણના 
ભક્ત તરીકે વર્ણવવામાં આવેલા છે. (૧૧.૫.૩૮, ૩૯, ૪૦) અને તામ્રપર્ણી 
અને કાવેરી નદીના પાત્રનું માહાત્મ્ય પણ વર્ણવતામાં આવેલું છે. ભડિતની 
ઉત્પત્તિ પણ દ્રવિડ દેશમાં થઈ છે એમ ભાગવત માહાત્મ્ય (૧.૪૮) કહે છે. 

૨. જ્ઞાન, ભક્તિ અને કર્મ એ ત્રણનું પ્રતિપાદન ભાગવતમાં જોવામાં આવે 
છે. શ્રીવલ્લભાચાર્યજી તો ભાગવતને ચતુર્થ પ્રસ્‍થાન તરીકે સ્વીકારે છે, અને 
બોપદેવની માફક સાત પ્રકારના અર્થ આપવાની પ્રતિજ્ઞા કરે છે, અને કહે છે કે 
ગીતામાં જે વિપયો ચર્ચવામાં આવેલા છે તેની સવિસ્તર ચર્ચા ભાગવતમાં 


૧. વેઢા: શ્રીકુભ્ળવાવયા સિ વ્યાયસૂત્રાળિ ચૈવ સિ । 
સમાધિસાવા વ્યાસસ્ય પ્રમાનં તસ્તતુખ્ટ્યમ્‌ 11 
તત્ત્વાર્થદીપ નિબંધ, શાસ્ત્રાર્થ પ્રકરણ, ૭ 
૨. શાસ્કે સ્ન્‍્જે પ્રજ્રળેડક્યાને વાવને પરેડ્કરે । 
છુતમર્થ તળખ્વા ગાતસકિતેવેન મૃત્તતે ।। 
ત. દી. નિ., ભાગવતાર્થ પ્રકરણ, ૧.૨ 
બાપદેવે પણ આ સાત પ્રકારના અર્થ સ્વીકારેલા છે-- 
શાસ્ત્રે સ્જસ્લે પ્રજ્ર્ળેડવ્યાવે વાવને પડ્શે । 
રુહ્વર્ખ્ટો ચૉડનસ્તં વિસૃદાત્‌ વિષ્નુતત્તર: 11 
હરિલીલા, ૧૨.૧૭ 
શ્રી વલ્લભાચાર્ય ત્રણ પ્રકારના અર્થ, ભાગવત ઉપર પોતે લખેલી “સુબો- 
ધિની' નામની ટીકામાં આપ છે, અને બાકીના ચાર અર્થ ભાગવતાર્થ નિબંધમાં 
આપે છે: થર્ચત્રય તૂ વહ્યામિ સિવન્યેડસ્તિ પ ક. (સુબોધિની, 
૧.૧.૧, સંગલાચરણની કારિકા ૯). 
. જડ 
૧૮ 


૨૭૪ 


કરવામાં આવેલી છે, અને આ રીતે ભાગવત અને ગૌતાનું એક પ્રકારનું ભાષ્ય 
જ છે.૨ આ કારણથી ભાગવતમાં ગીતાના બધાય વિષયોનું સવિસ્તર પ્રતિપાદન 
જવામાં આવે છે. સંન્યાસીઓ પણ ક્રાદ્ધાથી ભાગવત વાંચે છે. ભાગવત ખરેખર 
પારમહંસી સંહિતા પણ છે. શ્રીધરસ્વામીની ટીકા આજે પણ લોકપ્રિય છે. 

૩, ભાગવત, ઉપનિષદો અને ગીતાની માફક અર્દ્તવાદનું જ પ્રતિપાદન 
ક શ્રીકૃષ્ણ જ ભગવાન છે અને તે પોતે જ જીવ અને જગત્રપે થયેલા 
છે, રસાત્મક સ્વરૂપમાંથી જ ચેતન અને અચેતન જગતનો આવિર્ભાવ થયેલો 
છે, સમસ્ત વિશ્વ ભગવાનની રંગભૂમિ છે, કીડા-ભાંડ છે; આ બધું તેની 
લીલારૂપ છે--આ એક પ્રકારનું અ્દ્ર૮ંત છે અનૅ ભડ્તિમાર્ગમાં તેનો સ્વીકાર 
કરવામાં આવેલો છે. વેણીસંહાર નાટકમાં નારાયણ ભટ્ટ (ઈ. સ. આઠમો સૈકો ) 
જે અદ્દ્યપૂર્વક -- ટ્ૂંત વિના-પુરુષોત્તમની ભક્તિનો નિર્દેશ કરે છે( ૬.૪૬, 
૪૭, ભરતવાકચ)?, તે 


આ% ૦ 
ક્સ્છ 


તે આવા પ્રકારની જ ભક્તિ છે. પરમાત્મા પોતે જ આ 
જગદ્રપ થયા, એટલે અર્દ્દુત જ વ્યવહાર અવસ્થામાં "પણ ચાલુ જ રહે છે, 
ભડિનના સમયે પણ વિદામાન હોય છે. મરહાપે અરવિદે પણ આ. જ સિહ્ધાંત 
સ્વીકારેલો છે. 

૪. બ્રહ્મ જ સત્ય છે અને જગત મિથ્યા છે એમ જે શાંકર વૅદાન્તમાં 
સ્વીકારવામાં આવેલું છે તે અર્ટ્તનો બીજે પ્રકાર છે. ગૌડપાદાચાયે” અજાતિવાદનો 
ઉપદેશ કર્યો, અને તે સિદ્ધ ડરવાને સાટે વિજ્ઞાનવાદ અને શૃન્યવાદ એ 
બૌદ્ધદર્શનના પ્રકારોની વિચારસરણી સ્વીકારી. વિચારો ઉપરાંત ભાષાની બાબતમાં 
પણ બૌદ્ધદર્શન અને ગૌડપાદના દર્શનની વચ્ચે સામ્ય આવ્યું. માંડ્કયોપનિષ- 
ત્કારિકાના ચતુર્થ પ્રકરણ અલાતશાંતિની ભાષા અને વિચારસરણીમાં બૌદ્ધદર્શનનો 
પ્રભાવ ઘણો જણાયો. શંકરાચાર્યે માયાોવાદ --અનિર્વચનીયવાદ --સ્વીકારી 
અદ્ટંતનો મહિમા દર્શાવ્યો. 

પ. આ બન્ને તત્ત્વચિન્તકો ઉપર બૌદ્ધદર્શનની આટલી બધી સ્પષ્ટ અસર 
હોવા છતાં કેટલાક વિદ્વાનો કહે છે કે ગોડપાદ અને શંકરાચાર્યનાં તત્ત્વજ્ઞાનમાં 


ન 


જે છે તે બધું વેદાન્તનું છે, બૌદ્ધદર્શનનું પ્રતિબિસ્બ કે આભાસ નથી. * ગૌડપાદ 


૩. પૌત્ત સંક્ષેપત્તસ્તસ્યા વવા સ્વયમમૂછર: 1 
તદિસ્તાસે મામવત સર્વસિભયપૂર્વજમ્‌ । 
વ્યાસ: સમાધિતા સર્ષમાછું રુષ્ળોવલમાસ્તિ: 11 
મ ત. દી. નિ., સર્વનિર્ણય પ્રકરણ, ૨૨૧ 
૪. મવતુ સગવન્મવ્તિટલસં વિના વૃર્ષોત્તમે | વે. દૂ: કદથ 
ત્વચિ મુર્તરજસ ગમવ્તિર્ટંત યોગાત્‌ | વે. ૬. ૪૭ 
પ. પ્રો. ર. દા. કરમરકર; ગૌડપાદ કારિકા, ઉપોદ્ઘાત. 


૨૭૫ 


એ ઔષપનિષદ દર્શનની શાખાના અનુયાયી છે અને તેમની વિચારસરણી સ્વતંત્ર 
છે. તેમણે બૌદ્ધદર્શનની પ્રક્રિયાઓનો ઉપયોગ પોતાના સિદ્ધાંતોના સમર્થન સાટે 
કર્યો હોય પણ તેથી પોતાના વિચારોની મૌલિકતા જતી રહેતી નથી. 

૬. ગૌડપાદાચાર્યની પહેલાં ભાગવત અને વિષઝુપુરાણમાં જગતનું મિથ્યાત્વ 
સ્વીકારનારો અર્ટ્દતવાદ જેવામાં આવે છે. શ્રી રામાનુજાચાર્યના શ્રીભાષ્યમાં જે 
શાંકર પૂર્વપક્ષી છે તે પોતાના અદ્દૂતવાદના સમર્થન માટે વિષણુપુરાણના 
શ્લોકોનું પ્રમાણ આપેૅ છે. શી રામાચાર્ય તેનું ખંડન કરી પોતાના મત પ્રમાણે 
બીજો અર્થ આપે છે. આમાં એટલી વાત સાચી કે વિષ્ણુપુરાણના શ્લોકોમાં 
એવો અર્થ રહેલો છે કે જેમાંથી શાંકર પૂર્વપક્ષી પોતાના મતનું સમર્થન કરવા 
પ્રેરાય છે. સ્વતંત્ર રીતે વિચાર કરતાં આપણને જણાય છે કે મિથ્યાત્વવાદવાળો 
અર્દ્તવાદ વિષ્ણુપુરાણને પરિચિત છે અને પોતાના ઔપનિષદ-અર્ઠ્ટુતવાદમાં 
તેનો ઉપયોગ કરવાનું પોતાને યોગ્ય લાગ્યું છે. 

૭. વિષ્ણુપુરાણની માફક ભાગવતમાં પણ મિથ્યાત્વવાદ-માયાવાદ-નો નિદેશ 
થયેલો છૅ. શાંકર દર્શનમાં ન દૃષ્ટાંતો વારંવાર આપવામાં આવે છે તે દૃષ્ટાંતો 
ભાગવતમાં જોવામાં આવે છે: દા.ત. મુગતૃષ્ણા(૧૦. ૪૦.૨૬ ૭૩.૧૧), 
ઘટાકાશ (૧૨.૫.૫), સ્વપ્તમાયામતોરથ (૬.૧૫.૨૩; ૧૦.૪૨.૨૫), માયયાતેવિતં 
ર્તિત્‌ (૨.૧૦.૪૫) લગિ વાજિ્વિન્નિ:, (૪.૨૨.૩૮), ગન્ધર્વનગર (૬.૧૫.૨૩) 
રજ્જુસર્પ (૬.૯.૩૭; ૧૦.૬.૮; ૧૪.૨૫,૨૮ ), મસ્મૃતજ્ળ્ક્મળિ (૧૦.૮૭.૩૯)); 
બાત્મસિ ગવિચાવ્યાસેષિતા વેછૂાલ્મમતિ: (૫.૧૩.૨૫), માથા (૮.૩.૮), 
તિવેઘરોવ ( ૮.૩.૨૪), સિઝમાયયાપત ( ૮.૩.૪; ૧૦.૫૫ ), સર્વ તત્સ્વપ્તસસ્સુતમ્‌ 
(૯.૪-૧૬ ), સ્વપ્નકલ્પ (૧૦.૪.૨૪ ), જલચંદ્રકંપ (૩.૭.૧૧ ) ઇત્યાદિ. 

૮. આ બધાં દૃષ્ટાંતો શાંકર વૅદાન્તમાં બહુ પ્રસિદ્ધ થયાં છે અને અ- 
સાધારણ લક્ષણ જેવાં બની ગયાં છે. શ્રી અમરનાથ રોયૅ એવો અભિપ્રાય વ્યક્ત 
કર્યો કે આ બધાં દૃષ્ટાંતો ગૌોડપાદની કારિકાની અસરથી ભાગવતમાં આવ્યાં છે. 
(બુલેટિન, સ્કૂલ ઓફ ઓરિએન્ટલ સ્ટડીઝ, વોલ્યુમ ૮, ૧૯૩૫-૧૯૩૭, પૃષ્ઠ 
૧૦૭. . . . ). આ મત યથાર્થ નથી, કારણ કે ભાગવતનો રચનાકાલ 
ગોડપાદની પહેલાંનો છે. વસ્તુત: અસંગ વસુબંધુ અને નાગાર્જાનની વિચારધારા- 
ઓ બળવાન થતી ગઈ અને બીજાં દર્શનોમાં પ્રવૅશ કરવા લાગી. આ બધું 
ગુપ્તકાળમાં બન્યું. કાલિદાસ પણ રજ્જસર્પના દૃષ્ટાંતથી પરિચિત છે એમ શાકું- 


તલ નાટકમાં સાતમા અંકમાં આવેલા ઘુતોત્વરિક્ષસ્વવ એ શબ્દો* ઉપરથી 
જણાય છે. બૌદ્ધદર્શનનો ઔપનિષદ-દર્શન ઉપર આ પ્રભાવ છે. ડો, મૂતિ અને 


૬. સગમવિ સિસ્સ્યન્વ: ક્િપ્તાં ઘુતોત્યણ્શકજ્યા 1 શાકુન્તલ, ૭. ૨૪* 


૨૩૬ 


ડો. મહાદેવન જેવા અર્વાચીન વિદ્દાનો કહે છે કે ગૌડપાદ, શંકર અને બીજાઓના 
ગ્રથોમાં જે સિથ્યાત્વવાદ જણાય છે, જે વિજ્ઞાનવાદી વિચારધારા વહે છે, તેં 
વાસ્તવિક રીતે ઔપનિષદ-દર્શનની છે અને તેને વિજ્ઞાનવાદની વિચારસરણી 
ઉપકારક થઈ છે. આ સમત અસને સ્વીકાર્ય લાગતો નથી; તેનું કારણ એ કે 
વિષણુપુરાણની પહેલાંના વેદાન્ત દર્શનના ગ્ર'થોમાં વિજ્ઞાનવાદી વિચારસરણી 
જોવામાં આવતી નથી. મહાભારતમાં આ વિચાસરણી જેવામાં આવતી નથી. સન- 
ત્સુજાત પર્વ અને મોક્ષધર્મ પર્વમાં સાંખ્ય, યોગ, પાશુપત, પાંચરાત્ર અને ઔપનિ- 
ષદ દર્શન એય પાંચ દર્શનોનો વિચાર થયેલો છે.“ તેમાં કોઈ પણ સ્થળે મિથ્યા- 
ત્વવાદનો આભાસ પણ જણાતો નથી. મહાભારતના સમયથી, અર્થાત્‌ ઈ. સ. 
પૂવે બીજા શતકથી તે તે વિષ્ણુપુરાણના સમય સુધી(ઈ. સ. પાંચમો શતક)ના 
ગાળામાં જેમ જેમ વિજ્ઞાનવાદ અને શૂન્યવાદ પ્રકટ થયો અને બળવાન બન્યો 
તેમ તેમ તેની અસર બીજાં દર્શનો ઉપર સ્વાભાવિક રીતે થવા લાગી. કાળક્રમે 
ગુરાણોમાં આવતો શિથ્યાવાદ વલ્લભાચાર્ય જેવા આચાર્યોએ.. પણ સ્વીકાર્યો અને 
કહ્યું કે આ સિથ્યાત્વવાદ તો વૈરાગ્ય ઉત્પન્ન કરવાને માટે છે,“ જગતનું મિથ્યાત્વ 
સિદ્ધ કરવાને માટે નથી. 

૯. મહાભારતમાં જે સિથ્યાવાદ નથી તે ગુપ્તકાલમાં “પુરાણોમાં આવે છે. 
પુરાણોએ બૌજ્ઠ વિચારસરણી અપનાવી લીધી અને એ રંગથી રંગાયેલું વેદાંત- 
દર્શન અરિત્વત્વમાં આવ્યું, ગૌડપાદ-દર્શન અને શાંકરદર્શન સંભવિત બન્યું. 
મહાભારતની પહેલાંના સમયમાં અને ઉપનિષદ અને ત્રશ્ગ્વેદના સમયમાં 
શિથ્યાત્વવાદનો સંભવ જ રહ્યો 'નથી. 

૧૦. ભાગવતે ખરેખરો સમન્વય કર્યો છે અને તેથી જ તેની લોકપ્રિયતા 
આવજે પણ ચાલુ રહી છે. 


૭. ડૉ. ટી. એમ. પી. મહાદેવન્‌ : ગૌડપાદ 
ડો. મૂંતિ : સેન્ટ્રલ ફિલાસાફી ઓફ બુ્દિઝમ્‌ 
૮. મહાભારત, ૧૨.૩૩૭.૫૯ (સમીક્ષિત આવૃત્તિ)-- 
સાંસ્થ યોગ પસ્તસત્રં વેટ: વાશુપતં તથા । 
સ્ઞાતાસ્વેતમસ રનવે વિસિ તાતામતાસિ બૈ] 
૯. સથાચિવત્તં વુરાળેવ વૈરાન્યાર્થમૂટીયતે 1 
ત. દી. નિ., શાસ્ત્રાર્થ પ્રકરણ ૮૯ 


વળી જાઓ : થન્યાચિવત્તજ્યતે પુરાળેણુ ત્રર્શ્યતે 1 
તૈસ્દ્રગાઈવક્ષેળ મતાત્તસ્મિતિ ધ્રુવ ૮૨ 


ર. સત્‌ અને સત્ય 
એસ્તેર અ. સોલોમન 


જગતપ્રપંચ એટલો અનાદિ-અનંત અને સર્વતોમુખ છે કે તેની કોઈ ને 
કોઈ સત્તા, તેનું અંતિમ મૂળરૂપ તત્ત્વ સ્વીકાર્યા સિવાય છૂટકો નથી. જ્ગત- 
પ્રપંચનું જ્ઞાન સત્ય હશે? તો પછી ભ્રાંતિ કેમ થાય છે? જાગુતિ આવતાં સ્વપ્ન 
મિથ્યા ઠરે છે, જ્યારે પૌત શંખનું જ્ઞાન કેટલાક સમય સુધી યથાર્થ જણાય છે. 
એવું તો કેટલુંય જ્ઞાન જે વાસ્તવમાં અયથાર્થ છે તે યથાર્થ તરીકે ખપી 
જાય છે અને વ્યવહાર ચલાવે છે. તો પછી જગતપ્રપંચનું જ્ઞાન સત્ય હશે એની 
ખાતરી શૌ? અને મૂળ વસ્તુ કઈ હશે એ પણ કેમ ખબર પડે? સત્યજિજ્ઞાસુની 
સામે આ પ્રશ્ન આવીને ઊભો જ રહે છે. આ જગતનું કોઈ મૂળ કારણ અંતિમ 
તત્તત છે એમ માન્યા સિવાય આપણી બ્રદ્ધિને ચેન પડતું નથી. જ્ઞાન-વિજ્ઞાન, 
આચાદ, સૌદર્ય દરેકના લેત્રમાં કોઈ સત્ય તો હશે જ અને તો પછી આ બધાં 
સત્યોનો સમન્વય કરી શકે એવું કોઈ અંતિય સત્ય પણ લોવું જેઈએ. તેની શોક 
કરવી એ વિચાર ઘણો જ રોચક લાગે છે. પણ એ સત્યની કસોટી શી? સત્ય 
એટલે સત્‌નું જ્ઞાન અથવા શાકટાયને વ્યુત્પત્તિ બતાવી છે તેમ જે સત્‌-અસ્તિત્વ 
ધરાવનાર વસ્તુ તરફ લઈ જાય છે તે જ્ઞાનપ, પણ સત્‌ જાણ્યા વિના તેનું જ્ઞાન 
સત્ય છે એમ કેમ કહેવાય? તેથી વિચાર કરતાં આ રોચક્તા પલટાઈ મૂંઝવણમાં 
પરિણમે છે. તેથી તો તત્ત્વોપપ્લવવાદી કહે છે કે સત્ય જેવું કશું છે જ 
નહીં.૨ પણ સત્યનિષ્ઠા એમ કયાં જૈંપવા દે એમ છે અને સત્યજિજ્ઞાસાની 
મસ્તીમાં. એક અનેરો આનંદ પણ છે. બુદ્ધને અઢળક સંપત્તિની વચ્ચે શાંતિ 
ન મળી અને તે સત્યની શોધમાં નીકળી પડયા, એ તત્ત્વજ્ઞાનની ઝંખના 
(81૮દત91350ઢ1 તત્ર) દરેકને થોડૅઘણેૅ અંશે સતાવતી હોય છે. 
તેથી સત્‌નો વિચાર એ દરેક તત્ત્વજિજજ્ઞાસુને માટેનો પ્રશ્ન છે. દરેક દર્શને આ 
પ્રશ્નની છણાવટ કરી છે. જ્ઞાનમાત્ર બુદ્ધિ-ઉપપાદિત છે. તેમાં કેટલુંક સન્મૂલક છે 
અને બીજું બુદ્ધિના વિકલ્પરૂપ એમ સ્વીકારાય છે. આ રીતે જ્ઞાનમાંનું વૈવિધ્ય 


ઘટાવી શકાય. ી 

વ. સિશ્વત ૧.૧૩ ર 

૨. તત્તવોપજ્ઝ્વાસિટ ૧૦ ૨૨૫--(ગયરાશિમઇટ- તરેવગુવવ્ઝતેષ્ેવ તત્વેપ 
બચિત્તારિતિર્મળીયા: સર્વે સ્યવજઞાર: ઘટ્તતે દત 1) 


ક્‌છ્૭ 


શ્છ્ટ 


ડો. મહાદેવન જેવા અર્વાચીન વિદ્રાનો કહે છે -કે ગૌડપાદ, શંકર અને બીજાઓના 
ગ્રથોમાં જે મિથ્યાત્વવાદ જણાય છે, જે વિજ્ઞાનવાદી વિચારધારા વહે છે, તે 
વાસ્તવિક રીતે ઔપનિપદ-દર્શનની છે અને તેને વિજ્ઞાનવાદની વિચારસરણી 
ઉપકારક થઈ છે.? આ મત અમને સ્વીકાર્ય લાગતો નથી. તેનું કારણ એ કે 
વિષ્ણુપુરાણની પહેલાંના વેદાન્ત દર્શનના ગ્ર*થોમાં વિજ્ઞાનવાદી વિચારસરણી 
જોવામાં આવતી નથી. મહાભારતમાં આ વિચાસરણી જોવાસાં આવતી નથી. સન- 
ત્સુજાત પર્વ અને મોક્ષધર્મ પર્વમાં સાંખ્ય, યોગ, પાશુપત, પાંચરાત્ર અને ઔપનિ- 
ષદ દર્શન એમ પાંચ દર્શનોનો વિચાર થયેલો છે.“ તેમાં કોઈ પણ સ્થળે મિથ્યા- 
ત્વવાદનો આભાસ પણ જણાતો નથી. મહાભારતના સમયથી, અર્થાત્‌ ઈ. સ. 
પૂવે” બીજા શતકથી તે વિષ્ણુપુરાણના સમય સુધી(ઈ. સ. પાંચમો શતક)ના 
ગાળામાં જેમ જેમ વિજ્ઞાનવાદ અને શૂન્યવાદ પ્રકટ થયો અને બળવાન બન્યો 
તેમ તેમ તેની અસર બીજાં દર્શનો ઉપર સ્વાભાવિક રીતે થવા લાગી. કાળક્રમે 
પુરાણોમાં આવતો મિથ્યાવાદ વલ્લભાચાર્ય જેવા આચાર્યોએ . પણ સ્વીકાર્યો અને 
કહ્યું કે આ મિથ્યાત્વવાદ તો વૈરાગ્ય ઉત્પન્ન કરવાને માટે છે,“ જગતનું મિથ્યાત્વ 
સિદ્ધ કરવાનૅ માટે નથી. 

૯. મહાભારતમાં જ્છે મિથ્યાવાદ નથી તે ગુપ્તકાલમાં પુરાણોમાં આવે છે. 
પુરાણોએ બૌદ્ધ વિચારસરણી અપનાવી લીધી અને એ રંગથી રંગાયેલું વેદાંત- 
દર્શન અરિત્વત્વમાં આવ્યું, ગૌડપાદ-દર્શન અને શાંકરદર્શન સંભવિત બન્યું. 
મહાભારતની પહેલાંના સમયમાં અને ઉપનિષદ અને ત્રશ્ગ્વેદના સમયમાં 
'મિથ્યાત્વવાદનો સંભવ જ રહ્યો 'નથી. 

૧૦. ભાગવતે ખરેખરો સમન્વય કર્યો છે અને તેથી જ તેની લોકપ્રિયતા 
આજે પણ ચાલુ રહી છે. 





૭. ડો. ટી. એમ્‌. પી. મહાદેવન્‌ : ગૌડપાદ 
ડો. મૂંતિ : સેન્ટ્રલ ફિલાસાફી ઓફ બુદ્ધિઝમ્‌ 
૮. મહાભારત, ૧૨.૩૩૭.૫૯ (સમીક્ષિત આવૃત્તિ)-- 
સાસ્યં યોમ પગ્તસત્રં વેર: પાશુપત તથા । 
સાનાન્તેતાસિ રાગર્ષે વિસ તાનામતાતિ વૈ 
૯. મસાથિજત્તં વુરાળેવુ વૈરસ્ચાર્થનુવીયતે । 
ત. દી. નિ., શાસ્ત્રાર્થ પ્રકરણ ૮૯** 
વળી જાઓ: યત્યાચિજત્વજ્યતં મુસળેભુ પ્રવર્તે । 
સતત સળ મતાત્તરમિતિ બ્રુવમ્‌।1 ૮૨ 


સત્‌ અને સત્ય 
એસ્તેર અ. સોલોમન 


«/ગતપ્રપંચ એટલો અનાદિ-અનંત અને સર્વતોમુખ છે કે તેની કોઈ ને 
કોઈ સત્તા, તેનું અંતિમ મૂળરૂપ તત્ત્વ સ્વીકાર્યા સિવાય છૂટકો નથી. જગત- 
પ્રપંચનું જ્ઞાન સત્ય હશે? તો પછી ભ્રાંતિ કેમ થાય છે? જાગૃતિ આવતાં સ્વપ્ન 
મિથ્યા ઠરે છે, જ્યારે પીત શંખનું જ્ઞાન કેટલાક સમય સુધી યથાર્થ જણાય છે. 
એવું તો કેટલુંય જ્ઞાન જે વાસ્તવમાં અયથાર્થ છે તે યથાર્થ તરીકે ખપી 
જાય છે અને વ્યવહાર ચલાવે છે. તો પછી જગતપ્રપંચનું જ્ઞાન સત્ય હશે એની 
ખાતરી શી? અને મૂળ વસ્તુ કઈ હશે એ પણ કેમ ખબર પડે? સત્યજિજ્ઞાસુની 
સામે આ પ્રશ્ન આવીને ઊભો જ રહે છે. આ જગતનું કોઈ મૂળ કારણ અંતિમ 
તત્ત્વ છે એમ માન્યા સિવાય આપણી બુછ્કિને ચેન પડતું નથી. જ્ઞાન-વિજ્ઞાન, 
આચાર, સૌંદર્ય દરેકના ક્ષેત્રમાં કોઈ સત્ય તો હશે જ અને તો પછી આ બધાં 
સત્યોનો સમન્વય કરી શકે એવું કોઈ અંતિમ સત્ય પણ હોવું જોઈએ. તેની શોધ 
કરવી એ વિચાર ઘણો જ રોચક લાગે છે. પણ એ સત્યની કસોટી શી? સત્ય 
એટલે સત્‌નું જ્ઞાન અથવા શાકટાયને  ુત્પત્તિ બતાવી છે તેમ નસે સત્‌-અસ્તિત્વ 
ધરાવનાર વસ્તુ તરફ લઈ જાય છે તે જ્ઞાન, પણ સત્‌ જાણ્યા વિના તેનું જ્ઞાન 
સત્ય છે એમ કેમ કહેવાય ? તેથી વિચાર કરતાં આ રોચકતા પલટાઈ મૂંઝવણમાં 
પરિણમે છે. તેથી તો તત્ત્વોપપ્લવવાદી કહે છે કે સત્ય જેવું કશું છે જ 
નહીં,* પણ સત્યનિષ્ઠા એમ કયાં જૈપવા દે એમ છે અને સત્યજ્જ્ઞિસાની 
મસ્તીમાં. એક અનેરો આનંદ પણ છે. બુદ્ધને અઢળક સંપત્તિની વચ્ચે શાંતિ 
ન મળી અને તે સત્યની શોધમાં નીકળી પડયા, એ તત્ત્વજ્ઞાનની ઝંખના 
(ઊ1૯121135લ્લાં વળઇ) દરેકને થોડેઘણે અંશે સતાવતી હોય છે. 
તેથી સત્નો વિચાર એ દરેક તત્ત્વજિજ્ઞાસુને માટેનો પ્રશ્ન છે. દરેક દર્શને આ 
પ્રશ્નની છણાવટ કરી છે. જ્ઞાનમાત્ર બુદ્ધિ-ઉપપાદિત છે. તેમાં કેટલુંક સન્મૂલક છે 
અને બીજું બુદ્ધિના વિકલ્પરૂપ એમ સ્વીકારાય છે. આ રીતે જ્ઞાનમાંનું વૈવિધ્ય 
ઘટાવી શકાય. ડી 


૧. સ્િશ્વ્ત ૧.૧૩ 
૨. તત્વોપખ્છવાલિટૂ ૧૦ ૨૨૫-(ગથરાશિમટ્ટ- તરેનશુવજ્ઝરેનેન સસ્રેપ 
બસિત્તાસ્તિસ્મળીથા: સવે વ્વવટાસ: ઘટે ફ્સિ 1) 
૨૭૭ 


૨૭૮ 


ગ્#ગ્વેદ કાલમાં સમગ્ર વિશ્વનો સત્માં સમન્વય કરવાનો પ્રયત્ન થયો હતો 
(ણ્જં સહિપ્રા વટુધા વવસ્તિ-ત્રદ. ૨. ૬૪૬. ૪૬) 


કોઈકે એમ પણ 1વિચાર્યું કે મૂળ તો વસ્તુઓ “ નથી હોતી' અને પાછળથી 
ઉદૂભવે છે તેથી “અસત્‌ ' મૂળ કારણ હોવું જોઈએ અને તેમાંથી સત્નો ઉદભવ 
થયો હશે. પણ જે સર્વથા નથી તેમાંથી કશુંક કેવી રીતે ઉદ્ભવી શકે? તેથી 
કેટલાકને સમન્વય સૂઝયો કે અસત્‌ એટલે સર્વથા નાસ્તિરૂપ નહીં, પણ જે 
અવ્યક્ત છે અને જેમાંથી સત્‌-વ્યક્ત વસ્તુ ઉદ્ભવે છે એટલે જે વ્યક્ત થાય છે. 
નાસદીય સૂક્તમાં સત્‌-અસત્‌ એ બંને એકાંતોનો નિષેધ છે અને છતાં ચિંતકને 
કોઈક અવ્યક્ત તત્તત્ત જગતના મૂળ તરીકે અભિપ્રેત છે જ. આમ સ્પષ્ટ 
થાય છે કે ઉપનિષત્કાલ સુધીના તત્ત્વચિંતનમાં એટલું તો નિશ્ચિતરૂપે સ્વીકારવામાં 
આવ્યું કે જગતનું મૂળ કારણ--સત્‌ કે અસત્‌--અભાવરૂપ હોઈ ન શકે. આ 
સત્ય બધાં જ દર્શનોમાં સચવાયું છે. પરંતુ જ્ઝજ્ઞાસા આગળ વધી કે એ મૂળ 


તત્ત્વનું સ્વરૂપ પ્રત્યક્ષ કે તર્કથી જાણવું જૉઈએ, પોતપોતાની બૌષ્કિક કક્ષા 
અનુસાર દાર્શનિકોને આનો ઉત્તર મળ્યો. 


બધા જ રિતક આ શોધની શરૂઆત ઇન્દ્રિયગમ્ય વિષયથી કરે છે. કેટલાક 
ત્યાં જ અટકે છે, જ્યારે બીજા વધારે ને વધારે સૂક્ષ્મ કારણની દિશામાં આગળ 
વધે છે. ચાર્વાકો માને છે કે જે ઇન્દ્રિયગમ્ય છે તે જ સત્‌ છે. પૃથ્વી, પાણી, 
અગિન, વાયુ એ ચાર તત્ત્વો ઇન્દ્રિયગમ્ય છે તેથી તેમની સત્તા વિષે શંકા હોઈ 
શકે નહીં. કેટલાક ચાર્વાક એ ચાર તત્ત્વોના આધાર તરીકે. આકાશની સત્તા 
સ્વીકારે છે. પણ એ પાંચ ભૂત ઉપરાંત બીજું કશુંય તેમને સ્વીકાર્ય નથી, 
ચેતન આ ભૂતોના સમુદાયમાંથી ઉદ્ભવે છે, દેહાતિરિક્ત તેનું કોઈ અસ્તિત્વ 
નથી. ચાર્વાકેતર દાર્શનિકોને આ કેવલ ભૂત-વાદથી સંતોષ .ન થયો. દૃશ્ય ભૌતિક 
તત્ત્વો ઉત્પન્ન થાય છે અનૅ નાશ પામે છે, તેમાં સ્થિરતા દેખાતી નથી. તેથી 
તેમનાં સૂક્ષ્મ કારણ હોવાં જોઈએ. ,વળી કારણ અને કાર્ય સદૃશ હોવાં જોઈએ 
એ આધારે આ દૃશ્ય ભૌતિક તત્ત્વોનાં સદશ સૂક્ષ્મ કારણની શોધ તેમણે આગળ 
ચલાવી. સ્થૂલ ભૌતિક તત્ત્વોમાં જે ગુણો છે તે જ તેના કારણમાં પણ હોવા 
જોઈએ. આ રીતે ન્યાય-વૈશેષિક પૃથ્વી, પાણી, તેજ, વાયુના પરમાણુ સુધી 
પહોંચ્યા, આ પરમાણુ એટલા સૂક્ષ્મ છે કે તેમનો આગળ વિભાગ નથી થઈ 
શકતો. આ સૂક્ષ્મ કારણો અન્ય સહકારી કારણોના 'સંયોગથી સ્થ્રૂલ કાર્યો 
આરંભે છે જે પોતાનાં કારણથી તદૃનં ભિન્ન છે. પરમાણુઓ પોતે ટૂટસ્થ રહી 
પોતાનામાંથી સામગ્રીને બળે પોતાનાં જ્૪ેવાં “કાર્યો આરંભે છે. આ કાર્ય-કારણવાદ 


જન 


આરંભવાદ કહેવાય છે. ન્યાય-વૈશેષિક અનેક વિભુ જીવનું અસ્તિત્વ સ્વીકારે છે 
અને તેમાંથી એકને ઈશ્વર માને છે. તેમના ચેતનવાદમાં ભૌતિકવાદનું ઘણે અંશે 
મિશ્રણ છે. જીવથી તેના ગુણ-જ્ઞાનાદિ-ભિન્ન છે. અને આ ગુણો ઉત્પાદ-વિનાશ- 
શીલ છે. મોક્ષાવસ્થામાં આ ગુણોનું અસ્તિત્વ રહેતું નથી. તેથી ન્યાય-વૈશેષિકનો 
જીવ ચેતનાહીન કહી શકાય. પણ એટલું તો ખરું કે જીવ-ઈશ્વરના સ્વીકારમાં 
ન્યાય-વૈશેપિકે ચાર્વાક કરતાં એક ડગલું આગળ ભર્યું. 

સાંખ્ય-યોગ પરંપરાએ બીજી દૃષ્ટિથી જગતના મૂળ કારણનો વિચાર કર્યો, 
ભૌતિક તત્ત્વોના રૃપાદિ ગુણોને કારણે બુદ્ધિને સુખ, દુ:ખ, મોહની પ્રતીતિ થાય 
છે. તેથી અનુભૂતિના વિપયો, તેનાં સાધનો અને બુદ્ધિ એ બધું જ સુખ, દુ:ખ, 
મોહરૂપ હોવું જોઈએ. ટૂંકમાં ભૌતિક જગતનું મૂળ કારણ જ એવું હોવું જેઈએ 
કે જેમાં સુખ-દુ:ખ-મોહના નિયામક અંશ હોય, એ કલ્પના પ્રમાણે તેમણે સત્ત્વ, 
રજ્સ્‌, તમસ્‌ એ ત્રણ ગુણવાળી પ્રકૃતિને મૂળ કારણ માની, આ ગુણો કહેવાય 
છે તે એ અર્થમાં કે તે પ્રકૃતિનાં પરસ્પર અવિભાજ્ય ઘટકો છે.૨ આ મૂળ 
કોરણ-પ્રકૃતિ, અવ્યક્ત--અચેતન છે, સર્વવ્યાપી છે. તેમાં ગતિ અને સ્થિતિ 
બન્નેનાં બીજ છે, તે પ્રત્યેક ક્ષણે નવાં નવાં રૂપાંતરોમાં પરિણત થાય છે અને 
છતાં તેનું મૂળ સ્વરૂપ સ્થિર છે. કારણમાં કાર્યનું અસ્તિત્વ અવ્યક્ત અવસ્થામાં 
હોય છે, તેથી કાર્ય કારણથી અભિન્ન છે. ઉત્પત્તિનો અર્થ સાંખ્યોના સત્કાર્યવાદમાં 
એટલો જ થાય કે જે કાર્ય અવ્યક્તરૂપે કારણમાં હતાં તે અનુકૂલ નિમિત્ત 
મળતાં વ્યક્ત થાય છે. સાંખ્યો સત્‌-તત્ત્વની પરિણામિનિત્યતા સ્વીકારે છે -- તત્ત્વ 
પરિણામ પામે છે અને છતાં સ્વરૂપમાં કાયમ રહે છે. પ્રકૃતિ ઉપરાંત સાંખ્ય-યોગ 
ચેતન-સત્‌ સ્વીકારે છે--અસંખ્ય, વિભુ, કૂટસ્થ ચેતન પુરુષ જે કર્તા-ભોક્તા 
નથી. યોગ-પરંપરામાં ઈશ્વર તત્ત્વનો સ્વીકાર છે, પણ એ ઈશ્વરનું સ્થાન 
કોઈ રીતે વિશિષ્ટ નથી. તે માત્ર પુરૃપવિશેષ છે. અહીં નોંધ લેવી જોઈએ કે 
સાંખ્યનાં પચ્ચીસ તત્ત્વો ઘણાં દર્શનોએ સ્વીકાર્યા છે અને ત્તેને આધારે પોતાનું 
દર્શન વિકસાવ્યું છે. 

બૌદ્ધ પરંપરા અનેક ભૂત તત્ત્વ સ્વીકારે છે પણ તે કોઈ તત્ત્વમાં 
નિત્યતા સ્વીકારતી નથી. વસ્તુમાત્ર ક્ષણિક છે. પંડિત સુખલાલજી વિશદતાપૂર્વક 
કહે છે તેમ “તે કાળ નામના કોઈ તત્ત્વને સ્વતંત્ર માની તેની અસરથી વસ્તુમાં 
ફેરફાર ન માનતાં વસ્તુમાત્રના સ્વભાવથી જ પ્રવર્તમાન એવા ક્ષણિક પરિવર્તનના 
ક્રમને જ કાળ કહે છે. . , . તે સતત ગતિશીલ ક્ષણિક પરિવર્તનધારાને સ્વીકારે 


૩. જુઓ ભારતીય તત્ત્વવિઘા, પૃ. ૩૬. પંડિત સુખલાલજી સંઘવી. 
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છે. . . * તે કહે છે, કૅ પૂર્વ અને ઉત્તરક્ષણ રૂપે જે બે ભિન્ન કાર્યો થાય છે તેમાં 
કોઈ એક અનુગામી ધર્મી તત્ત્ત નથી રહેતું. એટલે બૌદ્ધ દૃષ્ટિએ કોઈ એક અખંડ 
વ્યડિતને આધારે સૂક્ષ્મ-સ્થૂલ ભૌતિક સર્જનો નથી થતાં, પણ તે એકને લઈને 
બીજું અને બીજાને લઈને ત્રીજી એમ પ્રતીત્ય સમુત્પન્ન રૂપે જગતનું પરિવર્તન 
ચાલ્યા જ ડરે છે. બૌદ્ધ પરંપરા કોઈ એવું ઉપાદાન તત્ત્વ નથી કલ્પતી ડે જે 
કાર્યરૂપે પરિણમે અથવા જ્માં કાર્યો જન્મે. તે તો એટલું જ કહે છે કે પૂર્વક્ષણમાં 


કોઈ એક અવસ્થા છે, જેને લીધે ઉત્તરક્ષણમાં નવી અવસ્થા ઉત્પન્ન થાય છે. 
આ રીતે ધર્મીરૂપ એક યા અનેક મૌલિક તત્ત્વોનો અસ્વીકાર કર્યા છતાં તે 
બહત્વવાદી તો છે જ. . . . તેથી બૌદ્ધ દૃષ્ટિએ પરમાણુનો અર્થ એટલો 


જ ફાલિત થાય છે કે એકક્ષણજીવી જે રૂપધર્સ યા રસધર્મ તે જ રૂપ, રસ, ગંધ 
આદિ અંતિમ ભૂત પરમાણુઓ. આ રીતે બૌદ્ધ પરંપરાએ ધર્મીનો નિષેધ કરી માત્ર 
ક્ષણિક ધર્મોને સ્વીકાર્યા. એવા ધર્મોની અનન્ત સંતતિઓ એ જ ભૌતિક જગત.”૪ 
બૌદ્ધ પરંપરા આમ સંતતિનિત્યતાવાદમાં માને છે. બૌદ્ધો સતની વ્યાખ્યા આ 
રીતે કરે છે -- સર્યસ્તિયાવ્તાર સત્‌ --માત્ર ક્ષણિક વસ્તુ અર્થકરિયાકારી હોઈ 
શકે. એક ક્ષણમાં જે સામર્થ્ય છે તે તે જ ક્ષણમાં રહી શકે. વર્તમાન વસ્તુને 
ભૂત કે ભવિષ્યની બાબતમાં સામર્થ્ય હોતું નથી એ બતાવે છેં કે પ્રત્યેક 
સત્‌-વસ્તુ ક્ષણિક છે અને બીજી ક્ષણનું સત્‌ એની પહેલાંની ક્ષણના સત્‌ 
કરતાં તદ્ન ભિન્ન છે. વસ્તુ એક જ લાગતી હોય તો તેનું કારણ તાદાત્મ્ય નહીં, 
પણ ક્ષણ-વ્યક્તિઓનું સાદૃશ્ય છે. બૌદ્ધોનો કારણવાદ પ્રતીત્યસમુત્પાદ કહેવાય છે. 
સામાન્ય રીતે બૌદ્ધો નિરાત્મવાદી મનાય છે. પણ તેઓ પુનજૈન્મ, કર્મ, મોક્ષ 
ઇત્યાદિ સ્વીકારતા હોય તો કોઈ પ્રકારનો આત્મા તેમને સ્વીકાર્ય હોવો જ જોઈએ. 
પિટકોનો અભ્યાસ કરતાં જણાય છે કે જેને ઈતર દર્શનો આત્મા તરીકે વર્ણવે 
છે તે, બૌદ્ધ દર્શનમાં, અવિભાજ્ય એવા વેદના, સંજ્ઞા, સંસ્કાર અને વિજ્ઞાનના 
પ્રતિક્ષણ બદલાતા સંઘાતરૂપ છે, જેને બૌન્ધો “નામ કહે છે. સ્પષ્ટ છે કે 
બૌહ્ોનો વિરોધ આત્માતત્ત્વ માટે નહોતો પણ તેની કૂટસ્થતા વિષયક હતો. " 


ઔષપનિપદ પરંપરાની જેમ બૌદ્ધ પરંપરામાં અનેક માન્યતા અસ્તિત્વમાં 
આવી. સર્વાસ્તિવાદી ધર્મને ત્રેકાલિક માને છે અને તેથી તેં ધર્મીસ્વરૂપ બની 
જાય છે. આ માન્યતા બુદ્ધના ઉપદેશથી વિરુદ્ધ લાગી તેથી બૌદ્ધોએ તે સ્વીકારી 
નહીં અને આ રીતે ધર્મની વર્તમાનતા સ્થપાઈ. બૌદ્ધોમાં મહાયાની પરંપરા જગતને 


શ 


અવિદયામૂલક--સાંવૃત ક્હે છે; તેમ છતાં તેઓ જગતની વ્યાવહારિક સત્તાની 


૪. ભારતીય તત્ત્વવિદા, પુ. ૪૨-૩. 


૨૮૬ 


નોંધ લે છે અને તેને વૈભાષિક સિદ્ધાંતોને -આધારે ઘટાવે છે. શૂન્યવાદ પ્રમાણે 
જૈ અંતિમ તત્ત્વ છે તે ચતુષ્કોટિ વિનિર્મુક્ત છે અને માત્ર પ્રજ્ઞાગમ્ય છે. 
વિજ્ઞાનવાદીઓ માને છે કે મૂર્ત વસ્તુઓનું જે બાહ્ય અસ્તિત્વ લાગૅ છેં તે મિથ્યા 
છે, અવિદ્યા-કલ્પત છે. મૂર્ત તત્ત્વ વિજ્ઞાનનું એક સ્વરૃપ છે, અવિદયાને કારણે 
તે તેનાથી ભિન્ન ભાસે છે. બૌદ્ધો ગમે તે શાખાના હોય પણ દેહભેદે 
ચિત્તનો કે જીવનો ભેદ માને છે. વિજ્ઞાનવાદીઓને પણ વિજ્ઞાનસંતતિઓનો 
ભેદ ઇષ્ટ છે 

જૈન દૃષ્ટિ પ્રમાણે જગતના મૂળમાં અનેક તત્ત્વો છે --ધર્મ, અધર્મ, 
આકાશ, પુદ્ગલ, જીવ. બધા પરમાણુઓમાં રૂપ, રસ આદિની શક્તિઓ, સમાન છે, 
પણ પરિણામોમાં ભેદ સામગ્રીભેદને કારણે થાય છે. પરમાણુઓથી ઉત્પન્ન થનાર 
સ્કંધ કોઈ નવી વસ્તુ નથી, માત્ર પરમાણુ સમુદાયની વિશિષ્ટ રચના છે. તેથી 
પ્રત્યેક વસ્તુ સર્વમય છે અને વસ્તુઓ ભિન્ન હોવા છતાં અભિન્ન પણ છે. 
પરમાણુઓમાં કોઈ જાતિભેદ નથી. અનેકાંતવાદને આધારે જનોએ આમ 
પરિણામિનિત્યતા સ્વીકારી છે. ઝસ્વારવ્યયબ્રવ્થયવત સત (તત્ત્વાર્થસૂત્ર, ૫.૩૦). 
જે સત્‌ વસ્તુ છે તે પૂર્ણ રૂપે કૂટસ્થનિત્ય અથવા ફક્ત નિરન્વય-વિનાશી અથવા 
અમુક ભાગમાં કૂટસ્થનિત્ય અને બીજા ભાગમાં અનિત્ય ઇત્યાદિ કોઈ કોટિમાં 
આવી શકે નહીં. બધી જ વસ્તુઓ ઉત્પાદ-વ્યય-ધ્રૌવ્ય રૂપે ત્રિરૂપ છે. પ્રત્યેક 
વસ્તુના બે પાસાં છે -દ્રવ્ય, પર્યાય. દ્રવ્ય રૂપે તે ત્રણે કાલમાં દાવ છે, પર્યાય 
રૂપે તે અનિત્ય, ઉત્પાદ-વ્યયાત્મક છે. તેથી દરેક વસ્તુ ધ્રૌવ્યાત્મક પણ છે અને 
ઉત્પાદવ્યયાત્મક પણ છે. બન્ને પાસાંની દૃષ્ટિએ વિચારતાં વસ્તુનું સમગ્ર યથાર્થ 
સ્વરૂપ ધ્યાનમાં આવે છે. પ્રત્યેક સમયમાં ઉત્પાદાદિ ત્રણે હોય છે અને તે જ 
સત્નું નિત્યત્વ છે તત્વ: ૧રિળામઃ (તત્તવાર્થસૂત્ર, પ. ૪૨). સ્વરૂપમાં 
સ્થિત રહી ઉત્પન્ન તથા નષ્ટ થવું તેનું નામ પરિણામ. સાંખ્યોની જેમ જૈનો પણ 
પરિણામિ નિત્યતાવાદી છે, ભેદ એટલો કે જેનો ચૅતન તત્ત્વને પણ કૂટસ્થ- 
નિત્ય ન માનતાં પરિણાસિ-નિત્ય માને છે. સંતતિ-નિત્યતા અને કૂટસ્થ નિત્યતાનો 
સુભગ સમન્વય જેનમતમાં જણાય છે. સર્ષ્રક્્યાવ્ન₹ સત્‌ એ સતની 
વ્યાખ્યા જૈનો સ્વીકારે છે, પણ તે ક્ષણિક્ત્વ સાથે સંગત નથી એમ બતાવી 
બૌદ્ધોનું ખંડન કરે છે. 

બ્રહ્મવાદીગઓએ સાંખ્યની તત્ત્વ વ્યવસ્થા સ્વીકારી, પણ પ્રકૃતિ અને પુરુપ 
વચ્ચેનો, આત્યન્તિક ભેદ તેઓને માન્ય નહોતો. વળી સાંખ્યની પ્રકૃતિમાં ચેતના કે 
આનંદનો અંશ નથી. સૂળ કારણ સમગ્ર હોવું જોઈએ એ પ્રતીતિથી તેમણે 
બ્રહ્મન્‌ જે સત્‌ -ચિત્‌ - આનંદ છે ત્તેનું અસ્તિત્વ સ્વીકાર્યું અને એ અંતિમ 


૨૮૨ 


તત્ત્વમાંથી જ્ઞાતા-ભોક્તા ચેતન જીવ અને જ્ઞેયભોગ્ય જડ જગતની ઉર્ત્પાત્ત સત્કાર્ય- 
વાદને આધારે ઘટાવી. આ પરિણામિબ્રહ્મવાદ વેદાન્તની ભિન્ન-ભિન્ન શાખાઓમાં 
અલગ અલગ રીતે વિકસ્યો. દા. ત. ભાસ્કરાચાર્યનો સોપાધિક બ્રહ્મવાદ, 
રામાનુજચાર્યનો વિશિષ્ટારદ્ૂંત બ્રહ્મવાદ, વલ્લભાચાર્યનો શુદ્ધાટ્રું ત બ્રહ્મવાદ ઇત્યાદે 
જે દરેકમાં દેહભેદે જીવભેૅદ સ્વીકાર્યો છે. મૂળ તત્ત્વ એક છે પણ તે પરિણામી 
હોઈ તેમાંથી બધું વૈવિધ્ય ઘટાવી શકાય છે. એકલા ચધ્વાચાર્ય બ્રહ્મ, જીવ અને 
જડ જગતને ભિન્ન માને છે. 


ગૌડપાદ, શંકરાચાર્ય અને તેમના અનુયાયીઓનું દૃષ્ટિબિદુ જુદું છે. સત્‌ 


જ્‌ 
અ, 


ત્રિકાલાબાધિત છે. તેમાં કોઈ વિકાર સંભવતો નથી. જે શ્વિકાલાબાધિત નથી તે 
સત્‌ નથી, માલ અન્તે ત્ર થત્તાસ્તિ વર્તમાનેગવ લત્તથા (ગૌડપાદકારિકા) -- 
શરૂઆતમાં જેનું અસ્તિત્વ ન હોય અને અંતમાં પણ ન હોય તેનું અસ્તિત્વ 
વર્તમાનમાં કેવી રીતે હોઈ શકે? ઘટ મૂળ નહોતો, નાશ થયા પછી નહીં હોય 
તો વચલા અંતરમાં તેનું અસ્તિત્વ માની શકાય નહીં, આમ શાંકર દર્શન સંપૂર્ણ 
સત્‌ પદાર્થને --બ્રહ્મને કૂટસ્થ-નિત્ય માને છે. જગત અવિદયાને કારણે બ્રહ્મ 
પર થયેલો અધ્યાસ છે જે યથાર્થ જ્ઞાન પ્રાપ્ત થતાં અદૃશ્ય થઈ જશે. વેદાંતી 
પ્રાતિભાસિક, વ્યાવહારિક અને પારમાથિક એમ ત્રણ પ્રકારની સત્તાની નોંધ લે છે. 
પ્રાતિભાસિક, વ્યાવાહારિક પોતપોતાની મર્યાદામાં સત્‌ જણાય છે, પણ તે બાધિત 
થાય છે તેથી તે સત્‌ નથી, આભાસ છે. જીવ બ્રહ્મથી તદ્‌ન અભિન્ન છે, ભેદ 
અવિદ્યાને કારણે જણાય છે. ચથાર્થજ્ઞાન થતાં ભેદનું જે મિથ્યાજ્ઞાન હતું તે નાશ 
પામશે અને અવિદાનું જે આવરણ આવી ગયેલું તે દૂર થશે. જીવને પોતાનું મૂળ 
સ્વરૂપમાત્ર ઓળખવાનું છે, મોક્ષમાં કશું જ પ્રાપ્ત ડરવાનું નથી. આંમ 
પારમાથિક દૃષ્ટિએ દૃશ્ય જગત, જીવ, ઈશ્વર બધું જે અવિધાકલ્પિત છે. બ્રહ્મ 
એકમાત્ર સત્‌ છે. આ જાતના કાર્યકારણવાદને વિવર્તવાદ કહે છે. રી 


આ દર્શનોનું અવલોકન કરતાં જણાય છે કે એક બાજુએ કેવલ ભૂતવાદી 
ચાર્વાકદર્શન છે, તો બીજી બાજએ કેવલ ચૈતન્યવાદી બ્રહ્મવાદી દર્શન છે. જયારે 
ચાર્વાક જેટલું દેખાય તેટલું જ સત્‌ માને છે ત્યારે શંકરાચાર્ય ઇન્દ્રિયાતીત 
બ્રહ્મન્‌ સિવાય બધું જ અસત્‌-મિથ્યા માને છે. બીજા દર્શનો ચેતન-જડનું 
સ્વતંત્ર અસ્તિત્વ સ્વીકારે છે. આમ દર્શનજ્ઞાનની બાબતમાં જ્ઞાનની કક્ષા અનુસાર 
અનેક ભેદ દેખાય છે. તત્ત્વચિતનનું ક્ષેત્ર જ્ઞાનમાં મર્યાદિત રહ્યું નથી. તેમાં 
આચારને પણ સ્થાન છે અને તેયી જ પાપ-પુણ્ય, રાગ-દ્રંષ, સુખદુ:ખમોહની 


જુ 


ચર્ચા બધા જ ચિતકોએ કરી છે અને. આશ્ચર્યની વાત તો એ છે' કે મોક્ષ 


૨૮૩ 


પ્રાપ્ત કરવા આ બધાંથી પર જવું જોઈએ એ બાબતમાં ચાર્વાક સિવાય બધા 
જ ચશિતકો એકમત છે. એ જ રીતે જ્ઞાન-વિજ્ઞાન, આચાર, સૌ'દર્ય --એ બધાં 
ક્ષેત્રનાં અંતિમ સત્યનું જ્યારે અખંડ સ્વરૂપ સમજાશે ત્યારે જ૮ અંતિમ સત્યની 
કાંઈક ઝાંખી થઈ કહેવાશે, આ વિરોધી જણાતાં ક્ષેત્રોનો પાછળ કોઈ એક 
સત્ય રહ્યું છે કે નહીં એ તત્ત્વચિતકોની શોધનો વિષય છે. 


૩, ધર્મ અને નીતિ 


જયેન્દ્ર આ. યાક્ષિક 


ધર્મ અને નીતિના પારસ્પરિક સંબંધ અંગે સ્પષ્ટ વિચારણા કરવી એ 
આધુનિક યુગમાં અત્યંત મહત્ત્વની બાબત છે. આનું કારણ એ છે કે આજે ઘણા 
કેળવાયેલા માણસો ધર્મને સ્વીકારવામાં એટલી બધી અર્વૈજ્ઞાનિકતા જુએ છે કે તેના 
સાચા સ્વરૂપને સમજવાનો તેઓ પ્રયત્ન સુધ્ધાં કરતા નથી, આમ તેઓ ધર્મને 
અવૈજ્ઞાનિક રીતે અવૈજ્ઞાનિક ઠરાવે છે. આથી જ આનંદશંકર બાપુભાઈ ધરવ 
કહૅ છે કે “ધામિક્તાનો અભાવ એ આ જમાનાની એક લાક્ષણિક ઊણપ છે.”'પ 
સદ્ભાગ્યે આવી ઊણપવાળાં બધાં માણસો 1નિસર્ગવાદી નથી, તેમાંના ઘણા 
સદ્ગુૃહસ્થો માનવધર્મ ( #પાતત્રળ1ડા )માં માનતા હોવાથી ઉચ્ચ નૈતિક જીવન 
ગાળતા હોય છે, અને સામાનજક સુધારણા માટે તન, મન, ધનથી સેવા 
કરી રહ્યા હોય છે. આ સદ્પ્રવુત્તિની સાથે સાથે તેઓ બુદ્ધિવાદી હોવાને કારણે 
માનવીથી ઉચ્ચતર કોઈ તત્ત્વને સ્વીકારતા નથી અને ધર્મ પ્રત્યે ઉદાસીનતા 
સેવે છે એવું જાહેરમાં કહેવાનું પણ ચૂકતા નથી. તેમનું જીવન નૈતિક અને 
સામારિ7ક દૃષ્ટિએ એટલું ઉચ્ચ પ્રકારનું હોય છે કે સામાન્ય માણસ તેમને 
આપ્તજન ગણી તેમના અભિપ્રાયને છેવટનું સત્ય માની લૅવાની ભૂલ ડરે છે. 
પરિણામે એવી હવા પ્રસરે છે કે * ઈશ્વર એ ભૂતકાળના માણસે એક યા બીજા 
કારણે ક્લ્પૅલું ત-ત્વ છે. વિજ્ઞાનના આ યુગમાં આપણે તેને જેટલો વહેલો 
ભૂલી જઈએ તેટલું વધારે ઇચ્છનીય છે. સ્વીકારવા જેવો કોઈ ધર્મ હોય તો 
તે માત્ર માનવધર્મ છે.' આમ, ડી. રાધાકૃષ્ણન કહે છે તેમ, “ આજ્ટે ધર્મને 
માત્ર અમાન્યતા અને અસાંપ્રદાયિકતા સામે જ લડવાનું નથી; તેણે સામાજિક 


સુધારાના વેશમાં આવતા સૂક્ષ્મ હરીકૃ સામે પણ હામ ભીડવાની છે. ”૨ 
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૧. આ. બા. ધરવ: “આપણો ધર્મ” પૂ. ૬૩૧. 
૨. રાધાકૃષ્ણન: “ધી આઇડિયાલીસ્ટ વ્યૂ ઔક લાઈફ” પૃ. ૭૩. 


૨૮૪ 


આ પરિસ્થિતિમાં ધર્મ અને, નીતિના સંબંધની વિચારણા એટલા માટે 
મહત્ત્વની બને છે કે તે આપણને એવા નિષ્કર્ષ પર લઈ જાય છે કે સામાજિક 
સુધારણા માટે સદાય પ્રયત્નશીલ રહેતો ખરેખર નીતિનિષ્ઠ માણસ નાસ્તિક ત્યાં 
સુધી જ રહી શકે કે જ્યાં સુધી તેણે, પોતે જે સિદ્ધાંતોને અનુસરે છે તેમના 
પર સૂક્ષ્મ દૃષ્ટિએ તાત્ત્વિક વિચાર કર્યો નથી. ટૂંકમાં આ ચર્ચા પરથી એટલું 
ફલિત થાય છે કે નીતિનિષ્ઠા માટે ધર્મનિષ્ઠાનો આધાર અનિવાર્ય છે. ધર્મ 
અને નીતિનો આ સંબંધ સ્પષ્ટ કરવા માટે નીચૅના ચાર પ્રશ્નો વિચારવા જરૂરી 
છે: (૧) નીતિ એટલે શું? (૨) ધર્મ એટલે શું? (૩) નીતિ અને ધર્મ વચ્ચે 
શો તફાવત છે? અને (૪) નીતિને ધર્મની કઈ રીતે જરૂર પડે છે? -- એક 
પછી એક આ બધા પ્રશ્નો આપણૅ આ નિબંધમાં વિચારીશું. 

૧. નીતિ એટલે માત્ર કર્તવ્યબુદ્ધિથી જ પ્રેરાયેલો સદાચાર. ગીતામાં 
જેને સાત્ત્વિક ત્યાગી તરીકે વર્ણવેલ છે તે ખરા અર્થમાં .નીતિમાન માણસ છે 
ડારણ ડે તે બીજ કોઈ ડ્ળની આથાથી નહિ યણ ડેવજળ કર્તવ્ટ હોવાથી ૦૪ 


૬૨. 


સ્વધર્મને અનુસરે છે.૨. આ પરથી સ્પષ્ટ થાય છે કે બાહ્ય સદાચરણથી 
નીતિમત્તાનો નિર્ણય કરી શકાય નહિ. કેટલાક માણસો રાજ્ય કે સમાજના 
ભયથી નૈતિક નિયમોનું પાલન કરતા હોય છે. કેટલાકમાં પાપ કરવાની શંડિત 
કે હિમતનો અભાવ હોય છે અથવા તો તેમને અનુકૂળ સંયોગો પ્રાપ્ત થયેલા 
હોતા નથી તેથી “સ્હેજે બાવા બ્રહ્મચારી 'ની જેમ તેઓ સદાચારી દેખાતા હોય 
છે. કેટલાક ધનવાનો માત્ર કૌતલાલસાથી જ પ્રેરાઈને દયા, ઉદારતા જેવા 
સદ્‌ગુણોને અનુસરતા હોય છે. આ પ્રકારના માણસો ખરેખર નીતિમાન નથી. 
જે વેપારી લાંબે ગાળે વધારે નફો મૅળવવાના ધ્યેયથી પ્રમાણિકતા દાખવતો હોય 
તે પણ સાચા અર્થમાં નીતિને અનુસરતો નથી. જે માણસ ફરજને ખાતર જ 
ફરજ બજાવે છે પણ ભય, દંભ, અશક્ત કે સ્વાર્થને કારણે નથી બજાવતો તે 
જ ખરો નીતિમાન છે. 

પ્રખ્યાત જર્મન ફિલસૂફ કાન્ટ ડહે છે તેમ નીતિનિષ્ઠ પુરુષ નીતિના નિયમને 
નિઝુપાધિક વિધિવચન ( ઉંત્વધજ્ટુબતવ્તા 1101207103) તરીકે સ્વીકારે છે. 
નૈતિક નિયમો સોપાધિક નથી એટલે કે, “જો કીત મેળવવી હોય તો દાન 
આપો”. “જે રાજ્યદંડ કે લોકનિદાથી બચવું હોય તો ચોરી, વ્યભિચારાદિ ન 
કરો.” એ જાતનું ઉપયોગિતાવાદી દૃષ્ટિબિદુ નૈતિક નિયમો પ્રત્યે દાખવવું યોગ્ય 


૩. જાર્યમિત્વેવ થત્જમે ત્તિયતં જ્યતેરડ્ઝન 1 
સંગ સ્યવત્લા પ સવ સ ત્યાગ: સાસ્વિવે સસડ 1 ગીતા: ૧૮-૦૯ 


છિ 


નથી. “અમુક કર્તવ્ય છે, માટે તે કરવું છેૅ' એવો સંકલ્પ જ કાન્ટના મત 
પલ શિ સંકલ્પ છે.' કાન્ટ કહે છે કે આવા શુભ સંકલ્પ સિવાય આ 
દુનિયાની કે તેની બહારની કોઈ પણ વસ્તુ નિંવિશેષપણે શુભ નથી. ટૂંકમાં 
ખરો નીતિમાન માણસ સત્કર્મો એટલા માટે કરે છે કે તેને તે કરવા જેવાં 
લાગે છે. અસત્કર્મોમાં તે પ્રવૃત્ત નથી થતો 'કારણ કે તેને તે ત્યાજ્ય લાગે છે. 
આવા નીતિમાન માણસો બહુ ઓછા હોય છે. પણ જેઓ હોય છે તેમને 
ધર્મની આવશ્યક્તા છૅ કે નાહ એ આપણો મુખ્ય પ્રશ્ન છે. આ માટે હવે 
ધર્મ એટલે શું તે વિચારીએ. 


૨. ધર્મની સંખ્યાબંધ વ્યાખ્યાઓ આપવામાં આવી છે. તેમાંથી કેટલીક 
ધર્મ વિશે તદન ગેરસમજૂતી રજૂ કરે છે. જ્યારે બીજી કેટલીક વ્યાખ્યાઓ 
ધર્મના એક કે બીજા પાસામાં સમગ્ર ધર્મને જૉવાની ભૂલ કરે છે. ધર્મનું હાર્ટ 
“ઈન્વરનિષ્ઠા' છે; પણ આ બાબત એટલી મહત્ત્વની છે કે તેની અસર 
માણસના સમગ્ર જીવન પર પડે છે, એટલે કે ઈશ્વરનિષ્ઠા એક વિશિષ્ટ 
પ્રકારના જીવનમાર્ગમાં પરિણમે છે. અને આ જ જીવન માર્ગ તે જ ધર્મ, 
ધર્મ માટે વપરાતા ફારસી શબ્દ ' મત્રદ્વ 'નો અર્થ “માર્ગ” થાય છે. એ જ 
પ્રમાણે “શિન્તો' (જાપાનનો ધર્મ) અને '“તાઓ'(ચીનમાં લાઓત્ઝેએ 
સ્થાપેલો ધર્મ)ના શબ્દાર્થો પણ અનુકમે “ દેવતાઈ માર્ગ' અને “ધોરી રસ્તો” 
એવા થાય છે. બૌદ્ધ ધર્મ ઘણી વાર મધ્યમ માર્ગ કે આર્યઅષ્ટાંગ માર્ગ તરીકે 
વર્ણવાય છે તે જાણીતી વાત છે. આમ ધર્મ એ એક જીવનમાર્ગ છે અને 
આ માર્ગના વિવિધ પાસાંઓના વર્ણન પરથી જ ધર્મના વ્યાપક અર્થને સમજી 
શકાય. વિચાર, લાગણી અને કિયા એ ત્રણ આપણા અનુભવની એકબીજાથી 
છુટી ન પાડી શકાય; છતાં જેમના વચ્ચેનો ભેદ સમજી શકાય તેવી ત્રણ 
બાજુઓ છે. આ માનચશાસ્ત્રીય સત્યને અનુરુપ ધામિક જીવનનાં પણ મુખ્ય 
ન્નણ અંગો છે. વૈદિક ધર્મના જ્ઞાનમાર્ગ, ભક્તિમાર્ગ અને કર્મમાર્ગ એ ત્રણ 
માર્ગો કહેવાય છે તે ખરી રીતે એક જ ધર્મમાર્ગનાં ત્રણ આવશ્યક પાસાં 
છે. જૈન, બૌદ્ધ, ઈસ્લામ, ખ્રિસ્તી વગેરે ધર્મોમાં પણ જ્ઞાન, ભડિત અને કર્મને 
ધર્મના જરૂરી તત્ત્વો તરીકે સ્વીકારવામાં આવેલા છે.” કોઈ પણ ધામિક પુરૃપના 


પુ. 
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આ પરિસ્થિતિમાં ધર્મ અને નીતિના સંબંધની વિચારણા એટલા માટે 
મહત્ત્વની બને છે કે તે આપણનૅ એવા નિષ્કર્ષ પર લઈ જાય છે કે સામાજિક 
સુધારણા માટે સદાય પ્રયત્નશીલ રહેતો ખરેખર નીતિનિષ્ઠ માણસ નાસ્તિક ત્યાં 
સુધી જ રહી શકે કે જ્યાં સુધી તેણે, પોતે જે સિદ્ધાંતોને અનુસરે છે તેમના 
પર સુક્ષ્મ દૃષ્ટિએ તાસ્ત્વિક વિચાર કર્યો નથી. ટૂંકમાં આ ચર્ચા પરથી એટલું 
ફલિત થાય છે કે નીતિનિષ્ઠા માટે ધર્મીનિષ્ઠાનો આધાર અનિવાર્ય છે. ધર્મ 
અને નીતિનો આ સંબંધ સ્પષ્ટ કરવા માટે નીચેના ચાર પ્રશ્નો વિચારવા જરૂરી 
છે: (૧) નીતિ એટલે શું? (૨) ધર્મ એટલે શું? (૩) નીતિ અને ધર્મ વચ્ચે 
શો તફાવત છે? અને (૪) નીતિને ધર્મની કઈ રીતે જરૂર પડે છે? - એક 
પછી એક આ બધા પ્રશ્નો આપણે આ નિબંધમાં વિચારીશું. 

૧. નીતિ એટલે માત્ર કર્તવ્યબુદ્ધિથી જ પ્રેરાયેલો સદાચાર. ગીતામાં 
જેને સાત્વિક ત્યાગી તરીકે વર્ણવેલ છે તે ખરા અર્થમાં નીતિમાન માણસ છે 


હા 


કારણ કે તે બીજા કોઈ ફળની આશાથી નહિ પણ ડૅવળ કર્તવ્ય હોવાથી જ 
સ્વધર્મને અનુસરે છે.૨ આ પરથી સ્પષ્ટ થાય છે કે બાહ્ય સદાચરણથી 
નીતિમત્તાનો નિર્ણય કરી શકાય નહિ. કેટલાક માણસો રાજ્ય 'કે સમાજના 
ભયથી નૈતિક નિયમોનું પાલન કરતા હોય છે. કેટલાકમાં પાપ કરવાની શિત 
કે હિમતનો અભાવ હોય છે અથવા તો તેમને અનુકૂળ સંયોગો પ્રાપ્ત થયેલા 
હોતા નથી તેથી “સ્હેજે બાવા બ્રહ્મચારી 'નતી જેમ તેઓ સદાચારી દેખાતા હોય 
છે. કેટલાક ધનવાનો સાત્ર કીઈતતિલાલસાથી જ પ્રેરાઈને દયા, ઉદારતા જેવા 
સદ્ગુણોને અનુસરતા હોય છે. આ પ્રકારના માણસો ખરેખર નીતિમાન નથી. 
જે વેપારી લાંબે ગાળે વધારે નફો મેળવવાના ધ્યેયથી પ્રમાણિકતા દાખવતો હોય 
તે પણ સાચા અર્થમાં નીતિને અનુસરતો નથી. જે માણસ ફરજને ખાતર ૦% 
ફરજ બજાવે છે પણ ભય, દંભ, અશડિત કે સ્વાર્થને કારણે નથી બજાવતો તે 
જ ખરો નીંતિમાન છે. 

પ્રખ્યાત જર્મન ફિલસૂફ કાન્ટ કહે છે તેમ નીતિનિષ્ઠ પુરુષ નીતિના નિયમને 
નિર્ઠુપાધિક વિધિવચન ( ઉદ્વા૦છુબતંવદ્રાં 111207403૯) તરીકે સ્વીકારે છે. 
નૈતિક નિયમો સોપાધિક નથી એટલે કે, “જે કીતિ મેળવવી હોય તો દાન 
આપો”, “જે રાજ્યદંડ કે લોકનિદાથી બચવું હોય તો ચોરી, વ્યભિચારાદિ ન 


કરો.” એ જાતનું ઉપયોગિતાવાદી દૃષ્ટિબિદુ નૈતિક નિયમો પ્રત્યે દાખવવું યોગ્ય 


૩. વ્મર્યનિત્તેવ થત્જમે તિય જિયતેરડઝુન 1 
સમ સ્યવસ્તા પ ચૈત સ સ્વા: સાસ્વિવતે મત: ॥ ગીતા: ૧૮-૯ 


નથી, “અમુક કર્તવ્ય છે, માટે તે કરવું છે” એવો સંકલ્પ જ કોન્ટના સૂત 
મુજબ શુભ સંકલ્પ છે. કાન્ટ કહૅ છે કે આવા શુભ સંકલ્પ સિવાય આ 
દુનિયાની કે તેની બહારની કોઈ પણ વસ્તું રધશેષપણે સુભ નથો. ટડ 
ખરો નીતિમાન માણસ સત્કર્મો એટલા માટે કરે છે કે તેને તે કરવા જેવાં 
લાગે છૅ. અસત્કર્મામાં તે પ્રવૃત્ત નથી થતો કારણ કે તેને તે ત્યાજ્ય લાગે છે. 
આવા નીતિસાન માણસો બહ ઓછા હોય છૅ. પણ જેઓ હોય છે તેમને 
ઘર્મતી આવશ્યક્તા છે કે નહિ એ આપણો સુખ્ય પ્રશ્ન છે. આ સાટે હશે 
ધર્મ એટલે શું તે વિચારીએ. 


ર. ધર્મની સંખ્યાબંધ વ્યાખ્યાઓ આપનામાં આવી છે. તેમાંથી કેરગીક 
ધર્મ વિશે તદ્ન ગેગ્સમજ્‌તી રજ ડરે છે. જ્યારે બીજી કટલીક વ્યાખ્યારુ 
ધર્મના એક કે બીજા પાસ્રામાં સમગ્ર ધર્મને જેવાની ભૂલ કરે છે. ધર્મનું હાદ 
“ઈશ્વરનિપ્ઠા' છે; પણ આ બાબત એટલી મહત્ત્વની છે કે તેની અસર 
માણસના સમગ્ર જીવત પર પડે છે, એટ્લે કે ઈશ્વરનિષ્ઠા એક વિશિષ્ટ 
પ્રકારના છીવનમાર્ગમાં પરિણમે છે. અને આ જ જીવન માર્ગ તે જ ધર્મ, 
ધર્મ સાટે વપરાતા ફારસી શબ્દ “મન્નટ્વ 'નો અર્થ “માર્ગ” થાય છે. એ જ 
પ્રમાણે “શિન્તો” (જાપાનનો ધર્મ) અને 'તાઓ”(ચીનમાં લાઓત્ઝેએ 
સ્થાપેલો ધર્મ)ના શબ્દાર્થો પણ અનુક્રમે ' દેવતાઈ માર્ગ” અને “ધોરી રસ્તો” 
એવા થાય છે. બૌદ્ધ ધર્મ ઘણી વાર શધ્યમ માર્ગ કે આર્યઅષ્ટાંગ માર્ગ તરીકે 
વર્ણવાય છે તે જાણીતી વાત છે. આમ ધર્મ એ એક જીવનયાર્ગ છે અને 
આ માર્ગના વિવિધ પાસાંઓન! વર્ણન પરથી જ ધર્મના વ્યાપક અર્થને સમજી 
શકાય, વિચાર, લાગણી અને ક્રિયા એ ત્રણ આપણા અનુભવની એડબીજથી 
છૂટી ન પાડી શકાય; છતાં જેમના વચ્ચેનો ભેદ સમજી શકાય તેવી ત્રણ 
બાજુઓ છૅ. આ સાનસશાસ્ત્રીય સત્યને અનુરુપ ધાશિક જીવનનાં પણુ સુખ્ય 
ન્રણ અંગો છે. વૈદિક ધર્મના જ્ઞાનમાર્ગ, ર્ભાક્તમાર્ગ અને કર્મમાર્ગ એ ત્રણ 
માર્ગો કહેવાય છે તે ખરી રીતે એક જ ધર્મમાર્ગનાં ત્રણ આવશ્યક પાસાં 
છે. જન, બૌદ્ધ, ઈસ્લામ, ખ્રિસ્તી વગેરે ધર્મોમાં પણ જ્ઞાન, ભડેત અને કર્મને 
ધર્મના જરૂરી તત્ત્વો તરીકે સ્વીકારવામાં આવેલા છે.” કોઈ પણ ધર્યામિક પુરુષના 
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જીવનમાં પણ આ ત્રણે બાબતો જોવા મળે છે. મરહાધે અરવિન્દ ડહે છે તેમ 
ગીતા પણ જ્ઞાન; ભાડિત અને કર્મરૂપી ત્રણ મહાન. સાધનોનો સમન્વય કરે 
છે. સંપૂર્ણ કે આદર્શ ધાાશક જીવનમાં આ ત્રણ બાબતો કઈ રીતે વ્યક્ત 
થાય છે તે વિચારીએ. 

જ્ઞાન: ધર્મનું હાર્દ ઈશ્વરનિષ્ઠામાં છે તે આપણે જેયું. આ નિષ્ઠામાં 
જીવ, જગત અને ઈશ્વર સંબંધી વિચારણાનો સમાવેશ થઈ જાય છે. આ 
રીતે આત્માના અને પરમાત્માના સ્વરૂપ અને સંબંધ અંગે તેમ જ એ બન્નેના 
જગત સાથેના સંબંધ અંગે અમુક ચોક્કસ માન્યતાઓ દરેક ધર્મ માટે અનિવાર્ય 
બને છે. આ માન્યતાઓ શરૃઆતમાં ક્રાદ્ધાથી સ્વીકારવામાં આવે; પણ માણસ 
બુદ્ધિમાન અને તર્કપ્રિય પ્રાણી હોઈ, તે આ માન્યતાઓની બુદ્ધિથી ચકાસણી 
કર્યા સિવાય જેપી શકતો નથી. આથી દરેક ધર્મમાં સંતસમાગમ અને જ્ઞાન- 
ગોષ્ઠિઓનું મહત્ત્વ સ્વીકારવામાં આવ્યું છે: ગીતા પણ દરેક સુમુક્ષુને આદેશ 
આપે છે કે; તકિસિ પ્રખિપાતેત પરિત્રસ્તેત સેથયા 1 (ગી. ૪, ૩૪) 
(નમ્રતાપૂર્વક ફરી ફરી પ્રશ્નો પૂછીને તથા સેવા કરીને એ જ્ઞાન તું જાણી લે,) 

આ રીતે જ્ઞાનનું શ્રાવણ, મનન, નિદિધ્યાસન અને અંતે સાક્ષાત્કાર કરી 
ગીતામાં વર્ણવેલ સ્થિતપ્રજ્ઞના પ્રાપ્ત કરવાનો દરેક મુમુક્ષુ પ્રયત્ન કરતો હોય 
છે. આમ શાન એ ધર્મનું અવિભાજ્ય અંગ છે એટલે કૅ કે તત્ત્વજ્ઞાન ધર્મમાં 
સમાઈ જાય છે. પણ તત્ત્વજ્ઞાનમાં સમગ્ર ધર્મ આવી જાય છે એવું હેગલ જેવા 
તત્ત્વજ્ઞોનું મંતવ્ય ખરેખર ભૂલભરેલું છે. ધર્મ એ કેવળ માન્યતાઓનો વિષય 


1'તવ્‌્દ્રર ૦૪ 108તંદદ દ્રણઝતં 3ઊદ4) ૦1 દાતા, ૦ 13 તિ 
- 7 ૮0777874૮72, 72 04/74; 7૮ 77૪2૮72 ત1€ 1.તઉંળ 1101૯5 
£₹ 1૯ ડત્વણ1૦€ 10 પૌલ પઉંપટુડ ૦ પાલ” લતડ ૦ પાલ €ઊંંડપંલપ 
ઉપલ. 1છર્ડુપાવ 8પતતા]ડા ઈંટ. ઉગત 0401 ઘંટ ઉ૩₹૦૯ 1005 
1133201101, પડતે કારો ધટ ૦પ૫મ0લ 309૯ 20837 ૩૦ ર્લંદ્રડડાંળિલ્ત, 
૯ 1ર1છા1૬ 14001%લ્તંછુલ *રછા.દ 1)૯ડ₹લ દરતે રિંછાદ 4૮00 
--ઉદ્વા10દ4-વડા પ, 5ત3101)£₹-52131:૧1[0ત3 તવ 510101₹-33723/03 
પાલી તા"લ પલ ડત તડ દં)૦૦ બલાતા ત મંત જડ. હાત દલ લાઇ 
1ડ 118૯ 5ત100: 8%0003)૪ુ-વૈઢાત્ડૉક્લ-]પતપત-વતાદા લા 101:51)2- 
1તછુઢાપ (પતત-3૫૪વ1, 41૪ પલ-5પપત) (110 ૫72) ૫૦ 
10૯7 15 છા) 30૦57૦, રિછા1દ પ૦ લ્વૅટ્ટ ટવ રાછાદ 
૮૦૫૫૦ --પઇલલ 10 ૦1૦) 11165૯ &1€ 100010 દ્રડ (13૯ “11૯૯૦ 
૯પ૪ોડ ૪00-078) 11 15003.” 
ડૉ. ભગવાનદાસ “ધી એસેન્શીયલ ચૂનિટી ઓફ ઓલ રિલિનિયન્સ' પૃ. ૭૭, 


૨૮૭ 


નથી, કોઈ પણ દૃઢ માન્યતા જીવનનાં બીજાં ક્ષેત્રો પર અસર કર્યા, વગર રહેતી 
નથી. જેને ઈશ્વરનું જ્ઞાન થાય છે તેને ઈશ્વર પ્રત્યે ભક્તિભાવ અને ઈશ્વર 
જેમાં વ્યક્ત થઈ રહ્યો છેં તેવા સમગ્ર વિશ્વ કે બ્રહ્માંડ સાથે એકાત્મભાવ 
થયા વગર રહેતો નથી. એટલે કે જ્ઞાનમાંથી ભક્તિ અને નીતિ બન્ને ફલિત થાય છે. 

ભક્તિ: ઈશ્વરનિષ્ઠામાં ઈશ્વર પ્રત્યેનો અહોભાવ કે ભક્તિભાવ પણ 
સમાઈ જાય છે. આ ભાવનો અનુભવ એ ધાસિક જીવનની વિશિષ્ટતા છે. 
ઈશ્વરમાં જે ગુણો છે તેનો સાક્ષાત્કાર કરવાના પ્રયત્નમાં સાધક પ્રાર્થના, 
ભજન, કીર્તનાદિથી ઘણી સહાય મેળવે છે.4 આથી જ સહાત્મા ગાંધીજી કહે 
છે કે; “પ્રાર્થના એ દરેક ધર્મનું અવિભાજ્ય અંગ છે અને તેથી એ દરેક 
મનુષ્યના અને સમાજના જીવનનું અંગ છે, હોવું જોઈએ. ”* ભક્તિથી ભક્તનો 
અહંભાવ નાશ પામે છે અને તેનું હૃદય નિર્મળ બને છે. આથી જ ગીતા 
કહે છે કૅ દુરાચારી માણસ પણ જો ઈશ્વર પ્રત્યે ભક્તિભાવ સેવે તો તે 
સાધુ જેવો બની જાય છે.” ભક્તિ એ માણસના ઈશ્વર પ્રત્યેના અહોભાવ- 
યુક્ત સ્નેહનું પરિણામ છે.“ અને સાચો સ્નેહ એક્યમાં પરિણમે છે. તેથી ભજન 
કરનાર ભક્ત ઈશ્વર સાથે એકય અનુભવે છે. ભગવાન શ્રીકૃષ્ણ કહે છે કે; 
તે મસસ્તિ છુ માં મવસ્યા મચિ તે તેણ તાપ્ય્પ।, (ગી. ૯-૨૯). . . . 
(જેઓ 'મને ભક્તિપૂર્વક ભજ છે તેઓ મારામાં છે અને હું તેઓમાં છું.) 


જે માણસ ઈશ્વર સાથે એકય અનુભવે તેને જગતમાં કોણ પરાયું લાગે? 
આ રીતે ભક્તમાં સ્વાભાવિક રીતે જ 'વલુપવજીટમ્લજ્ત્‌' અને “ માસ્મવત્‌ 
પ. ગીતા કહે છે તેમ દેહઘારીઓ માટે નિવિશૅષ-નિરાકાર બ્રહ્મની ઉપાસના 
કષ્ટદાયક જ હોઈ, (જુઓ, ગીતા ૧૨, ૫.) ધર્મમાં માણસ ઈશ્વરના સગુણ 
સ્વરૂપને આરાધે છે. જોકે નિર્ગુણ સ્વરૂપનો અહીં અસ્વીકાર કરવામાં આવતો 
નથી. ખરી રીતે ડી. રાધાકૃષ્ણન કહે છે તેમ, “ ઈશ્વરના સગુણ અને નિર્ગુણ 
સ્વરૂપને માત્ર વિચારમાં જ જુદા કરી શકાય, હકીકતમાં નહિ.” --“ઇસ્ટર્ન 
રિલિજિયન્સ એન્ડ વેસ્ટર્ન થાટ', પુ. ૨૯૨ --અને ધાશિક જીવન એ એક 
હકીકત છે. 
૬. મહાત્મા ગાંધીજી :- “ ધર્મમંથન” યુ. ૨૧૧, 
૭. ગવિ ચ્ત્યુટુરાાતસે મગઝતે મામનન્યમાજ્‌ । 
સાવુરેજ સ મત્સવ્ય: સમ્યપ્વ્યવસિતો સિ સ: 11 (ગી. ૯; ૩૦) 
૮. માછ્ાત્્યસ્ાતયુગ્મૂસ્સ્તિટ્ો મવ્તિસ્સ માથવે । 


સહજાનંદ સ્વામી “શિક્ષાપત્રી ૧૦૩. 


૨૮૮ 


સર્વમૂતેવ 1 'ના જેવી ઉચ્ચ નૈતિક ભોવનો જાગે છે અ 
પ્રવૃત્તિ કરવા તત્પર થાય છે. 

કર્મ: આપણે જેયું કે ધામિક માણસ ઈશ્વર સાથે જોડાય છે અને 
તેથી સમગ્ર વિશ્વ સાથે પણ જેડાય છે. ધર્મ શબ્દનો અર્થ પણ આ જ હકીકત 
સ્પષ્ટ કરે છે. ધર્મ શબ્દ મૂળ છૂ (ધારણ કરવું) ધાતુ પરથી આવેલો છે. 
તેથી મહાભારતકાર કહે છે ડે, ધર્મ તે છે કે કે જૈ માનવજાતને ધારણ ડરે 
છે' એટલે કે એકબીજાની સમીપમાં લાવે છે.“ ધર્મ માટે વપરાતો અંગ્રેજી 
શબ્દ “ર [ટાંબળ' પણ લેટિન શબ્દો ૨૦” અને “1૯૪૯૪૯૦ માંથી 
આવેલો છે, જેમનો અર્થ થાય છે “ફ્રી બાંધવું .. આમ જગત અને ઈશ્વરથી 
અજ્ઞાનને લીધે છૂગો પડી ગયેલો આત્મા ધર્મને કારણે તેમની સાથે ફ્રી બંધાય 
છે. આ રીતે ધાશિક માણસ માત્ર જ્ઞાની અને ભક્ત જ હોતો નથી. તે પરો- 
પકારી અને સદાચારી પણ હોય છે. સાચી ધરાાશકતા ઉચ્ચ નીતિમત્તામાં પરિ- 
ણમવી જ જોઈએ. બાઈબલ સ્પષ્ટ રીતે કહે છે કે “ જે માણસ પોતાની 
નજર સમક્ષ દેખાતા બાંધવો પ્રત્યે પ્રેમ નથી રાખી શકતો તે અપ્રત્યક્ષ ઈશ્વર 
પ્રત્યે કેવી રીતે પ્રેમ્‌ રાખી શક્શે?” ગીતાનો કર્મયોગ માટેનો ઉપદેશ જાણીતો 
છે. ભાગવતમાં પણ શ્રીકૃષ્ણ કહે છે કે; “સર્વ પ્રાણીમાં અંતર્યામીરૂપે વાસ કરી 
રહેલો જે હું, તેનું માણસે દાન, માન, મૈત્રી અને ભેદભાવ રહિતની દૃષ્ટિથી 
પૂજન કરવું ઘટે છે.”૫૦ 

આ રીતે નીતિ એ ધર્મનું અર્ત્યત મહત્ત્વનું અંગ છે. આ” વિશે આપણે 
આગળ પણ વિચારીશું. અહીં એટલું સ્પષ્ટ કરવું જરૂરી છે કે નીતિમાં 
સમગ્ર ધર્મ આવી જતો નથી. તેમ છતાં જેવી રીતે હેગલ ધર્મમાં તત્ત્વજ્ઞાન 
સિવાય બીજુ કોઈ તત્ત્વ જોતા નથી, તેવી રીતે બીજા કેટેલાક તત્ત્વજ્ઞો ધર્મમાં 
નીતિ સિવાય કંઈ વૈશિષ્ટય જેતા નથી. દા.ત. કાન્ટ કહે છે કે; “ ધર્મ એટલે 
આપણી તમામ ડ્રજોનો દૈવી આજ્ઞાઓ તરીકે સ્વીકાર.” સેથ્યુ અરનોલ્ડ પણ, 
“ધર્મ એટલે ભાવનાપ્રધાન નીતિ” એવી ધર્મની વ્યાખ્યા આપે છે. માનવ- 
ધર્મના અનુયાયીઓ પણ ધર્મમાં રહેલા નીતિ સિવાયના તત્ત્વોને વહેમ, અંધ- 
શ્રદ્ધા વગેરેમાં ખપાવે છે. આપણે એ હકીકત ભારપૂર્વક સ્પષ્ટ કરવાની રહે 


૧ 


ને તે લોક્સંગ્રહ માટે 





૯. ઘારળાવ્‌ ઘર્મ સિત્યાછું: । 
ઘર્મ ઘાર્યત્તિ પ્રસા: 11 -- શાંતિપર્વ 
૧૦. સય માં સવૅમૂતેવ મૂતાસ્માન જતાઇયમ્‌ । 
અહજેરાનમાતામ્યાં મૈશ્યાર્ડગસેસ વષ 1. ભાગવત ૩, ૨૯૩ ૨૭. 


૨૮૯ 


છે કે નીતિ એ ધર્મનું અનિવાર્ય તત્ત્વ હોવા છતાં સમગ્ર ધર્મ તેમાં આવી જતો 


કૂ દ, 


નથી. ડી. એમ. એડવર્ડ યથાર્થ કહે છે કે, “ધર્મ નીતિની કક્ષાએ આવવાની 
ચોકખી ના પાડે છે. ધર્મ પાસે પોતાનું વિશિષ્ટ અંતર્ગત જીવન છે, જનો 
તે ત્યાગ કરી શકે નહિ, અનૅ આ અંતર્ગત જીવન નીતિમાં સંપૂર્ણ રીતે સમાઈ 
શકે તેમ નથી.”પ૫પ ર 
આ રીતે જ્ઞાન, ભક્ત અને કર્મ કે નીતિ એ ધામિક જીવનનાં આવશ્યક 
પાસાં છે. આ ત્રણેને સિદ્ધ કરવા માટે ઇન્દ્રિયનિગ્રહ અને મનોનિગ્રહની 
જરૂર પડે તે સ્વાભાવિક છે. અને ગીતા ડહે છે તેમ આ જાતનો નિગ્રહ વૈરાગ્યથી 
શકય બને છે.૫૨ સાધકે વિષયભોગનો ત્યાગ કરવો જ પડે છે અને નિષ્કુળાનંદ 
સ્વામી કહે છે તેમ, “ત્યાગ ન ટકે રે વૈરાગ્ય વિના.” આથી વૈરાગ્ય પણ 
ધાશિક જીવનની એક જરૂરિયાત છે. 
અહીં 'વૈરાગ્યનો'નો અર્થ સ્પષ્ટ કરવો જરૂરી છે; કારણ કે શ્રી કિશોર- 
લાલ શશરૂવાલા કહે છે તેમ “વૈરાગ્ય'ના અર્થની બાબતમાં કેટલીક ગેરસમજ 
ઊભી થયેલી છે. ઘણા સાધુઓ અને કહેવાતા ભક્તનો વૈરાગ્યનો અર્થ, વ્યવહાર 
પ્રત્યે બેદરકારી, એવો કરે છે, પરંતુ બિનજવાબદારી એ વૈરાગ્યનો પર્યાય નથી. 
વૈરાગ્ય એટલે અનાસક્તિ, ખરી રીતે જેને ઈશ્વરમાં પ્રેમ થાય છે તેને જગતના 
કોઈ પણ પદાર્થની આર્સાડેત રહેતી નથી.૫૨ આથી સહજાર્નદ સ્વામી વૈરાગ્યની 
આ પ્રમાણે વ્યાખ્યા આપે છે: “ઈશ્વર સિવાય કયાંય પ્રીતિ નહિ તે વૈરાગ્ય.૫૪ 
આ જાતનો વૈરાગ્ય જગતનાં દુ:ખોના કંટાળામાંથી જન્મેલો નથી હોતો; પણ 
જગતના સ્વરૂપના સાચા જ્ઞાનમાંથી નિષ્પન્ન થયેલો હોય છે. ઉપાધ્યાય યશો- 
વિજયજી, યોગસૂત્રકારે પાડેલા 'અપર' અને “પર' એવા વૈરાગ્યના ભેદ 
સમજાવતાં, લખે છે કે, વિષયમાં રહેલા દોષો જોઈને થયેલો વૈરાગ્ય “ અપર” છેં 
જયારે વિષયસ્વરૂપ-દર્શનજન્ય વૈરાગ્ય “પર' વૈરાગ્ય છે.પપ ધાક જીવન 


૧૧, એડવર્ડ; “ધી ફિલોસોફી ઓફ રિલિજિયન' પૃ. ૧૬૭. 
૧૨. બસંશથય મછાવાછણો મનો રસિત્રટું ચજમૂ 1 
બમાસેત તુ વતતેય વેર્વેન તત પણે 11 ગીતા ૬; ૩૫. 
૧૩. એવી કઈ વસ્તુ છે આ ભૂમાં, 
જેમાં લોભે જે લોભ્યા પ્રભુમાં? --- નિષ્કુળાનંદ. 
૧૪. વૈરાગ્ય ઝચમત્રોસિ: શ્રીછવ્જલસ્યસ્સુવુ । શિજ્ઞાપત્રી -- ૧૦૪. 
૧૫, યશોવિજયજી : “યોગદર્શન તથા યો્ગાવશિકા' સંપાદક : પંડિત 
સુખલાલજી પૃ. ૯૪. છે 
૧૯ 
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ર્ર 
માટે જે વૈરાગ્યની જરૂર છે તે “ પર” વૈરાગ્ય છે. આ પ્રકારના વૈરાગ્યવાળો 


માણસ વિવેકી અને તેથી અનાસક્ત હોય છે.. દુન્યવી સુખદુ:ખના પ્રવાહમાં 
તે ભાન ભૂલીને ઘસડાતો નથી. આથી શ્રી કિશોરલાલ મશરૂવાળા લખે છે કે 
“ત વિચારશીલ માણસ એમ જુએ કે ઘડપણ, મરણ, રોગ, પ્રિયનો વિયોગ અને 
અપ્રિયનો યોગ એ પાંચ વિપત્તિઓ અનિવાર્ય છે, કયારેય પણ એ વિપત્તિ- 
ઓનો મુકાબલો કર્યા વિના છૂટકો જ નથી થતો; આમ, જોઈ એવી વિપત્તિઓ 
આવે ત્યારે પોતાની ધીરજ ડગે નહિ એવી રીતે, જે પોતાના ચિત્તને દૃઢ કરી 
રાખે છે, તેનામાં વૈરાગ્ય છે એમ કહી શકાય,” પ વિવેક ઉપરાંત સાદાઈ, 
નમ્રતા, તપપષ્રિયતા વગેરે ગુણો પણ વૈરાગ્યના વ્યાપક અર્થમાં સમાઈ જાય 
છે. આ બધા ગુણો ધાર્ધિક જીવનમાં અનિવાર્ય છે. 

આ રીતે આપણે જોઈએ છીએ કે કોઈ પણ સંપ્રદાયના કે ધા(શક જીવન 
ગાળતી વ્યડિતના જીવનમાં જ્ઞાન, ભાકેત, સદાચાર અને વૈરાગ્ય એ ચાર અંગો 
પૂર્ણ રીતે વિકસેલાં હોવાં જોઈએ. જગતના મહાન ધર્મો અને ધર્માત્માઓનાં જીવન 
તરફ દૃષ્ટિપાત કરતાં આપણને આ સત્યની પ્રતીતિ થાય છે. જે સંપ્રદાયમાં 
કે ધાશિક વ્યક્તના જીવનમાં આ ચારમાંથી એકાદ અંગ પણ ખૂટતું હોય તો 
તેટલે અંશે તો ત્યાં ધર્ાશક જીવન અણવિકસિત છે એવો નિર્ણય કરી શકાય. 
ભક્તકવિ નરસિહ મહેતાએ '*વૈષ્ણવજન માં ગણાવેલાં વૈષ્ણવ કે ભક્તનાં 
લક્ષણોમાં ધર્મનાં આ ચારેય પાસાંનો ઉલ્લેખ કરેલો છે. જોકે તેમણે -એ 
ભજનસાં સદાચાર પર સૌથી વિશેષ ભાર મૂક્લો દેખાય છે. આનું કારણ એ છે કૅ 
એક દૃષ્ટિએ નીતિ એ ધર્મનું સૌથી વધારે મહત્ત્વનું અંગ છે. આ વિશે થોડી 
વિચારણા ને સ્પષ્ટતા કરવી અસ્થાને નથી. 

ધર્મમાં નીતિનું મહત્ત્વ : ધર્મની ચાર આવશ્યક બાબતોમાં સદાચાર એ 
એટલી મહત્ત્વની બાબત છે કે જો તેનો અભાવ હોય તો ધર્મ અસ્તિત્વમાં છે 
એમ ગણાય ૪ નહિ. જો ધાસિક જીવનમાં તત્ત્વજ્ઞાન, ભક્તિ કે વૈરાગ્ય થોડે 
ઘણૅ અંશે ખૂટતાં હોય તો તે જીવન અપૂર્ણ કે ઓછં વિક્સેલું છે એમ 
કહી શકાય; પરંતુ જૉ ધર્મ નીતિવિહોણો હોય તો તે અધૂરો ધર્મ નહિ પણ 
અધર્મ જ - ગણાય. કંઠી, તિલક વગેરે ધારણ કરનાર અને મુખેથી ઈશ્વરનું 
રટણ કયે” રાખનાર કેટલાક માણસો પાપને વિશે પ્રવર્તતા હોય છે, તેમને 
આપણે અધૂરા જ્ઞાની નહિ પણ ઢૉંગી કહીએ છીએ. આમ નીતિનિષ્ઠા એ 
ધર્મનિષ્ઠાની કોઈ પણ સંયોગોમાં ટાળી ન શકાય તેવી જરૂરિયાત છે. અનીતિ- 


૧૬. કિ. ઘ. મશરૂવાળા: “જીવનશોધન' પુ. ૧૭૩. 
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માનને કોઈ પણ સંયોગોમાં ધર્મપરાયણ કહી શકાય નહિ. આને કારણૅ જ 
કેટલીક વાર ધર્સ શબ્દનો ઉપયોગ નીંતિના પર્યાય તરીકે થયેલો છે. દા. ત. 
પંડિત સુખલાલજી લખે છે કે “ જે કર્તવ્ય ભય કે સ્વાર્થમૂલક નાહ પણ શુદ્ધ 
કર્તવ્ય ખાતર જ હોય છે અને જે કર્તવ્ય માત્ર યોગ્યતા ઉપર જ અવલંબિત 
હોય છે તે ધર્મ,” એ જ પ્રમાણે ' બાત્તાર પ્રથનો ઘર્મ: | 'ઘર્મો સેથ 
સવ્ાત્રાર: 1 ' ઘર્મારથસ્ત્રજામક્ત . , .' વગેરેમાં પણ ધર્મ શબ્દનો પ્રયોગ તેના 
અત્યંત મહત્ત્વના અંગ -- સદાચાર - માટે થયેલો છે. માણસમાં જ્ઞાન, ભડિતભાવના 
વૈરાગ્યાદિક છે કે નહિ તેની કસોટી તેની નીતિમત્તા પરથી. જ થાય છે, ડો. વામનરાવ 
જોશી નીતિને ધર્મની અર્ધાંગિની તરીકે વર્ણવે છે. “ નીતિ એ ધર્મની ધર્મપત્ની છે. 
ઉભયનો નિકટ સંબંધ છે, એટલું જ નહિ અતિ એકય છે, માત્ર પૂર્ણ તાદાત્મ્ય 
નથી. ધર્મ અનીતિ સાથે સંબંધ રાખી શકતો નથી, તેનાથી એ તરફ નજર 
પણ થાય તેમ નથી.”પ૮ 

જેવી રીતે ધર્મ માટે નીતિ અનિવાર્ય મનાય છે તેવી રીતે નીતિ માટે ધર્મ 
અનિવાર્ય ગણાતો નથી. નીતિપરાયણ વ્યક્તિ ધર્મપ્રત્યે ઉદાસીન હોય તો તેને 
કારણે આપણે તેને દંભી કહી શકીએ નહિ. દરેક માણસમાં નૈતિક ચેતના હોય છે 
જેને કારણે તે કર્તવ્યાકર્તવ્યનો [નર્ણય કરી શકે છે, અને ઉપર દર્શાવ્યા મુજબ 
કર્તવ્યને ખાતર કર્તવ્ય કરવાના શુભ સંકલ્પથી પ્રેરાઈને જે માણસ સત્કર્મો 
કરતો હોય છે તે ધર્મપરાયણ ન હોય તોપણ ખરા અર્થમાં- નીતિમાન છે. આ 
રીતે કેટલાક નાસ્તિક નીતિપરાયણ હોય છે. આપણે ઉપર જોઈ ગયા કે, દરેક 
આસ્તિક તો નીતિમાન હોવો જ જોઈએ. હવે એ બાબત સ્પષ્ટ કરવી જોઈએ 
કે આ બે પ્રકારના નીતિમાન માણસોના નૈતિક જીવનમાં કઈ જાતનો ભેદ છે. 

૩. કેવળ નીતિનિષ્ઠાવાન માણસ પોતાના પ્રયત્નથી જગતમાં અમુક નૈતિક 
મૂલ્યો સ્થાપવાનો પ્રયત્ન કરતો હોય છે. પરંતુ તેમાં તે સફળ થશે કે નહિ 
એ વિશે તે હમેશાં શંકાશીલ હોય છે; કારણ કે જગતની નૈતિક વ્યવસ્થાની તેને 
ખાત્રી હોતી નથી. સફળતા મળે કે ન મળે, પ્રયત્ન કરી છૂટવાનો તે જરૃર આગ્રહ 
રાખે છે; પણ ધ્યેયની નિશ્ચિતતાર્માથી જે આનંદ અને પ્રેરણા મળે તેનાથી તે વંચિત 
રહી જાય છે. ધર્મશીલ માણસ ઈશ્વરના ઉપકરણ તરીકે નૈતિક મૂલ્યોના સાક્ષાત્કાર 
માટે પ્રવૃત્તિ કરતો હોય છે. જગતનું નૈતિક નિયમ પ્રમાણે શાસન કરનાર ઈશ્વર 
પોતાની સાથે છે એમ તે દૃઢપણે માનતો હોવાથી અ! પ્રયત્નોની અંતિમ સફળતા 


૧૭. પંડિત સુખલાલજી: “દર્શન અને ચિંતન” પૃ. ૪૪- 
૧૮. વામનરાવ જેશી : 'નીતિશારૃ પ્રવેશ' અનુવાદક : ગો. ક. અમીન, યુ.૩૧. 


૨૯૨ 


અંગે તેનામાં લગીરે શંકા હોતી નથી. હીકિંગ કહે છે તેમ, “ ભવિષ્યની સિશ્ઠિઓ 
જાણૅ વર્તમાનમાં જ પ્રાપ્ત થઈ ગૅઈ હોય તેવો અનુભવ કે જેને “શ્રાદ્ધા' કહી 
શકાય, તે દરેક યુગના ધર્મનું લાક્ષણિક તત્ત્વ રહેલું છે.”પ* આ રીતે 
ધાશક માણસની હૃદયગ્રંથીઓ ગળી ગયેલી હોય છે અને તેના સર્વ સાંશયો ટળી 
ગયા હોય છે,૨* તેથી તે પોતાને પૂર્ણકામ માનીને અનાસડિત અને આનંદપૂર્વક 
કર્સો કરી શકે છે. નૈતિક ભૂમિકા પર ઇચ્છાઓનો સંઘર્ષ ઓછાવત્તા પ્રમાણમાં 
થતો હોય જ છે. કેવળ નીતિમાન માણસ માત્ર સંઘર્ષ અને યુદ્ધના ક્ષેત્રમાં જ 
રહી તેની તમામ સનોવ્યથા અનુભવે છે. ડો. રાધાકૃષ્ણન કહે છે તેમ, “ કેવળ 
માનવધર્મમાંથી આ જાતના દુ:ખ માટે કોઈ સાંત્વન મળતું નથી ”૨ આથી ઊલટું, 
ધર્મનિષ્ઠ માણસ લડતાં લડતાં પણ વિજેતાની શાંતિ અને આહ્લાદ અનુભવી 
શકે છે. માણસથી પર કોઈ દૈવી તત્ત્વને નહિ માનનાર કેવળ નીતિપરાયણ વ્યક્તિના 
મનમાં જે મૂંઝવતા પ્રશ્નો ઘોળાતા હોય છે તેનો સ્પષ્ટં ખ્યાલ ડો. વામનરાવ 
જોશીના નીચેના શબ્દોથી આવશે : 

“તેમની નીતિષ્રિયતા જેટલી ઉત્સાહયુક્ત, આનંદપ્રચુર અને સ્ફાંતેદાયક હોવી 
જોઈએ તેટલી નથી હોતી. આવા નીતિનિષ્ઠ માણસ કદી પણ અસદાચાર નહિ 
સેવે, ઇન્દ્રયના દાસ નાહ બને, શ્રોય અને પ્રેયનો કલહ ઉત્પન્ન થતાં કોયનો 
જ સ્વીકાર કરશે, પરંતુ “ દુનિયા ઝૂકતી હૈં, ઝુકાનેવાલા ચાહિયે ' એવો અનુભવ 
વારંવાર થયેલો હોવાથી સત્ય માટે કે દેશહત માટે સદભિમાનથી પોતે જે ઇન્દ્રિય- 
ગ્રહ કરે છે, સ્વાર્થ પર પાણી મૂકે છે, સુખનો જીવ દુ:ખમાં નાખે છે તે સર્વ 
જૂકતી દુનિયામાં - પાપપ્રચુર, બાહ્યત: પણ નિરીશ્વર દેખાતા તથા બળિયાના બે 
ભાગ--ના ન્યાયે વર્તનારા જગતમાં ફોગટ, મોહમૂલક કે મૂર્ખતાભરેલ છે કે શું 
એવી શંકા તેના હૃદયના એક ખૂણામાં સર્વદા લપાઈ રહેલી હોય છે, અને તેની 
છાયા તેની મનોવૃત્તિ પર, ભલેને પછી સૂક્ષ્મ રીતે પડતી હોય, પણ એ છાયા 
દૃગ્ગોચર થયા સિવાય રહેતી નથી. નીતિનિષ્ઠ માણસમાં પવિત્રતાનું તેન્ન હોય 
છે જ, પણ તે માણસના મનને પૂર્ણ સંતોષ પ્રાષ્ત થયેલો હોતો નથી, સંસારનું કોકડું 


૧૯. હોકિંગ ડબલ્યુ. ઈ. : “મિર્નીંગ ઓફ ગોડ ઇન હ્યુમન એક્સપિરિયન્સ” 
શુ. ૩૧, 
૨૦. સિસતે સ્વ્યચાચિ: છુસસે સર્વસશયા: । 
ક્ષીયન્તે તસ્ય જ્યાનિ તસ્તિસ્ટ્જ્ટે પરવર 11 
--મુંડક ઉપનિષદ ૨-૨-૮ 
૨૧. રાધાકૃષ્ણન: “ધી આઇડિયાલીસ્ટ વ્યૂ ઔફ લાઈફ' પૃ. ૬૯. 


પેન 


તેનાથી ઉક્લાયેલું હોતું નથી; તે સંસારપ્રતિ આશ્ચર્યવત્‌ દૃષ્ટિથી જુએ છે; એટલું 
જ નહિ પણ તેમાંની કરતા, અન્યાય વગેરે જોઈ તે ભયભીત થયેલો હોય છે. “૨૨ 
આમ, “નીતિમત્તાનું ધર્મે પાણિગ્રહણ ક્યું નથી હોતું એટલાથી તે ચ્યુત કે નષ્ટ 
નથી થતી એ જેકે ખરું હોય, તોપણ સહધર્મચારિણીપદનું સૌભાગ્ય તેને પ્રાપ્ત 
થવામાં, જે સૌંદર્ય મળે, તેમ જ જે નિર્ભયત્વ, જે આનંદ, જે તેજ, જે અવ્યંગ 
આત્મતુષ્ટિ પ્રાપ્ત થાય, તે ધર્મસાહચર્યના અભાવે એકાકિની, હતભાગિની 


*- 


નીતિમત્તાને મળતાં નથી, એટલું કબૂલ કરવું પડશે. “૨૨ 


૪. આ રીતે આપણે જોઈએ છીએ કે કેવળ નીતિનિષ્ઠા તેના પોતાને 
માટે પણ પૂરતી નથી. નૈતિક અસમાધાનનો સુખદ અંત ત્યારે જ આવે કૅ 
જ્યારે નૈતિક વર્તન માટે આવશ્યક અમુક તાત્ત્વિક માન્યતાઓ સત્ય હોવાની 
ખાત્રી મળે. આ જાતની ખાત્રી ધર્મમાંથી મળતી હોવાથી ધર્મનિષ્ઠા એ નીતિ- 
નિષ્ઠાની પાયાની જરૂરિયાત છે. કહેવાય છે કે, એક ભારતીય તત્ત્વજ્ષે સોકેટિસની 
મુલાકાત લીધેલી. તે વખતે સોકેટિસે તેને કહ્યું કે તે માનવજીવનની સમસ્યાઓ 
ઉક્લવાનો પ્રયત્ન ડરે છે; ત્યારે ભારતીય તત્ત્વજ્ઞે હસીને જવાબ આપ્યો કે દવી 
તત્ત્વને નહિ જાણનાર કોઈ પણ માણસ માનવીના પ્રશ્નોનું યોગ્ય નિરાકરણ લાવી 
શકતો નથી. 


ચિર:સ્થાયી અને દૃઢ નીતિમત્તા માટે (૧) સંકલ્પ-સ્વા્તંગ્ય (૨) આત્માનું 
અમરત્વ અને (૩) ઈશ્વર એ ત્રણ તાત્ત્વિક સિદ્ધાંતોનો સ્વીકાર અનિવાર્ય છે. 
ધર્મના જ્ઞાનકાંડમાં આ ત્રણે માન્યતાઓને સત્ય સિદ્ધાંતો તરીકે દર્શાવવામાં આવતી 
હોવાથી નીતિ માટે જરૂરી આધાર ધર્મમાંથી મળી રહે છે. આ ત્રણ સિદ્ધાંતો 
નૈતિક જીવન માટે કઈ રીતે જરૂરી છે તે હવે વિચારીએ. 


(૧) રસંકલ્પસ્વાર્તન્ય : દરેક માણસે સત્કર્મ કરવું જેઈએ અને અસત્કર્મથી 
દૂર રહેવું જઈએ, એવું આપણે ત્યારે જ કહી શકીએ કે જ્યારે બેમાંથી ગમે 
તે એકની પર્સંદગી કરવા માણસ શકિતમાન હોય, એટલે કે તેને સંકલ મા 
ત્ય હોય. આમ, કાન્ત કહે છે તેમ “આ ડરવું જેઈએ ” એમ ડકહૅવામાં 
કરવું શકય છે.” એમ ડહેવાઈ જ જાય છે. “જર્તાસાસ્ત્રાર્થત્વાત્‌' જ 
વેદાન્તસૂત્ર પણ એ જ કહૅ છે કે આત્મા સ્વતંત્ર કર્તા છે એમ સ્વીકારીએ 
તો જ વિધિનિષેધનો અર્થ સમજી શકાય. કર્તા સ્વતંત્ર ન હોય તો તેના કૃત્ય 


.વામનરાવ જેશી : ' નૌતિશાસ્્ર પ્રવેશ ' અનુ૦ : ગો. ક. અમીન, પુ. ૪૧. 


૨૨. 
ઝે 
ર૩. ડિ 3 ર પુ. ૩૩. 


શહ 

પર યોગ્યાયોગ્યનું નિર્ણાયક વિધાન કરી શકાય નહિ. ઝાડ પરથી નીચે પ્ડનાઝું 
ફળ સ્વતંત્ર નથી તેથી તેના માટે નીચે પડવું યોગ્ય છે કે અયોગ્ય એવો વિચાર 
અસ્થાને છે. આ રીતે સંકલ્પસ્વાતંત્ય સ્વીકારીએ તો જ “નિદા', “સ્તુતિ 
ફંડ”, “ઇનામ', “પાપ, “પુણ્ય, “ જવાબદારી, વગેરેની વાત થઈ શકે. 
આમ સંકલ્પસ્વાતંર્ય એ નીતિનો ઘણો મહત્ત્વનો તત્વક આધાર છે. આઅર્જ્ટ્ન 
જેવા આદર્શ શિષ્યને પણ શ્રીકૃષ્ણ ગૌતાના ઉપદેશને અંતે કહે છે કે 

સઝિતિ તે સાનમાસ્યાત પુણાત પુણલર સથા। 

વિગૃર્નત્તલ્સેવેળ યચેસ્છસિ તથા છુર 11 ૨૮-૬ર 

(આ અત્યંત ગુહ્ય જ્ઞાન મે' તને કહ્યું. હવે એના પર સંપૂર્ણપણે વિચાર 
કરીને તારી ઇચ્છામાં આવે તે પ્રમાણે તું કર.) 

સંકલ્પસ્વાતંગ્યનો સિદ્ધાંત સત્ય હોવાની સીધી પ્રતીતિ આપણે આત્મ- 
નિરીક્ષણ દ્રારા મેળવી શકીએ છીએ. દરેક કાર્ય કરતી વખતે આપણે તે કરવામાં 
સ્વતંત્ર છીએ એવો આપણને અંતરથી અનુભવ થાય છે. 

(૨) આત્માનું અમરત્વ : નીતિમાન માણસ પાસે જે ઉચ્ચ નૈતિક જીવનનો 
આદર્શ હોય છે તે એક જિંદગીમાં પ્રાપ્ત થઈ શકતો નથી. આથી કાન્ટ યથાર્થ 
કહે છે કે પુનજૈન્મમાં માનીએ તો જ નીતિ શકય બને છે. ગીતા પણ કહે 
છે કે “ પ્રયત્નપૂર્વક યોગાભ્યાસ કરતાં કરતાં તે યોગીનાં પાપ ધોવાઈ જાય છે ને 
તે અનેક જન્મને અંતે સિદ્ધિ મેળવી પરમ પદને પામે છે. ”૨૪ આ જન્મમાં 
નૈતિક વિકાસની જેટલી કક્ષાએ પહોંચી શકાશે ત્યાંથી પછીના જન્મમાં શરૂઆત 
થશે, પણ દેહના મરણથી આત્માનો અને તેની સાથે તેણે કરેલા કર્મનો નાશ 
નહિ થાય તેમ માનીએ તો જ આપણે નૈતિક પ્રગતિ માટે જીવનપર્યત સતત 
પ્રયત્નશીલ રહી શકીએ. જૉ મુત્યુ એ આપણો સર્વનાશ હોય તો આપણા સાટે 
ચાર્વાકની કંઠી બાંધી શકાય તેટલું વધારે સુખ માણી લેવા સિવાય બીજો આરો 
રહેતો નથી. આ રીતે આત્માના અમરત્વનો સિદ્ધાંત પણ નૈતિક જીવનનો 
અનિવાર્ય તાત્ત્વિક આધાર છે. 

(૩) ઈશ્વર : કાન્ટ કહે છે તેમ, આપણી નૈતિક ચેતનાની એ ભાર્પૂર્વકની 
માગણી છે કે સદ્ગુણી માણસ સુખી થવો જોઈએ. ગુન્હેગાર છટકી જાય અને 
નિર્દોષને શિક્ષા થાય તેવી પરિસ્થિતિ આપણને અસહ્ય લાગે છે. આમ સુખ 
અને સદ્ગુણ સાથે જવા જોઈએ. પરંતુ માણસ સદગુણી બનવાનો પ્રયત્ન કરી 


૨૪ ત્રમસ્તારલમાતસ્સુ ગોમી સલુટષિસ્તિ: । 
કતેવ્ગન્મસસિસ્સ્સતો યાતિ પસ ગતિમ્‌ ગીતા ૬; ૪૫. 


ર્ટ્પ 


શકે, પણ તેને અનુરૂપ સુખ મેળવવું એ તેના હાથની વાત નથી; કારણ કે 
સુખ બાહ્ય તત્ત્વો પર આધાર રાખૅ છે અને તેમના ઉપર માણસનો સંપૂર્ણ 
કાબૂ નથી, આથી આ બંને બાબતોનો મેળ બેસાડનાર કોઈ રદૈવી તત્ત્વો સ્વીકાર 
કરીએ તો જ આપણે નૈતિક મૂલ્યોના સાક્ષાત્કાર માટે જરૃરી ભોગ આપવાની 
પ્રેરણા મેળવી શકીએ, આપી શકીએ. જગતમાં નૈતિક વ્યવસ્થા જળવાય છે, 
એટલે કે કરેલા કર્મનું ફળ જતું જ નથી, નાનું એવું સત્કર્મ પણ મહાન 
ભયથી રક્ષણ કરે છે.૨£ એક માણસનું કર્મ બીજાને ભોગવવું પડતું નઘી એ 
પ્રકારની ખાત્રીની નૈતિક જીવનમાં આવશ્યકતા છે, અને જેની પાસે લાગવગ 
ચાલતી. નથી એવા 1નિખ્પક્ષપાતી અને ન્યાયી કર્મફળ પ્રદાતા ઈશ્વરને સ્વીકારીને 
જ આપણે આ બાબતમાં અનિશ્ચિત બની શકીએ. 

આ ઉપરાંત ઈશ્વરને સ્વીકારીએ તો જ આપણે નૈતિક સિદ્ધાંતોને વાસ્તવિક 
માની શકીએ. આપણે દૃઢપણે માનીએ છીએ કે, નૈતિક ધોરણ કોઈ પણ યુગના 
કે કોઈ પણ સ્થળના લોકોના વિચારો અને ઇચ્છાઓ પર અવલંબતું તત્ત્વ નથી; 
નૈતિક આદર્શ સર્વદેશી અને શાશ્વત છે. એટલું તો સ્પષ્ટ છે કે નૈતિક આદર્શ- 
નું અસ્તિત્વ કોઈ વ્યકેનના મનમાં જ હોઈ શકે, તેથી સર્વદેશી અને શાશ્વત 
આદર્શ જેના મનમાં છે તેવી સત્તા નિદાન હોવી જેઈએ. આય રેશડૉોલ યથાર્થ 
કહે છે કે, “આપણો નૈતિક આદર્શ વાસ્તવિક રીતે સત્ય હોવાનો દાવો, તો જ 
થઈ શકે કે જો તેને ઈશ્વરના મનમાં શાશ્વત રીતે અસ્તિત્વ ધરાવતા 
નૈતિક આદર્શનો આવિષ્કાર (૨૮ દ્રણંળ1) માનવામાં આવે. ૨5 આમ, 
નૈતિક સિદ્ધાંતોને વાસ્તવિક રીતે સત્ય અને ખરેખર મૂલ્યવાન માનવા માટે 
આપણે એ સ્વીકારવું જ જોઈએ કે નૈતિક આદર્શ એ કોઈ માણસની કલ્પના 
નથી પણ હકીકતનું પ્રતિબિબ છે; જે આપણા સાટે આદર્શ છે તે પરમાત્મા 
માટે હકીકત છે. “ મારે આ સિદ્ધ કરવું છે” એવી આપણી તીવ્ર ઝંખનાની 
પાછળ “શારામાં તે શાશ્વત રીતે સિદ્ધ છે” એમ કહેનારમાં ઈશ્વરનું બળ 
અને પ્રેરણા પડેલાં છે.૨૬ આ રીતે આપણે જેઈએ છીએ કે, નૈત્તિક જીવન 
માટે (૧) કર્મફળપ્રદાતા તરીકે અને (૨) રનેંતિક આદર્શના વાસ્તવિક અને 
સર્વમાન્ય આધાર તરીકે ઈશ્વરને સ્વીકારવાની જરૂર પડે છે. 


૨૫ તેછામિત્નાયોર્ગસ્તસ પ્રત્યવાયો ત વિચતે । 
સ્તલ્યમષ્યસ્ય ઘર્મસ્થ' ત્રાવતે મરતો મથાત્‌ 1 ગીતા ૨) ૪૦. 
“૦ દ ક # 9: 
૨૬. રેશડોલ : ધી થિયરી ઓફ ગુડ એન્ડ ઈવિલ' ખંડ ૨, પૃ. ૨૧૨. 
૨૭. જઓ : થેમ્સ સૅથ : એથિકલ પ્રિન્સિપલ્સ' પુ. ૪૩૧. 


૬ 


કહ 


નૈતિક જીવનના તાત્ત્વિક આધારોની ઉપરની વિચારણા પરથી એ સ્પષ્ટ 
થાય છે કે નીતિનિષ્ઠ માણસ ધર્મ પ્રત્યે ઉદાસીન ત્યાં સુધી જ રહી શકે કે 
જ્યાં સુધી તેણે નાસ્તિકપણાના પરિણામોનો પૂરેપૂરો વિચાર કર્યો નથી. સામાન્ય 
જનસમૂહે તો હમેશાં નીતિ અને ધર્મને પરસ્પરાવલંબિત ગણ્યાં છે. માનન કેટલાક 
કહેવાતદ બુદ્ધિવાદીઓ જ કેવળ સાનવધર્મની વાતો કરી નીતિને, ધર્ય કે તત્ત્વ- 
જ્ઞાનથી અલગ માનવાની ભૂલ કરે છે. સાચો બુદ્ધિવાદી નીતિની ચર્ચામાં 
તાત્વિક પ્રશ્નોને અવગણી શકે નહિ, એલ્ડસ હક્સ્લી ખરું કહે છે ડે, “ આપણા 
તાત્ત્વિક વિચારોને લક્ષમાં રાખીને આપણૅ સારાનરસાના ખ્યાલો બાંધીએ 
છીએ; અને સારાનરસાના આ ખ્યાલોને અનુસરીને આપણૅ કેવળ અંગત જીવનમાં 
જ નહિ પણ રાજકીય અને આથિક ક્ષેત્રમાં પણ આપણું આચરણ ઘડીએ છીએ. 
આમ, આપણી તાત્ત્વિક માન્યતાઓની વિચારણા નીતિ અનીતિની ચર્ચામાં અસ્થાને 
તો નથી જ; પણ એથી ઊલટું આપણા બધા કર્મોનો અંતિમ નિર્ણય એ માન્‍્યતા- 
ઓને આધારે જ થાય છૅ. ”૨૮ 

નૈતિક જીવન માટે જરૂરી તાત્ત્વિક માન્યતાઓનું ધર્મના જ્ઞાનકાંડમાં પ્રતિપાદન 
થતું હોવાથી નીતિને ધર્સના આધારની જરૂર છે તે આપણૅ જોઈ ગયા. હવે 
સ્વાભાવિક રીતે એ પ્રશ્ન ઉપસ્થિત થાય છે કે, “આ તાત્ત્વિક માન્યતાઓ સત્ય 
છે એમ સિદ્ધ થઈ શકે ખરૂ'?' આ પ્રશ્નની પૂરી વિગતોમાં ઊતરવાનું આ 
નિબંધના ક્ષેત્રની બહાર છે, છતાં અહીં એટલું તો કહેવું જેઈએ કે નૈતિક 
જીવન માટે આ માન્યતાઓની જરૂર છે એ હકીકત પોતે જ આ માન્યતા- 
ઓને સાચી માનવાનું સબળ કારણ પૂરૂં પાડે છે. તત્ત્વજ્ઞનું કાર્ય અનુભવ પર 
ચિંતન કરી, તાત્ત્વિક નિર્ણયો લઈ તેમનો સાક્ષાત્કાર કરવાનું છે અને નૈતિક જીવન 
એ આપણો ઘણો મૂલ્યવાન અનુભવ છે. એટલૅ કોઈ પણ તાત્ત્વિક વિચારધારા 
તેના પ્રત્યે દુર્લક્ષ સેવી શકે નહિ. આપણી નૈતિક ચૅતના જેના સિવાય સંતોષ 
પામતી નથી તે અસત્ય કેમ હોઈ શકે? ઈશ્વરનું અસ્તિત્વ સિદ્ધ ડરવા માટે 
પાશ્ચાત્યદર્શનમાં આપવામાં આવતી “ ૦10૦ દ્રા'ુપ0૯11 'ના સમર્થનમાં 
પ્રીન્ગલ પેટ્ટીસન એ જ કહે છે કે, “વિચારોની શક્યતા સત્તા( 0તાંળટુ )ની 
વાસ્તવિકતાથી આગળ જઈ શકે નહિ, ”૨૪ આમ રમણભાઈ નીલકંઠની સાથે 
આપણે કહી શકીએ કે ““ધર્મીને ઘેર ધાડ અને ક્સાઈને ઘેર કુશળ? એવા 





૨૮. એડલ્સ હક્સ્લી : “એન્ડૂઝ એન્ડ મીન્સ' પુ. ૧૦. 
૨૯. પ્રીન્ગલ પેટ્ટીસન : “આઇડિયા ઓફ ગોડ ઈન ધી લાઈટ ઔફ 
રીસેન્ટ ફિલોસોફી ” 


શટર 


સંકટના પ્રસંગો જાણીતા છતાં મનુષ્યજતિ દુનિયાનું બંધારણ દૃઢ શાદ્ધાથી 
તીતિમય માનતી આવી છે તે ૫ણ નીતિમય શાસનની મ્હોટી સાબિતી છે. “29 


ઉપરની દલીલ વજદવાળી હોવા છતાં જે માણસ ઈશ્વરમાં તથી માનતો 
તેના માટે તેમાં શંકા લાવવાની શકયતા રહે છે જ, પ્રત્યક્ષની ગેરહાજરીમાં કરેલું 
અનુમાન નિ:શંકપણે સત્ય દર્શાવી ન શકાય એ સ્વાભાવિક છે. ઈશ્વરના અસિતિ- 
ત્વતી અને જગતના નેતિક બંધારણની ચોકસ ખાત્રી તો તેમના સાક્ષાત્કાર 
પછી જ થાય અને આ સાક્ષાત્કાર માટે જરૂરી સાધતા કરવાની આપણી તૈયારી 
હેવી જેઈએ, પરંતુ જ્યાં સુધી આવો સાક્ષાત્કાર ન થાય ત્યાં સુધી આ બાબતોને 
શ્રદ્ધાથી સ્વીકારવામાં વહેમ કે મૂર્ખતા નથી. ગાંધીજી કહે છે કે, “ જીવતના 
સામાન્ય વ્યવહારમાં આપણે જેમના પર વિશ્વાસ રાખવાનું પસંદ કરીએ છીએ 
એવા માણસોનું વચન આપણે ઢાદ્ધાપૂર્વક સ્વીકારી લઈએ છીએ, , , , ત્યારે 
જીવન અને મરણના સવાલોમાં આપણે દુનિયાભરના શીમુનિઓનું આપ્તવાકથ, 
એમનું અનુભવ-વચત કેમ ને સ્વીકારીએ? તેઓ કહે છે કે ઈશ્વર છે, અને 
સત્ય અને નિપ્પાપતા( અહિસા)વી સાધના દ્રારા ઈશ્વરનું દર્શન થઈ શકે 
એ વચન આપણે કેમ ખરું ન માનીએ ?”૨૫ આમ આપણે જે હ્ાદ્ધાની 
શખીએ છીએ તે બુદ્ધિવિરોધી નહિ પણ બુદ્ધિસ્થાપિત છે. જ્યારે 9દ્ધિ જ 
આપણને ઈન્દ્રિયજ્ઞાનની મર્યાદાઓ સૂચવે અને આ બાબતમાં શ્રદ્ધા રાખવા 
માટે સંતોપકારક કારણો પૂરાં પાડે ત્યારે પણ આ બાબતો ન સ્વીકારવી એ 


૧% શ ક 


બુદ્ધિવાદ નથી પણ, બુદ્ધિવાદ જેનો વિરોધ કરે છે તે, મતવાંદ ( તળા) ) છે. 


૩0, ૨. મ, નીલકંઠ : “ધર્મ અને સમાજ' પુ. ૨, પુ. ૩૫, 
૭૧, મહાત્મા ગાંધીજી : 'ધર્મમંથન' પુ. ૨૫૨-૨૫૩. 


૪. પ્રજ્ઞાચક્ષુ 


ઉપેન્દ્રરાય જ્યર્ચંદભાઈ સાંડેસરા 
શ્રુસ્તા સ્‌િ મમ વાવચાસિ વસતા ચુવતાસિ તત્વ: । 
તતો સ્ાસ્મસિ નાં સૌલે વ્રજાતકુવમિત્યુત 1 -ગારિ; ૨. ૨૦૬ 


હે સૌતિ મારાં બુજ્વયુક્ત વચનોને બરાબર સાંભળીશ ત્યારે તું મને 
(ખરેખર) પ્રજ્ઞાચક્ષુ જાણીશ. 

ર્ષ્ટમેલ ફૃતતમન્યે પરષ લુ સિર્સ્યજ્મય 1૫ એવા ભાવનો સંખ્યાબંધ 
પ્રસંગોએ પ્રલાપ. કરનાર, ચર્મચમુથી તેવી જ રીતે પુત્રસ્તેહ અને રાજ્યલોભથી 
અંધ, તથા “કુળનો અંત ભલે થાય પણ મારા પુત્રો પાંડવો સાથે ફરીથી ઘ્યત 
રમો,'૨ એમ કહેનાર ધૃતરાષ્ટ્ર બધું નાથ પામી ગયું, યુદ્ધને અંતે અઢાર 
અક્ષૌહિણી સેનામાંથી ફક્ત દસ જ ગણનાપાત્ર પુરૂષો બચ્યા ત્યારે પોતાના 
પુત્રોની આખા જીવનની કરણીની (પોતાની કરણીની નહિ!) સમીક્ષા સૂતપુત્ર 
સંજયનૅ કહેવાની શરૂઆત કરતાં ઉપર પ્રમાણે બોલ્યા! પર્યાયે “હે સૌતિ! હું 
આંધળો હોવા છતાં દેખતો છું' એમ ધૃતરાષ્ટ્રનું કહેવું થયું. 

“હું તમસ્‌ અને મોહથી ઘેરાઈ ગયો છું. મારું ભાન જતું રહ્યું છે અને 
મારૂં મન વિહ્વળ થઈ ગયું છે; '* એમ કહેવા સાથે, ધૃતરાષ્ટ્ર પોતાને ચર્મ- 
ચક્ષુવિહીન હોવા છતાં પ્રજ્ઞારૂપી ચક્ષુવાળો છે, એમ કહેવાની ધૃષ્ટતા કરે છે. પણ 
એની “ પ્રજ્ઞા” કયા પ્રકારની છે ? એ. પ્રજ્ઞા એટલે કુટિલબુજ્દ્રિ કાવાદાવાથી બીજાનું 


૧. ઉદ્યોગ : ૪૦-૩૦, દ્રૌપદીને અર્જ્ન સ્વયંવરમાં પામ્યો તે પછી ભાઈઓ 
અને ગોઠીઆઓ સાથેની વાતોમાં દુઃશાસન પણ શૈવ છુ પરમ મત્ત પૌરવં છુ 
સિર્સ્થજ્મ્‌ । (આદિ. ૧૯૨-૧૨ ) બોલેલો અને લાક્ષાગૃહમાં પાંડવોનો નાશ કરવાના 
કૌરવોના નિષ્ફળ પ્રયત્નને યાદ કરેલો. પ્રજ્ઞાહીન માણસો પોતાના કુપ્રયત્નોમાં 
નિષ્ફળ જતાં આવી રીતે રદૈવને બળવાન જણાવી પ્રલાપ કરે છેં, અને સફળ 
થાય તો અહંકાર ડરે છે ! 

૨. યચાત્વવીસ્મટ્ાસત્ો માન્યાસીં ઘર્મ્ાશનીમ્‌ । 

બત્ત: જામ જીજસ્યાસ્તુ ત શક્્યામિ તિવારિતુમ ।। સમા. ૬૬-૨૬ 
ચર્થેસ્છસ્તિ લર્થવાસ્ઝુ પત્યામસ્છન્ઝુ પાળ્યા: 1 
પુતર્યત પ્રજુર્વન્તુ મામવ: વાળ્ડ્વૈ: સછ્‌ 1 સમા. ૬૬-૨૭ 
૩. આદિ. ૧-૧૫૯ 
૨૯૮ 


શહ 


હજમ કરવાની પ્રવૃત્તિ. અને એ પ્રવૃત્તિ દરમ્યાન જે જે ભયસ્થાનોનો ખ્યાલ 
આવેલો તેનું સ્મરણ કરીને તે તે સમય દરમ્યાન પોતાની હાર થવાનાં લક્ષણ 
જણાયેલાં તેનું સિહાવલોકન, રાંડયા પછીનું ડહાપણ. 

પરંતુ ખરેખર, “પ્રજ્ઞા” એટલે શું? પ્રજ્ઞા બે પ્રકારની છે. એક તો લૌકિક 
અથવા વ્યવહારૂ પ્રજ્ઞા. જેના વડે મનુષ્ય દુનિયાદારીની દૃષ્ટિએ આગળ વધે છે, 
સુખી થાય છે, બીજાઓને સુખી ડરે છે, અને બીજા લોકોની ખટપટ, કા 
વગેરે નિષ્ફળ ડરે છે 


છે તે 


મજ 7 


છે. બીજી પ્રજ્ઞા તે શાસ્માં જેને “ત્રથ્તંભરા પ્રજ્ઞા'₹ ડહી 
તે પ્રજ્ઞા. અર્થાત્‌ સત્ય-સ્વરૂપ પરમાત્માને સમજનારી પ્રજ્ઞા. આગમ અને અનુ- 
માન ઉપર આધારિત નહિ, પ્રત્યક્ષથી પણ છેતરાતી નહિ-- કારણ ઇન્દ્રિયોની 
શક્તિ મર્યાદિત છે --એવી સ્વયમેવ પ્રમાણરૃૂપ સત્યના અપરોક્ષાનુભવના જ્ઞાનવાળી 
પ્રજ્ઞા.પં 


રાજા ધુતરાષ્ટ્રને આવી ઝ*તભરા પ્રજ્ઞાવાળો કહેવાનો ત્રથ્ષિ વ્યાસનો 
આશય છે જ નહિ. તેથી આ સહાર્કાવે મ૦ ભા૦માં અન્યત્ર સાચો પ્રજ્ઞાચક્ષુ 
કેવો હોય તે વર્ણવતાં કહે છે : 
(૨) પ્રસ્ાત્રકુર્ત₹ સિદ થોવં સૈવાનુશ્વ્યતે । 
સિસ્ઝ્વતતિ થથાન ત ત્ર ઘર્મ વિમુગ્તતિ 1 
આર્ન્યજ: ર૦૦-૪૮ સર પર શાંતિ : ૨૬૧-૬૨૨ 
સર્વટ્યામે ત્ત થતલે વષ્ટ્વા છં ક્ષયાલ્મવ્મ । 
તતો મોક્ષે પ્રયતતે તાત્વાયાટુપાયત: 115 
સારન્વજ: ૨૦૦-૪૨૬ - [6 શાંસિ: ર૬૧-૨૦ 
જ. ત્રદ્તમસ લત્ર પ્રજ્ઞા 1 યો. સૂ. ૧-૪૮ 
પ. શ્રુતાનુમાનવ્રજ્ાસ્યામસ્યચિષયાવિશેવાર્થત્તાતૂ 11 યો. સૂ. ૧-૪૯ અને 
સૂત્રનું વ્યાસભાષ્ય. 
* (૧) “પ્રજ્ઞાચક્ષુ ' પદમાંનો * પ્રજ્ઞા” શબ્દ ( આત્મ ) ' જ્ઞાન 'ના પર્યાય 
તરીકે વપરાયેલો છે. જુઓ આગળનો શ્લોક : 
ઘર્મસ્ય ત્ર જીરું રુત્ઘ્યા ત તષ્યત્તિ મણાટ્િંગ 1 
બતુષ્યનાળો ત્તિવવમાય્ત સત્તાના: 11 
બારખ્જ: ૨૦૦-૪૭ ૧/૨ યાંત્તિ. ૨૬૫૪-૨૮ 
(૨) (8) પ્રજ્ઞાચક્ષની જમ બુદ્ધિનેત્ર માટે જુઓ : શાંતિ. ૨૬૨-૪૫ 
(8) જ્ઞાનચક્ષુ "સાટે જુઓ આરણ્યક, ૧૮૧-૩૧; ભીષ્મ ૩૭-૧૦ 
(ગીતા, ૧૫-૧૦); ભીષ્મ ૩૫-૩૪ (ગીતા, ૧૩-૧૪); ભીષ્મ. 
૩૭-૧૦ (ગીતા, ૧૫-૧૦) વગેરે. 





દે 


૩૦૦ 


પ્રજ્ઞાચક્ષુવાળો મનુષ્ય આ સંસારમાં (રાગાદિ) દોષોથી રૂંધાતો નથી. તે 
યૂથેચ્છ રીતે (વાસનામેલથી ) સ્વચ્છ રહે છે અને ધર્મનો ત્યાગ કરતો નથી. 
આ લોકને નાશવંત જૉઈને તે સર્વ (કર્મ ફ્લાસક્તિનો ) ત્યાગ કરવા પ્રયત્ન કરે 
છે અને પછી રદૈવને આશ્રાયે ન રહેતાં ઉપાયપૂર્વક મોક્ષને માટે પ્રયત્ન ડરે છે. 

(ર) તસ્ય પવવ: પ્રસવ પ્રાતત રિવ્વતિ 11 યોગ: ૭૦-૨૪ 

પ્રગાછામે રિ ૧૨૧: શાસ્ત્રાળ્યેવાન્વયેક્ષતે 1 
શાસ્ત્રસિત્ય : વુતર્થમ તસ્ય હોર્સૂયુતમશ્‌ 11 ઝયોમ : ૭૦-રૂછ્‌ 

(આ સોહમાંથી ) પ્રજ્ઞા વડે માણસ જાગૃત થાય છે. પ્રજ્ઞાચક્ષુ દુ:ખી થતો 
નથી. કારણ પ્રજ્ઞાલાભ થવાથી પુરુપ શાસ્ત્રોનું અવલોકન કરે છે, પછી એનું સતત 
સનન કરી પુન: ધર્મ તરફ વળે છે, કે જે ધર્મનું હી --અકાર્યમાં લજ્જ --એ 
મુખ્ય અંગ છે. 

વળી કવિએ '*પ્રજ્ઞા' એટલે “બુદ્દ્િ' એ અર્થનો ઉપયોગ કરી ગીતામાં 
(ભીષ્મપર્વમાં) સ્થિર થયેલી પ્રજ્ઞાવાળાનું -- સ્થિતપ્રજ્ઞનું વર્ણન કર્યું છે, અને 
અર્જનના વિશે દર્શાવ્યું છે કે જે સ્થિતપ્રજ્ઞ છે તે પ્રાજ્ઞ છે, બીજા તો પ્રાજ્ઞોની 
જમ ડાહ્યું ડાહ્યું બોલનારા છે. 

એક સ્થળે શિષ્ટોના આચારનું વર્ણન કરી અંતે પ્રજ્ઞાને મહાલયની ઉપમા 
આપી ડવિ વ્યાસે કહ્યું છે: 

પ્રજાત્રાસાવ્માસ્ણ મુહ્ઞતો સદ્તો ગનાન્‌ 1 

ત્રેક્ષન્તો છવ્વત્તાસિ વિવિષાતિ દિગોત્તમ । 

અત્તિષુળ્વાસિ પાપાનિ તાતિ દિગવસેત્તમ 11 --ચગારન્વજ 2 ૨૦૦-૨૨ 

હૅ દ્િજેત્તમ ! (એવા સદા ધર્મને અનુસરનારા શિષ્ટો ) પ્રજ્ઞારૂપી પ્રાસાદ 
ઉપર ચઢીને, મોહિત થતા માણસોને અને લોકોનાં મોટાં પુણ્યો અને પાપોવાળા 
વિવિધ આચારોને (યથાતથ ) જુએ છે. 

બૌદ્ધ અનુગમ બરાબર આ જ અર્થમાં “ પ્રજ્ઞા 'નો અર્થ ઘટાવે છે. દાર્શનિક 
રીતે” ત્યાં “પ્રજ્ઞા'નો અર્થ ચાર આર્યસત્યો અને પ્રતીત્યસમુત્પાદ આદિનું જ્ઞાન 


૭. ભીષ્મ: ૨૪-પપથી ૭૨ (ગીતા: ૨-૭૨) 
૮. અશો્યાનન્વશોશ્રસ્ત્વં પ્રસાવાવાસ્ત માષસે । 
પતાયૂનપતાસુંસ્વ તાતુશોવસ્તિ વળ્ડિતા: 11 
ભીષ્મ3 ૨૪-૧૧ (ગીતા ૨-૧૧) 
૯. “બુદ્ધચરિત' (ગુજ. પુસ્તક, ધર્મા્નંદ કૌસંબી, પુનર્મુદ્રણ : ૧૯૫૦) 
પુ. જપ 


૩૦૬ 


એવો છે.૫૦ પણ એના સરળ અર્થમાં મહાભારત અને બૌદ્ધ અનુગમ એક જ 
આશય નિરૂપે છે. “ ધમ્મપદ'ના “ અપ્પમાદવગ્ગો ની ઉપરના શ્લોકને મળતી 
ગાથા, જે મહાભારત, બૌદ્ધશાસ્્રો અને તે સિવાય બીજે પણ જુદા જુદા સંદ- 
ભોંમાં મળે છે, તે આ વિચારને વિશદપણે સ્પષ્ટ કરે છે. 

પમાં રન ચવ્ાન્‌લતિ વખ્ડિસો 1 

વગ્તાવાસાવ્માશ્ટું યસોવને સોશિિમ વત । 

વવ્વતટ્એો વ મુન્મટ્ઠે ઘીસે વાજે અવેવલત્િ 11૫૫ ઘ₹મ૫૨, ર૮ 


૧૦. (3) ચાર આર્યસત્ય (૧) દુ:ખ (૨) દુઃખસમ્ુદય અર્થાત્‌ કામતૃષ્ણા, 
ભવતુષ્ણા અને વિભવતુષ્ણા એમ ત્રણ પ્રકારની તૃષ્ણા. (૩) દુ:ખનિરોધ અર્થાત્‌ 
તૃષ્ણાનો નાશ કરવાથી દુ:ખનાશ થાય છે. (૪) દુ:ખનિરોધગામિની પ્રતિપત્‌ 
અર્થાત્‌ તૃષ્ણાનો નાશ કરવાનો ઉપાય, એટલે કે કૅ નિર્વાણ પ્રાપ્તિનો ઉપાય 
આર્યઅષ્ટાંગિક માર્ગ. (બુદ્ધરિત : વૃ. ૨૧-૨૨ અને ૨૪૨થી ૨૪૭) 

(ત) બૌદ્ધ મત મુજબ સંસારની કાર્યકારણપરંપરા એટલે પ્રતીત્ય-સસુત્પાદ. 
એ આ પ્રમાણે છે : અવિદાથી સંસ્કાર, સંસ્કારથી ઉપજ્ઞાન, ઉપજ્ઞાનથી નામરૂપ, 
નામરૂપથી પડાયતન, પડાયતનથી સ્પર્શ, સ્પર્શથી વેદના, વેદનાથી તૃષ્ણા, તૃષ્ણાથી 
ઉપાદાન, ઉપાદાનથી ભવ, ભવથી જન્મ, જન્મથી જરા-મરણ-શોક-પરિદેવન-દુ:ખ 
દૌર્મનસ્ય અને ઉપાયાસ. (બુદ્ધચરિત પુ. ૪૬, ૪૭) 

૧૧. (૧) -: 17412. શાંતિ. ૧૪૭-૧૧૧; ૨૪૨-૧૮; યોગસૂત્ર ભાષ્ય ૧-૪૭; 
અહિર્બુદન્યસંહિતા ૧૫-૭૧ કડ, ૭૨ અબ; દીધનિકાયમાં મહાવગ્ગ ૧-૫-૩; 
મિલિન્દિપણણૅ ૩૮૭. 

(૨) શ્રી વિનોબા ભાવેએ તા. ૨૯-૧૦-૫૮ના રોજ વડોદરામાં 
સાહિત્યિકોને ઉદ્દેશીને પ્રવચન કરેલું તેમાં _ધમ્મપદ' 'તી આ ગાથા ટાંકી ભાષ્ય યુ 
હતું તે “ 2૯ ઝ# ક; ભગવાન બુદ્ધ બોલી ગયા કે એ જે પર્વતસ્થ પુરુષ છે તે 
પર્વત પર ચઢે છે અને પછી નીચે જુએ છે, જે ભૂમિ પર ફરનારાઓ છે તેમની 
સામે તે જુએ છૅ, તેવી રીતે જ્ઞાની કવીઓ ઉપર જઈને બધાંને જુએ છે. 
જે કવિ પોતે ઉપકારગ્રસ્ત હોય છે તે બીજાના વિકારોનું ચાપન નથી કરી શકવાનો. 
આ એક બહુ વિચિન્ન વાત હું બોલી ગયો. ઘણાને એમ લાગે છે કે સૃષ્ટિના વિકારોનું 
દર્શન તેને જ થાય, જેને પોતાને એનો અનુભવ હોય. હું ઊલટું જ કહું છું 
કે જેવી રીતે થર્મોમીટરને પોતાને જે તાવ હોય તો તે તાવને ન માપી શકે, 
પરંતુ એને પોતાને તાવ હોતો નથી એટલા માટે જ એ બીજના તાવને ઠીક માપી 
શકે છે, તેવી રીતે જે લોકો વિકારોથી ઉપર ઊઠયા હોય, જેઓ ઉદાસીન હોય, 
ઉત્‌-આસીન હોય, (પોતાને જે અળગો માને, જાતે સાક્ષીરૂપ થઈ ગયો માટે) એ 
ઉત્તમ દર્શન કરી શકે, સમ્યગ્દર્શન કરી શકે. ઝ« 2૮ ૩૯ ( સંસ્કૂતિ, ” નવે. ૧૯૫૮) 


૩૦૨ 


પંડિત પુરૃષ જ્યારે અપ્રમાદથી પ્રમાદને હાંકી કાઢે છે ત્યારે પ્રજ્ઞારૂપી 
પ્રાસાદ ઉપર ચઢીને, પોતે શોક વિનાનો શોકવાળી પ્રજાને, પર્વત ઉપર ઊભેલો ભૂમિ 
ઉપર ઊભેલાને દેખે છે, તેમ તે ધીર બાળકોને - મૂરખને દેખે છે. 

પ્રજ્ઞારૂપી ચક્ષુવાળાનાં આ વર્ણનો સાથે એતરેય ઉપનિષદનો આ મંત્ર 
સરખાવતાં (ૃ&ૃતંભરા) પ્રજ્ઞાનું શું મહત્ત્ત છે તેનો ખ્યાલ આવે છે. 

પ્રજ્ઞાનં વ્રજ 1૫૨ ઝો.અુ. રૂ-૨-૨ 

જ્યારે કઠ ઉપાનષદનો આ મંત્ર પ્રજ્ઞાપ્રાપ્ત ચક્ષુ વડે અન્તરાત્માને જોનાર 
ધીર પુરુષનું આબેહૂબ વર્ણન કરીને પ્રજ્ઞારૂપી ચક્ષુ વડે શું જેવાનું તે પ્રદશિત ડરે છે. 

વરાસિત્તિ લાતિ ૨ સ્યતૃળત્તયંમૂસ્સસ્માત્વરાઇ વશ્યત્તિ તાન્તરાત્મત્‌ । 

જર્તિજ્ી₹: પ્રત્યમાત્માનમૈક્ષહાવત્ત વણુર્મૃતત્વમિન્જીર 1 વઈ: ર્‌-€-૨ 

સ્વયંભૂએ બધી ઇંદ્રિયોને બહિર્મુખ બનાવી છે. તેથી (મનુષ્ય સુધ્ધાં સર્વ 
પ્રાણીઓ) બાહ્ય વિશ્વને જ જુએ છે, અત્તરાત્મા --અંતાવૈશ્વને નહિ. પણ 
કોઈ ધીરપુરુષ અમુતત્વની ઇચ્છાથી ચક્ષુ આદિ(ઇંદ્રિયો).ને બહાર જતી પાછી 
વાળીને અન્તરાત્માને જુએ છે. પૂ 

મહા કવિ વ્યાસ આવા બુદ્ધિમાન, વિવેકી, ધીર, દૈવના આશ્રાયવાળા નહિ 
પણુ પુરુષાર્થી, વાસનામેલ વિનાના, કર્મફલાસક્તિનો ત્યાગ કરનાર, ઉચ્ચ ભૂમિકા ઉપર 
વિહરનાર અને મોહાંધ થયા વિના અન્તરાત્માને જૅનાર અને શુભદર્શી મનુષ્યને 
પ્રજ્ઞારૂપી ચક્ષુવાળા તરીકે, પ્રજ્ઞાચક્ષુ તરીકે નિરૂપે છે,૫*૨ જે વિચાર વૈદિક અને 
બૌદ્ધ અનુગમોની જેમ જેનોને પણ માન્ય છે. 


૧૨ આ વાકય વેદાતનાં ચાર મહાવાકયો પૈકીનું એક છે 

૧૩, જૈત અનુગમમાં જ્ઞાનનું જે મહત્ત્વ વર્ણવૅલું છે તે વૈદિક અને 
બૌદ્ધ અનુગમોમાં વર્ણવેલું પ્રજ્ઞામાહાત્મ્મ જ છે. વધુ માટે જુઓ ઔૈત્ત ઘર્મ 
ગૌર ટન (શિર) ખંડ ૨, પુ. ૨૮૪થી ૨૮૭. પં. સુખલાલજી સન ૧૯૫૭. 
(આ પુસ્તકમાં જેત ગ્ર'થ 'જ્ઞાનસાર' અને વૈદિક ગ્રથથ્‌ “યોગવાસિષ્ઠ 'માંથી 
આ અંગે સરખામણી ડરતાં પુષ્કળ અવતરણો આપેલાં છે.) 


જ. વિજ્ઞાન વિભાગ 


૧, રસાયણુતું સાહિત્ય 


(11પલદ્રાપટ ૦ ઉંંલણાંડધત૪ ) 
જર્યતીલાલ જ. 1ત્રવેદી અને રમણિકલાલ હ, શાહ 


સંશોધનથી જ વિજ્ઞાનનો વિકાસ થાય છે. સંશોધન માટેની ત્રણ અગત્યની 
જરૂરિયાતો વૈજ્ઞાનિકો, સાધનો અને સંદર્ભ ગ્ર'થો છે. કોઈ પણ વિષય ઉપર 
સંશોધન શરૂ કરતાં પહેલાં અભ્યાસી તે વિષયના સાહિત્યનો અભ્યાસ શરૂ કરે 
છે અને તે વિષયમાં કેટલું સંશોધન થયેલું છે તે શોધી કાઢે છે. આ વસ્તુ 
અતિ મહત્ત્વની છે. કારણ કે સંશોધનને બેવડાવવાનો (1001211040010 
કરવાનો) કશો અર્થ નથી. આથી કોઈ પણ વિષય ઉપરના અદ્યતન સંશોધન 
વિશેની માહિતી આપતા ગ્ર'થો અત્યંત અગત્યના છે. રસાયણ જેવા ઘણી જ 
ઝડપથી વિકાસ પામતા વિષયમાં સંદર્ભ ગ્ર'થો (1૨010100 11611010 )નું 
[વિશેષ મહત્ત્વ છેં. વિજ્ઞાનની બીજી કોઈ પણ શાખા ડરતાં રસાયણશાર્ર આ 
વિષયમાં વધુ નસીબદાર છે. રસાયણના વિકાસની શરૂઆતથી જ તેમાં જુદી 
જુદી કક્ષાના સંદર્ભ ગ્ર'થો પ્રગટ થતા રહ્યા છે. 
વિશ્વવિદ્યાલયો, મહાવિદ્યાલયો તથા સરકારી અને ખાનગી પ્રયોગશાળાઓ 
મારફત જુદા જુદા દેશોમાં રસાયણશાસ્્રની જુદી જુદી શાખાઓમાં સતત મૂળ- 
ભૂત અને ઉપયુક્ત અથવા ઔદ્યોગિક સંશોધનકાર્ય ( જણણાતેત્રકાલાતા દલે 
9૯ [65૦% 1901) ચાલી રહ્યું છે અને દિન-પ્રતિદિન આ 
સંશોધનનો વેગ વધી રહ્યો છે. સૌ પ્રથમ નવા સંશોધનનાં પરિણામો પુસ્તકોમાં 
નહિ પણ સામાયિકોમાં, સરકારી અહેવાલોમાં તથા એમ, એસસી, તથા પીએચ, 
ડી,ના મહાનિબંધો રૃપે જ બહાર પડે છેં. 
હાલમાં દુનિયાના ૮૭ દેશોમાં પ્રસિદ્ધ થતાં ૭,૦૦૦થી વધુ સામાયિકોમાં 
રસાયણશાસરને લગતી માહિતી પ્રસિદ્ધ થાય છે. (આ સર્વની યાદી માટે જુઓ 
“કેમિકલ એબસ્ટ્રેક્ટ ૧૯૫૬, ૫૦, ૧૩ 3 થી ૩૧૪ ) આ સામાયિકો તે તે 
દેશની ભાષામાં છપાયેલાં હોય છે. સામાન્ય રીતે આમાંના કોઈ પણ સામાયિકમાં 
છપાયેલી માહિતી બીજા સામાયિકમાં હોતી નથી. આ કારણથી સંશોધન કરનાર 
દરેક વૈજ્ઞાનક આ માહિતીથી જાણકાર રહે એ ખાસ જરરી છે. કોઈ પણ 
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માણસ આ બધું જ વાંચી શકે તે અશકય છે. અને તેથી જ વેરવિખેર પડેલી 
આ બધી હકીકતોના વિશાળ ભંડારમાંથી પોતાને જરૂરી માહિતી કેવી રીતે મેળવવી 
એ માટેની વૈજ્ઞાનિક પદ્ધતિનું જ્ઞાન હોવું અત્યંત આવશ્યક છે, કે જેથી જયારે 
જરૂર પડે ત્યારે ઓછામાં ઓછા સમયમાં તે વિષયની સંપૂર્ણ અને અદ્યતન 
માહિતી મેળવી શકાય. આ માટે મદદરૂપ થાય તે માટેનાં પુસ્તકો લખાયેલાં છે કે 
જમાં સંદર્ભ ગ્ર“'થોમાંથી માહિતી કેમ મેળવવી તેની સવિસ્તર ચર્ચા ડરેલી છે. 
આ પુસ્તકોની યાદી આ નિબંધના અંતભાગમાં આપેલી છે. 

જના સામાયિકોનું મહત્તત્ત પણ જરાય ઓછું નથી. કારણ કે તેમાં પદાર્થોની 
બનાવટ, ગુણધર્મો વગેરે હોય છે. તેથી કાળજીપૂર્વક તેની સાચવણી ડરવામાં આવે 
છે. તેમાંના જે અપ્રાપ્ય થતા જાય છે તેમનું પુનર્મુદ્રણ કરવામાં આવૅ છે. હાલમાં 


પ, 


આવાં જનાં સામાયિકો માઈક્ોકાર્ડ રૂપે છાપવામાં આવે છે, આ રીતે ઓછા 


૬ 


ખચે જૂનાં સામાયિકો મેળવી શકાય છે અને વળી પુસ્તકાલયોમાં તે જગા 
પણ ઓછી રોકે છે. જેકે તેમને વાંચવા માટે માઈક્રોકાર્ડ રીડર નામનું સાધન _ 
જરૂરી છે. જુદા જુદા દેશોમાં પ્રગટ થતાં મહત્ત્વનાં સામાયિકોમાંથી ક્ટલાંકનાં 
નામ આ પ્રમાણે છે : 
ભારતઃ (1) [[૦૫૫દ્રાં 6 પૌલ 1 વૉંત્રણ 013૮0110૮1 5૦૦1૦0). 
(2) ૦૫૪1 ૦ લ 1, વદ્વતાળઇટ ૦ ડતંલાપધ]વર દ્વાવે 
1વેપડાપદ્વાં [૯5૦ત₹૦). 
ચીન$ (1) [૦૫૪ ૦4 પ૯ ઉ1પંળલ્ડટ €1૯૧11વદ્ાં ૩૦૦૦). 
નનેપાને (1) [1૦૫૪ બ પાલ ૩૦૯ાટઇ ૦94 ૦૪૪ટુત્રણ1૦€ 301૫0 ટપંત 
€ઊલાતા1ંડા7 (૪પાતં ૦૦ડ૯ાં 4દ્છુતા:પ 165301 દા 311) 
ઇગ્લંડ: (1) [10૫01161 ૦4 પાલ €ઊલળાંત્ત ૩૦૦૯0). 
(2) 11158000115 ૦4 (1૯ 7₹07દતંદ્ર? 5૦૦૯૦૪. 
જમની: (1) ઉછલાાં્ત,€ કવા ધ્ટ. (2) કપામરાલભા લા 
(10૧૫10. ટ 
ક્રાંસ- (1) &પ્ા૦ડ 1) (11૯001૦ (2) ઉપા1લ્ઉળ્ત વેટ 1. 
5૦૯૯૯ ઉ13ત્તા1વૃપર વૈટ ૪181000. 
અમેરિકા (યુ, એસ. એ.)»$ (1) [૦૫૪ બૉ ધાર 4000101040 
€ાલપ્ાં૦&1 3૦૯૯. 
(2) [૦૫૪ ૦ (1૦ ઉપલાાલદતો છિતેપ૦્લપ૦ા. 
(3) 0પ બ ધાર 0૦1૪03૯ ઉલાતળાંડા1-. 
શરિચા : [૦૫૪ 0 030 રિપિડકાંત્રા 2135101 01લ10દ્ા 5૦૦). 
સ્વીટઝલે ન્ડ: શિટો?વ્પંવ્ક ઉાંમંતાંવ્ટ &તાત્વ. 
કેનેડા: ઉંત્રતદ્વવંક્ષત [૦૫૮ ૦ ઉંલાતાંડપ']. 


૩૦૫ 
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ઉપરની વસ્તુ સ્પષ્ટ કરે છે કે રસાયણશાસ્રનો વિકાસ -- જેમ સમગ્ર રીતે 
જોતાં માનવજાતનો વિકાસ --પરસ્પરના સહકારથી જ થાય છે; અને તેથી જ 
આપણે ત્યાં થતું સંશોધન બીજા દેશના વૈજ્ઞાનિકો જાણે તે અને બીજા દેશોના 
વૈજ્ઞાનિકોએ કરેલી પ્રગતિથી આપણે જાણકાર રહીએ એ ખૂબ જ જરૂરી છે. 
આટલા માટે શોધાયેલી અને નોંધાયેલી હકીકતોની તુલના, સમન્વય અને ઉપ- 
યોગની દિશામાં માનવની બુદ્ધિપ્રતિભા વધુને વધુ વળે એ આવશ્યક છૅ. આ 
કામ પ્રયોગશાળામાં થતાં સંશોધનકાર્ય જેટલું જ અગત્યનું છે. પરદેશનાં કેટલાંક 
વિશ્વવિદાલયોમાં રસાયણના સંદર્ભ ગ્રથથોનો અભ્યાસ કેવી રીતે કરવો અને 
જરૂરી માહિતી કઈ રીતે મેળવવી તે માટેના અભ્યાસક્રમો યોજવામાં આવેલા 
છે. વિપુલ પ્રમાણમાં છપાતું અનૅ જુદી જુદી ભાષાઓમાં પ્રગટ થતું આ બધું 
સાહિત્ય વાંચવાનું કોઈ પણ માણસ માટે અશકય છે. આમાંનું ત્રીજા ભાગનું 
સાહિત્ય અમેરિકામાં બહાર પડે છે. આમાં બ્રિટિશ કૌમનવેલ્થમાં બહાર પડતું 
સાહિત્ય ઉમેરતાં અંગ્રેજી ભાપામાં પ્રગટ થતું સાહિત્ય કુલ સાહિત્યના અર્ધા 
જેટલું લગભગ થાય છે. આ ઉપરાંત સ્કેસ્ડિનેવિઅન દેશો, જાપાન અને સ્વિટ- 
ઝરલેન્ડના વૈજ્ઞાનિક સામાચિકોમાં પણ અંગ્રેજીમાં લેખો આવે છે. દુનિયાના 
જુદા જુદા દેશોમાંથી બહાર પડતાં મૌલિક સંશોધનનો ૪/૫ ભાગ અમેરિકા, 
બ્રિટિશ કોમનવેલ્થ, ર્જ્મની, ટ્રોૉંસ, જાપાન અનૅ રશિયામાંથી બહાર પડે છે. 
આથી રાસાયણિકે આમાંની થોડી ભાધાઓનો અભ્યાસ કરવો આવશ્યક છે. એ 
સિવાય મૌલિક”“સંશોધનના મૂળ લેખો તે કદો વાંચી ન શકે. વૈજ્ઞાનિકોને રશિયન ભાષા 
માટેની તાલીમ આપવાની અમેરિકાની કેટલીક યુનિવાસટીઓમાં ગોઠવણ કરવામાં 
આવી છે. આ ઉપરાંત અમેરિકા અને ઇંગ્લંડમાં અમુક રશિયન સામાયિકોનું ભાષાં- 
તર -- મૂળ ભાષામાં સામાયિક બહાર પડે કે પછી તરત જ--કરવાનું શરૂ કરવામાં 
આવ્યું છે. રશિયામાં થતું સંશોધન કાર્ય કેટલું અગત્યનું છે તેનો ખ્યાલ આ 
ઉપરથી મળી શકે છે. ભાષાંતરથી અમુક હદ સુધી કામ નભે ખરૂં, પણ મૂળ 
લખાણ જેવાની જરૂર ઘણી વાર પડે છે; કારણ કે (૧) મૂળ લેખકની રજઆત 
ભાપાની દૃષ્ટિએ અસ્પષ્ટ હોઈ શકે છે, (૨) ભાષાંતરકારની ભૂલ થવાનો 
સંભવ છે, કારણ કે ભાષા અને વિષય બેઉ પરનો પૂરતો કાબૂ ધરાવનાર ભાષાંતરકાર 
મળવા મુશ્કેલ છે, (૩) ભાષાંતરકારની રજૂઆત પણ ભાષાની દૃષ્ટિએ અસ્પષ્ટ 
હોઈ શકે છે. 

ઘર્ણાખરાં પુસ્તકાલયોમાં આટલાં બધાં સામાયિકો મંગાવવાનું ખર્ચની 
ટૃષ્ટિએ પણ શકય ન બને. આ કારણથી અમુક દેશોની કેમિકલ સોસાયટીઓ એ 
દર મહિને બહાર પડતા આ વિશાળ જ્ઞાનરાશિમાંથી સાર કાઢીને બહાર પાડવાનું 
૨૦ 
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અગત્યનું કામ માથે લીધેલું છે. દરેક વૈજ્ઞાનિક આ સાર વાંચીને બીજા દેશોમાં 
શું ચાલી રહ્યું છે તે વિશે માહિતગાર થઈ શકે છે. સામાયિકોને માહિતી 
માટેનાં પ્રાથમિક પ્રાપ્તિસ્થાનો ( ”1%₹)7 3૦૫૪૦૯૬) ગણાય, જયારે 
સાર બહાર પાડતા સામાયિકો( 95 .]૦૫૯૦દંડ )તે દ્વિતીય કક્ષાનાં 
પ્રાપ્તિસ્યાનો (3૯૮૦૦વૈત્રત૪7 5૦૫૪૦૮૯5) ગણવામાં આવે છે. આ ઉપરાંત 
વૈજ્ઞાનિકોને વધુ માહિતી મેળવવી હોય તો સારની સાથે આપેલ સામાયિકના 
નામ, મૂળ લેખકનાં નામ, સરનામાં વગેરે ઉપરથી મૂળ લેખ મંગાવી શકે છે. 
આ રીતે “એબ્સ્ટ્રેક્ટ' વૈજ્ઞાનિકને જરૂરી માહિતી કર્યા છે, તેના સંશોધનમાં તે 
કેટલે અંશે જરૂરી છે વગેરે વસ્તુઓનું માર્ગદર્શન કરે છે. દિલ્હીમાં આવેલી નેશનલ 
ડ્રિઝિકલ લેબોરેટરીમાં આવા જરૃરી મૂળ લેખો મેળવવા સાટેની વ્યવસ્થા -- (નામ 
1115ત0૦) --કરવામાં આવી છે. ત્યાં લખવાથી તેઓ દુનિયાના કોઈ પણ 
દેશમાં પ્રગટ થયેલા આધુનિક કે જૂના કોઈ પણ લેખની ફોટોકોપી અથવા લેખ 
વધુ લાંબો હોય તો માઈકોફિલ્મ મેળવી આપે છે. આ સંસ્થા વૈજ્ઞાનિકોને ઘણી 
ઉપયોગી છે અને તેઓ ભાષાંતર વગેરેનું કામ પણ હાથ ધરે છે. 

આ પ્રકારનાં ત્રણ “ એબ્સ્ટ્રકટ' છે: (૧) “બ્રિટિશ કૉમક્લ “ એબ્સ્ટ્રેકટ ', 
કે જે ૧૮૭૧ થી શરૂ થયેલ, પણ પૈસાની તંગીને કારણૅ ૧૯૫૩થી બંધ કરવામાં 
આવેલ છે. (૨) કૅમીશ ઝેન્ટ્રલબ્લાટ ( 010 4013€ 72લ1દ્ૉઝેદ્રપ ), 
કૅ જે જર્મન કૉમેક્લ સોસાયટીએ ૧૮૩૦થી શરૂ કરીને ૧૯૪૫ સુધી ચલાવેલું. 
૧૯૪૫થી પૂર્વ અને પશ્ચિમ એમ બે જરઈ્મનીનાં બે સામયિકો શરૃ થયાં, પણ 
૧૯૫૧થી ફરીને બંનેને ભૅગાં આવરી લેતું એક સંયુક્ત સામાયિક શરૂ થયું છે. 
આ સામાયિક તેની ૧૩૦ વર્ષની સતત કારકિર્દી તથા સાર આપવાની સરસ 
પદ્ધતિને કારણૅ ઘણું ઉપયોગી . છે. આ સામાયિક અઠવાડિક તરીકે પ્રગટ થાય છે 
અને માત્ર જર્મન ભાપામાં જ છપાય, છે. ગુજરાતની કોઈ પણ યુનિવસિટીમાં 
અને ઘણું કરીને મુંબઈ ઇલાકાની કોઈ પણ યુનિર્વાસટીમાં આ સામાયિક આવતું 
નથી. (૩) “કેમિકલ એબ્સ્ટ્રકટ *, કે જે અમેરિકન કેમિકલ સોસાયટી ૧૯૦૭થી 
શરૃ કરીને દર મહિને બે વાર બહાર પાડે છે, અંગ્રેજીમાં પ્રગટ થતું હોવાથી 
આપણા દેશમાં આ જ “ એબ્સ્ટ્રેકટ ' કામમાં આવે છે. ' એબ્સ્ટ્રેકટ 'નું કામ કેટલું 
વિશાળ હોય છે તે તીચેની માહિતી ઉપરથી સ્પષ્ટ થશે. ૧૯૦૦માં આ શરૂ થયું 
ત્યારે ૭,૦૦૦ લેખોનો સાર આપવામાં આવેલ. ૧૯૫૪માં ૬૭,૬૦૬ લેખો તથા 
૧૧,૦૮૩ પેટન્ટનો સાર અને તે વર્ષમાં:૧૯૨૬ નવી બહાર પડેલી રસાયણ 
શાસ્રની ચોપડીઓ વિશેની માહિતી આપવામાં આવેલી. આ બધી માહિતી ૭,૦૭૭ 
ઉપરાંત માસિકોમાંથી લેવામાં આવેલી. આ માટે ૧ મુખ્ય સંપાદક, ૧૯ સહાયક સંપા- 
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&કો, ૩૫ મદદનીશ સંપાદકો, ૫૦ વિભાગીય સંપાદકો, તથા ૧,૫૦૦ બીજા સાર 
કાઢનારા સહાયકોએ જહેમત ઉઠાવેલી. તેમાં માત્ર સૂચિના પાનાંની સંખ્યા «૪ 
૩,૦૦૦ (સારનાં ૧૪,૦૦૦) હતી. પ્રત્યેક સહાયક પોતાના વિષયના નિષ્ણાત 
હોય છે. આની ગ્રાહક્સંખ્યા લગભગ ૭૫,૦૦૦ની છે. વાધિક લવાજમ રાસાય- 
ણિકો, કૉલેજો અને યુનિવસિટીઓ માટે રૂ. ૪૦૦ છે. જ્યારે બીજી સંસ્થાઓ 
માટે રૂ. ૧,૭૫૦ છે. આવું વિશાળ કામ ખૂબ જ મહેનત, ચોક્કસાઈ વગેરે 
માગી લે છે. તેમ છતાંય આવડા મોટા કામની છપાઈમાં ભૂલો નહિવત્‌ હોય છે, 
એ તેની નોંધપાત્ર સિશ્દ્ધિ ગણી શકાય. વર્ષના અંતે ચાર પ્રકારની સૂચિ આપવામાં 
આવે છે: (૧) લેખક પ્રમાણે, (૨) વિષય પ્રસાણે, (૩) સૂત્ર (₹૦તાપાંત્ ) 
પ્રમાણે અને (૪) પેટન્ટ સૂચિ. સારના ૧,૦૦૦ શબ્દે ૭૦૦ શબ્દ સૂચિમાં 
આવે છે: સૂચિ તૈયાર કરવામાં યાંત્રિક મદદ જેવી કે ટેઈપ રેકોર્ડર, વિદ્યુત 
ટાઈપરાઈટર વગેરેનો ઉપયોગ કરવામાં આવે છે. આ સાર તૈયાર કરવામાં સમય 
લાગે છે. એટલે કોઈ પણ દેશનું સંશોધન બહાર પડે અને તેનો સાર મળે તે 
વચ્ચે સારો એવો, ઘણી વાર એક વર્ષ જેટલો, સમય લાગે છે. દર દસ વર્ષે” દસ- 
વર્પીય સૂચિ (10૦૦૯૫૫૫દ્વાં 1૪ત૦% ) બહાર પડે છે. 

આ ઉપરાંત અસુક વર્ધ સુધીમાં શોધાયેલાં અને જેમની આંતરિક રચના 
(3૫૦૫૪૦) જાણીતી હોય તેવાં બધાં જ સંયોજનો વિશેની મુદાસરની અને 
તુલનાત્મક ( ઉળપર્વંલડલ્વ શ્રણવે ઉતંણંલ્ટાં) માહિતી આપતી અતિ ઉપયોગી 
પુસ્તકમાળાઓ -- જેને જર્મન ભાષામાં "દ્વત્તવંઇપર્તાંપ અથવા માર્ગદશિકા 
કહે છે તે નિયમિત રીતે પ્રગટ કરવામાં આવે છે. કાર્બનિક રસાયણ માટેની 
બાઇલ્સ્ટાઈનની માર્ગદશિકા ( 8ત્યૉડદલંળ 5 િદ્રતવેઈપર્લા) 120₹ ૦૪૪81501100 
ઉલપત ) અને અકાર્બનિક રસાયણ માટેની ગ્મેલિનની માર્ગદશિકા ( ઉજાલા ડ 
િંદ્રણવેગ્મલોંમ તેલ" £000%૪ુદ્રપ્તાંડ્લકટઉ ઉંલાતાંત) પ્રખ્યાત છે. એ બંને 
જર્મન ભાષામાં જ છે. અને રજ્મન પ્રજની વૈજ્ઞાનિક સિચ્દ્રિ અને તુલનાત્મક 
તથા વેધક ( ઉત્તંપ્ંત્દ્રા) રીતે સાર આપવાની શકિતની અજોડ સિદ્ધિઓ સમાન 
છે. આનો ઉપયોગ કરવા માટે જર્મન ભાપા જાણવી જરૂરી છે. અને દનિયાના 
બધા જ દેશોના વૈજ્ઞાનિકો આ ભાષા જાણીને તેનો ઉપયોગ કરે છે. આ બેઉ 
પુસ્તકમાળાઓની વિશાળ કાયાને કારણૅ તેમનાં ભાષાંતર શકય નથી અને તેથી 
તેમનાં ભાષાંતર કરવાનો વિચાર પણ કોઈ ડરતું નથી. બંને સાર્ગદશિકાનો 
ઇતિહાસ રસપ્રદ છે : 

બાઇલ્સ્ટાઈનની માર્ગદાશિકા : -- (જુઓ જર્નલ ઓફ કૉમિકલ એજ્યુકેશન 
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૧૯૩૮, ૧૫, ૩૦૩ ). તેના પ્રણેતા ટૂ ડરિક કનરાડ બાઇલ્સ્ટાઈન (૧૮૩૮-૧૯૦૬ | 
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જર્મન માતપિતાને ત્યાં રશિયામાં જન્મેલ. તેણૅઃ રસાયણશાસ્રમાં ઘાંયુ' અગત્યનું 
સંશોધન કરેલું છે. પણ તેની મુખ્ય ખ્યાતિ આ માર્ગદાશકાને લીધે છે. ૨૦ વર્ષની 
ઉંમરે તેણે ડૉકટરેટ મેળવેલી. તેણે ઘાણું દેશાટન કરેલું. ૧૮૬૬માં તે સેન્ટ પીટર્સ- 
બર્ગ યુનિર્વાસટીમાં પ્રોફેસર તરીકે નિસાયો અને આ સ્થાને તેણે ૩૦ વર્ષ કામઃ, 
કર્યું. પોતાના સંશોધનકાર્ય અંગે સાહિત્યની મુશ્કેલી જણાતાં તેણે માર્ગદાશકાનો . 
[વિચાર કરેલો અને શરૂઆતનું લખાણ પોતાના સંશોધનને મદદરૂપ થાય તે માટેનું 
જ હતું. પીટસબર્ગ યુનિર્વાસટીમાં આ કામ માટે તેને પૂરતો ' અવકાશ મળ્યો. : 
૨૦ વર્ષની મહેનત પછી ૧૮૮૦-૮૨માં ૨,૨૦૧ પાનાના બે ગ્રંથો બહાર _ 
પડ્યા. -આ પ્રકારના ઝ્ૅંથની રાસાયેણિકોને એટલી બધી જરૂર હતી કે થોડાક જ 
મહિનામાં તેની આખી આવુત્તિ ખલાસ થઈ ગઈ. સુધારાવધારા સાથેની, ત્રણ 

ગ્ર'થોની મળીને કુલ ૪,૦૮૦ પાનાની આવૃત્તિ ૧૮૮૬-૧૮૯૦ની વરચે બહાર “ 
પડી. અને ૧૮૯૨-૧૮૯૯ની વરચે ચાર ગ્ર"થોમાં મળીને કુલ ૬,૮૪૪ પાનાની 
૩જી આવુત્તિ બહાર પડી. આ આખુંય કામ છેવટ સુધી લગભગ એકલે હાથે . 
જ તેણે કર્યું હતું. ફક્ત એક જ મદદનીશ તેની પાસે હતો. તેણે જતે જ જુદી 
જુદી ભાષાનાં જુદાં જુદાં સામાયિકો વાંચીને તે જમાનામાં જાણીતા કાર્બનિક _ 
સંયોજનો વિશેની માહિતી એકટી કરી હતી, તથા ગોઠવી હતી. ત્રીજી ઓવુત્તિ . 
વેળાએ તેને લાગ્યું કે, ૫૫ વર્ષની ઉંમરે આ કામ એકલેહાથે થાય . તેમ: નથી. 
કારણ કે કાર્બનિક રસાયણ પણ ઝડપથી વિકસી રહ્યું હતું અને સંયોજનોની . 
સંખ્યાર્મા થતો ઉમેરો બહુ જ ઝડપી હતો. તેથી નવેમ્બર ૧૮૯૫ર્માં આ કામ * 
જર્મન કેમિકલ સોસાયટીએ ઉપાડી લીધું અને ત્રીજી આવૃત્તિના વધારાના ગ્રંથો. .' 
બહાર પાડવાનું માથે લીધું. આ યોજના થતા તેને ઘણો જ સંતોષ થયો. દરેક * 
સહાન વ્યાકેતની માફક તેનો સંતોપ તેના કામમાં હતો. તેના જ શબ્દોસાં કહીએ 

તો, “આવા વિરાટ કાર્યનો પાયો નાંખવામાં મને સફળતા મળી છે એની પ્રતીતિ -” 
એજ મ્હારી લગભગ ૪૦ વર્ષની જહેમતનું સર્વોત્તમ ઇનામ છે, અને આ 
વાતની પ્રતીતિ જ મ્હારા શેપ જીવનકાળ દરમિયાન મ્હારા અએતરને સંતોધ' ' 
આપતી રહેશે.” ૧૯૦૬માં તેણૅ કહ્યું કે “સામાન્ય સૂચિના પાંચમા ગ્ર'થનો' 
પ્રકાશનની હું અધીરાઈથી રાહ જેઈ રહ્યો છું. જ્યારે એને પ્રગટ થયેલું જેઈશ * 
ત્યારે જ હું મુક્તિનો *વાસ લઈ શકીશ અને મ્હારા કાર્ય પર પૂર્ણવિરામ મૂકાયું : * 
છે એમ કહી જગતમાંથી વિદાય લઈ શકીશ ” અને ખરેખર ૧૯૦૬ના એ ક્ટોબરમાં - . 
કામ પૂરુંથતાં, તે જ માસની ૧૮મી તારીખે તેણે દેહ છોડયો. ત્રીજી આવુત્તિના ' -_ 
વધારાના ગ્ર'થો માટેનો તંત્રી પોલ જેકોબ્સન હતો. વિષયનો વિકાસ થતાંઃ આડ ક 
રચના બદલાવીને ૪થી આવૃત્તિના ૨૭ ગ્ર'થો બહાર પાડવામાં : આવ્યા છે આ. 
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આવૃત્તિમાં ૧૯૧૦ સુધીનાં જાણીતાં બધાં જ કાર્બનિક સંયોજનો અમુક કમમાં 
ગોઠવેલાં છે. અને દરેક સંયોજન માટે કોણે (માણસોનાં નાસ, સામાયિકનાં નામ 
વગેરે) તે બનાવ્યું, કેવી રીતે બનાવ્યું, તેના ગુણધર્મો, તે બનાવવાની સારામાં 
સારી પદ્ધતિ વગેરે આપવામાં આવેલાં છેં. ૧૯૨૦ સુધીમાં શોધાયેલાં સંયોજનો. 
માટેના ૨૭ પૂંતેગ્ર'"થો (3પઝલ0લ૫₹/ ૫/01૫12૯5) : અનૅ ૧૯૩૦ 
સુધીના બીજા ૨૭ પૂતિગ્ર"થો બહાર પાડવામાં આવ્યા છે. આ ગ્ર'થમાળાના 
૮૧ ગ્રૅથોનાં કુલ પાનાં ૪૮,૦૦૦ છે. ૧૯૫૦ સુધીનું કાર્બીનેક સંયોજનો વિશેનું 
સાહિત્ય એકન્ન કરતા ગ્રંથો બહાર પાડવાની જર્મન કેમિકલ સોસાયટીએ તૈયારીઓ 
કરી નાખી છે. આ માટેની એક જુદી જ સંસ્થા બાઇલ્સ્ટાઈન ઇન્સ્ટિટ્યૂટ 
સ્થાપવામાં આવી છે. બાઇલ્સ્ટાઈનની માર્ગદશિકા એ કાર્બનિક રસાયણના સંશોધન 
માટેનું બાઇબલ છે. ૧૮૮૩માં ૧૫,૦૦૦ સંયોજનો, ૧૯૧૦માં ૧,૫૦,૦૦૦ તથા 
૧૯૩૮માં ૩,૫૦,૦૦૦ સંયોજનો જાણીતાં હતાં. દર વર્ષે હજારોની સંખ્યામાં 
નવાં સંયોજનોનો ઉમેરો થતો રહે છે. આમાંના કોઈ પણ સંયોજન વિશેની 
માહિતી થોડી મિનિટોમાં જ મળી શકે એવી સરસ એની ગોઠવણી છે. સાચા 
અર્થમાં તે એક મહાન ગ્ર'થમાળા છે. બાઇલ્સ્ટાઈન પછી પોલ જેકોબ્સન, ડૉ. 
બર્નહાર્ડ પ્રેગર, ડી. ફ્રેડ્રિક રિકટર વગેરે તંત્રીઓ હતા. ડી. બર્નહાર્ડ યહૂદી 
હોવાથી ૧૯૩૩માં બાઇલ્સ્ટાઈનના કામમાંથી છૂટા થયેલા અને ૧૯૩૪માં મૃત્યુ 
પાસ્યા, આ ગ્ર'થમાળાની ૪થી આવૃત્તિની ગોઠવણી સુખ્યત્વે એમની છે. આ 
ગોઠવણી એટલી સરસ છે કે નવા શોધાયેલા સંયોજનોનૅ તે ઘણાં વર્ષો સુધી 
સમાવી શકશે. હાલના તંત્રી ક્રેડ્રિક રિક્ટર છે. 

ગ્મેલિનની માર્ગદાશિકા :--બાઇલ્સ્ટાઈન જે સ્થાન કાર્બનિક રસાયણમાં 
ધરાવે છે તે સ્થાન ગ્મેલિનની હેન્ડબુક અકાર્બનિક રસાયણમાં ધરાવે છે. ગ્મેલિન 
કુટુંબ જર્મનીમાં ઘાણું' જ જાણીતું હતું. અનૅ તેણે જર્મનીને વિજ્ઞાનના ક્ષેત્રમાં 
૧૨ અધ્યાપકો આપેલા છે. એ જ કુટુંબના એક જણ સી. જી. ગ્મૅલિનૅ સૌ પ્રથમ 
ગળી (પઇતદ્રણદ્રણં૦) બનાવી. ગ્મેલીન' કુટુંબના દરેક જણે કોઈને કોઈ 
જ્ઞાનની શાખામાં વિશિષ્ટ સ્થાન પ્રાપ્ત કર્યું છે. લિઓપોલ્ડ ગ્મેલિને (૧૭૮૮- 
૧૮૫૩) ૧૮૧૭માં આ માર્ગદશિકા તૈયાર કરી. આમ તો પોતે ડૉકટર થવા માગતો 
હતો, પણ વોહલરે ( જેણૅ પ્રથમ યુરિયા બનાવીને કાર્બનિક રસાયણનો પાયો નાખ્યો ) 
તેને રસાયણશાસ્ત્રનો અભ્યાસ કરવા પ્રેર્યો. ૧૯રરમાં આ પુસ્તકની આઠમી 
આવૃત્તિ બહાર પડી. ૧૯૩૫થી એરિકાપિટ્શ તેના તંત્રી છે. સાર કાઢવાનું અને 
આ માર્ગદશિકા તૈયાર કરવાનું કામ ગ્મેલિન ઇન્સ્ટિટયૂટ ( ઊ1લાાંત્તટ 1 50- 
ધપ) કરે છે. આ પુસ્તકમાળા અકાર્બનિક રસાયણશાસ્ત્રનો પ્રથમ અને 


૩૧1૦ 


સૌથી વધુ વિસ્તૃત સંદર્ભ ગ્રંથ છે. આ માળાનાં નવાં પુસ્તકો સારી રીતે મોંઘાં 
હોય છે. (૨ પાનાનો આશરે એક રૂપિયો), પણ માહિતીના હિસાબે તેને સોંઘા 
ગણી શકાય. આ ગ્રથમાળા દરેક તત્ત્વ અને તેના સંયોજનો વિશે સવિસ્તર 
અને તુલનાત્મક માહિતી આપે છે. એની વિશાળતાનો ખ્યાલ આ ઉપરથી આવો 
શકશે કે ગંધક ઉપરના પુસ્તકમાં તેના ભૂસ્તરરસાયણ ( 0૯૦૦1000511") )નાં 
જ ૩૦૦ પાનાં છે, આવી માર્ગદાશિકાઓ વિજ્ઞાનની બીજી શાખાઓ માટે પણ 
તૈયાર કરવામાં આવેલી છે, આ પ્રકારની વિસ્તુત અને પદ્ધતિસરની માર્ગદશિકા- 
ઓનું પ્રકાશન જાણે જર્મન વૈજ્ઞાનિકોની ખાસિયત હોય તેમ લગભગ બધી જ 
પુસ્તકમાળાઓ એમણે જ તેયાર કરેલી છે. આ જ કારણથી વિજ્ઞાનના ઉચ્ચ 
અભ્યાસ માટે જર્મન ભાષાનો અભ્યાસ અત્યંત જરૂરી છે. 
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બાઇલ્સ્ટાઈનની માર્ગદશિકાની બેત્રણ પ્રતો અમદાવાદમાંની કોલેજેમાં 
અને ગ્યેલિનની માર્ગદશિકા ઉપરાંત બાઇલ્સ્ટાઈલની માર્ગદશિકાના ૧૯૨૦-૩૦ના 
ગ્રથો ગુજરાત યુનિવર્સિટીમાં છે. 


અંગ્રેજી હાઈલબ્રોનનો કાર્બનિક સંયોજનનો કોશ (૪ ગ્ર“થો) અને 
મેલોરના અકાર્બનિક રસાયણનાં ૧૬ પુસ્તકો આ દિશામાં | થયેલા પ્રયત્નની 
દૃષ્ટિએ નોંધપાત્ર ગણી શકાય. 'મેલોર' ફક્ત સાર છે-- માહિતીનો તુલનાત્મક 
અભ્યાસ નથી. 


રસાયણના સાહિત્યના અભ્યાસ માટેના ગ્રથોની યાદી : 

(1) & કૂપાંવંદ 1૦0 1૯ 11૯૫1૦ 0161101517) 83) (1૧100, 
”ટલ$0॥, ળ4દ્રા- (ઉલ) 

(2) & 31011 છુપાંવંદ ૫0 ઊાલ્તાંત્ઢાં પલતટ1010 09 21501, 
(1.00૬). 

(5) & 110217 દુષાંતેટ [1 પ૯ (11611181 0) ૩૭૦૫૯. 

(4૯82107) 

(4) ઊ॥ઊલા॥ંઉદ્રા 0001000105 રા ઊ/. લા, (14105120) 


૨. આધ્રુનિક વિજ્ઞાનનાં આંરોલનેો 
ડો. નરસિહ મુ. શાહ 


વિજ્ઞાનદર્શન વિના યુગદર્શન અધૂરું રહેવાનું. આપણનૅ ગમે કે નહીં પણ 
આધુનિક વિજ્ઞાન આપણા જીવનમાં અત્યંત મહત્તાપૂર્ણ ભાગ ભજવે છે, વિજ્ઞાન 
એટલે માત્ર પુસ્તકોમાંથી ગોખેલાં બૅ-ચાર સૂત્રો નહીં. વિજ્ઞાન એટલે જીવનના 
સમગ્ર પ્રશ્નો વૈજ્ઞાનિક પદ્ધતિએ હલ કરવાની આપણી દૃષ્ટિ. આ રીતે વિજ્ઞાન 
જીવનનું એક ઉપયોગી અંગ બને છે. તેના વિના જીવનમાં અપૂર્ણતા આવે છે. 
આધુનિક યુગ વિજ્ઞાનયુગ તરીકે ઓળખાય છે એ આ રીતે યથાર્થ બને છે. 

આધુનિક વિજ્ઞાન હવે પ્રયોગશાળાની અજાયબી રહ્યું નથી. માનવીના 
જીવનમાં તે અતિ મહત્ત્વનો ફાળો આપે છે. વૈજ્ઞાનિક સંશોધનનાં પરિણામો મોટા 
પાયા પર ઉદ્યોગોમાં લાગુ પાડી જીવનની જરૂરિયાતો તૈયાર કરવામાં, જીવનને 
વધારે સુગમ બનાવવામાં તેનો ઉપયોગ થઈ રહ્યો છે. પણ વિજ્ઞાન બેધારું છે. 
એક ધારે તે સર્જ છે; તો બીજી ધારે સંહારે છે. ગત વિશ્વયુ આ સાવ 
સ્પષ્ટ દર્શાવી આપ્યું છે. વિજ્ઞાનની આ સંહારક પ્રવુત્તિ સૌ કોઈ વિચારવંતને 
સાલે છૅ. વિજ્ઞાનનો દુરુપયોગ કરનારા બીજા છે. સાચા વિજ્ઞાનીએ કોઈ દિવસ 
સંહારક વુત્તિ પોષી નથી. આધુનિક સંસ્કૃતિને સમતોલ સાચવવા વૈજ્ઞાનિક સંશો- 
ધન બંધ કરવા સુધીની સૂચનાઓ પણ થઈ ચૂકી છે. પણ એ તો ' પાડાના 
વાંકે પખાલીને ડામ' એના જેવું થયું. 

વિજ્ઞાનનાં બળોનો ઉપયોગ જનતાના હિતમાં કરવા અનેકવિધ વિચારો 
અને યોજનાઓ ૨જ કરવામાં આવે છે. વિજ્ઞાનનું સામાજિક કાર્ય અદશ્ય રીતે 
વિજ્ઞાનની વુદ્ધિની સાથોસાથ વિસ્તર્યું છે. વિજ્ઞાનનો અભ્યાસ અને તેનું સંશોધન 
અમુક પૈસાદારોના આશ્રયતળે અમુક બુદ્ધિશાળીઓનો નવરાશનો ધંધો રહ્યો નથી. 
પણ ગંજાવર ઔદ્યોગિક એકહથ્થુ સત્તા અને રાજ્યના ટેકાથી નભતા મોટા 
ઉઘોગો તેમાંથી અસ્તિત્વમાં આવ્યા છે. આથી વ્યક્તિગતમાંથી સામુદાયિક પાયા 
પર વિજ્ઞાનનું આજનું બંધારણ થતું જાય છે. આ બધી ખિલવણી કોઈ પણ 
યોજનાપુર:સર ન ચાલતાં અવ્યવસ્થિત અને આડીઅવળી રીતે વધી રહી છે, 
આજની વૈજ્ઞાનિક ભયંક્રતા એનું પરિણામ છે. વિજ્ઞાનને બરોબર સમાજોપયોગી 
કરવું હોય તો તેને સુવ્યવસ્થિત કરવાની જરૂર છે. આ કાર્ય દેખાય છે એટલું 
સહેલું નથી. પ્રથમ તો મૌલિકતા અને સ્વ્યંપ્રેરણા જેવાં આવશ્યક તત્ત્વોનો નાશ 
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ન થવા પામે એ ખાસ ધ્યાનમાં રાખવું જોઈએ. વિજ્ઞાનની સાચી પ્રગતિ સાટે આ 
તત્ત્વો આવશ્યક છે. કોઈ પણ વ્યવસ્થામાં કે યોજનામાં આ તત્ત્વો પ્રધાનપદે 
રહેવાં જોઈએ. સનંદી નોકરીના અંશ તરીકે વિજ્ઞાનની વ્યવસ્થા કદાપિ ન થઈ 
શકે. વિજ્ઞાનમાં પ્રગતિ કરી રહેલ દેશોમાં થયેલ વિજ્ઞાનનો વિકાસ બતાવે છે ડે 
વિજ્ઞાનની સંસ્થાઓમાં સ્વતંત્રતા અને' કાર્યદક્ષતા સાથે રાખી શકાય એવી 
શકયતાઓ છે. 

'વિજ્ઞાનના વ્યવહારૂ ઉપયોગોની કોઈ પણ ચર્ચામાં અર્થશાસ્ત્ર સંકળાયેલું 
રહેવાનું. આધુનિક અર્થશાસ્ત્રને રાજકારણથી વિખૂટું પાડી નથી શકાતું. ફાસીઝમ. 
અને નાઝીઝમનું આગમન, ઉદય અને અસ્ત, ભયંકર યુદ્ધો અને ભાવિયુદ્ધના 
ભણકારાઓએ વૈજ્ઞાનિકને શહેરી તરીકે અસર પહોંચાડી છે, એટલું જ નહીં, પણ 
તેના કાર્યને પણ અસર ડરી છે. વૈજ્ઞાનિક હવે તેની સામાજિક જવાબદારી વિચા- 
રવા લાગ્યો છે. ટૂંકમાં, પહેલાંની માફક તે માત્ર પ્રયોગશાળાનો એકાંતવાસી 
રહ્યો નથી, 

છેલ્લા વિશ્વયુદ્ધ દરમિયાન વિજ્ઞાનનો ઉપયોગ મુખ્યત્વે યુદ્સંચાલન માટે 
થયો. વિજ્ઞાન અને તેના ઉપાસકોની બધી પ્રવૃત્તિઓ યુદ્ધની જરૂરિયાતો માટે 
કેન્દ્રિત કરવામાં આવી. પરિણામે છેલ્લી પા સદીની શુદ્ધ વિજ્ઞાનની ઉપાસનામાં 
ભંગાણ પડર્ચં. તો બીજી બાજુએ, વિજ્ઞાનની વ્યવહારૂ દિશામાં ખૂબ ભરતી 
આવી. અનેક નાનામોટા સંશોધનના વ્યવહારૂ ઉપયોગો ફળરૂપે સાંપડયા. છેલ્લાં 
થોર્ડા વર્ષોની વૈજ્ઞાનિક શોધોમાં સૌથી વિશેષ મહત્ત્વપૂર્ણ અને આડર્ષક બેત્રણ 
શોધો તરી આવે છે : એક પરમાણુ બોમ્બ અને બીજી, રેડારની, પાછળશ્રી, જેટથી 
ચાલતાં વિમાનોની શોધનો ઉલ્લેખ પણ કરવો ઘટે છે. આ બધાં યુદ્ધની શોધો 
તરીકે અસ્તિત્વમાં આવ્યાં. પરમાણુ બોમ્બ એટલે નરદમ સંહારનું પ્રબળ શસ. 
એક જ પરમાણુ બોમ્બે જાપાનમાં હિરોશીમાનો ઘાણ કાઢી નાખ્યો. રેડારે જર્મની- 
ના હવાઈ બોસ્બમારામાંથી ઈઇંગ્લંડના લોકોને બચાવ્યા. રેડાર સંહારાત્મક કરતાં 
રક્ષણાત્મક વિશેષ છે. રેડારના ઉપયોગો માનવીને આફતમાંથી બચાવવા થઈ ચૂકષો 
છે. વિજ્ઞાનના અભ્યાસમાં તૅનો ઉપયોગ સારી રીતે થઈ રહ્યો છે. પરમાણુ શક્તિનો 
ઉપયોગ માનવજીવનને સમૃદ્ધ કરવા હવે થવા લાગ્યો છેં, એ આનંદની વાત છે. 
વૈજ્ઞાનિકોએ સર્જ્લા આ 'બાબરાભૂત નો ઉપયોગ આમ સફળ પાર ઊતરતો 
જાય છે. ટૂંકમાં, શાંતિકાળને અનુરૂપ તેનું સ્વરૂપ બનતું જાય છે. તેની યુદ્ધ- 
કાલીન ભયંકર ભીપણતા ભુલાવી જૉઈએ. ઉપરની શોધોનો શાંતિકાળમાં યોગ્ય 
ઉપયોગ કરવા સંશોધન ચાલુ છે. આ યોજનામાં વિજ્ઞાન પરનો કાબૂ દેશની 
સરકારના હાથમાં ન7તો જાય છે એટલે આજે વિજ્ઞાનનું સંક્રમણ થઈ રહ્યું છે. 
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પ્રથમ દૃષ્ટિએ એમ માની લેવામાં આવે છે કે છેલ્લા વિશ્વયુદ્ધના પરિણામે 
વૈજ્ઞાનેક શોધોમાં ખૂબ મહત્ત્વનો ઉમેરો થયો છૅ અને તેને ઉત્તેજન ખૂબ મળ્યું 
છે. આ વિધાન બરાબર લાગતું નથી. સંશોધનને લગતી સામાન્ય બાબતો પરત્વે 
જરા શાંતિપૂર્વક વિચાર કરીએ તો ઉપરની વાતને સમર્થન મળે છે ખરૂ'? યુદ્ધ 
યા એવી અન્ય કોઈ કટોકટીના પ્રસંગની અસર માનવીના જીવનના દરેક ક્ષેત્રમાં 
ઉથલપાથલ કરી મૂકે છે. આપણો દેશ યુદ્ધમાં સક્રિય નહોતો છતાં એની અસરથી 
આપણે કયાં અજાણ્યા છીએ? વિજ્ઞાનની બાબતમાં પણ એમ જ થાય છે. શુદ્ધ 
વિજ્ઞાન અને વ્યવહારિક શોધખોળ વચ્ચેનું સમતોલ પ્રમાણ યુદ્ધસમય પૂરતું તો 
સચવાઈ રહેતું નથી. આ અનિવાર્ય છે. આધુનિક યુદ્ધની પરિસ્થિતિમાં આમ જ 
થવાનું --સરકારી કાબૂ હોય કે નહીં. સફળ યુદ્ધસંચાલન માટે તાત્કાલિક જરૂરનાં 
કાર્યો હાથ ધરવા સરકાર પોતાના શ્રોષ્ઠ વૈજ્ઞાનિક સંશોધનકારોને રોકી લે એટલે બીજું 
શું થાય? યુદ્ધ એટલે ભંડોળ ઉપર જીવવાનું. આ વસ્તુ એકલા વિજ્ઞાન માટે જ 
નહીં; પરંતુ અન્ય ક્ષેત્રોમાં પણ એટલી જ લાગુ પડે છે. વિજ્ઞાનનું શુદ્ધ સંશોધન 
વસ્તુત; લાંબી મુદતનું રોકાણ છે. વિજ્ઞાનનાં સત્યોનો અભ્યાસ કરવા ખાતર તેનું 
કાર્ય હાથ ધરવામાં આવે છે. તેમાં થતી શોધોની તાત્કાલિક ઉષયોગિતાને શુદ્ધ 
વિજ્ઞાનના અભ્યાસ પરત્વે સંબંધ નથી. શુદ્ધ વિજ્ઞાની તેનો અભ્યાસ જિજ્ઞાસા 
ખાતર જ કરે છે. સમાજ તરફથી તેને ટેકો આપવાનો દાવો એટલા માટે કરવામાં 
આવે છે કે જ્ઞાન સમાજેપયોગી ધ્યેય છે. તે ઉત્તેજનને પાત્ર છે --માનવીના જીવન- 
ના પ્રશ્નોનો તે બુજ્દિપૂર્વક ઉકેલ આણૅ છે એટલા ખાતર શુદ્ધ વૈજ્ઞાનિક સંશોધન 
મોટા પ્રમાણમાં છેવટે ઉપયોગી નીવડે છે, પરંતુ આ ઉપયોગિતા તેનો કાંઈ ખાસ 
મુદ્દો નથી, એટલું ૦૪ નહીં પણ તેને મુદ્દો ગણવો એ પણ બરાબર નથી. પરમાણુ- 
બોમ્બ યુદ્ધમાં શોધાયો નહોતો એ ચોક્ક્સ છે. પરંતુ યુદ્ધને લીધે તે કાર્યમાં 
ઝડપ આવી એ નિવિવાદિત છે, સામાન્ય સંજોગોમાં એ કાર્ય પાર ઉતારવા વર્ષો 
લાગત. યુદ્ધની પરિસ્થિતિમાં પુષ્કળ પૈસો પાણીની માફક ખર્ચી એ બનાવટ 
જલદી પાર પાડવામાં આવી. સંશોધનનો અર્થ કાંઈક નવું બતાવી આપો એમ 
કરવો એ દૃષ્ટિ ટૂંકો અને ઔદ્યોગિક ખિલવણીને વિઘાતક છે. 

પરમાણૂબોમ્બનો ઇતિહાસ ૧૮૯૫માં રોન્ટજનની ક્ષ-કિરણોની શોધથી શરૂ 
થાય છે. ક્ષ-કિરણો આપે એવા કુદરતી પદાર્થોની શોધ આરંભાઈ. રેડિયો-એકટીવીટીની 
શોધ થઈ. પછી લોર્ડ રૂથરફર્ડની પરમાણુ અંગેની શોધો આવી. પરમાણુ-રચનાને 
લગતી આ શોધો બુનિયાદી હતી. આ પરમાણુઓ અવિભાજ્ય છે એવી માન્યતા 
ચાલુ હતી. વીસમી સદીની શરૂઆત પછી સંશોધને પુરવાર કરી બતાવ્યું કે પરમાણુમાં 
મધ્યવર્તી અંશ -જેને ન્યુક્લીઅસ (તાણર્લલ્પક) કહેવાય છે અને તેને ફરતાં 
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વિદ્ય,તકણો( હૌટ૦૦૪5)નાં બનેલાં પડો આવેલાં છે. પરમાણુમાં ફેરફાર 
કરવો હોય તો ન્યુકલીઅસમાં ફેરફાર કરવો જોઈએ. ન્યુક્લીઅસમાં ભંગાણ પાડી 
શકાય તો નવું પરમાણુ ઉત્પન્ન કરી શકાય, આ કાર્ય માટે જરૂરી સાધનો - 
હથિયારોના અભાવે પ્રગતિ શિથિલ રહી. આ સાધન અમેરિકાના પ્રોફેસર લોરેન્સની 
સાયક્લોટ્રોનની શોધે પૂરું પાડયું. આ બધાંને કીતતિકળશ ચડાવી મહાન શોધ ઓટો 
હાન આને સ્ટ્રાસ માનની હતી. ઓએ શોધી કાઢચું કે યુરેનિયમ પરમાણુની એક 
જાતને બે સરખા ભાગે તોડી શકાય છે. આ ભંગાણ વખતે ખૂબ શક્તિ છૂટે છે, 
એટલું જ નહીં પણ આ ક્રિયા સળંગ ચાલુ રહે છે. એક વખત કિયા ચાલુ 
કરી એટલે વિશેષ કરવાનું રહેતું નથી. આ થયો પરમાણુ બોમ્બની રચનાનો 
મુખ્ય સિદ્ધાંત. તેના બધાય મુદ્દા વિશે સંશોધન દ્રારા માહિતી એકઠી થઈ હતી. 


તેનો વ્યવહારુ ઉપયોગ યુદ્ધને લીધે ઝડપી બન્યો. 


આ તો મુખ્ય શોધની વાત થઈ. તેમના ઉપયોગ વિશે ટૂંકું સૂચન કર્યું; 
પરંતુ આ ઉપરાંત આપણને સીધી રીતે સ્પર્શતી બીજી નાની મોટી અનેક શોધોનો 
ઉલ્લેખ કરી શકાય. વિજ્ઞાનનું આ જમા પાસું છે. માનવીની શિદગીને બચાવવામાં 
અત્યંત ઉપયોગી પુરવાર થયેલ સલ્ફા ઔષધો, પેનિસીલીન, ડી. ડી. ટી, સ્ટ્રેપ્ટો- 
માઈસીન અને એકી બીજી શોધોનો ઉલ્લેખ જ પૂરતો થશે -- સ્થળમર્યાદાને ધ્યાનમાં 
રાખી. એ સ્પષ્ટ છે કે વિજ્ઞાનની વ્યવસ્થામાં 'પરિવર્તન ચાલી રહ્યું છે એ સ્વીકાર્યા 
વિના છૂટકો જ નથી. પ્રત્યેક દેશની સરકાર પોતાના દેશમાં વિજ્ઞાન પરત્વેની 
જવાબદારીઓ ઉપર કાબૂ લેવા લાગી છે. આજે વિજ્ઞાનનું બેવડું રૂપાંતર થઈ રહ્યું 
છે. એક તો યુદ્ધના ગિયરમાંથી નીકેળી શાંતિકાળને અનુરૂપ થવાનું અને બીજું, 
ખાનગીમાંથી નીકળી સરકારના દડ જવાનું. 


ત્ર કઃ ન્ડ 


જના જમાનામાં વિજ્ઞાનનું સંશોધનકાર્ય કરનાર વ્યક્તિઓ જુદા જુદા 
પ્રદેશોમાં વિખેરાયેલી પડી હતી. મુસાફરીના સાધનો આજના જેટલાં વિપુલ અને 
સગવડભર્યા નહોતાં એટલે અરસપરસ પોતાના કામની જાણ કરવા અને અરસ- 
પરસ સંબંધ સાચવવા વિજ્ઞાનનાં પ્રકાશનો સાધનરૂપ હતાં. તેઓ એક બીજાનાં 
પરિણામો આ રીતે જાણી શકતા. સંશોધનમાં રસ લેનાર પોતાનું કામ શરૂ કરતાં 
પહેલાં અન્યત્ર ચાલતા યા થઈ ગયેલા કાર્યથી આ પ્રકાશનો દ્રારા માહિતગાર રહેતો 
અને પોતાના કાર્યની પ્રગતિ બીજાંઓને જણાવી શકતો. વિજ્ઞાનપ્રકાશનોનું મુખ્ય- 
કાર્ય પ્રાપ્ત થયેલ નવીન જ્ઞાનને લગતી માહિતી સૌને ચહૉંચાડવાનું હતું અને હજી 
પણ છે 
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અમુક વિષયમાં સંશોધનનું કામ કરનારને પ્રગટ થયેલી બધી વિગતોને 
લગતી માહિતીની જરૂર પડે: બાકી તો મોટા ભાગના અન્યોને માટે તેની રૂપરેખાની 
માહિતી જાણવી એટલું બસ થાય. આ રીતે વિજ્ઞાનના પ્રકાશનોનું કાર્ય અત્યાર 
સુધી ચાલ્યું આવે છે. આજે લગભગ તેત્રીસ હજાર પ્રકાશનો દ્રારા વિજ્ઞાનની બધી 
શાખાઓને લગતું સંશોધનકાર્ય પ્રગટ થાય છે. નિષ્ણાતો અનૅ વિદ્દાનો સિવાય 
ભાગ્યે જ કોઈ તેને હાથ લગાડે છે. સંશોધનખાતાંઓના પુસ્તકાલયો સિવાય આ 
પ્રકાશનો જનતામાંથી કોઈ પણ વાચક ભાગ્યે જ વાંચૅ છે. વિજ્ઞાનની જુદી જુદી 
શાખાઓ એટલી બધી ખેડાવા લાગી છે કે સંશોધન ખૂબ પ્રગતિ કરી રહ્યું 
છે. પરિણામે આ પ્રકાશનો એક અટપટો પ્રશ્ન બની રહ્યો છે. અત્યારે જે પ્રકાશનો 
બહાર પડે છે તેમાં મૂળભૂત ફેરફારો કરી વિજ્ઞાન-પ્રકાશનોની પુનર્ર્ચના કરવાની જરૂર 
છે, એટલું જ નહીં પણ આ પ્રશ્ન બીજા છેડેથી પણ ઉકેલ માગે છે. પ્રત્યેક 
વૈજ્ઞાનિકને પોતાનાં કામ અંગૅ આવશ્યક પારિભાષિક માહિતી મળૅ એટલું જ 
જોવાનું નથી, પણ આજના વિજ્ઞાનયુગમાં સામાન્ય જનતાને વિજ્ઞાનની ઉપયોગી 
માહિતી જનતાસુલભ ભાષામાં મળતી રહે એવી ગોઠવણની આવશ્યકતા છે. આ 
દૃષ્ટિએ વૈજ્ઞાનિક પ્રકાશનોનો આખો પ્રશ્ન ખૂબ વિચારણા મે છે. ટૂંકમાં વિજ્ઞાનના 
પ્રૌઢશિક્ષણનો એ. પ્રશ્ન બની જાય છે. 

અત્યારે પ્રગટ થતાં સંખ્યાબંધ પ્રકાશનો તે તે વિષયના નિષ્ણાતોને ઉપયોગી 
નીવડે છે; વૈજ્ઞાનિકો અરસંપરસ પોતપોતાના કાર્ય સંબંધી જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરે એ 
સંબંધી કાંઈ ખાસ કહેવાનું નથી. પરંતુ જે એ જ્ઞાન વૈજ્ઞાનિકોના વાડા પૂરતું” 
બંધિયાર બની જાય તો તેનો લાભ જનતાને નિષિદ્ધ થાય છે. એટલે સાથોસાથ 
વિજ્ઞાનની સાચી સમજ આપણા જીવનનો અંશ બને એવી પરિસ્થિતિ ઉત્પન્ન 
થાય તેમાં જ વિજ્ઞાનનું સાફલ્ય છે. વિજ્ઞાનનું અધૂરું અને અવળું જ્ઞાન આપણી 
આજની જંગલિયાતને માટે જવાબદાર છે. કેળવણીની સુધારણા માટે વિજ્ઞાનની 
સાચી સમજ પાયારૂપ છે. વિજ્ઞાન આપણા જીવનને કેવી રીતે સ્પશે છે તેમ જ 
આજનું વિજ્ઞાન શું કરી રહ્યુંછે એ જનતાને સમજાય એ પણ એટલું જ અગત્યનું 
છે. આ કાર્ય છાપાંઓ, રેડિયો અને સિનેમા દ્રારા થઈ શકે. પરંતુ અત્યારની 
આપણા દેશની સ્થિતિમાં એ ભયસ્થાનો બની રહે એમ લાગે છે. ' ઉલમાંથી ચૂલમાં ” 
જેવું થઈ ન જાય એ જોવાનું રહે છે. ઉપરાંત, લોકભોગ્ય ભાષામાં લખેલાં 
વિજ્ઞાનનાં પુસ્તકો અને પ્રકાશનો વડે જનતાત્તે અ! દિશામાં કેળવી શકાય. ટૂંકમાં, 
વિજ્ઞાનનું સામાન્ય જ્ઞાન આપવાનો પ્રશ્ન આપણી સમક્ષ ઊભો થાય છે. લોક- 
વિજ્ઞાનના ક્ષેત્રમાં ઉપયોગી થાય એવાં પ્રકાશનો અતિ જૂજ છે. આપણી ભાષામાં 
જેમ આવાં પુસ્તકોની તંગી છે તેમ હિન્દની અન્ય ભાષાઓમાં પણ આવું સાહિન્ય 


૩૬૬ 


અલ્ય છે. ગુજરાતી સાહિત્યમાં કામ કરતી આપણી સંસ્થાઓએ વૈજ્ઞાનિક 
સાહિત્યનો આ પ્રશ્ન દેશના હિત ખાતર ઉપાડી લેવો જોઈએ. એ માટે સમય પાડી 
ગયો છે. 


૩% ઝૂહવિજ્ઞાન 
ડૉ. લીલ શાહ 


આજનો અદ્યતન યુગ રોકેટનો-વૈજ્ઞાનિક યુગ છે. વૈજ્ઞાનિક પ્રગતિએ 
આપણુ સમગ્રજીવન પલટી નાખ્યું છે. આપણી જીવનદૃષ્ટિ, મૂલ્યાંકનો, આદર્શો, 
સહેચ્છાઓ, રહેણીકરણી બદલાઈ ગયાં છે. ખેતીપ્રધાન દેશનું સાદું અને સરળ 
ગ્રામજીવન આજે રહ્યું નથી. આપણા દેશે પણ ઔદ્યોગીકરણ તરફ્‌ પ્રયાણ કર્યું છે 
ને લોકશાહી અપનાવી છે. ઔઘોગીકરણે અને લોકશથાહીએ ગામડાંની વસ્તી 
શહેરમાં આણી છે. સંયુક્ત કૌટુંબિક પ્રથાને તોડી વિભડ્ત કૌટુંબિક પ્રથાને મહત્ત્વ 
અપાતું જય છે. ખેતીપ્રધાન દેશમાં ઘર એ ઉત્પાદન કૅન્દ્ર હતું, તે હવે ઉત્પાદન 
કેન્દ્રને બદલે ખરીદીનું કેન્દ્ર બને છે. ઘરમાં નાનાં મોટાં વડીલની આજ્ઞા નીચે 
ઘરના સભ્ય તરીકે રહેવાને બદલે હવે વ્યડ્તિવાદના જમાનામાં “વ્યક્તિ” તરીકેના 
હડ્કોનું પ્રતિયાદન કરે છે. ઘરમાં દરેક વ્યક્તિને યોતાના આદર્શો અને ધ્યેયો 
સાધવા પ્રયત્ન કરવો છે. પોતાની રીતે પોતાનું જીવન જીવવું છે. અને પોતાનાં 
બાળકોનો ઉછેર પણ વૈજ્ઞાનિક દૃષ્ટિએ કરવો છે. 


આપણા રોજિદા જીવન પર પણ વૈજ્ઞાનિક પ્રગતિએ અસર કરી છે. આપણા 
ખોરાકમાં, પહેરવેશમાં, રહેઠાણમાં, વપરાશની ચીજોમાં પણ વિજ્ઞાને પ્રવેશ કર્યો 
છે. આજે ગૃહિણી પોતાનાં બાળકોને અને કુટુંબીજનોને જમાડતી વખતે 
એક્લી વાનગીના સ્વાદનો જ વિચાર કરતી નથી પણ પોતાનાં બાળકોનું અને 
કુટુંબીજનોનું સ્વાસ્થ્ય જળવાય અને તંદુરસ્તી વધે તે માટે અને તેમના શારીરિક 
વિકાસાર્થે કયાં પૌષ્ટિક તત્ત્વોની ખોરાકમાં અગત્ય છે, એ પૌષ્ટિક તત્ત્વો કચાંથી 
મળશે તેનો વિચાર પણ શિક્ષિત ગુહિણીઓ કરતી થઈ છૅ; શિક્ષિત ગૃહિણીઓ સમજતી 
થઈ છે કે તેમનું કર્તવ્ય તેમનાં બાળકો અને કુટુંબીજનોના શારીરિક, માનસિક, 
સામાજિક, સાંસ્કૃતિક અને આધ્યાત્મિક વિકાસ સાધવા માટેના પ્રયત્નોમાં છે; 
આધુનિક ગૃહિણાને આ મહત્ત્વની ફરજ બજાવવા માટે પત્ની, માતા, શિક્ષક, માનસ- 
શાસ્ત્રી, અર્થશાસ્ત્રી, સામાજિક કાર્યકર, યોજક, સંયોજક, મૂળ તરીકે પણ કામ 
કરવાનું હોય છે. આ વિધવિધ જાતની ફરજો બજાવવા માટે ગુહિણીને ગુહવિજ્ઞાનના 
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જ્ઞાનની જરૂર પડે છે. આજની ગૃહિણીને ગઈકાલની અભણ ગૃહિણીની જેમ 
પતિ પ્રત્યે એક્લો આદરભાવ ને ભક્તિભાવ રાખીને બૅસી રહેવું પાલવે એમ 
નથી. કારણ કે આજતા યુવકોને પત્તીનો એકલો ભક્તિભાવ પરવડતો નથી. 
તેમને જોઈએ છે પત્નીનો સાથ અને મૈત્રી. તેમની જોડે રમતગમતમાં ભાગ 
લઈ શકે, તેમનાં છોકરાંને આધુનિક ઢબે કેળવણી આપે, તેમનું ઘર સુશોભિત 
અને સુવ્યવસ્થિત રીતે ચલાવી શકે; તેમ જ પોતાનાં કુટુંબીજનોને સુખ અને શાંતિ 
અર્પે, એવી પત્ની તેમને જોઈએ છે. આજની ગૃહિણીને પોતાના જીવનનું 
સાફલ્ય સાધવું હોય તો તેને દાંટી અને ખ]રશી બન્ને પર બૅસતાં આવડવું જોઈએ; 
જના વખતની પત્ની ઘંટી પર બેસી જાણતી અને ઘરકામ કરી જાણતી,પણ બહારની 
પ્રવૃત્તિઓમાં ભાગ ન લઈ શકતી; તેથી ઘણા પુરુષોને પોતાની પત્નીમાં ઊણપો 
દેખાતી. આજની ભણૅલી યુવતીઓને ઘરકામ પ્રત્યે સૂગ હોય છે તે પણ તેમને 
પાલવતું નથી, કારણ ઊંડે ઊંડે પુરુષોની ભાવના તો એ જ હોય છે કૅ સ્ત્રી તેનું ઘર 
અને બાળકો સાચવે; એટલે આજની અદાતન નારીને પ્રેમાળઃ પત્ની, સુશિક્ષિત 
માતા અને કાર્યદક્ષ ગુહિણીનો ભાગ ભજવવો પડે છે. તેને માટે તેને જૂના અને 
નવા આદર્શ અપનાવવા પડે છે; ને જરૂરી એવું ગુહવિજ્ઞાનનું જ્ઞાન કૌટુંબિકજનોના 
સુખાર્થે અને લાભાથે” મેળવવું પડે છે. ગુહિણીએ નવી દૃષ્ટિ કેળવવી પડે છે 
અને ગૃહવિજ્ઞાનના જ્ઞાનનો ઉપયોગ રો(િદા જીવનમાં કરવો પડે છે. દા. ત. 

ખોરાક અને પૌષ્ટિક તત્ત્વો:--આજ સુધી ગૃહિણી ફક્ત રસોઈ કરતાં જ 
શીખતી; તે ગુજરાતી હોય તો ગુજરાતી રીત પ્રમાણૅ મહિનાઓ, વર્ષો સુધી એકધારી 
ગુજરાતી વાનગીઓ જ પીરસતી; પણ આજે આપણા જીવનનાં અનેક ક્ષેત્રે, 
વિવિધતાએ આપણુ મન આકર્ષ્યું છે તેમ રોજની વાનગીમાં પણ એકવિધતા 
કંટાળો ઉપજાવે તો નવાઈ નાહ, આથી ગુહવિજ્ઞાનની વિઘાથનીઓને ' ખોશક 
અને પૌષ્ટિક્તત્ત્વો 'નો વિષય ચાર દૃષ્ટિકોણથી શિખવવામાં આવે છે. 

(૧) આપણાં શરીરને કયાં પૌષ્ટિક તત્ત્વોની જરૂરિયાત છે ? (સમતોલ ખોરાક). 

(૨) આ પૌષ્ટિક તત્ત્વો ક્યા ખોરાકમાંથી મળે છે? 

(૩) રોજદા ખોરાકમાં વિવિધતા અને આકર્ષક પીરસણ. 

(૪) આપણી ખાવાની ટેવોમાં સુધારો--સામાજિક કે ધાસશિક પૂર્વગ્રહ 
શ્રત્યે વૈજ્ઞાનિક દૃષ્ટિ કેળવવી. 

(૫) અછતવાળી ચીજોને બદલે મળતી ચીજોનો ઉપયોગ. (દા. ત. ચોખા 
ન મળે તો ચોખાને બદલે બીજી ચીજોનો ઉપયોગ.) 

આપણા દેશનો એક અગત્યનો પ્રશ્ન એ અનાજની અછતનો છે. 
આપણી વસ્તી દિનપ્ર્તાદેન વધતી જાય છે ને કુદરતના ડોપને કારણે પણ પૂરતું 
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અનાજ આપણે ત્યાં ઊગતું નથી. આપણા દેશના લોકોને ચોખા ખાવાની ખૂબ જ 
ટેવ છે. ભાત વિના ચાલે જ નહિ--ચોખાની અછત હોય ત્યારે ગમે તે ભોગે 
ચોખા ધરમાં લાવવાના પ્રયત્નો આપણૅ કરતા હોઈએ છીએ; પણ શિક્ષિત 
ગૃહિણી માને કે આપણાં શરીરને ચોખાની નહિ પણ ડાદ્વ્તાની જરૂર છે, ને તે 
ડદ્રત્યા) આપણે બીજી જગ્યાએથી પણ સેળવી શકીએ. શક્કરિયાં, બટાટા, 
ટોપીઓકો વગેરે પણ ચોખાની ગરજ સારી શકે. આપણા લોકોમાં અમુક ચીજે 
શાટે પણ ઘણા પૂર્વગ્રહો બંધાઈ ગયેલા હોય છેં. દા, ત. ગાજર આપણે ખાતાં 
હોતાં નથી. ગાજર એ ઘોડાનો કે સુસલમાનોનો ખોરાક. પૌષ્ટિકદૃષ્ટિઓ ગાજરમાં 
વિટામિન “એ હોય છે. વિટામિન “એ” આંખનું તેજ વધારે છે. વળી 
રોગને શરીરમાં પ્રવેશતાં પણ અટકાવે છે. ગાજર મોસમમાં ખૂબ જ સરસ 
ને સસ્તાં મળતાં હોય છે. ગાજરનો ઉપયોગ વિવિધ રીતે શઈ શકે છે. ગાજરનું 
અથાણુ, હલવો, રાયતું, શાક, કચુંબર, વગેરે બનાવી શકાય. 

સમતોલ ખોરાક :-- સમતોલ ખોરાકની વાત આપણૅ કરીએ છીએ ત્યારે ઘણાં 
લોકોની દલીલ હોય છે કે આપણા ગરીબ દેશને આ ના પોષાય. પણ ગૃહિણીને જે 
ખબર હોય તો ઘણી રીતે સમતોલ ખોરાક ઓછા ખચે” પણ આપી શકાય. દા. ત. 
વિટામિન “ સી? નારંગીમાં, ટામેટામાં, આંબળામાં વગેરેમાં" મળે છે; આપણામાંના 
ઘણાને નારંગી ના પોષાય, પણ આંબળાનો ઉપયોગ તો જરૂર આપણે વધારી 
શકીએ. આપણાં ઘણાં બાળકોને ભાજીનું શાક ભાવતું હોતું નથી. ભાજીમાં લોહ 
હોય છે. બાળકને નાનપણથી જ બધી જાતનાં શાકભાજી ખાવાની ટેવ પાડવી 
જોઈએ. આપણે ધાક પૂર્વગ્રહનૅ લીધે પણ અમુક જાતનો પૌષ્ટિક ખોરાક 
લેતાં હોતાં નથી. દા. ત. શણગાવેલાં કઠોળ ખૂબ જ સારાં હોય છે. આપણે 
બાળકને કપડાં પણ પરદેશની નકલ કરી પહેરાવતાં હોઈએ છીએ. ઉનાળામાં, બંધ- 
કોલરવાળાં કપડાં, બાળકોને વિટામિન “ડી, જે સૂર્યના તડકામાંથી મળે છે તેમાંથી 
વંચિત રાખીએ છીએ. નાનાં બાળકને વિટામિન “ડી 'ની ખાસ જરૂર હોય છે. 
જો એને સવારના સૂર્યના તડકામાં એવી રીતે સુવાડીએ જેથી એની આંખ 
ઉપર સીધાં સૂર્યનાં કિરણો ન પડે તો તેમને વિટીમન 'ડી' કુદરતી રીતે 
મળી રહે. બાળકને વિટાસિન “ડી? સાથે કેલ્શિયમની જરૂર હોય છે, બાળકને 
માતાના દૂધમાંથી કેલ્શિયમ જો ના મળે તો તેના દાંતમાંથી બાળકને સળશે. કુદરતે 
બાળકની જરૂરિયાતને પ્રથમ સ્થાન આપ્યું છે. જે માતાનો ખોરાક સમતોલ 
નહિ હોય ને તેમાંથી કૅલ્શિયમ ઓછું હશે તો તેના દાંત વહેલા પડી જશે. 

આપણે રસોઈ કરીએ છીએ ત્યારે વરાળ નીકળી જવા દઈએ છીએ તેથી - 
તથા શાકભાજીમાં વધુ પાણી નાખી રસો બાળી નાખવાથી તેનાં પૌષ્ટિક તત્ત્વોનો 
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નાશ થાય છે. ગૃહવિજ્ઞાનની વિદા(થનીઓને રસોઈ ફક્ત ગુજરાતી રીતે જ 
નહિ કરતાં મદ્રાસી, પંજાબી, બંગાળી, મહારાષ્ટ્રીમન એમ જુદી જુદી રીતે 
શિખવવામાં આવે છે. તેથી એક જ વાનગી જુદી જુદી રીતે બનાવીને રો(જિદા- 
ખોરાકમાં વૈવિધ્ય લાવી શકાય છે. આપણે ત્યાં જ્મૌનમાં- અમુક શાકભાજી તથા 
ફળો થતાં હોય છે. તેનો સંગ્રહ ( ત્દ્રતતાંળુ ) કેવી રીતે કરવો તે પણ શિખ- 
વવામાં આવે છે. કેરી, જામફળ, વગેરેનાં ૯5, 611), ટામેટાની ચટણી વગેરે 
પણ શિખવવામાં આવે છે. લીંબુ ઉનાળામાં ખૂબ મૉંઘાં મળે છે. એનું શરબત 
ઉનાળામાં ખૂબ જ સાણું લાગે છે. શિયાળામાં લીંબુના શરબતના બાટલા બનાવી 
રાખ્યા હોય તો ગૃહિણી ઘણો ખર્ચ બચાવી શકે છે. 

બાળઉછેર : આપણાં દાદીમા અને ઘણાં મુરબ્બીઓ કહે છે કે હવે આ 
બાળમાનસને તેના ઉછેરની વાત આવી, અમારા જમાનામાં આવું કાંઈ નહોતું; 
છતાં અમે તમને ઉછેર્યા કે નહિ? પણ એ જમાનો જુદો હતો. ખેતીપ્રધાન દેશમાં 
આપણાં પાડોશીઓ, આપણાં સગાં કે જ્ઞાતિર્ના હતાં, તેથી આપણી રહેણીકરણી, 
ધર્મ, આદર્શ એક હતાં. આજે શહેરમાં આપણો પાડોશી, ખ્રિસ્તી કે પારસી, મુસલ- 
માન કૅ શીખ, પંજાબી કે મદ્રાસી હોઈ શકે. તેમનાં મંતવ્યો, આદર્શો જુદાં હોઈ 
તેમની અસર આપણાં બાળકો પર થતી હોય છે. વળી સિનેમા, નાટક, રેડિયો, 
માસિકો, ચોપડીઓની અસર પણ બાળકો પર પહેલાંના જમાના કરતાં વધુ 
હોય છે. વળી, આપણે બાળકો પ્રત્યેનું આપણુ વલણ બદલ્યું છે. આપણે બાળકને 
એક કુટુંબના સભ્ય તરીકે નહિ પણ તેના અલાયદા વ્યક્તિત્વનો સ્વીકાર કરીને 
તેને એક “વ્યક્ત તરીકે અપનાવીએ છીએ. તેના વ્યકિતત્વનો સર્વાગી વિકાસ 
થાય એ માટે પ્રયત્નો કરીએ છીએ. પહેલાં માબાપ બાળકનો ઉછેર પોતાની 
મહેચ્છાઓ પાર પાડવા --પોતાની રીતે કરતાં. હવે કેળવણીકારો અને માનસશાસ્ત્રી- 
ઓના મત પ્રમાણે, બાળક “માટી” નથી કે માબાપ કુંભારની જેમ ગમે તેમ 
એનો આકાર આપી શકે. માબાપે તો બાળકની અંદરની શકિતઓ વિકસાવવા માટે 
જૉગવાઈ કરવાની હોય છે અને બાળકમાં જે કાંઈ શક્તિ હોય તેને ખિલંવવા 
માટે પ્રોત્સાહન આપવાનું હોય છે. બાળકના એકલા બૌષ્દ્િક વિકાસ પર 
જ ખુશ ન થતાં તેનો શારીરિક, માનસિક, સામા૦્િક, સાંસ્કૃતિક અને શૌક્ષણિક 
વિકાસ થાય તે પર લક્ષ આપવાનું છે. આ નવા દૃપ્ટિકોણને લીધે માતાએ 
*બાળ-ઉછેર “નો અને “ બાળવિકાસ ”નો અભ્યાસ કરવો જરૂરી છે, બાળકની 
શિશુકાળની અવસ્થાથી તે યુવાવસ્થા સુધીમાં તેની કઈ કઈ ખાસિયતો છે, તેનાં 
કયાં કયાં લક્ષણો અને જરૂરિયાતો છે તે ધ્યાનમાં રાખી તેને માતાએ માર્ગદર્શન 
કરવાનું હોય છે, વળી “બાળક” માતા અનૅ પિતા બંનેનું છે; માટે તેના 
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ઉછેરમાં પણ બંનેના સાથ અને સહકારની જરૂરિયાત છે તે સમજવું પણ ખૂબ 
જ અગત્યનું છે. માતા નાનાં બાળક પ્રત્યે ધ્યાન આપતી હોય ને મોટા બાળકને 
એમ લાગે છે કે હવે તેના પ્રત્યે દુર્લક્ષ સેવાય છે તો તેવા સમયે પિતા મોટા 
બાળકને કામ પરથી આવીને, પોતાની પાસે બેસાડીને, પોતાના કામમાં તેનો સાથ 
શોધીને કે રજાના દિવસે તેને બહાર સાથે લઈ જઈને મોટા બાળક પ્રત્યે પોતાનો 
પ્રેમ દર્શાવી શકે; જેથી મોટું બાળક નાનાં બાળક પ્રત્યે ખોટી અદેખાઈ ના 
કરે. બાળકો માબાપનું ધ્યાન ખે'ચવા માટે ને તેમનો પ્રેમ સંપાદન કરવા 
માટે અનેક જાતની તરકીબો રચતાં હોય છે. દા. ત. અંગૂઠો ચૂસવો, નખ 
કરડવા, તોતડું બોલવું, પથારી બગાડવી વગેરે બાળકની અનિશ્ચિંતતા અને પ્રેમનો 
અભાવ સૂચવતાં હોય છે. બાળકને સુખી, સંતોષી, આનંદી ને હસમુખો બના- 
વવા માટે માબાપના બન્નેના જીવનમાં સંવાદિતાની જ્ણરેયાત હોય છે. માબાપનું 
વિસંવાદી જીવન પણ બાળકને કજિયાખોર ને કલહી બનાવે છે; માબાપની 
આત્મીયતા બાળકના ઉત્કર્ષ માટે અતિ અગત્યની છે. ને તેની સમજ સાટે 
માબાપને બાળમાનસના અભ્યાસની જરૂરિયાત ઊભી થાય છે. 

કપડા ને તેની સંભાળ : આજ સુધી આપણે મોટે ભાગે ખાદી પહેરતાં 
હતાં. એટલે ખાદીની સંભાળ કેમ લેવી તે ખબર હતી. આજ્ટે ખાદીને બદલે 
બજારમાં સુતરાઉ, ગરમ, મીલનું, હાથવણાટનું, નાયલોન, વીલોન, જ્યો્જેટ, 
અવરગંડી --એમ અનેક જાતનાં કપડાં મળે છે. એ બધાંની સંભાળ કેમ રાખવી 
તે જાણવું પણ ઘણુ જરૂરી છે. નાયલોનની સાડી નવી લાવીએ ને તેને ગરમ 
ઈસ્રીથી ઈસ્રી કરીએ તો તે બળી જ જવાની. પૈસા નાહકના વેડફાઈ જવાના. કપડાં 
ઉપર ડાઘા પડે તો તેને કેવી રીતે કાઢવા, તેની ધોલાઈ કેવી રીતે કરવી, તેની 
ત્રદ્તુવાર સાચવણી કેમ કરવી તે વિશેનું જ્ઞાન આજની ગુહિણીને ઘણુ' જરૂરી છે. 

ખરીદી: આજનું ઘર ઉત્પાદન કેન્દ્ર મટીને ખરીદીનું કેન્દ્ર બન્યું છે. 
ગૃહિણી જ મોટે ભાગે ખરીદી કરતી હોય છે. તો ગુહિણીને ખરીદી કયારે કરવી, 
કયાંથી કરવી, કેટલી કરવી વગેરે જાણવું અગત્યનું છે. સ્ત્રી પાંચશેરિયા મા્કૅટ- 
માંથી બટાટા, સુરણ વગેરે લાવી શકે અથવા મોસમ વખતે અનાજ 
ખરીદીને તેનો સંગ્રહ કરી રાખે તો જરૂર પૈસા બચાવી શકે. પણ જે સ્ત્રી 
શહેરની બહાર રહેતી હોય ને રોજનું શાકભાજી શહેરમાં ખરીદવા જાય તો ઘણી 
વખત તે શાકભાજી સૉઘાં પડવાને બદલે માંઘા જ પડે છે. બસનું ભાડું, પોતાનો 
સમય અને શક્તિ ખર્ચાય ને ગુહિણી થકી જાય તો છોકરાં શાળાએથી ઘેર 
આવે કે પતિ કામ પરથી આવે ત્યારે જે સ્ત્રી કંટાળેલી ને થાકેલી હોય તો 
બાળકનું નૅ પતિનું ભાવભીનું સ્વાગત ના ડરી શકે; તેથી શાકના પૈસા બચાવેલા 
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નકામાં ગણાય. આમ સ્ત્રીએ ફક્ત કિંમતનો અર્થ એકલા પૈસામાં જ નહિ 
પણ પોતાના સમય અને શંડેતના અર્થમાં પણ ઘટાડવો રહ્યો. 

કુટુંબીજનોની -માંગની જરૃરિયાત ઉપર પણ ખરીદી આધાર રાખે છે. 
દા, ત. કોલેજમાં જતા યુવકને રેડિયો ખરીદવાનું મન હોય પણ બાપને નોકરી 
પર દૂર સુધી જવાનું હોય ને પોતાનાથી અશકિનને લીધે સાઈકલ દ્ર સુધી 
ચલાવી ન શકાતી હોય તો ગૃહિણીએ રેડિયો ન ખરીદતાં પિતાને સ્કુટર કે પોટર 
સાઈક્લ ખરીદી આપવાં જોઈએ. કારણ કે પિતાની શકિન સાચવી રાખવાની 
દરેક કુટુંબીજનની ફરજ થઈ પડે છે. ખરીદી જીવનનાં મૂલ્યાંકનો અને કુટુંબીજનોની 
જરૂરિયાતો પ્રમાણે થવી જોઈએ. 

રહેઠાણને ' ધર” બનાવવું એ સહેલી વાત નથી. મોટા બંગલાઓમાં કદાચ 
સુખ કે શાંતિ ના હોય અને નાની બે ઓરડીમાં રહેતું કુટુંબ કદાચ કલ્લોલ 
"પણ કરતું હોય. ગુહિણીની આવડત, કળા, સ્વભાવ, કામ લેવાની કુશળતા, 
કુટુંબીજનોનો પ્રેમ સંપાદન કરવાની શક્તિ--આ બધા પર ઘરના આનંદ અને 
ઉલ્લાસનો આધાર રહેલો હોય છે. ગૃહવિજ્ઞાનનું જ્ઞાન ગૃહિણીને પોતાની 
ફરજો બજાવવા માટે સુસજજ--તૈયાર કરે છે એટલું જ નહિ પણ જે 
બહેનોને ઘરની બહાર કામ કરવું છે તેને પણ તેની યોગ્યતા માટે તાલીમ આપે છે 

બહેનો બી. એ. કે બી. એસસી. થાય તો તેમને માટે નોકરીની પસંદ- 
ગીનું ક્ષેત્ર ખૂબ જ સંકુચિત બને છે. તેમને શિક્ષણક્ષેત્રે કે કારકુનીનું કામ 
સળૅ છે, પણ ગૃહવિજ્ઞાન લઈને પાસ થનારી બહેનોને શાળા ને કોલૅજોમાં તો 
કામ મળે છે પણ તે ઉપરાંત તેમને 17૦૦તંડ & 1પળધતંધં૦ાળ પ્રયોગ શાળામાં 
ક પધતંઉ૦ામંકદ તરીકે કે હોસ્ટેલ કૅ હોસ્પિટલમાં ડાયેટીરાયન તરીકે, બાલવાડીના 
સુપ્રિન્ટેન્ડેન્ટ તરીકે કે બાળમાનસશાસ્ત્રીના નિષ્ણાત તરીકે કે ગુહવ્યવથાના નિષ્ણાત 
તરીકે કોઈ મોટી સંસ્થામાં નોકરી મળે કે 11૦૪ 1)૦0૦010₹ તરીકે 
કે 1૩1૦ & લ૦પપત્રછ્ુ 2૦0૬. માં કે 1દ્વા% માં નોકરી મળી રહે 
છે, જે બહેનો બહાર કામ કરતી હોય છે તેમને પણ ઘરની જવાબદારી તો 
લેવી પડે છે. એટલે પણ તેમને ગૃહવિજ્ઞાનના જ્ઞાનની જરૂર છે. 

આજે અમેરિકા જેવા દેશમાં કઃ વપે" લગભગ ૪૦૦૦૦ બહેનો આ 
વિષય લઈને સ્નાતક થાય છે, કારણ કે ત્યાંના લોકો સમજતા થયા કે આ 
[વિષય લેવાથી ગુહિણી ઓડકતરી રીતે કમાતી જ હોય છે. ગુહિણી કરકસર 
કરીને ઘર ચલાવે, કુટુંબીજનોનું ને બાળકોનું સ્વાસ્થ્ય સાચવે, ? તેમનું જીવન ર]ખી 
અને સંતોપી બનાવે અને કરસદના સસયે સામા”્#્ક સેવા કરે અને ભાવિ સુદૃઢ 

નાગરિક બનાવે તો એનાથી વધ ધુ કઈ કમાણી હોઈ શકે? 
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ઉછૅરમાં પણ બંનેના સાથ અને સહકારની જરૂરિયાત છે તે સમજવું પણ ખુબ 
જ અગત્યનું છે. માતા નાનાં બાળક પ્રત્યે ધ્ધાત આપતી હોય નેં મોટા બાળકને 
એસ લાગે છે કે હવે તેના પ્રત્યે દુર્લક્ષ સેવાય છે તો તેવા સમયે પિતા મોટા 
બાળકને કામ પરથી આવીને, પોતાની પાસે બેસાડીને, પોતાના કામમાં તેનો સાથ 
શોધીને કે રજાના દિવસે તેને બહાર સાથે લઈ જઈને મોટા બાળક પ્રત્યે પોતાનો 
પ્રેસ દર્શાવી શકે; જેથી મોટું બાળક નાનાં બાળક પ્રત્યે ખોટી અદેખાઈ ના 
કરે. બાળકો માબાપનું ધ્યાન ખૅ'ચવા માટે ને તેમનો પ્રેમ સંપાદન કરવા 
માટે અનેક જાતની તરકીબો રચતાં હોય છે. દા. ત. અંગૂઠો ચૂસવો, નખ 
કરડવા, તોતડું બોલવું, પથારી બગાડવી વગેરે બાળકની અનિશ્ચિંતતા અને પ્રેમનો 
અભાવ સૂચવતાં હોય છે. બાળકને સુખી, સંતોપી, આનંદી ને હસમુખો બના- 
વવા માટે માબાપના બન્નેના જીવનમાં સંવાદિતાની જરૂરિયાત હોય છે. માબાપનું 
વિસંવપ્દી જીવન પણ બાળડતે કજ્યાખોર સે ક્લહી બનાવે છે; સાલપ્પની 
આત્મીયતા બાળકના ઉત્કર્ષ માટે અતિ અગત્યની છે. ને તેની સમજ માટે 
માબાપને બાળમાનસના અભ્યાસની જરૂરિયાત ઊભી થાય છે. 

કપડાં ને તેની સંભાળ: આજ સુધી આપણે મોટે ભાગે ખાદી પહેરતાં 
હતાં, એટલે ખાદીની સંભાળ કેમ લેવી તે ખબર હતી. આજે ખાદીને બદલે 
બજારમાં સુતરાઉ, ગરમ, મીલનું, હાથવણાટનું, નાયલોન, વીલોન, જ્યોર્જેટ, 
અવરગંડી --એમ અનેક જાતનાં કપડાં મળે છે. એ બધાંની સંભાળ કેમ રાખવી 
તે જાણવું પણ ઘણુ જરૂરી છે. નાયલોનની સાડી નવી લાવીએ ને તેને ગરમ 
ઈસ્રીથી ઈસ્રી કરીએ તો તે બળી જ જવાની. પૈસા નાહકના વેડફાઈ જવાના. કપડાં 
ઉપર ડાઘા પડે તો તેને કેવી રીતે કાઢવા, તેની ધોલાઈ કેવી રીતે ડરવી, તેની 
ગ&તુવાર સાચવણી કેમ કરવી તે વિશેનું જ્ઞાન આજની ગૃહિણીને ઘણુ જરૂરી છે. 

ખરીદી: આજનું ઘર ઉત્પાદન કેન્દ્ર મટીને ખરીદીનું કેન્દ્ર બન્યું છે. 
ગુહિણી જ મોટે ભાગે ખરીદી કરતી હોય છે. તો ગૃહિણીનેં ખરીદી કયારે કરવી, 
કયાંથી કરવી, કેટલી કરવી વગૅરે જાણવું અગત્યનું છે. સ પાંચશેરિયા માકેટ- 
માંથી બટાટા, સુરણ વગેરે લાવી શકે અથવા મોસમ વખતે અનાજ 
ખરીદીને તેનો સંગ્રહ કરી રાખે તો જરૂર પૈસા બચાવી શકે. પણ જે સ્રી 
શહેરની બહાર રહેતી હોય ને રોજનું શાકભાજી શહેરમાં ખરીદવા જાય તો ઘણી 
વખત તે શાકભાજી સૉંઘાં પડવાને બદલે માંઘા જ પડે છે. બસનું ભાડું, પોતાનો 
સમય અને શઝ્િત ખર્ચાય ને ગૃહિણી થાકી જાય તો છોકરાં શાળાએથી ઘેર 
આવે કે પતિ કામ પરથી આવે ત્યારે જે સ્ત્રી કંટાળેલી ને થાકેલી હોય તો 
બાળકનું ને પતિનું ભાવભીનું સ્વાગત ના કરી શકે; તેથી શાકના પૈસા બચાવેલા 
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નકામાં ગણાય. આમ સ્ત્રીએ ફક્ત કિંમતનો અર્થ એકલા પૈસામાં જ નહિ 
પણ પોતાના સમય અને શક્તિના અર્થમાં પણ ઘટાડવો રહ્યો. 

કુટુંબીજનોની માંગની “જરૂરિયાત ઉપર પણ ખરીદી આધાર રાખે છે. 
દા. ત. કોલેજમાં , જતા યુવકને રેડિયો ખરીદવાનું મન હોય પણ બાપને નોકરી 
ચર દૂર સુધી જવાનું હોય ને પોતાનાથી અશકડિતને લીધે સાઈકલ દૂર સુધી 
ચલાવી ન શકાતી હોય તો ગૃહિણીએ રેડિયો ન ખરીદતાં પિતાને સ્કુટર કે ચોટર 
સાઈકલ ખરીદી આપવાં જોઈએ. કારણ કે પિતાની શક્તિ સાચવી રાખવાની 
દરેક કુટુંબીજનની ફરજ થઈ પડે છે. ખરીદી જીવનનાં મૂલ્યાંકનો અને કુટુંબીજનોની 
જરૂરિયાતો પ્રમાણે થવી જોઈએ. 

રહેઠાણને ' ઘર' બનાવવું એ સહેલી વાત નથી. શ ન કદાચ 
સુખ કે શાંતિ ના હોય અને નાની બૅ ઓરડીમાં રહેતું કુટુંબ ક્દાચ કલ્લોલ 
પણ કરતું હોય. ગૃહિણીની આવડત, કળા, સ્વભાવ, કામ ન કુશળતા, 
કુટુંબીજનોનો પ્રેમ સંપાદન કરવાની શકડ્તિ--આ બધા પર ઘરના આનંદ અને 
ઉલ્લાસનો આધાર રહેલો હોય છે. ગૃહવિજ્ઞાનનું જ્ઞાન ગૃહિણીને પોતાની 
ફરજૉ બજાવવા માટે સુસજજ --તૈયાર કરે છે એટલું જ નહિ પણ જે 
બહેનોને ઘરની બહાર કામ ડરવું છે તેને પણ તેની યોગ્યતા માટે તાલીમ આપે છે. 

બહેનો બી. એ. કે બી. એસસી. થાય તો તેમને માટે નોકરીની પસંદ- 
ગીનું ક્ષેત્ર ખૂબ જ સંકુચિત બને છે. તેમને શિક્ષણલત્રે કે કારકુનીનું ડામ 
મેળે છે, પણ ગૃહવિજ્ઞાન લઈને પાસ થનારી બહેનોને શાળા ને ડોલેજેમાં તો 
કાયથ મળે છે પણ તે ઉપરાંત તેમને 10૦૦ર્તંડ & ઝપપદતપંબત પ્રયોગ શાળામાં 
પદંપં૦ાંડદ તરીકે કે હોસ્ટેલ કે હોસ્પિટલમાં ડાયેટીરાયન તરીકે, બાલવાડીના 
સુષ્રિન્ટેન્ડેન્ટ તરીકે કે બાળસાનસશાસ્ત્રીના નિપ્ણાત તર્રડે કે ગુહવ્યવથાના નિષ્ણાત 
તરીકે કોઈ મોટી સંસ્થામાં નોકશે મળે ડે ત્પ્ટત્તં૦# 126007%0₹ તરીકે 
કે 1૯કઉાર % ત૦પપ્રાછુ ૪૯૩૬. માં કે ૪ડ્ઞત માં નોટરી ચળી રહે 
છે. જે બહેનો બહાર કામ કરતી હોય છે તેથને ઘણ ઘરની ક વાબદારી તો 
લેવી પડે છે. એટલે પણ તેમને ગુહવિજ્ઞાનના તાનની ઉર છે. 

આજે અમેરિકા જેવા દેશસાં દર ક લગભગ ૪૦૦૦૦ બહેનો આ 
વિષય લઈને સ્નાતક થાય છે, કાશ્ણ કે ત્યના લોકો શમજતા થયા ડે અ 
વિષય લેવાથી ગુહિણી આડકતરી રીતે કમાતી ૪ હોય છે. ગુહિણી કરકસર 
કરીચે ઘર ચલાવે, કટુંબીજનોનું ને તે કાળકોનું સ્વાસ્થ્ય સાચવે, તેમનું જીવન રુખી 
અને સંતોષી બનાવે અને કરસદન સવે સામાનિલ સેવા કરે અને ભાવિ ગુકૃઢ 
નાગરિક બનાવે તો એનાથી વધ ધુ કઈ ક્યાણી હોઈ શ્ર? 
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"પ. પત્રકોરત્વ વિભાગ 
૧, વતેમાનપત્રો અને ઉધોગદૃણિ 


ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહ 


એક કાળે પત્રકારત્વને સેવાકાર્યની તુલામાં બેસાડવામાં આવતું, અને તેથી 
મોટે ભાગૅ દેશસેવા કે વિદ્યાસૅવા બજાવતી નાની-મોટી સંસ્થાઓ દ્રારા સામયિકો 
તથા સાપ્તાહિકોનું પ્રકાશન થતું હતું. જનતામાં શિક્ષણનો પ્રકાશ પ્રસારવાનો 
અને જાગુતિની ઉષ્મા આણવાનો તે કાળે તેનો પવિત્ર હેતુ મનાતો. પછી વર્તમાન- 
પત્રો વધ્યાં, તેમનું કાર્યક્ષેત્ર વિસ્તર્યું, તેમની સાધનો સંબંધી જરૂરિયાતો વધી અને 
તેમની ઉપયોગિતા પણ વધી એટલે તે વ્યવસાયકોટિમાં આવ્યું. ઘણાં વર્ષો સુધી 
પત્રકારત્વ એક પવિત્ર વ્યસાય તરીકે મનાયું અને તેમાં તેની પ્રતિષ્ઠા વધી, સેવા 
અને વ્યવસાયનું તે સુંદર મિશ્રાણ મનાય યું. અંધેરીની સાહિત્ય પરિષદના પત્ર- 
કારત્વ વિભાગમાંના સારા વ્યાખ્યાનમાં મે એ સંબંધે જણાવ્યું હતું: 


“પત્રકારત્વ કેવળ સ્વાર્થરહિત ધર્મવૃત્તિનો આવિષ્કાર નથી. એ એક 
વ્યવસાય છે અને તેને પણ પોતાના નિભાવ માટે ધન જોઈએ છે. ધર્મનાં સઠ- 
મંદિર ખેતી દ્રારા ધન મેળવે, મકાનોનું ભાડું લઈને આવક કરે, પણ દારૂનું પીઠું 
ખોલીને આવક ન ડરે; એ જ રીતે ઘરાકો મેળવવાને પત્રકાર પોતાના પત્રની 
ઉત્તમ સજાવટ રે, જાહેરાતો છાપીને પૈસા લે, પુસ્તકો બહાર પાડીને 
કમાણી કરે, પરંતુ તે જુગારને કે ઠગાઈને ઉત્તેજન મળે એવા ધંધામાંથી ધન 
ન મેળવે, નિદાવર્ષણથી કે ખોટાં ગુણગાનથી લાંચ ન લે......ઈંગ્લંડમાં પણ 
પત્રકારત્વને ધર્મસંસ્થાના સંચાલન જેવો પવિત્ર વ્યવસાય માનવામાં આવે છેં. એ 
બજારુ ધંધાદારી તો જરૂર નથી. બજારુ ધંધાદારીની દૃષ્ટિ નફા ઉપર ચૉંટેલી હોય છે. 
તેથી ઘરાકને લાભ થશે કે હાનિ, કિંવા ઘરાકને ખર્ચેલાં નાણાંનો વાજબી બદલો 
મળશે કે નહિ તે કશું જોવા તેની દૃષ્ટિ રોકાતી નથી. ધર્મસંસ્થા અને પત્રકારત્વ 
તે જોવા થોભે છે, તેથી જ બૅઉ સાચી રીતે ધર્માનુસાર વર્તે છે, એમ માનવામાં 
વાંધો નથી. કેવળ સ્વાર્થ કે લોભને વશ થયા વિના કોઈ માણસ નિર્વાહના 
સાધનનો ઉપયોગ કરીને કોઈ લોકહિતકારક વ્યવસાય જયાં સુધી ચલાવે છે, ત્યાં 
સુધી તેના નિર્વાહનું સાધન પવિત્ર છે એમાં શંકા નથી. ” 


૩૨૨ 


દપક 


૩૨૩ 


આ વિચારો દર્શાવ્યા પછી વીતેલાં વર્ષોનો ગાળો મોટો ન લેખાય તેવો છેં, 
છતાં તે દરમિયાન અનેક જાહેર ક્ષેત્રોમાં ક્રાન્તિ આવી છે તેમ પત્રકારત્વમાં 
પણ બન્યું છે. એનું ક્ષેત્ર વિશાળ થયું છે, કામગીરી વધી છે, પ્રભાવ વધ્યો છેં, 
ઉપયોગિતા વધી છે અનૅ વ્યવસાય-દૃષ્ટિને સ્થાને ઉધ્યોગ-દૃષ્ટિ આવી છે. 

કોઈ પણ દેશમાં તેનો કોઈ પણ ઉદ્યોગ લોકોને જોઈતી વસ્તુ બનાવીને પૂરી 
પાડવાના હેતુવાળો હોય છે. તે હેતુ પૂરો પાડવાને વસ્તુના ઉત્પાદન પાછળ થતું 
ખર્ચ વગેરે તેનો ઉપયોગ કરનાર ઘરાકો પાસેથી મેળવવાનું હોય છે. એ દૃષ્ટિએ 
જ્ય હરકોઈ ઉદ્યોગનો હેતુ પવિત્ર છે તેમ તેનું સંચાલન પણ પવિત્ર મનાય 
છે. પરંતુ ઉદ્યોગો વસ્તુત: એવા પવિત્ર ધોરણે ચલાવાતા નથી. તેના સાંચાલન 
પાછળ અનેક હિત-દૃષ્ટિઓ વળગી પડે છેં, એટલે લોકોપયોગિતાની દૃષ્ટિએ કોઈ 
ઉઘોગ એક્સરખો રહે તોપણ સંચાલનની દૃષ્ટિએ તેમાં વિકાર પેસવા લાગૅ છે. 
વ્યવસાય-દૃષ્ટિ પરિવર્તન પામીને નફો મેળવવા માટે ઉઘોગનું કારખાનું 
ચલાવવાની દૃષ્ટિનું રૂપ જ્યારે ધારણ કરે છે, ત્યારે તેના સંચાલનમાં વિકારને 
પ્રવૅશ કરાવનારાં અનેક બાકોરાં રચાય છે. 

ચંત્રયુગ આગળ વધતો જાય તેમ તેમ ગૃહઉઘોગો પણ મોટા ઉદ્યોગો 
બને તેમાં નવાઈ નથી. મોટાં કાર્યાલયો અને મોટાં કારખાનાં, મોટી મૂડીના 
શેકાણની તથા લેવડદેવડની જરૂરિયાત, સેંકડો નૅ હજારો કામદારો દ્રારા ચાલતું 
કામકાજ, એવું બધું બીજા ઉદ્યોગોની જેમ વર્તમાનપત્રના ઉદ્યોગમાં પણ 
સ્વાભાવિક છે, પણ એ ગણના ઇષ્ટ નથી લાગતી. ખાંડ, કાપડ કે રેયોનના 
ઉદ્યોગપતિના પેઘડામાં વર્તમાનપત્ર ચલાવવાનો ઉદ્યોગ પગ ઘાલવા જાય તો 

તેનું પરિણામ પત્રકારત્વને કલંક લગાડનારું આવે. નફો વધુ મેળવવા કે ઉત્પાદન 
ખર્ચ ઓછું કરવાને કાવાદાવા, બીજા ઉદ્યોગપતિઓ કરે તેવા કાવાદાવા, પત્ર- 
કારત્વના ક્ષેત્રમાં ચાલે, તો દેશની શિક્ષણસાધનાની તથા સંસ્કારપ્રચારની પ્રવૃત્તિનું 
પતન થયું લેખાય. 

વર્તમાનપત્રોના નિભાવ માટે પત્રકારોએ સારી પેઠે ઘરાકી ધરાવવી જોઈએ, 
તે માટે પત્રની સજાવટ, ઉપયોગિતા અને આકર્ષણ વધારવાં જોઈએ તથા ઇતર 
પત્રોની હરીફાઈ સામે ટકી રહેવા મથવું જોઈએ. આ માટે બીજા ઉદ્યોગોમાં 
જેવું વેપારની રીતો --અપરીતોને સ્થાન છે તેવું વર્તમાનપત્રોના ફેલાવા માટે 
પણ છે. પત્રકારો વાચનનું ઊંડાણ કે સમાચારની તાત્વિકતાને ભોગે વાચનનું 
પહોળાણ કે સમાચારની રોમાંચકતાને વધારે છે. જુદા જુદા વિષયોનાં અને 
ક્ષેત્રોનાં સામાયિકોનાં અંગો પણ વર્તમાનપત્રમાં સમાવી લેવાનો દેખાવ કરે 
છે અને વાચકોને આકર્પવા માટેની હરીફાઈમાં ઊતરે છે. કોઈ વૈદ્ય એક 


"પ. પત્રકારત્વ વિભાગ 
૧, વર્તમાનપત્રો અને ઉઘોગરણિ 


ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહ 


એક કાળે પત્રકારત્વને સેવાકાર્યની તુલામાં બેસાડવામાં આવતું, અને તેથી 
મોટે ભાગે દેશસેવા કે વિદ્યાસેવા બજાવતી નાની-મોટી સંસ્થાઓ દ્રારા સામયિકો 
તથા સાપ્તર્દહકોનું પ્રકાશન થતું હતું. જનતામાં શિક્ષણનો પ્રકાશ પ્રસારવાનો 
અને જાગૃતિની ઉષ્મા આણવાનો તે કાળે તેનો પવિત્ર હેતુ મનાતો. પછી વર્તમાન- 
પત્રો વધ્યાં, તેમનું કાર્યક્ષેત્ર વિસ્તર્ય, તેમની સાધનો સંબંધી જરૂરિયાતો વધી અને 
તેમની ઉપયોગિતા પણ વધી એટલે તે વ્યવસાયડોટિમાં આવ્યું. ઘણાં વર્ષે સુધી 
પત્રકારત્વ એક પવિત્ર વ્યસાય તરીકે મનાયું અને તેમાં તેની પ્રતિષ્ઠા વધી, સેવા 
અને વ્યવસાયનું તે સુંદર મિક્દાણ મનાયું. અંધેરીની સાહિત્ય પરિષદના પત્ર- 
કારત્વ વિભાગમાંના સારા વ્યાખ્યાનમાં મેં એ સંબંધે જણાવ્યું હતું: 


“પત્રકારત્વ કવળ સ્વાર્થરહિત ધર્મવુ્તિનો આવિષ્કાર નથી, એ એક 
વ્યવસાય છે અને તેને પણ પોતાના નિભાવ માટે ધન જેઈએ છે. ધર્મનાં ય5- 
મંદિર ખેતી દ્રારા ધન મેળવે, મકાનોનું ભાડું લઈને આવક કરે, પણ દારૂનું પીઠું 
ખોલીને આવક ન ડરે; એ જ રીતે ઘરાકો મેળવવાને પત્રકાર પોતાના પત્રની 
ઉત્તમ સજાવટ કરે, જાહેરાતો છાપીને પૈસા લે, પુસ્તકો બહાર પાડીને 
કમાણી કરે પરંતુ તે જુગારને કે ઠગાઈને ઉત્તેજન મળે એવા ધંધામાંથી ધન 
ન મેળવે, નિદાવર્ષણથી કે ખોટાં ગુણગાનથી લાંચ ન લે......ઈંગ્લંડમાં પણ 
પત્રકારત્વને ધર્મસંસ્થાના સંચાલન જેવો પવિત્ર વ્યવસાય માનવામાં આવે છે. એ 
બજારુ યંધાદારી તો જરૂર નથી. બજારુ ઘંધાદારીની દૃષ્ટિ નફા ઉપર ચૉટેલી હોય છે. 
તેથી ઘરાકને લાભ થશે કે હાનિ, કિંવા ઘરાકને ખર્ચેલાં નાણાનો વાજબી બદલો 
મળશે કે નહિ તે કશું જોવા તેની દૃષ્ટિ રોકાતી નથી. ધર્મસંસ્થા અને પત્રકારત્વ 
તે જોવા થોભે છે, તેથી જ બેઉ સાચી રીતે ધર્માનુસાર વર્તે છે, એમ માનવામાં 
વાંધો નથી, કેવળ સ્વાર્થ કે લોભને વશ થયા વિના કોઈ માણસ નિર્વાહના 
સાધનનો ઉપયોગ કરીને કોઈ લોકહિતકારક વ્યવસાય જ્યાં સુધી ચલાવે છે, ત્યાં 
સુધી તેના નિર્વાહનું સાધન પવિત્ન છે એમાં શંકા નથી. ” 

૩૨૨ 


૩૨૩ 


આ વિચારો દર્શાવ્યા પછી વીતેલાં વર્ષોનો ગાળો મોટો ન લેખાય તેવો છે, 
છતાં તે દરમિયાન અનેક જાહેર ક્ષેત્રોમાં કાન્તિ આવી છે તેમ પત્રકારત્વમાં 
પણ બન્યું છે. એનું ક્ષેત્ર વિશાળ થયું છે, કામગીરી વધી છે, પ્રભાવ વધ્યો છે, 
ઉપયોગિતા વધી છે અને વ્યવસાય-દૃષ્ટિને સ્થાને ઉદ્યોગ-દૃષ્ટિ આવી છે. 

કોઈ પણ દેશમાં તેનો કોઈ પણ ઉદ્યોગ લોકોને જોઈતી વસ્તુ બનાવીને પૂરી 
પાડવાના હેતુવાળો હોય છે. તે હેતુ પૂરો પાડવાને વસ્તુના ઉત્પાદન પાછળ થતું 
ખર્ચ વગેરે તેનો ઉપયોગ કરનાર ઘરાકો પાસેથી મેળવવાનું હોય છે. એ દૃષ્ટિએ 
જેમ હરકોઈ ઉઘોગનો હેતુ પવિત્ર છે તેમ તેનું સંચાલન પણ પવિત્ર મનાય 
છે. પરંતુ ઉદ્યોગો વસ્તુત: એવા પવિત્ર ધોરણે ચલાવાતા નથી. તેના સંચાલન 
પાછળ અનેક હિત-દૃષ્ટિઓ વળગી પડે છે, એટલૅ લોકોપયોગિતાની દૃષ્ટિએ કોઈ 
ઉઘોગ એકસરખો રહે તોપણ સંચાલનની દૃષ્ટિએ તેમાં વિકાર પેસવા લાગે છે. 
વ્યવસાય-દૃષ્ટિ પરિવર્તન પામીને નફો મેળવવા માટે ઉદ્યોગનું કારખાનું 
ચલાવવાની. દૃષ્ટિનું રૂપ જ્યારે ધારણ કરે છે, ત્યારે તેના સંચાલનમાં વિકારને 
પ્રવેશ કરાવનારાં અનેક બાકોરાં રચાય છે. _ 

યંત્રયુગ આગળ વધતો જાય તેમ તેમ ગૃહઉદ્યોગો પણ સોટા ઉદ્યોગો 
બને તેમાં નવાઈ નથી. મોટાં કાર્યાલયો અને મોટાં કારખાનાં, મોટી મૂડીના 
રોકાણની તથા લેવડદેવડની જરૂરિયાત, સેંકડો ને હજારો કામદારો દ્વારા ચાલતું 
કામકાજ, એવું બધું બીજ્ન ઉદ્યોગોની જેમ વર્તમાનપત્રના ઉદ્યોગમાં પણ 
સ્વાભાવિક છે, પણ એ ગણના ઇષ્ટ નથી લાગતી. ખાંડ, કાપડ કે રેયોનના 
ઉદ્યોગપતિના પૅઘડામાં વર્તમાનપત્ર ચલાવવાનો ઉદ્યોગ પગ ઘાલવા જાય તો 
તેનું પરિણામ પત્રકારત્વને કલંક લગાડનારું આવે. નફો વધુ મેળવવા કે ઉત્પાદન 
ખર્ચ ઓછું કરવાને કાવાદાવા, બીજા ઉદ્યોગપતિઓ ડરે તેવા કાવાદાવા, પત્ર- 
કારત્વના ક્ષેત્રમાં ચાલે, તો દેશની શિક્ષણસાધનાની તથા સંસ્કારપ્રચારની પ્રવૃત્તિનું 
પતન થયું લેખાય. 

વર્તમાનપત્રોના નિભાવ માટે પત્રકારોએ સારી પેઠે ઘરાકી ધરાવવી જોઈએ, 
તે માટે પત્રની સજાવટ, ઉપયોગિતા અને આકર્ષણ વધારવાં જોઈએ તથા ઇતર 
પત્રોની હરીફાઈ સામે ટકી રહેવા મથવું જોઈએ. આ માટે બીજા ઉદ્યોગોમાં 
જવું વેપારની રીતો--અપરીતોને સ્થાન છે તેવું વર્તમાનપત્રોના ફેલાવા સાટે 
પણ છે. પત્રકારો વાચનનું ઊંડાણ કૈ સમાચારની તાત્વિકતાને ભોગે વાચનનું 
પહોળાણ કે સમાચારની રોમાંચકતાને વધારે છે. જુદા જુદા વિષયોનાં અને 
ક્ષેત્રોનાં સામાયિકોનાં અંગો પણ વર્તમાનપત્રમાં સમાવી લેવાનો દેખાવ ડરે 
છે અને વાચકોને આકર્ષવા માટેની હરીફાઈમાં ઊતરે છે. કોઈ વૈધ્ય એક 


પ. પત્રકોરત્વ વિભાગ 
૧, વર્તમાનપત્રો અને ઉધોગરૃછિ 


ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહ 


એક કાળે પત્રકારત્વને સેવાકાર્યની તુલામાં બેસાડવામાં આવતું, અને તેથી 
મોટે ભાગે દેશસેવા કે વિદાસેવા બજાવતી નાની-મોટી સંસ્થાઓ દ્રારા સામયિકો 
તથા સાપ્તાહિકોનું પ્રકાશન થતું હતું. જનતામાં શિક્ષણનો પ્રકાશ પ્રસારવાનો 
અને જાગૃતિની ઉષ્મા આણવાનો તે કાળૅ તેનો પવિત્ર હેતુ મનાતો, પછી વર્તમાન- 
પત્રો વધ્યાં, તેમનું કાર્યક્ષેત્ર વિસ્તર્યું, તેમની સાધનો સંબંધી જરૂરિયાતો વધી અને 
તેમની ઉપયોગિતા પણ ૧થી એટલે તે વ્યવસાયકોટિયાં આવ્યું, ઘણાં વર્ષો સુધી 
પત્રકારત્વ એક પવિત્ર વ્યસાય તરીકે મનાયું અને તેમાં તેની પ્રતિષ્ઠા વધી, સેવા 
અને વ્યવસાયનું તેં સુંદર મિશ્રણ મનાયું. અંધેરીની સાહિત્ય પરિષદના પત્ર- 
કારત્વ વિભાગમાંના મારા વ્યાખ્યાનમાં મે એ સંબંધે જણાવ્યું હતું: 


“પત્રકારત્વ કેવળ સ્વાર્થરહિત ધર્મવૃત્તિનો આ[વિષ્કાર નથી. એ એક 
વ્યવસાય છે અને તેને પણ પોતાના નિભાવ માટે ધન જોઈએ છે. ધર્મનાં મઠ- 
મંદિર ખેતી દ્વારા ધન મેળવે, મકાનોનું ભાડું લઈને આવક કરે, પણ દારૂનું પીઠું 
ખોલીને આવક ન કરે; એ જ રીતે ઘરાકો મેળવવાને પત્રકાર પોતાના પત્રની 
ઉત્તમ સજાવટ ડરે, જાહેરાતો છાપીને પૈસા લે, પુસ્તકો બહાર પાડીને 
કમાણી કરે, પરંતુ તે જુગારને કે ઠગાઈને ઉત્તેજન મળે એવા ધંધામાંથી ધન 
ન મેળવે, નિદાવર્ષણથી કે ખોટાં ગુણગાનથી લાંચ ન લે......ઈંગ્લંડમાં પણ 
પત્રકારત્વને ધર્મસંસ્થાના સંચાલન જેવો પવિત્ર વ્યવસાય માનવામાં આવે છે. એ 
બજારુ ધંધાદારી તો જરૂર નથી. બજારુ ધંધાદારીની દૃષ્ટિ નફા ઉપર ચૉટેલી હોય છેં. 
તેથી ઘરાકને લાભ શશે કે હાનિ, કિંવા ઘરાકને ખર્ચેલાં નાણાંનો વાજબી બદલો 
મળશે કે નહિ તે કશું જેવા તેની દૃષ્ટિ રોકાતી નથી. ધર્મસંસ્થા અને પત્રકારત્વ 
તે જોવા થોભે છે, તેથી જ બેઉ સાચી રીતે ધર્માનુસાર વર્તતે છે, એમ માનવામાં 
વાંધો નથી. કેવળ સ્વાર્થ કે લોભને વશ થયા વિના કોઈ સાણસ નિર્વાહના 
સાધનનો ઉપયોગ કરીને કોઈ લોકહિતકારક વ્યવસાય જ્યાં સુધી ચલાવે છે, ત્યાં 
સુધી તેના નિર્વાહનું સાધન પવિત્ર છે એમાં શંકા નથી. ” 


૩૨૨ 


૩૨૩ 


આ વિચારો. દર્શાવ્યા પછી વીતેલાં વર્ષોનો ગાળો મોટો ન લેખાય તેવો છે, 
છતાં તે દરમિયાન અનેક જાહેર ક્ષેત્રોમાં કાન્તિ આવી છે તેમ . પત્રકારત્વમાં 
પણ બન્યું છે. એનું ક્ષેત્ર વિશાળ થયું છે, કામગીરી વધી છે, પ્રભાવ વધ્યો છે, 
ઉપયોગિતા વધી છે અને વ્યવસાય-દૃષ્ટિને સ્થાને ઉદ્યોગ-દૃષ્ટિ આવી છે. 

કોઈ પણ દેશમાં તેનો કોઈ પણ ઉદ્યોગ લોકોને જેઈતી વસ્તુ બનાવીને પૂરી 
પાડવાના હેતુવાળો હોય છે. તે હેતુ પૂરો પાડવાને વસ્તુના ઉત્પાદન પાછળ થતું 
ખર્ચ વગેરે તેનો ઉપયોગ ડરનાર ઘરાકો પાસેથી મેળવવાનું હોય છે. એ દૃષ્ટિએ 
જેમ હરકોઈ ઉઘોગનો હેતુ પવિત્ર છે તેમ તેનું સંચાલન પણ પવિત્ર મનાય 
છે. પરંતુ ઉઘોગો વસ્તુત: એવા પવિત્ર ધોરણૅ ચલાવાતા નથી. તેના સંચાલન 
પાછળ અનેક હિત-દૃષ્ટિઓ વળગી પડે છે, એટલે લોકોપયોગિતાની દૃષ્ટિએ કોઈ 
ઉઘોગ એકસરખો રહે તોપણ સંચાલનની દૃષ્ટિએ તેમાં વિકાર પૅસવા લાગૅ છે. 
વ્યવસાય-દૃષ્ટ્િ પરિવર્તન પામીને નફો મેળવવા માટે ઉદ્યોગનું કારખાનું 
ચલાવવાની. દૃષ્ટિનું રૂપ જ્યારે ધારણ કરે છે, ત્યારે તેના સંચાલનસાં વિકારને. 
પ્રવેશ કરાવનારાં અનેક બાકોરાં રચાય છે. 

યંત્રયુગ આગળ વધતો જાય તેમ તેમ ગૃહઉદઘ્યોગો પણ મોટા ઉદ્યોગો 
બને તેમાં નવાઈ નથી. મોટાં કાર્યાલયો અને મોટાં કારખાનાં, મોટી મૂડીના 
રોકાણની તથા લેવડદેવડની જરૂરિયાત, સેંકડો ને હજારો કામદારો દ્વારા ચાલતું 
કામકાજ, એવું બધું બીજા ઉદ્યોગોની જેમ વર્તમાનપત્રના ઉદ્યોગમાં પણ 
સ્વાભાવિક છે, પણ એ ગણના ઇષ્ટ નથી લાગતી. ખાંડ, કાપડ કે રેયોનના 
ઉદ્યોગપતિના પેઘડામાં વર્તમાનપત્ર ચલાવવાનો ઉદ્યોગ પગ ઘાલવા જાય તો 
તેનું પરિણામ પત્રકારત્વને કલંક લગાડનારું આવે. નફો વધુ મેળવવા કે ઉત્પાદન 
ખર્ચ ઓછું કરવાને કાવાદાવા, બીજા ઉઘોગપતિઓ કરે તેવા કાવાદાવા, પત્ર- 
કારત્વના ક્ષેન્નમાં ચાલે, તો દેશની શિક્ષણસાધનાની તથા સંસ્કારપ્રચારની પ્રવૃત્તિનું 
પતન થયું લેખાય. 

વર્તમાનપત્રોના નિભાવ માટે પત્રકારોએ સારી પેઠે ઘરાકી ધરાવવી જોઈએ, 
તે માટે પત્રની સજાવટ, ઉપયોગિતા અને આકર્ષણ વધારવાં જોઈએ તથા ઇતર 
પત્રોની હરીફાઈ સામે ટકી રહેવા મથવું જેઈએ. આ માટે બીજા ઉદોગોમાં 
જેવું વેપારની રીતો--અપરીતોને સ્થાન છે તેવું વર્તમાનપત્રોના ફેલાવા માટે 
પણ છે. પત્રકારો વાચનનું ઊંડાણ કે સમાચારની તાત્વિકતાને ભોગે વાગનનું 
પહોળાણ કે સમાચારની રોમાંચકતાને વધારે છે. જુઠા જુદા વિષયોનાં અને 
ક્ષેત્રોનાં સામાયિકોનાં અંગો પણ વર્તમાનપત્રમાં સમાવી લેવાનો દેખાવ ડરે 
છે અને વાચકોને આકર્ષવા માટેની હરીફાઈમાં ઊતરે છે. કોઈ વૈધ એ. 


૩૨૪ 


દવાને અનેક રોગો ઉપર રામબાણ ઇલાજ તરીકે જાહેર કરે તે પ્રકારની આ 
રૌત કહેવાય. આપણાં મૂળે નાના કદનાં વર્તમાનપત્રોનાં વાસ્તવિક ને જરૂરી 
અંગો તેથી સંકોચાય છે અને લોભામણાં આકર્ષણો પાછળ જગ્યાનો વ્યય 
થાય છે. વેપારીવૃત્તિના આવિષ્કારનું આ ચિહ્ન લેખાય. વર્તમાનપત્રોની 
શબ્દવ્યૂહોની ઇનામી હરીફાઈઓ પણ ઘરાકી વધારવાની અપરીતોમાંની એક 


લેખાય. ર 


ઘરાકી ઉપરાંતની વર્તમાનપત્રોની આવકનું બીજું સાધન જાહેરાતોનું છે. 
એની આવક વધારવાને જાહેરાતો વધુ પ્રમાણમાં મેળવવાના ચત્નો ડરાય કે હરીફાઈ 
થાય તે સ્વાભાવિક લેખાય. પરંતુ જે કેવળ પ્રચાર માટે કે વ્યક્તિગત હિત માટેનું 
લખાણ હોય, વાસ્તવિક જાહેરાત ન હોય, તેવાં લખાણો કે ચિત્રો જાહેરાત 
માટેનો દર લઈ પ્રસિદ્ધ કરવાની અને એ પ્રકારે આવક વધારવાની રીત વાચકોને 
ભુલાવો ખવડાવનારી બને છે. તેથી વાચકોની કુસેવા નીપજ છે. આ અને બીજી 
કેટલીય રીતે વર્તમાનપન્નોનાં કોલમોનો ઉપયોગ વ્યક્તિગત સ્વાર્થ માટે જ્યારે 
કરવામાં આવે છે ત્યારે તેનું મૂલ્ય ચૂકવવાનો નિયમ છડેચોક ચાલે છે. પવિત્ર 
પત્રકારત્વ આવું કરવાની રજા ન આપે; તે જાહેરાતોને જાહેરાત તરીકે પ્રસિદ્ધ 
કરે, પણ તંત્રીની પસંદગીના લેખને નામે તેને સ્થાન આપવાની ના કહે, એમ 
નથી થતું ત્યારે વાચકોને વિમાગ દોરવાનું અપ્રામાણિકપાણું પત્રકારત્વમાં પ્રવેશ 
કરે છે. 
આવું બધું આ છે કારણ કે વર્તમાનપત્રોને દેશમાંના ઉદ્યોગની કોટિમાં 
લેખાઈ જીવવું પડે છે. ઉદ્યોગનાં બધાં લક્ષણો તેને વળગૅ છે. તેને જથાબંધ માલ 
ઉત્પન્ન ડરી તેનો નિકાલ કરવાનો હોય છે. તેને મૂડીનો નફો કે શેરોનું 
ડિવિડન્ડ ચૂકવવું પડે છે. યંત્રોનો ઘસારો, કામદારોનાં પગાર-ભથ્થાં તથા હક્કોનાં 
“હહેણાં અને સરકારના કર ભરવા પડે છે અને બીજી અનેક આરધથિક જવાબ- 
'દારીઓને પહોંચી વળવું પડે છે. તેને વધુને વધુ નાણાં જોઈએ છે અનેં જ્યારે 
ગજા ઉપરાંત જવાબદારીઓ આવી પડે છે ત્યારે માંડ માંડ સપાટીની ઉપર માથું 
રાખી જીવતા વેપારીની માફક મૂંઝગણ ભોગવવી પડે છે. સિદ્ધાંતને વળગી રહી 
પોતાની માન્યતા પુજ્બના સાચા માર્ગે ચાલ્યા જતા પત્રકારને આવી સ્થિતિમાં 
કોઈ મૂડીદાર વેપારી કે ઉદ્યોગપતિનો આશરો શોધવો પડે છે. દેશનાં અનેક પત્રો 
આ રીતે પત્રકારોના હાથમાંથી મૂડીદારો, વેપારીઓ તથા સટ્ટો ખેલનારાઓના 
હાથમાં જઈ પડા છેં. ચાલુ પરિસ્થિતિમાં તે બનવાજોગ પણ છેં, જેકે તે 
અનિષ્ટ છે. 


૩૨૫ 


બીજા દેશોમાં વર્તમાનપત્રનું પ્રકાશન મોટા ઉદ્યોગની ગણના હેઠળ આવતું 
હોય, તોપણ હિદમાં તો એ ઊછરતી દશા ભોગવતો વ્યવસાય છે. તેમાં મોટા 
ઉદ્યોગનાં લક્ષણો પ્રકટવાથી જે લાભ-હાનિ થવાનાં હોય તેનો ગંભીર રીતે વિચાર 
ચલાવવો જોઈએ છે. અત્યારે તેની ઉપર કર-વેરાના, સંચાલન માટેના કાયદાના 
તથા બીજ નિયંત્રણોના જે બોજા નાખવામાં આવ્યા છે તેની હેઠળ વર્તમાનપત્રો 
ગૂંગળામણ ભોગવી રહ્યાં છે. અંગ્રેજી ભાષાનાં વર્તમાનપત્રો કરતાં ભારતીય 
ભાષાઓનાં વર્તમાનપત્રો વધુ પ્રમાણમાં ગૂંગળામણ અનુભવે છે. સરકારની 
ઉદયોગદૃષ્ટિ કાપડની બાબતમાં ખાદી, હાથવણાટનું કાપડ અને મીલોમાં તૈયાર થતું 
કાપડ એવો તુલનાત્મક ભેદ રાખે છે અને જરૂરી રક્ષણ આપે છે; પણ વર્તમાન- 
પત્રોમાં તો લાખોના ફેલાવાવાળાં અંગ્રેજી પત્રોને અને બે-પાંચ હજારના ફેલાવા- 
વાળાં પત્નો તથા સામાયિકોને સરકારી કાયદો એક લાકડીએ હાંકે છે. તેમને 
કોઈ પ્રકારનું રક્ષણ મળતું નથી. આપણે ત્યાં સારાં નવાં પત્રો જન્મે છે છતાં 
ઊછરી શકતાં નથી અને જૂનાં સારાં પત્રો પણ લથડતાં જોવામાં આવે છે 
તે માટે ઉદ્યોગદૃષ્ટિથી લદાતી વધુ પડતી જવાબદારીઓ કારણીભૂત છે. 


કાપડમાં વપરાતા ઝીણા-જાડા સૂતરના તારની સંખ્યાના પ્રમાણમાં તેના 
ઉત્પાદનનું ખર્ચ તથા નફાનું પ્રમાણ નક્કી કરીને સરકાર તેની વેચાણ કિંમત 
નક્કી કરે છે, એ રીતે વર્તમાનપત્રનાં પાનાંની સંખ્યાને આધારે તેની વેચાણ કિંમત 
નક્કી કરવાનું ધોરણ વિચિત્ર લાગે છે. વર્તમાનપત્રના મૂલ્યાંકન માટે, તેમાં વપ- 
રાતા કાગળનું વજન એ મુખ્ય બાબત ન હોઈ શકે. પત્રમાંની વાચનસામગ્રી, 
તેની તાત્ત્વિકતા અને તેનું સંપાદન પત્રનું વાસ્તવિક મૂલ્ય આંકી શકે. કાગળ-બીબાં- 
શાહીની સમાનતાથી વર્તમાનપત્રની તાત્ત્વિકતાની પણ સમાનતા માની લઈ શકાય 
નહિ, પત્રની વાચનસામગ્રી તૈયાર કરતા તંત્રી-સંપાદક-કાર્યકરોની યોગ્યતા અને 
ખંત પત્રની મૂલ્યવત્તાનું પ્રમાણ આંકવા માટે લક્ષમાં લેવા જેવી વસ્તુ છે. એ 
વસ્તુને ગણતરીમાં લીધા સિવાય કાગળ-છપાઈ ઉપરથી તેનું મૂલ્ય નક્કી કરવાનું 
ધોરણ કિંવા સરાસરીકરણ ઉદ્યોગદૃષ્ટિએ સંપડાવેલું દૂષણ લેખાવું જોઈએ. એ 
ધોરણ ફરજિયાત થવાથી માંહોમાંહેની અયોગ્ય હરીફાઈ અટકી જરે એમ ભલે 
માનવામાં આવતું હોય, પરંતુ તેનું પરિણામ પત્રને વિશેષ વાચનક્ષમ બનાવવાની 
પત્રકારની ઇચ્છા ઉપર ઠંડું પાણી રેડી પત્રના ઉત્પાદન ખર્ચને ઓછું ડરવાની 
વૃત્તિને ઉત્તેજિત કરનારું નીવડશે. બીજી રીતે જેતાં પાનાંની સંખ્યાને આધારે 
નક્કી થતી કિંમત, વર્તમાનપત્રની મૂલ્યવત્તા જાણે પસ્તીના વજન ઉપરથી અંકાતી 
ન હોય, એવી હીન ભાવનાને વાચક-ઉત્પાદક બેઉના ચિત્તમાં ઉપજાવે છે. 


૩૨૬ 


વર્તમાનપત્ર છાપવા માટે છાપખાનું જોઈએ અને છાપખાનું એ કારખાનું 
થયું, એટલે તેને કારખાનાનો કાયદો તથા કામદારોને લગતો કાયદો લાગુ પડે 
એ સમજી શકાય તેવું છે. પણ તંત્રીવિભાગની વિશિષ્ટ ગણના હોવી જોઈએ. 
તંત્રીથી માંડી પ્રફ-રીડર સુધીના કર્મચારીઓના વતનનું ધોરણ અને તેમની પાયરી- 
ઓ નક્કી કરવાનો સરકારનો યત્ન વિચિત્ર લાગે છે. પત્રકારત્વના વ્યવસાય તરફ 
ઊંચી કેળવણી લીધેલા જુવાનો બહુ આકર્ષાતા નથી, તેમને આકર્ષવા માટે સારાં 
વેતન મળવાં જેઈએ એ પ્રશ્ન અગત્યનો છે. સરકારી તંત્રમાં પગારનાં બાંધેલાં 
ધોરણો ને પાયરીઓને લીધે ઓછી લાયકાતવાળા અને બેઠાખાઉ વૃત્તિના માણસોની 
ભરતી બહુ અંશે થવા પામે છે. લાયકાતમાં કે કાર્યકુશળતામાં આગળ વધ્ધા વિના 
ધોરણ મુજ્બનો પગારવધારો અને પાયરીનું ચડિયાતાપણું મૅળવ્યા કરવું એમાં 
તેઓ નોકરીની સાર્થકતા માને છે. ઉપર્યુક્ત ધોરણથી આવો અનુભવ વર્તમાન- 
પત્રોના લ્ેત્રમાં પણ થવા પામે તો આશ્ચર્ય નહિ ઊપજે. કોઈ પણ કાર્યકરને માટે 
આજીવિકા પૂરતા વેતનનો ઓછામાં ઓછો દર નક્કી કરવામાં આવે અને કમે- 
ક્રમે તેને આગળ વધારવામાં આવે તે સમજી શકાય તેવું ધોરણ છે. પરંતુ 
જેવી રીતે કાપડની મીલમાં શાળ ચલાવનાર કારીગર અમુક સમયના અનુભવ 
પછી જેબર બને ને પછી આગળ. વધી હેડ જોબર બને તેવું પત્રકારના વ્યવ- 
સાયમાં શકય નથી. પ્રફ-રીડર રિપોર્ટર કે ઉપતંત્રી બની શકે અને રિપોર્ટિંગ કરી 
જાણનાર, સહતંત્રી કે તંત્રી બનવો જ જોઈએ એવું કોઈ ધોરણ સ્થાપી શકાતું 
નથી. કોર્ટનો કારકુન ધોરણ મુજબ પાયરી ચડીને શિરસ્તેદાર કે મામલતદાર બની 
શકે, પણ આ વ્યવસાયમાં ઊંડેરી શડ્તિ કે આવડત વિના કેવળ પગાર ને પાયરીના 
યાંત્રિક ધોરણે ઊંચે ચડાવીને કોઈ કાર્યકરને જવાબદારીવાળી જગ્યા પર નિયુક્ત 
કરી શકાતો નથી. સરકારે કેળવણી ખાતામાં અમુક અમુક પરીક્ષાઓ પસાર કર- 
નારને યંત્રવત્‌ ઊંચે ચડાવવાની પદ્ધતિ અંગીકાર છે, તેથી એ ક્ષેત્રમાં શિક્ષકોની 
કાર્યક્ષમતા અને તાત્ત્વિક કામગીરી ઊતરતી બનવા લાગી છે, તેવું જ આ ક્ષેત્રમાં 
બનવાનો અને ગુણવત્તામાં ચડે તેવા પત્રકારો તૈયાર થવામાં શિથિલતા આવવાનો 
સંભવ છે. આ પ્રકારનું નિર્યત્રણ પત્નકારત્વના ક્ષેન્માં લાદવામાં આવે તેમાં 
નથી પત્રકારત્વનું હિત કે નથી વ્યવસાયી પત્રકારોનું હિત. તેથી પન્નકારો ઉચ્ચ 


પ્રકારની કાર્યક્ષમતા બતાવી શકે નહિ કે ઉચ્ચ લક્ષ્ય સાધવાની તસન્ના તેમનામાં 
જાગે નહિ. ઃ ', 5 
ભારતમાં વર્તમાનપત્રો વધે છે અને વધતાં રહેશે, પણ તે એક પવિત્ર 
વ્યવસાય તરીકે જ આબાદી ભોગવે, તેમાં ઉદ્યોગદૃષ્ટિનું પ્રાધાન્ય ન રહે એ જરૂરી 
વસ્તુ છે. બીજા ઉદ્યોગોની સરખામણીમાં એ ઉદ્યોગસાં પડનારાઓને પણ નફો- 


૩૨૧૭ 


નાણાં કે પગારો મળવા જોઈએ એ દ્ષ્ટિ પણ દ નથી. પત્રકારત્વનું સાચું 
મુલ્યાંકન કરતાં ડેન સીટ્ઝ કહૅ છે કે, 
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પન્રકારત્વનૅ* આજે સંચાલકો આવક વધારવા તથા વધુ નફો તારવવાને 
ઉદ્યોગદૃષ્ટિએ જેઈ રહ્યા છે. સરકાર ઉદ્યોગદૃષ્ટિએ તેના પર વધુ નિયમનો તથા નિયં- 
ત્રણો લાદી રહી છે અને તેની પાસેથી કર દ્રારા વધુ આવક કરવાની વૃત્તિ બતાવી 
રહી છે. ત્રીજી દિશાએ એ વ્યવસાયમાં જેડાયેલાઓ પોતાની કાર્યક્ષમતાની વૃદ્ધિ 
દ્રારા વધુ લાભ મેળવવાને બદલે કાયદા દ્વારા વધુ લાભો મેળવવાની દૃષ્ટિ 
ધરાવતા બને છે. આ રીતે પત્રકારત્વ ઉપર ઉદ્યોગદૃષ્ટિ ત્રણ દિશામાં અનિષ્ટ 
અસર નિપજાવી રહી છે. ચોથી દિશા વાચકોની છે. વાચકો પત્રકારત્વ ઉપર 
ચોક્ક્સ પ્રકારની શ્રાદ્ધાથી છો છે. દેશમાં કેળવણી વધતી વ છે, વર્ત- 
માનપત્રોના વાચકો વધતા જાય છે, તેમનો પ્રચાર વધતો જાય છે અને નાનાં 
ગામો સુધી પત્રોનું વાચન વિસ્તરી રહ્યું છે. વાચકોનો મોટો ભાગ છાપામાં છપાયેલી 
વાતને બહુધા સાચી અને હિતકારક વસ્તુરૂપ સમજે છે. છાપામાં છપાયું હોય તે 
ખોટું કે અનિષ્ટ હોય નહિ એમ માનનારો વાચકવર્ગ, પૂરી સમજદારીથી છાપાં 
વાંચનારાઓના વર્ગ કરતાં ઘણો મોટો છે. એ વાચકવર્ગની શ્રાદ્ધા ઇતર ઉદ્યોગો 
સાથે સંકળાયેલી અવરીતિઓ તથા ઊણપોના અનુભવને પરિણામે, જો પત્રકારત્વ 
તરફ પણ શંકાની દૃષ્ટિએ જોવા લાગશે તો, ઉદ્યોગદૃષ્ટિ એમની શરાદ્ધા પર પાણી 
ફેરવશે અને વર્તમાનપત્રોની પ્રતિષ્ઠા તથા લાગવગ જનતામાંથી ઘટી જશે. એટલા 
માટે પત્રકારત્લને એ હીન સ્થિતિમાં સરી પડતું અટકાવવાની જરૂર છે. 


આ કાર્ય પત્રકારોએ પોતે કરવું જેઈએ, અગર તો સરકારે કાયદા દ્રારા 
કરવું જોઈએ. દેશનાં અંગ્રેજી તથા ભારતીય ભાષાઓનાં બધાં વર્તમાનપત્રોનું 
સંચાલન જુદાં જુદાં પબ્લિક ટ્રસ્ટો દ્રારા થવું જરૂરી છે. તેમ થશે તો અનેક 
અનિષ્ટ અસરોથી મુક્ત રહી તે હીનતામાં સરી જતું બચશે. એ ભારતનો નાનો- 
મોટો ઉદ્યોગ મનાય કે પત્રકારોને માટે પ્રામાણિક આજીવિકાનું સાધન પૂરું પાડ- 
નારો વ્યવસાય મનાય, ગમૅ તે નામે તે ઓળખાય, પરંતુ જે શિક્ષણ, સેવા તથા 
સંસ્કૃતિપ્રચારની પ્રવૃત્તિઓને વરેલું એ કાર્યજેત્ર છે, તેની પવિત્રતા સુદઢ રહેવામાં 
જ તેના અસ્તિત્વનું સાર્થકય છે. 


૨, અખખાયરી સ્વાતંત્ર્ય 
કષિલરાય મ. મહેતા 


કોઈ પણ્‌ દેશની પ્રજા માટે ચતુવિધ સ્વાતંત્ર્ય એ. તેના મૂળભૂત અધિકારો. 
છે અને તેમાં અખબારી સ્વાતંત્રય ખૂબ મહત્ત્વનું સ્થાન ભોગવે છે. જગતના 
લોકશાહી દેશોમાં આજે તો અખબારી સ્વાતંગ્યનો સિહ્કાંતમાં સ્વીકાર થયેલો જ 
છે. છતાં, જ્યારથી પહેલું અખબાર પ્રગટ થયું ત્યારથી માંડીને આજ સુધી આ 
સ્વાતંત્યની સીમાઓ પર પત્રકારો અને સરકારો તેમ જ બીજાં બળો વચ્ચે 
એક પ્રકારનો ગજગ્રાહ ચાલતો જ રહ્યો છે. ત્રણ-સાડાત્રણ સૈકા સુધી સતત 
ચાલતા રહેલા આ ગજગ્રાહમાં જગતના બાણુ' દેશોમાં સે'કડો ભાપાઓમાં પ્રગટ 
થતાં હજરો ર્દૈનિકો અને ર્દૈનિકો કરતાં સાત-આઠ ગણી સંખ્યામાં પ્રગટ થતાં 
સાપ્તાહિકો એક કે બીજી રીતે ભાગ લેતાં રહ્યાં છે. આ લાંબા ગજગ્રાહનો 
ઇતિહાસ રોમાંચક છે. કેમ કે જનતાની સ્વતંત્રતાની તમન્નાનું એનાં દરેક પાસાંમાં 
પ્રતિબિબ ઝિલાયેલું છે, જુદા જુદા જમાનામાં ઊભા થયેલા જુદા જુદા વાદો 
અને પરિબળો વચ્ચેનો ગજગ્નાહ પણ એમાં જ પ્રતિબિબિત થયેલો છે. અખબારી 
સ્વાતંત્ર્યની આવી લડતોને લોકસ્વાતંઢર્ય સાથે પણ સીધો સંબંધ છે એ કહેવાની 
જરૂર નથી. 


ખરું જોતાં સંપૂર્ણ સ્તરાતંસ્‍્ય, અબાધિત સ્વાતંશ્ય એ તો કેવળ સૈદ્ધાંતિક 
ખ્યાલ જ રહ્યો છે. કોઈ પણ વ્યઝિતિ, સમાજ કે રાટ્ટ અબાધિત સ્વાતર્ય ભોગવી 
શકે જ નહીં. સ્વાતંત્ર્યની અનેક મર્યાદાઓ હોય છે અને તે સ્વીકારવી પડે છે. 
આવી મર્યાદાઓમાં શારીરિક મર્યાદા, સામાજ્ઝ્ક મર્યાદા, આધિક મર્યાદા, રાજકીય 
મર્યાદા, આપમેળે સ્વીકારેલી મર્યાદા વગેરેનો સમાવેશ થાય છે. બીજાના અધિકારો 
પણ આવી મર્યાદા મૂકવાનું કામ કરે છે. સ્વતંત્ર સમાજમાં દરેક વર્ગને, વ્યડિનને 
અને હિતોને સ્વતંત્રતા હોય તેથી તેઓ એકબીજાનું સ્વાતં?ય અસુક અંશે 
મર્યાદિત બનાવે જ છે. અખબારી સ્વાતં9્ર્યનું પણ આમ જ છે. સંપૂર્ણ સ્વાતંન્ય 
એ સૈદ્ધાંતિક ખ્યાલ બની રહે છે; કેમ કે સમાજહિતમાં, અને વ્યક્તિના વાજબી 
રક્ષણાથે” ઘડાયેલા કાયદાઓ અને આપમેળે સ્વીકારાયેલી મર્યાદાઓ દ્રારા સ્વાતંત્ર્ય 
પર અમુક અંકુશ આવે જ છે. સંમતિપૂર્વક સ્વીકારાયેલી મર્યાદાઓ અંકુશરૂપ 
નથી લાગતી, પરંતુ કાયદાઓ અને તેનાં ઘટાવાતા અર્થોનો અંકુશ કઠે છે -- ભલે 
એ કાયદાઓ લોકપ્રતિનિધિ ધારાગુહોએ ઘડેલા હોય તોપણ એ ડઠે તો છે જ. 


૩૨૮ 


૩૨૯ 


અખબારી સ્વાતંત્ર્ય સામે સત્તાસ્થાને બેઠેલાએ હમેશાં કતરાતી નજરે જેમું 
છે અને જ્યારે લાગ આવે ત્યારે એ સ્વાતંત્ર્યની સીમાઓ સંકોચવાની ફરજ પડે 
એવી યુક્તિઓ દેશેદેશમાં કરવામાં આવી છે. અખબારો તરીકે આજે તો. આપણે 
સમૃદ્ધ દૈનિકો અને સાપ્તાહિકોની જ ગણના કરીએ છીએ. પણ જ્યારે છાપકામ 
પહેલવહેલું શક્ય બન્યું ત્યારે અખબાર તરીકે ઓળખાતી પાત્રિકાઓ મોટેભાગે 
અનિયતકાલિક હતી અને પછી માસિકના રૃપે નિયતકાલિક થયેલી. તે કાળમાં પણ 
સત્તા અને પત્રકાર વચ્ચે ગજગ્રાહ શરૂ થઈ ચૂકેલો. બ્રિટન અને અમેરિકામાં પણ 
લોકશાહીના આરંભકાળથી આ ગજગ્રાહ ચાલતો રહ્યો છે. 

“બ્રિટનમાં છેક ૧૬૮૦ની સાલમાં સરકારે વર્તમાનપત્રો અને છાપખાનાં 
માટે પરવાના લેવાની પ્રથા શરૃ કરી હતી. તે વખતે શરૂ થયેલાં વર્તમાનપત્રો 
આજનાં દૈનિકોની તુલનામાં તદ્ન નાનાં અને મર્યાદિત સમાચારો આપનારાં હતા. 
છતાં રોબર્ટ-લ-એસ્ટ્રન્જ નામના પ્રેસ લાયસન્સરે તે વખતે લખેલું કે, “ વર્તમાન- 
પત્ર લોકસમૂહને તેમના ઉપરીઓ(રાજકર્તાઓ )નાં પગલાં અને વિચારણાઓ અંગે 
વધુ પડતા વાકૅફ બનાવે છે અને તેમને એક જાતની ચળ ઊપડે છે એટલું જ 
નહિ પણ સરકારના કામમાં માથું મારી દખલગીરી કરવાનો જાણે અધિકાર મળી 
ગયો હોય એવો ભ્રામક ખ્યાલ પણ ઊભો થાય છે.” આ મંતવ્ય વર્તમાનપત્રો 
સામે સત્તાધીશો કેવી નજરે જોતા એનો સરસ ખ્યાલ આપે છે. સરકારના કામથી 
કે વિચારણાથી જનતા વાકેફ બને તે પણ તે વખતે સત્તાસ્થાને બેઠેલાને રૂચતું 
નહોતું. 

અમેરિકા જેવા લોકશાહી દેશમાં ૧૮મી સદીના આરંભે એવી «૪ સ્થિતિ 
હતી. વાજનિયાના ગવર્નરે પોતાના અહેવાલમાં જણાવેલું કે, “ સદ્ભાગ્યે મારા 
રાજ્યમાં છાપખાનાં એટલાં સંગઠિત (અને પ્રભાવશાળી) નથી કે જે રાજ્ય 
સરકાર માટે કનડગતરૃપ થાય. હું ઇચ્છું છું કે આવતા ૧૦૦ વરસમાં પણ એવું 
સંગઠન જામવા દેવામાં નહિ આવે. ” વર્તમાનપત્રો અંગૅ સરકારોનું આવું વલણ 
પ્રથમથી જ રહ્યું છે અને લોકશાહીનો વિકાસ થતાં એ વલણની સખ્તાઈ ઓછી 
થઈ હોવા છતાં અખબારી સ્વાતંગ્ય આદર્શ કક્ષાએ પહોંચાડી શકાયું છે એમ 
કહીં શકાય તેમ નથી. 

અખબારી સ્વાતંત્ર્ય પર અંકુશો લાદનારાં બળોમાં આપણે મુખ્યત્વે સર- 
કારની ગણના કરીએ છીએ. સરકારી અંકુશોનો જ પહેલો વિચાર આવે છે. 
પણ ખરેખર એકલા સરકારી અંકુશો જ અખબારી સ્વાતંગ્યને મર્યાદિત કરે છે 
એવું નથી. બીજાં પણ બળો અને તત્ત્વો છે અને તેમાં રાજ્કીય પક્ષો, આથિક 
અને ઔદ્યોગિક બળો, સામાજજક તત્ત્વો, જાહેરખબરો આપનારાઓ અને ચોક્કસ 


શ 
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વર્ગહતો વગેરેનો સમાવેશ થાય છે. આ બધાં બળો દુંનયાભરના બધા દેશોમાં 
અંકુશરૂપ અથવા નડતરરૂપ થાય છે જ. બીજી તરફ વત્તી-ઓછી શક્તિથી 
અખબારી સ્વાતંત્ર્યને સંપૂર્ણપણે વિકસાવવામાં અખબારી સ્વાતંત્ર્ય વધુ ને 
વધુ ભોગવવા વર્તમાનપત્રો પણ સતત પ્રયત્નશીલ રહ્યાં છે; 

ભારતમાં અખબારી સ્વાતંબ્યને રૂંધવાના સરકારી પ્રયાસોનો ઈતિહાસ બહુ 
લાંબો છે. ભારતમાં બ્રિટિશ શાસન છેક ૧૯૪૭ સુધી હતું. એટલે પહેલું વર્તમાન- 
પત્ર ભારતમાં પ્રગટ થયું ત્યારથી માંડી બીજા મહાયુદ્ધના અંત સુધીનાં ૧૬૫ વરસો. 
દરમિયાન સરકાર અનૅ વર્તમાનપત્રોનો ઉગ્ર ગજગ્રાહ ચાલતો જ રહ્યો હતો. 
રાષ્ટ્રવાદી ભાવનાને વાચા તો મળતી હતી, પણ છાપેલા શબ્દરૂપે જયારે એ 
ભાવના બહાર આવવા લાગી, કંપની સરકારનાં પગલાંની ટીકાઓ થવા માંડી 
ત્યારે પ્રથમ અખબારના પ્રકાશનથી જ ઇસ્ટ ઈંડિયા કંપનીના ભારતમાંના સત્તા- 
ધીશો અખબારી સ્વાતંતયનૅ ર્‌ંધવા દરેક રીતે પ્રયાસ કરતા રહ્યા હતા. ઈ. સ. 
૧૭૮૦માં કલકત્તામાં, ૧૭૮૫માં મદ્રાસમાં અને ૧૭૮૯માં મુંબઈમાં પ્રથમ વર્ત- 
માનપત્રો પ્રગટ થવાં શરૂ થયાં હતાં. તે વખતે એ માસિકો હતાં અને નાના 
કદનાં એ ' ઈંડિયા ગેઝેટ,” “મદ્રાસ કુરિયટ', અને “બોમ્બે હરેલ્ડ' તે જમાનામાં 
પણ દસ આનાથી એક રૂપિયાની કિંમતે વેચાતાં. તે વખતનાં આવાં માસિકોનો. 
ફેલાવો ૧૫૦ નકલથી ૭૦૦ નકલ સુધી જ પહોંચેલો; છતાં કંપની સરકાર તેમના 
ઉપર ચાંપતી નજર રાખતી. એ માસિક વર્તમાનપત્રોના સ્થાપકો અને તંત્રીઓ 
અંગ્રેજો હતા. અંગ્રેજે કંપની સરકારની રજા વિના ભારતમાં વસી શકતા નહિ 
એટલે જ્યારે કોઈ તંત્રીનાં લખાણોથી કંપની સરકાર નારાજ થતી ત્યારે એ 
અંગ્રેજ તંત્રીનો ભારતમાં રહેવાનો પરવાનો રદ કરી તેને દેશનિકાલ કરી ઈંગ્લંડ 
પાછો મોકલી આપતી ! આવું પહેલાં પચીસ વરસમાં ઘણી વાર બનેલું. લોર્ડ હેસ્ટિગ્સ 
ગવર્નર જનરલ તરીકે આવ્યા પછી તેણે કંઈક ઉદારનીતિ બતાવી અને નવાં 
વર્તમાનપત્રો પણ બંગાળ, મદ્રાસ અને મુંબઈ પ્રાંતોમાં પ્રગટ થવા માંડયાં. પણ 
૧૮૨૩માં જહ'ન એડમ્સ આવ્યા અને તેઓ પોતે “ ભારતીય વર્તમાનપત્રોના 
દુશ્મન” હોવાનું જ કહેતા તેથી તેમણૅ એક અંકુશધારો અમલમાં મૂકયો. આ 
ધારાને પરિણામે કેટલાંક વર્તમાનપત્રોને બંધ થવાની ફરજ પડી. એ જ ધારાના 
આધારે મુંબઈના ગવર્નર શ્રી એલ્ફિન્સ્ટન -- જેઓ કેળવણી અને બીજી બાબતોમાં 
ઉદાર મત ધરાવતા હતા તેમણે --'મુંબઈ ગેઝેટ' --તંત્રી મિ. સી. જે. ફેરને 
દેશનિકાલ કર્યા. મિ. એલ્ફિન્સ્ટને તે વખતે કહેલું કે, “ માત્ર લોકોના આનંદ. 
ખાતર વર્તમાનપત્રો પૂરાં પાડવા માટે થઈને હું આખા સામ્રાજ્યને જોખમમાં 
મૂકવાનું જરૂરી માનતો નથી. ” ? 


૩૩૬ 


બંગાળમાં રાજ રામમોહન રાય અને બીજાઓએ એડમ્સ રેગ્યુલેશન સામે 
વિરોધ ડર્યા હતો. અને સર વિલિયમ બૅન્ટિક ગવર્નર જનરલ તરીકે આવ્યા, ત્યારે 
તેમની ઉદાર દૃષ્ટિ વર્તમાનપત્રોને પણ વધુ પડતી કનડગતમાંથી બચાવનારી નીવડી. 
ત્યાર પછી સર ચાર્લ્સ મૅટકાફ આવ્યા અને તેમણે બેન્ટિકથી પણ આગળ જઈ 
એડમ્સ રેગ્યુલેશન પાછું ખૅ'ચી લઈને વાતાવરણ સુધાર્યું, ૧૮૩૫-“૩૬થી ૧૮૫૭ 
સુધી આવી ઊર્થાતિ રહી પણ ૧૮૫૭ના પ્રથમ સ્વાર્તત્ય ઘુદ્ધ ( જેની બ્રિટિશ 
ઈતિહાસકારોએ “સિપાહી-બળવા' નામથી ઓળખાવ્યું છે તે) ફાટી નીકળતાં 
સરકાર ચૉંકી ઊઠી. તરત જ ૧૮૫૭નો ૧૫મો કાયદો વટહુકમથી અમલી બન્યો 
અને તેમાં એડમ્સ રેગ્યુલેશનને પુનર્જીવન મળ્યું. પરિણામ એ આવ્યું કે ૩૬ 
વર્તમાનપત્રોમાંથી ૨૯ને બંધ થવાનો વારો આવ્યો ! 


બ્રિટિશ પાર્લામેન્ટે ભારતનું શાસન હાથમાં લીધું ત્યાર પછી મહારાણી 
વિકટોરિયાના શાસનકાળમાં બ્રિટન પોતે પણ અખબારી સ્વાતંબ્યની બાબતમાં 
વિકાસ સાધી રહ્યં હતું, તેથી ભારતમાં પણ અંકુશના કાયદાઓ વ્યવસ્થિત બનાવીને 
ધારાપોથી પર એવી રીતે મૂકવામાં આવ્યા કે જેથી સરકાર ધારે ત્યારે જામીન- 
ગીરીઓ વગેરે માગી શકે, જપ્ત કરી શકે કે સંચાલકોને કોઈને કોઈ ક્લમો હેઠળ 
સજા કરી શકે. તે સિવાય અખબારેને સમાચારો અનૅ અભિપ્રાયોની દેખીતી 
છૂટ રહે. પણ રાજદ્રોહ જેવી પ્રવૃત્તિ ચાલવા દેવાય તેમ નહોતી; તેથ્રી ૧૮૭૦માં 
પહેલી વાર ઈંડિયન પીનલ કોડમાં ૧૨૪ (અ) ક્લમ રાજદ્રોહ સામે પગલાં લેવા 
ઉમેરવામાં આવી અને એ કલમના વધુમાં વધુ વિશાળ અર્થો કરીને દેશના અનેક 
રાષ્ટ્રવાદી નેતાઓ સામે કામ ચલાવી અખબારી સ્વાતૈન્ય પર ફટકા મારવામાં 
આવ્યા હતા એ જાણીતો ઇતિહાસ છે. ઘણાં વરસો પછી લોકમાન્ય ટિળક મહા- 
રાજને અને મહાત્મા ગાંધીજીને અનુક્રમે ' કેસરી ' અને “યંગ ઈંડિયા ના તંત્રીઓ 
તરીકે એ જ કલમ હેઠળ લાંબી કે દ કરવામાં આવી હતી. 


આ કલમ ઈ. પી. કોડમાં ઉમેરાયા પછી ૧૮૭૮માં બ્રિટિશ પાર્લામેન્ટમાં 
* દેશી ભાષાઓનાં વર્તમાનપત્રો ” માટે ખાસ કાયદો કરવામાં આવ્યો. એ દ્રારા 
અંગ્રેજી સિવાયની ભારતની કોઈ પણ ભાષામાં પ્રગટ થતાં વર્તમાનપત્રોનાં લખાણો 
પૂર્વતપાસ (126-૦૦0501451)1[9) માટે રજૂ કરવાની ફરજ પાડી શકાતી. 
અમૃતબજાર નામના ગામમાં શરૂ થયેલું પણ પછી કલકત્તામાં આવેલું અને ત્યાંથી 
પ્રગટ થતું “અમૃતબજાર પત્રિકા” વર્તમાનપત્ર બંગાળીમાં પ્રગટ થતું હતું તેને 
આ કાયદાના ઝપાટામાંથી બચાવવા રાતોરાત જ અંગ્રેજી વર્તમાનપત્ર બનાવી 
દઈ ગવર્નર જનરલને થાપ આપવામાં આવી હતી એ બનાવ પત્રકારત્વના 
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ઇતિહાસમાં મશહ્ર છે. સ્વાતંત્ર્ય જાળવવા માટેની વર્તમાનપત્રોની લડતમાં એ 
સાંધપાત્ર છે. 

વર્તમાનપત્રોનો વિકાસ થતો ગયો અનૅ રાષ્ટ્ર વાદની અભિવ્યક્તિ વધતી 
ગઈ તેમ તેમ સરકારે પોતાના શસ્રાગારમાં નવા અંકુશોના કાયદાઓનાં શસ્ત્રો 
વધારવા માંડયાં. ૧૮૮૯માં ' ઓફિશિયલ સિક્ેટ્સ એકટ' પસાર કરી સરકારી 
કચેરીઓનાં ખાનગી કાગળિયાંને, યોજનાઓને, વહીવટીતંત્રનાં ક્ટલાંક પગલાંને 
રક્ષણ આપવાનો પ્રયાસ થયો. ત્યાર પછી ૧૮૯૮માં ભાગલાનીતિને ટેકો મળે તે 
માટે ઈંડિયન પીનલ કોડમાં ૧૫૩ (અ) કલમ ઉમેરવામાં આવી અને વર્ગો કે કોમો 
વચ્ચે ધિક્કારની લાગણી ફેલાવનારાં મનાય એવાં લખાણો માટે વર્તમાનપત્રો 
સામે પગલાં લેવાની જોગવાઈ સરકારે કરી. કીમીનલ પ્રોસીજર કોડની ૧૦૮મી કલમ 
હેઠળ વર્તમાનપત્રો પાસે ૧૨૪ અ અને ૧૫૩ અ ડલમોના ગુન્‍્હાસર જામીન- 
ગીરીઓ માગવાનું પણ શરૂ થયું. 

રાષ્ટ્રીય મહાસભાની સ્થાપના ત્યારે થઈ ચૂકી હતી અને દેશના આગેવાનો 
તે વખતે વિનીત હતા. અને માત્ર વિનંતીઓ થતી હતી, છતાં સરકાર સાવધાન 
બની હતી. ૧૮૯૭માં જૂનની ૧૫મીએ ' કેસરી 'માં એક કાવ્ય છપાયું. તેમાં દુકાળ 
અંગેની સરકારની બેદરકારી ચીંધતાં “શિવાજી હોત તો આવું ચલાવી લેત?” 
એવો ઉપાલંભ હતો. એથી રાજદ્રોહ થતો હતો એમ કહીને લોકમાન્ય ટિળકને 
સરકારે ૧૨૪ અ કલમ હેઠળ સજા કરી. તે વખતે રાષ્ટ્રમાં સ્થળે સ્થળે રાષ્ટ્રવાદી 
આગેવાનોએ વર્તમાનપત્રો પ્રગટ કરવા માંડયાં હતાં, પણ તેમાં સાફસાફ વાતો 
જોશીલી ભાષામાં લખાતી થઈ નહોતી. એની શરૂઆત બંગભંગના આંદોલન 
પહેલાં, છપ્પનિયા દુકાળ વખતે, અને તે પછીનાં વર્ષોમાં થઈ. 

સરકાર પાસે અખબારી સ્વાતંબ્યને ર્‌'ધવાનાં શસ્રો તો હતાં જ અને તેનો 
ઉપયોગ પણ થતો રહેતો હતો. પણ બંગભંગનું આંદોલન ખૂબ જોશમાં ઉપડયું 
અને ત્રાસવાદી પ્રવુત્તિઓ પણ વધી તેથી ૧૯૦૮માં ન્યૂઝપેપર્સ ( ઇન્સાઈટમેન્ટ ટુ 
ઓફેન્સીસ) એકટ પસાર કરવામાં આવ્યો અને હિસક ગુન્હાઓની ઉશ્કેરણી 
કરાય છે એવા બહાના હેઠળ બંગાળમાં ૯ તંત્રીઓને સજા થઈ અને સાત છાપ- 
ખાનાં જપ્ત કરવામાં આવેલાં. ૧૯૧૦માં ઈંડિયા પ્રેસ એક્ટ પસાર થયો એ પણુ 
નવાં બંધનો લાદતો હતો. 

રાષ્ટ્રવાદી લડતે હવે જેર પક્ડથું હતું અને બ્રિટિશ સરકાર સામે ટીકાઓ 
વધતી જતી હતી. વિનંતીયુગ પૂરો થઈ ૧૯૦૬--૦૭થી ટિળક્યુગ - એટલે માગણી- 
યુગ શરૂ થયો હતો. સરકાર અને વર્તમાનપત્રોનો ગજગ્રાહ પણ વધુ ઉગ્ર બનતો 
જતો હતો. તંત્રી તરીકે લોકમાન્યને ફરી રાજદ્રોહના આરોપસર સજાઃ થઈ હતી, 
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અને સાંડલેમાં દેર્શાનકાલ કર્યા હતા. લાલા લજપતરાયને પણ તંત્રી તરીકે સજા 
કરવામાં આવી હતી. 


એટલામાં ૧૯૧૪ના ઓગસ્ટમાં પ્રથમ મહાયુદ્ધ શરૂ થયું. અઠવાડિયામાં 
જ બ્રિટિશ સરકારે ભારતમાં વટ હુકમ બહાર પાડી વર્તમાનપત્રો ઉપર યુદ્ધને 
નામે અંકુશ મૂકયો. યુદ્ધ પૂરું થયું ત્યાં સુધીમાં કેટલાક દમનકારી હુકમો વર્તમાન- 
પત્રો પર છૂટયા હતા. પણ ૧૯૧૯માં “બોમ્બે કોનિક્લ 'ના તંત્રી શ્રી બેન્જમીન 
ગાય હોર્નમિનને રાતોરાત પકડી દેશનિકાલ કરવામાં આવ્યા એ અખબારી સ્વાતં- 
સયના દમનનો સહથી સનસનાટીભર્યો બનાવ હતો. 


રોલૅટ એકટ, જલિયાંવાલાની કતલ, પંજાબનું દમન વગેરે તો ઇતિહાસ- 
પ્રસિદ્ધ છે. એ આંદોલન દરમ્યાન ઘણાં વર્તમાનપત્રો સામે પગલાં લેવાયાં હતાં. 
મહાત્મા ગાંધીજીએ અસહકારનું આંદોલન ૧૯૨૦ પછી શરૂ કર્યું અને રાષ્ટ્રની 
સ્વરાજની લડત આરંભાઈ તે પછી ૧૯૨૨માં ગાંધીજીને રાજદ્રોહની કલમ હેઠળ 
“યગ ઇન્ડિયા'માંના તેમના અગ્રલેખ “3॥દ્ાતંછુ પ૦ 10800 માટે છ 
વરસની સજા કરવામાં આવી હતી, તે પછી દેશબંધુ દાસ, લાલા લજપતરાય 
વગેરેનૅ પણ તેમનાં તંત્રીપદ હેઠળનાં ર્દૈનિકો 1ન૦:4૪દત અને 2૦૦][ગલમાંનાં 
લખાણો માટે સજાઓ થઈ હતી. બૉમ્બે ક્રોનિક્લે એક મેજિત્ટ્રટની ટીકા કરી તે 
માટે તેની રૂ. ૧,૫૦૦ની જામીનગીરી જપ્ત કરાઈ હતી, આ દરમ્યાન વળી 
રાજાઓને રક્ષણ આપવા માટે ૧૯૨૨માં * ઈંડિયન સ્ટેટ્સ પ્રોટેકશન એક્ટ' પણ 
પસાર કરવામાં આવ્યો હતો. અખબારેનો પોતાના સ્વાતંત્ય માટેનો ગજગ્રાહ 
જોર પકડતો ગયો હતો. લખાણો તીખાં અને જેશીલાં બન્યાં હતાં. રાષ્ટ્રીય જાગૃતિ 
ઘણી વધી હતી. ૧૯૦૮ અને ૧૯૧૦ના કાયદા બ્રિટનના મજૂરશાસન દરમ્યાન 
૧૯૨૧માં પાછા ખે'ચાયા હતા, સુધારા અપાયા હતા પણ તેમાં કંઈ કસ 
નહોતો. રાટ્ટ્વાદી વર્તમાનપત્રોનો ફેલાવો વધ્યો હતો, લોકોમાં પણ સામનો 
કરવાની તાકાત પ્રગટી હતી. 


અને . . . ૧૯૨૯ના ડિસેમ્બરની ૩૧મીએ મહેતલ પૂરી થતાં લાહોર 
કૉંગ્રેસમાં પૂર્ણ સ્વરાજનો ઠરાવ પસાર થયો. ૧૯૩૦ના માર્ચમાં દાંડીકૂચ શરૂ 
થઈ. તે પછી મે મહિનાથી લોર્ડ ઇરવીને વટહુકમો કાઢવા માંડયા. તેમાં બીજ જ 
વટહુક્મમાં અખબારી સ્વાતંન્યના દમનની કલમો હતી. જામીનગીરીઓ તો 
લગભગ બધાં રાષ્ટ્રવાદી વર્તમાનપત્રો પાસે મંગાઈ અને તેમાં ગુજરાતી વર્તમાન- 
પત્રોમાં “ પ્રજબંધુ ', “ગુજરાતી પંચ' વગેરે અમદાવાદનાં સાપ્તાહિકો અને 
મુંબઈનાં દૈનિકો તેમ જ “ સૌરાષ્ટટ' સાપ્તાહિકનો પણ સમાવેશ થયો હતો. 
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૧૯૩૧ની સંધિ થોડા મહિના ટકી અને ગાંધીજી બીજી ગોળમેજી પરિષદ- 
માંથી પાછા ફર્યા ત્યાં જ નવા વાઈસરોય લોર્ડ વિકિગ્ડને છાપો માર્યો. વટહુકમોની 
હારમાળા પ્રગટી અને અખબારી સ્વાતંત્ર્ય પર કડક અંકુશો આવ્યા. બધા પ્રાંતોનાં 
રાષ્ટ્રવાદી વર્તમાનપત્રો મોટી જામીનગીરીઓ ભરીને પણ બહાદુરીથી સરકાર સામે 
જૂઝયાં. કેટલાંકને બંધ પણ થવું પડેલું. ઘણા તંત્રીઓને જેલવાસ વેઠવો પડયો. 
૧૯૩૪ના આરંભ સુધી એ સ્થિતિ રહી, પછી હળવી બની. 


થોડાં વરસ ગજગ્રાહ નરમ બન્યા પછી ૧૯૩૯માં બીજું યુદ્ધ ફાટી 
નીકળતાં “ડીફેન્સ ઓફ ઈંડિયા રૂલ્સ' અમલી બન્યા. તેની ૪૧મી કલમ વર્ત- 
માનપત્રો માટે લટકતી તલવાર સમી હતી. એ કલમ હેઠળ વિશ્વયુદ્ધને લગતા 
સમાચારો અંગે તો ઠીંક પણ ભારતમાં રાષ્ટ્રવાદી લાગણી અને યુદ્ધપ્રયાસ વિરોધી 
લાગણી અંગેનાં લખાણો અંગે પણ અસંખ્ય ફરમાનો છૂટતાં, ૧૯૪૨ની “હિંદ 
છોડો' લડતે આની પરાકાષ્ટા સર્જી. વર્તમાનપત્રો પર ક્ડક નિયમનો લદાયાં 
અને ઔગસ્ટની ૧૬મી તારીખ અને ૧૭મી તારીખ એ બે દિવસોમાં ભારત- 
ભરમાં કુલ ૯૩ રાષ્ટ્રવાદી વર્તમાનપત્રોએ સરકારી દમનના વિરોધમાં પ્રકાશન 
મોકૂફ રાખ્યું. દમનથી ગૂંગળામણ એટલી બધી વધી હતી કે પ્રામાણિક રીતે 
અભિપ્રાય દર્શાવવાનું કે સ્વતંત્ર રીતે સમાચારો લખવાનું શકય જ રહ્યું નહોતું. 
પ્રકાશન-મોકૂફીનાં આ જલદ પગલાંથી સરકાર છેવટે નમી અને અખબારી 
સલાહકાર સમિતિની રચના દરેક પ્રાંતમાં થઈ, વર્તમાનપત્રો. સામે સીધાં પગલાં 
નહિ લેતાં આ સમિતિઓની સમક્ષ સરકાર ફરિયાદ રજ કરે એવી ડબૂલાત 
થઈ, તેથી બધાં વર્તમાનપત્રોએ નવેમ્બર, ૧૯૪૨માં પ્રકાશનની પુન: શરૂઆત 
કરી. ૧૯૪૨-'૪પની આખરી લડત દરમ્યાન વર્તમાનપત્રોની સતામણી નલા 
અધિકારીઓ તો ખૂબ જ ડરતા રહ્યા હતા અને સંખ્યાબંધ તંત્રીઓને જ્ઝેલમાં 
મોકલવામાં આવ્યા હતા. જડતીઓ, ફરમાનો, પૂર્વતપાસના હુકમો વગેરે બધું 
રોજિદું બન્યું હતું. લડતની ઉગ્રતા શમતી ગઈ અને યુદ્ધમાં સાથી રાજ્યોનો 
વિજય થયો તેથી દમન પણ ઘટી ગયું. પગલાં પાછાં ખેચાયાં અને ૧૯૪૫ 
પછી અખબારી સ્વાતંત્યનો નવો યુગ શરૂ થયો. 


સ્વતંત્ર ભારતમાં તો બંધારણે જ ચતુવિધ સ્વાતંગ્યના અધિકાર સ્વીકારેલા 
છે અને બંધારણની ૧૩મી અને ૧૯મી ક્લમો દ્રારા અખબારી સ્વાતંત્ર્યની 
પણ બાંહેધરી મળેલી છે. આમ છતાં ક્ટલાક' કાયદાઓ, બદનક્ષીની કલમ, અદા- 
લતના તિરસ્કારની કલમ, ધારાગૃહોના વિશેષાધિકારના નિયમો વગેરે દ્વારા અખબારી 
સ્વાતંત્ર્ય પર અસુક અંશે આડકતરાં બંધનો “છે ખરાં. 
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આવા આડકતરા અંકુશોમાં કાયદાની કેટલીક કલમોનો અંકુશ, પોલિસ 
અને અદાલતના નિયમોનો અંકુશ વગેરે ગણાવી શકાય. અખબારી કાગળ ( ન્યૂસ- 
પ્રિન્ટ )ના આયાત પરવાના, છાપકામની યંત્રસામગ્રીના આયાત પરવાના વગેરેના 
સરકારી અંકુશો પંણ અખબારી સ્વાતંત્ર્યમાં વિદ્યરૂપ બને એમ કેટલાક માને 
છે. એક અમેરિકન અધિકારીએ એવો પ્રશ્ન જ સને પૂછેલો કે “ ભારત સરકાર 
વર્તમાનપત્રોના કાગળ બાબત પરવાનાનો અંકુશ ધરાવે છે તેની પાછળ બીજા 
પરોક્ષ અંકુશો તો આવતા નથી ને?” પરંતુ આયાત પરવાનાના અંકુશો કેટલાંક 
વર્તમાનપત્રોના સંચાલકોને કદાચ વધુ પડતી માગણીઓ કે આંકડાની સત્ય નહિ 
એવી રજૂઆતો કરવા કે લાગવગની ચાવીઓ ફેરવવા પ્રેરતા હોય એ સંભવિત 
છે--તે સિવાય એની પાછળ બીજા કશો જ સીધો કે આડકતરો અંકુશ હોતો 
નથી. વર્તમાનપત્રોની નીતિ પર તેની કશી જ અસર નથી. વિરોધી મંતવ્યના 
વર્તમાનપત્રોને પણ તેમની જરૂર મુજબનો કાગળ અને ફેલાવાના આધારે સર- 
કારી જાહેરખબરો મળતાં જ રહે છે એ તેનો પુરાવો છે. 


અત્યાર સુધી તો આપણે અખબારી સ્વાતંત્ર્ય પરના સરકારી અંકુશોના 
ઇતિહાસનું વિહંગાવલોકન કર્યું. સામાન્ય રીતે આ અંકુશો જ અખબારી સ્વા- 
તં2ર્યમાં વિદ્નરૂપ હોય છે એવો સામાન્ય ખ્યાલ છે. લોકશાહીમાં સ્વતંત્ર વર્તમાન- 
પત્રો એ રાજ્યનો ચોથો સ્તંભ કહેવાય છે --ધારાકીય, વહીવટી અને ન્યાયતંત્રના 
સ્વરૂપે ત્રણ સ્તંભ ઉપરાંત લોકમતનો આ ચોથો સ્તંભ છે. વર્તમાનપત્રો લોક- 
શાહીમાં-રાજકીય પક્ષોને ચઢાવી કે પછાડી શકે છેં, સત્તાને સ્ત્રાપી કે ઊથાપી 
શકે છે એમ કહેવાય છે, પરંતુ એમની સાચી શક્તિ પ્રગટ થવા સામે અનેક 
સીધાં કે આડકતરાં વિઘ્નો અને રૃકાવટો હોય છે ખરાં. અખબારી સ્વાતંન્ર્યને 
આડકતરી રીતે પૂર્ણપણે પ્રગટ નહિ થવા દેનારાં તતત્વો અંગે લોકથાહી સમાજ- 
રચનામાં વધુ ગંભીરતાથી વિચાર થવો ઘટે છે. 


પહેલો આડકતરો અંકુશ એ વર્તમાનપત્રોનું પ્રકાશન ' મિશન મટી જઈને 
વ્યવસાય અને ઉઘોગ બન્યું એ છે. પહેલાં રાષ્ટ્રવાદી આગેવાનો જ પ્રાંતેપ્રાંતમાં 
વર્તમાનપત્રોના સ્થાપકો અને તંત્રીઓ હતા. સિદ્ધાંત ખાતર ફના થવાની તેમનામાં 
તમન્ના હતી. તે વખતે સારા સમૃદ્ધ વર્તમાનપત્રના પ્રકાશન માટે લાખેક રૂપિયા- 
ની મૂડીનું શેકાણ પૂરતું થતું, તેથી બહુ બંહુ તો તેટલું જેખમ ખેડવા સુધી હિમત 
કરાતી, પણ બીજા વિશ્વયુદ્ધન! સમયથી વર્તમાનપત્ર -- ખાસ કરીને દૈનિકો--નું 
પ્રકાશન મોટું મૂડીરોકાણ માગે છે, રોજના વ્યવહાર માટે મોટી રકમનું રોકાણ 
જરૂરી બન્યું છે તેથી તેમાં નાણાં રોકનારાએ વર્તમાનપત્રને “મિશન નૈહિ પણ 
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વ્યવસાય કે વેપાર માનવો પડે છે. સ્વરાજ મળતાં પ્રજામાં દેશભક્તિનો ઊભરો 
શમી ગયો; બીજી તરફ બધા આગેવાન રાષ્ટ્રવાદી નેતાઓ સત્તાસ્થાને જઈ બેઠા. 
વર્તમાનપત્રો મૂડી રોકી શકે તેવાના હાથમાં આવ્યાં. આની અસર વર્તમાનપત્રો 
સમુજ્ક થવામાં થઈ ખરી, પણ તેમના આગ્રહો મોળા પડયા, વ્યાપારી વ્યવહારૂ 
દૃષ્ટિ વધી. વળી રાષ્ટટના જ ચુંટાયેલા પ્રતિનિધિઓની સરકાર રચાતાં સરકાર સાથે 
હક્કો માટે લડવાનું રહ્યું નહિ. સોટા મૂડી-રોકાણને કારણૅ તેનું વળતર મેળવવું આવ- 
શ્યૂક બન્યું. વર્તમાનપત્ર મોટો નફો ન કરે પણ બે પાસાં સરખાં કરી ભવિષ્યના 
વિકાસ માટે થોડું બચાવી શકે એ પણ જરૂરી મનાયું તેથી વેપારી દૃષ્ટિ સંચાલનમાં 
સામેલ થઈ. વ્યવહારૂપણાને કારણે જુસ્સો દબાયો. વળી પક્ષવ્યવસ્થા લોકશાહીમાં 
સ્વાભાવિક હોઈ અને કૉંગ્રેસ સત્તામાં આવતાં કૉંગ્રેસયક્ષે ઢળતાં રહેલાં વર્તમાન- 
પત્રોને પણ ગમ ખાવાની ટેવ પાડવી ઇપ્ટ લાગવા માંડી. આમાં પણ 
કેટલેક અંશે વ્યવહારૂ બુદ્ધિએ ભાગ ભજગ્યો છે. આમ બધાના સરવાળે 
વર્તમાનપત્રોનાં સાહસ, સ્પષ્ટ વકતૃત્વ અને સ્વાતંત્ર્ય ઉપર વેપારનીતિનો એક 
પ્રકારનો અદૃશ્ય - આડકતરો અંકુશ રહે છે. 


સદ્ભાગ્યે આપણા દેશમાં અને ખાસ ડરીને ગુજરાતી ભાષામાં સીધી 
રીતે રાજકીય પક્ષોના જ નાણાંકીય કે વહીવટી અંકુશ હેઠળ હોય તેવાં વર્તમાનપત્રો 
નહિવત્‌ છે. તેથી રાજકીય પક્ષોનો અંકુશ પક્ષના વા્જિત્રો પર જેવો હોય તેવો 
તો નથી જ. બીજો કોઈ શક્તિશાળી પક્ષ હજી દેશમાં નહિ હોવાથી ઘણાંખરાં 
વર્તમાનપત્રો કૉંગ્રેસને ટેકો આપનારાં છે, પણ તેઓ પક્ષનાં વાજિત્ર નથી, પક્ષથી 
સ્વતંત્ર છે તેથી સરકારની અને કૉંગ્રેસ પક્ષની જરૂર પડચે ટીકાઓ પણ ડરે છે, 


અ 


વિરોધ પણ કરે છે, વિરોધી લોકમતનો પડઘો પણ પાડે છે અને એ રીતે પક્ષનાં 
સામાન્‍ય રીતે ટેકેદાર હોવા છતાં પૂરતું સ્વાતંત્ય ભોગવૅ છે. સરકારી કે રાજ- 
કીય સીધા અંકુશો નથી પણ વિવેકદૃષ્ટિથી આપમેળે બધાં વર્તમાનપત્રોએ સ્વીકારેલા 
કેટલાક અંકુશો છે. રાષ્ટ્રનું એકંદર હિત વિચારીને એ અંકુશો સહુએ સ્વીકાર્યા 


છે એટલે તેમાં સ્વાતંત્યનો લોપ થતો નથી. 


પરંતુ વર્તમાનપત્રોએ પગભર રહેવા માટે જાહેરખબરોની આવક પર 
આધાર રાખવો પડે છે; અને જાહેરખબરો એ સામાન્ય અનૅ ઓછા ફેલાવાવાળાં 
પ્રાદેશિક ભાષાઓનાં વર્તમાનપત્રોનો આ[ધિક આધાર હોઈ એ તરકૃના કેટલાક 
આડકતરા અંકુશો પ્રવેશી જાય છે ખરા. ભારત સરકારે સ્વ. ન્યાયયૂંતિ શ્રી રાજ- 
ધ્યક્ષના અધ્યક્ષપણા હેઠળ નીમેલા પ્રેસ કમિશને પોતાના અતિ વિસ્તૃત 
અહેવાલમાં આની ચર્ચા કરી છે અને વર્તમાનપત્રોનૅ ફેલાવા દ્રારા સારી આવક મળે 
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તો જાહેરખબરો આપનારા મોટા ઉદ્યોગોની આડકતરી લાગવગો, અખબારી 
સ્વાતંગ્ર્યનું કયારેક રૂંધન કરે છે તેમાંથી વર્તમાનપત્રો છૂટે અને વધુ સ્વતંત્ર 
થાય એવો અભિપ્રાય પણ દર્શાવ્યો છે. જાહેરખબર આપનારાઓ વર્તમાનપત્રની 
“નીતિ ઉપર તૉંધપાત્ર અંકુશ ધરાવતા હોય એવો દાખલો કવચિત્‌ જ જેવા 
મળે, પણ ક્ટલીક વાર સમાચારોની રજઆતમાં અને અભિપ્રાય સ્પષ્ટ રીતે આપ- 
વામાં એમની લાગવગની અસર પહોંચે છે ખરી! મોટી જાહેરખબરો આપના- 
રાની લાગવગને કારણે અમુક સ્રમાચારો ન પ્રગટ થાય, દબાઈ જાય, એવું બને 
છે; તેમ જાહેર જનતાને બીનજરૂરી લાગે તેવું કેટલુંક પ્રગટ પણ થાય છે. જાહેર- 
ખબર કરનારી કંપનીઓને લગતા સમાચારોથી માંડી કંપનીઓના સંચાલકો ડે 
અધિકારીઓનાં સગાંસંબંધીઓના પરદેશગમન, મરણ કે સામાજિક પ્રસંગોના 
સમાચારો વર્તમાનપત્રોમાં દેખા દે છે. આમાં વાંધાજનક ગેરવાજબીપાણુ' નથી 
એમ ડદાચ દલીલ થઈ શકે, પણ પત્રકારત્વના શુદ્ધ સ્વરૂપ સાથે એમાંનું ઘણું 
સુસંગત નથી એમ તો કહેવું જોઈએ. જેમ જેમ સારી કક્ષાનાં વર્તમાનપત્રોનો 
ફેલાવો વધતો જાય છે તેમ તેમ કેટલાક પ્રકારનાં દબાણો અને ધંધાર્થી લાગવગ 
સામેના પ્રતિકારની શક્તિ અને વૃત્તિ બંને વધતાં જાય છે એ પણ અહીં 
નોંધવું જરૂરી છે. મોટો ફેલાવો આપોઆપ જવાબદારીનું ભાન વધારતો જાય છે, 
અને બીનજર્રી સમાચાર, પ્રશસ્તિ લખાણો કે તસ્વીરો પ્રગટ કરવાનું ઘટતું જાય 
છે. જાહેરખબરો જતી કરવાની હિમત પણ તેઓ બતાવી શકે છે. 


' વર્તમાનપત્રોના સંચાલકો અને તંત્રીઓ પણ સમાજનાં અંગરૂપ હોઈને 
અંગત સંબંધો કે ગમા-અણગમા તેમને પણ હોય અને તેના પરિણામે વર્તમાન- 
પત્રોમાં કોઈ વાર એની અસર દેખાય છે. જગતભરમાં બધે આ સ્થિતિ છે અને 
તે ટાળી શકાઈ નથી; પણ વર્તમાનપત્ર વ્યક્તિઓ કરતાં નિરાળું અને ઘણુ મોટું 
છે, અંગત પ્રસિદ્ધિ માટે તેનો ઉપયોગ અંગત માલિકી હોય તોપણ ન થાય 
અથવા અંગત સંબંધોની અસર તેનાં લખાણો, સમાચારો પર ન પહોંચવી જોઈએ 
“એ સ્થિતિએ પહોંચવાની જરૂર તો છે જ. કેમ કે આડકતરી રીતે અખબારી 
સ્વાતંત્ર્ય ઉપર પણ તેની અસર પહેંચે છે. 


અખબારી સ્વાતંત્ર્ય અને નિરંકુશતા વચ્ચે બહુ મહત્ત્વનો તફાવત છે. ગમે 
ને છાપી મારવાની નીતિ સ્વાતન્યને નામે ખપાવી શકાય નહિ. “પીળા પત્ર- 
કારન્વ * તરીકે ઓળખાતો વર્તમાનપત્રોનો પ્રકાર તો સ્વાતૈન્યના નહિ, પણ નિરંકુશ 
સ્વચ્ઈંદના નમૂના જેવો છે. એની પાછળ હીન હેતુ પણ રહેલા હોય છે. સ્વે- 
ચછાએ સ્વીકારેલા વિવેકનો અભાવ જ્યાં જ્યાં દેખાય છે ત્યાં ત્યાં સાચા પ્રકારના 


૩૩૮ 
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અખબારી સ્વાતંશ્યની કુસેવા થાય છે. એવા સ્વચ્છંદને રાજ્યે કે સમાજે 
અંકુશમાં રાખવાનાં પગલાં લેવાં જરૂરી પણ છે; કેમ કે તેમાં રાજ્ય અને 
સમાજનું અહિત થતું અટકાવવાનો પ્રશ્ન સમાયેલો છે. સ્વાતંત્ર્યનો દુરૂપયોગ 
સાચી રીતે થતા સ્વાતંત્ર્યના ઉપયોગને પણ અંતરાયરૂપ બને છે. બીજી તરફ 
સ્વચ્છંદને અંકુશમાં રાખવા યોજાયેલા ઉપાયો પેલી નિરંકુશતાના પ્રહારોથી ડરનારને 
હાથે ખોટી રીતે વપરાઈનેૅ સાચા સ્વાતંત્યનું દમન ડરે એવું પણ બને છે. 
એઅંકુશનું શસ્ર એક વાર હાથમાં આપ્યા પછી તે કયાં વપરાશે, તેનો ઉપયોગ તદન 
યોગ્ય રીતે જ થશે કે કેમ એવી બાંહેધરી કોઈ આપી શકતું નથી. ન્યાયની અદા- 
લતો દુરૂપયોગને પડકારી શકે છેં એ જ સાચા પીડિતો માટેનો આધાર છે. સ્વાતંત્ર્ય 
પ્રાપ્તિ પછી વર્તમાનપત્રોના સ્વાતંત્ર્યમાં જરર વધારો થયો છે અને તેની સાથે 
ચેડાં કરવાની જૂના વખતના જિલ્લા અધિકારીઓની ટેવ આજે દેખાતી નથી. 
ઊલટું વર્તમાનપત્રોનું લોકશાહીમાં મહત્ત્વ સમજાયું છે તેથી તેમને વિશ્વાસમાં 
લેવા પ્રયત્ન થાય છે અનૅ માન પણ અપાય છે. વર્તમાનપત્રોની શક્તિ સમજાઈ 
હોવાથી તેમની ખુશામત કરવાની વૂત્ત અધિકારીઓ અને ધંધાદારી બંને વર્ગોમાં 
પ્રવેશી પત્રકારોને કે વર્તમાનપત્રોને નવો કેફ ચઢાવનારી ન બને તૅ સામે સાવ- 
ધાન થવાની જરૂર ઊલટી ઊભી થતી જણાય છે. 

અખબારી સ્વાતંઢર્ય અને ધોરણ પરનો એક આડકતરો અંકુશ જરા 
ઝીણવટથી જોઈએ તો અખબારોની માંહોમાંહેની આથિક હરીફાઈમાંથી તેમ જ 
લોકપ્રિયતા મેળવવાની મથામણમાંથી જન્મે એવો ભય રહે છે. ઓછાં લોકપ્રિય 
અખબારો પત્રનો ફેલાવો વધારવા માટે લોકરંજન સાટે હલકી કોટિનાં અંગો ઉમેરે 
કૅ વિસ્તારે અને ફેલાવો મેળવવા મથે તેથી એમનું ધોરણ ઊતરે એ એક દોષ 
પ્રવેશે; અને તેવાં પત્રો લોકમતનો વંટોળ જોઈ તેની તરક પીઠ ફેરવૅ અને સામે 
પડી સાચું કહેવામાં ભય પામે એ સ્વાભાવિક હોય તોપણ સરવાળે એ અખ- 
બારી સ્વાતંગ્ય પર આડકતરા અંકુશરૂપ નીવડે. લોકશાહીસાં આવા પ્રસંગો ઊભા 
થાય છે જ. વર્તમાનપત્ર પ્રામાણિક અને નીડર હોય તો તે સરકાર સામે જેમ 
લોકોનો મત ભારપૂર્વક રજ કરી શકે તેમ લોકમતને ખોટે રસ્તે વળી જતો રોકવા 
અને સાચી રીતે ઘડવા માટે પણ નીડરતાથી વર્તે એ જરૂરનું છે. એવી નીડરતા 
જેમ સ્વરાજ માટેના કે સામેના બીજા સરકાર આંદોલનમાં વર્તમાનપત્ર બતાવે તે 
વખણાય, તેમ સમાજહિતમાં ન હોય તેવાં લોકવલણોની સામે સાવધાનીનો સૂર 
કાઢવાની નીડરતાની, વિવેકશીલ વાચકોએ કદર કરવી ઘટે, એવી કદર થયાનો 
અનુભવ વર્તમાનપત્રોને પરદેશોમાં અને ભારતમાં પણ *્થયો છે ખરો, પણ વિશાળ 
લોકસમુદાયની વિવૅક્બુલ્કિ એટલી કેળવાય નહિ ત્યાં સુધી, લોકપ્રિયતા મેળવવા 
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યાં કે લેશ વાતપતોવ લેપ 301 પેરણા ઉપે 
મખ સાંત પ3॥ળું શે મેયો સંપ તો છે. 

મખ સાતભતે પરં પછ સંત સમજ 9 માર્પ કે 
મમ0વાં પીવું પ ૧માતપતેાં પું 0 શો છે. (ળે વિધી 
1મોએમત પિર મરરક શે છે. કાદવ ? ઊં તત્તોતસંકૂર 
ય કેત પેય તોપ મમા સાંત ેશે તો ર્ય યર સમજતી 
જેહિ મતે (મેં સાં (તોવે રઈ રૂમમાં રે તતા પ 0 
મધ શતું મે ધં શે છો, રમવો 1 ળે તસ ણો ળો ર 
મૂતપતરું સેંયાલત પણ એઇ પદ મતે 1ર પદ ધત જો 
શે (માતમ માથું સતાતંક શોમ, સપ॥ણે સાત મતે મનાં 
રિ ચંમોું સતત ળી, માયો રો લેકારમાળના યદ સંપ 
ગેર પ્રખ ક શો, 


ગુજરાત સાહિત્ય પરિષદ 


૨૦ સું સંમેલન 


ડેવાલ 


ખંડ ૪$ નિખંધોને સંક્ષેપ 


“ ક 
સાહિત્યવિભાગ 
૧, વહ્લભ ભટ્ટનો “આનંદનો ગરબો 


* શંજુલાલ ર. મજમુદાર 
૧. વલ્લભ ભટ્ટઃ મેવાડાનો પરંપરામાન્ય જીવનકાળ: સાં, ૧૬૯૬ થી 
સં. ૧૮૦૭. એટલે આયુષ્ય ૧૧૧ વર્ષનું મનાય છે. 
૨. માત્ર તેર વર્ષની વયે તેમની શ્રોષ્ઠ રચના કહી શકાય એવો “ આનંદનો 
ગરબો? કોઈ *પરમહંસની કૃપાથી."તેમણે રચ્યો એવો સાંપ્રદાયિકોનો મત છે. 
૩. પરંતુ વલ્લભ ભટ્ટની રચનાઓ - જેમાં રચના સંવતનો સ્પષ્ટ ઉલ્લેખ 
છે તે બધી, તેમના જીવનના ઉત્તરાર્ધમાં રચાયેલી છે : મોટે ભાગે સં. ૧૭૫૦ 
પછી જ. * 
૪. કવિ શામળ ભટ્ટ (સં. ૧૭૪૦-૧૮૧૮) તેમના ખરેખરા 
” સમકાલીન છે. ી 
૫. વલ્લભ ભટ્ટની રચનાસંવતના ઉલ્લેખવાળી કૃતિઓ જેઈએ: 
(ક) “કળિકાળ 'નતા ગરબામાં ૧૭૮૭ થી ૧૭૮૯નો ઉલ્લૅખ, 
(ખ) “ધનુષ્યધારીનો ગરબો” કવિએ સં. ૧૭૯૨માં રચ્યો. 
(ગ) “કાલિકા ચાંપાનેર કલશસ્થાપન ના ગરબાની રચ્યા સાલ સંદિગ્ધ. 
આ સિવાય, , જૈનો સ્પષ્ટ ઉલ્લેખ મળતો નથી છતાં વલ્લભભ્ડ્તો માને 
છે એવી બે સંવતનો ઉલ્લેખ અહીં કરીએ - ણ 
““શ્રીચક્ર'ના ગરબાની રચના સં. ૧૭૩૨માં તેમણે કરી- હતી એમ 
મનાય છે: વલ્લભ ભટ્ટના સમકાલીન કોઈ વૈરોચન વૈશ્યને વલ્લભ ભટ્ટે 
સં. ૧૭૫૨માં બહુચરમાતાની પૂજા બતાવવાથી તેને શાંતિ તથા સંપત્તિ 
“ મળ્યાં--એ પ્રરાંગનો ગરબો, વડનગરના નાગર કવિ યદુરામે આશરે 
સં. ૧૮૨૫ પછી ગરબો રચ્યો છે--તે તેમનું બહિપ્ર'માણ છે. 
એકંદરે “આનંદનો ગરબો” સં. ૧૭૯૦માં જ રચાયાનું માનવું એ હકી- 
કતથી પુષ્ટ વસ્તુ છે. દ 


ન્ટ ટે 
૬. આ ગરબો શંકરાચાર્યની “ સૌંદર્ય લહરી 'ના ભાગરૂપ “ આનદલહરી' 
/ ઉપરથી સ્ફર્યો હોવાને વલ્લભ ભટ્ટનો જ ઉલ્લેખ છે 

“ગરબા છંદ' સંબંધી નૉંધ ઇષ્ટ છે: કવિ નર્મદે સને ૧૮૬૫માં 
વ કવિચરિત' માં વલ્લભ ભટ્ટની કવિતાને સૂલવી છે: તેમાં, “તેમની કવિતાનો 
થડકો વીરરસ વિષય લખવાનો હોય તેવા છે'-એ ઉલ્લેખ કદાચ ગરબા 

છંદને ઉદ્દેશીને હોય એવો સંભવ છે. 
વાસ્તવમાં “ગરબા છંદ' એ પિગળનો *રોળાવુત્ત' જ છે:" તેનું બીજ 
નામ “કાવ્ય છંદ' છે. તેમાંથી જ એ નીપજ્યો જણાય છે. ' છપ્પયના પૂર્વાર્ધમાં 


*-- 


જે ચાર ચરણ આવે છે તે રોળાનાં હોય છે. તેમાં સહેજ ફેરફાર કરતાં આ 
ગરબા છંદ નીપજયો છે. જ ક ન્ટ 
નર્મદે “આં તે શા તુજ હાલ, સૂરત ! સોનાની મૂરત ઓ છંદ “ આનંદના 


ગરબા'થી પ્રેરાયો જણાય છે. 


૨, આપણી ભાષાઓમાં ચલણી અંગ્રેછી શખ્રા 
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/ કેશવરામ કા. શાસ્રી 


૧, એકબીજા ભાષાભાયીઓ એકબીજાના સંપર્કમાં. આવતાં એકબીજાની 
ભાષામાંથી ઉછીના શબ્દો લે છે. ગ્હગ્વેદની ભાપામાં એવા દ્રાવિડી ભાષાઓના 
શબ્દો મળે છે. પ્રાકૃત મા મોટા ભાગના દૃશ્ય શબ્દો, પણ એવા 
શબ્દો જ છે. _ ય 

૨. ગુજરાતી ભાષાને મુસ્લિમ રાજ્યકાળમાં અરબી-ફારસી શબ્દો આ રીતે 
મળ્યા, જઉ ભાષાની ઉત્પત્તિ જ એવા વ્યવહારનું પરિણામ. 

૩. પોર્ચુગીઝો આવતાં એમની સાથેના વ્યવહારથી ગુજરાતી ભાપાને 
કેટલાક પોર્ચુગીઝ શબ્દો મળ્યા. 

૪. ૧૮૫૭ના બળવા પછી અંગ્રેજે સાર્વભૌમ સત્તાધીશો બન્યા, યુનિ- 
વાસિટીઓ સ્થપાઈ. એમાંથી અંગ્રેજી માધ્યમને કારણે અનેક ગ્રૅજ્યુએટો નીકળ્યા. 
રાજ્યની .તેમ જ મહત્ત્વના બીજા વ્યવહારની નિયાસક અંગ્રેજી ભાષા બની. 
પરિણામે આપણી ભાષાઓમાં અનેક અંગ્રેજી શબ્દો ચલણી બનતા ગયા. 

પ. આવા અંગ્રેજી શબ્દોના ત્રણ પ્રકાર જોવામાં આવે છે: 

(૧) તદન સ્વાભાવિક શા બની સૂકૅલા, (૨) રાજકારણીય વગેરે 
વ્યવહારોથી મળેલા વિશિષ્ટ શબ્દો, અને (૩) વિભન્ન શાસ્રોના અને 
વ્યવહારના મહત્ત્વના શબ્દો. આવા જે શબ્દો ચલણી બની ચૂકયા હોય 
તેવાઓને સ્થાનચ્યુત ડરવાની જરૃર ન ગણાય. 


કયે 
# 


મ. * પિ ર ષે ડિ રી 
ક ' :. શૈતન્યંબાળા ક ી ર 

ક સૃષ્ટિની સંજીવની કલા તે રસતત્ત્વ. જે ઃરસતત્ત્વના આધારે જીવમા રનું 
ચેતનતત્ત્વ' સૃષ્ટિના વિકાસકમમાં રંસર્પ હ કાર્યમાં પરિણમે છે. ૬ 


પ્રત્યેક ચૅતનામાં રસતત્ત્વ કયી રહ્યું છે પ. તે પિંછાનવાને માનવીને 
સમંય નથી. ' 
' ઝાડપાન, ફળરલ, _પશુપક્ષી કે કે મનુષ્ય માં દેહની વધ રસતત્ત્વને અંગે 
જ થાય છે.” ક અણુંએ આણુમાં' વ્યાપી રહેલો રસ પ્રત્યેક જીવનની વૃદ્ધિના 
_પ્રેરકરૂપ . છે આ રસતત્ત્વ સ્થૂળદેહના તેમં જ સૂક્ષ્મદેહના પણ પોપકરૂપ છે. 


“ચૅતનૉમય જીવન જીવવાની શક્તિ મનુષ્યમાં છે. ન 
'_રસવિહીન માનવીનું જીવન નિરર્થક છે 
જેમ જેમ બાહ્ય રસ લુપ્ત થતો જાય તેમ તેમ - આસો વિકાસ થતો 


જાય. આંતરરસે વધુ' શુદ્ધ, નિર્મળ અને દિવ્ય બનતાં જીવનતત્ત્વ વિકસિત અને 
આનંદિત થતું જાય. આમ રસતત્ત્વ માનવીના જીવનની મુખ્ય દોરી છે છે. રસ- 
તત્ત્વની પિછાન મનુપ્યજીવનને અજવાળે છે. 

. વિશ્વમાં સનુંષ્ય એ પરમાત્માની સર્વોત્કૃષ્ટ. કૃતિ છે વા શરીર અને 
મન મનુષ્યને મળ્યાં છે. આત્મા અને શરીર ઉભયનો સંબંધ _શન વડે થયેલો છે. 
ચન. અત્યંત સૂક્ષ્મ છે. 'આત્માની પ્રેરણા' પ્રમાણે * તે શરીરને. જીવનમય ડરે છે 
તેમ જ આત્માનું વિરોધી થઈ સ્વચ્છંદ વિહાર પણ ડરે છે. તે આકાશ 'તત્ત્વરૂપ 

_ છે. આત્મા: પરમેશ્વરનો અંશ હોઈ પરમેશ્વરસ્વરૂપ (રતન) છે. મન તથા 
| શરીર બંનેનું -અસ્તિત્વ તે' વડે છે. શરીરનું સંરક્ષણ મન ડરે જે. મનનો ધર્મ 
પ્રકાશ અને પ્રકાશ એ ' જ.. જીવનનો . હેતુ છે. ' મનને ( પ્રકાશને ) સ્થિર કરવાની 
કળા' એ મુત્યુનો. જય કરવાની કળા છે. રસસિદ્ધોનો રસ એ* શુદ્ધ જીવનમય' 
' પ્રકાશ છે. તેને ગ્રહણ કરનાર મૃત્યુને જીતી શકે છે. " ર 
. વિશ્વમાં સર્વત્ર વિલસી રહેલા, અણુએ અણુમાં. વ્યાપી રહેલા--રસેના 
' જ્ઞોતા--વિધાતા -:ને યોગીજનોએ યોગેશ્વર શ્રીકૃષ્ણના રૃ રૃપૅ સાકાર કર્યા છે; જઝેને 
રસેશ. કહે છે, તે પોતે જ રસરૂપ . છે. સૃષ્ટિનો રસ રમવામાં પૂર્ણ આનંદ સ્વરૂપે 
. ૨ પ્રકટ. થયા તેં રાસેશ.' જેને રસો. થૈ: સ; સ્વરૂપે સમજવાનો પ્રયત્ન જીવનમાં * 
 સંબ્રિદિવસ ચાલ્ધા' જ' કરશે. એ અલૌકિક રસતત્ત્વ સર્વશબ્ર વિલસી રહેલું છતાં 
નીરખી શકાય નહિ, સમજી શકાય નહ," વર્ણવી શકાંય નહિ, માંત્ર અલ્પઅંશે 
રાશ શકાય એટલું' ી રી 


- ને 
૪, ગુજરાતી રૅંગભૂસિ 
રમણિકલાલ જયચંદભાઈ દલાલ 


ગુજરાતના સુવર્ણકાળમાં, રામલીલા અને ભવાઈ આમજનોને સાટે, ચાને 
ભટદ્રવર્ગ માટે સંસ્કૃત નાટકો હતાં. ગુજરાતી રંગભૂમિના પ્રારંભકાળે રણછોડભાઈ 
ઉદયરામે નાટક તખતા પર રજૂ કર્યું. ત્યાર પછી વાઘજી આશારામ અને 
ડાહ્માભાઈ ધોળશાજીએ પણ ઠીક ફાળો આપ્યો. અંગ્રેજ સિવિલિંયનો, પારસી 
અને સહારાષ્રીઓએ અંગ્રેજી ઢબનાં નાટકો ભજવવાની પ્રવૃત્તિ કરી. આ 
પ્રયાસોમાં પારસી રંગભૂમિના પ્રયત્નો નોંધપાત્ર ગણાય. 


ગુજરાતી નાટક મંડળીઓમાં શ દેશી સમાજ, શ્રી વાંકાનેર આર્ય 
ડિતવર્ધક નાટક 'મંડળી નાંધપાત્ર ગણાય તેમ જ વ્યવસાયી રંગભૂમિ સાથૅ ગાઢ 
રીત્તે સાંકળાયેલા અને તેને વિકસાવનારા લેખકોમાં કવિ ચિત્રકાર થી ફૂલચંદભાઈ * 
શાહ, રસકવિ શ્રી રઘુનાથ બ્રહ્મભટ્ટ, શ્રી મૂલશંકર મૃલાણી, કવિ  નાટષકાર 
શ્રી મણિલાલ દ્રિવેદીનાં નામો સ્મરણીય છે. - 


પ, બ. કં, ઠો,તી કાવ્યભાવના 
નરોત્તમ વાળંદ 


હ 


૧, બ, ક. ઠા, ની ખરબચડી ડી રીલી, વિચારપ્રાધાન્ય, અગેયતા અને સળંગતાનો 
આગ્રહ એ યુગબળનું કારણ છે. નાનાલાલ યુગની સાંદલી લાગણીઓવાળી 
કવિતાના અતિરેક સામે બ. ક. ઠા, એ લાલબત્તી ધરવા -વિચારપ્રધાન કવિતાનો 
આગ્રહ રાખ્યો.“ ર ફુ 


૨. “વિચાર'ના આગ્રહ પાછળ ઊસિનો નિષેધ નથી. કાવ્ય ઊંશિવત્‌ ભલે 
જ પ્ત ન્ડ ઝરે. # શ 
હોય પણ ઊરમયશ ને થવું જેઈએ એટલું જ તેમણે જણાવ્યું હતું. બ. ક,,.ઠા. એ 
પોતે ઘણાં સુંદર ઊશિકાવ્યો લખ્યાં છે. 


૩. '“વિચાર'ને તેઓ કવિની પ્રતિભાના અંશ તરીકે એટલે કે “ દર્શન” 
કે “ચિતન” રૃપે ગણે છે. જ 

૪. કવિતા અને સંગીત એ બન્ને (ન્ન ભિન્ન કળાઓ છે એસ તેમણેઃ 
જણાવ્યું. કાવ્યમાં સંગીત અનિવાર્ય -કે આવશ્યક “તત્ત્વ નથી એમ ડહીને 
કવિતામાંથી સંગીતનો છેદ ઉડાડી રૂકયો. એ રીતે કવિતાને સંગીતની દાસી 
થવામાંથી ઉગારી લીધી. 


હ ન 


૧% 


પ. અગેયતાને કારણે બ. ક. ઠા.એ બ્લૅ'ક વર્સના જેઘું પ્રવાહી પદા 

વપરાશમાં લીધું. સળંગૅતાના આગ્રહે યતિભંગ, શુતિભંગ અને  પ્રોસભંગ 
કરવાને પ્રેરાયા. સંસ્કૃત સુગેય છંદોને બદલે પ્રવાહી અલ્પગેય પૃથ્વીછંદ 
ઉપયોગમાં લીધો. 
' ૬,.બ. ક, ઠા.ની નવીન વિચારસરણી એ જૂની વિચારસરણીને અધુ- 
સરવાની અશકિતનું ચિહ્ન નથી. તેમણે પાડેલી કેડી આગળ જતાં રાજમાર્ગ 
બની. તેમના અંધ અનુયાયીઓએ તેમની ભાવનાને વિકૃત કરી, -છતાં એકંદરે 
તો લાભ થયો છે. બ. ક. ઠા. ને હાથે ગુજરાતી કવિતાનો પુનર્જન્મ થયો છે, 
અને તે “દ્િજ' સ્વરૂપે સંસ્કારાઈ છે. 


૬, ગ્રુજરાતી ભાષાનું પહેલું ખાળ-તાટક' 
નટવરલાલ જ્ઞાળવી 


૧. ખરું જોતાં એક નાટક નહિ, છ સાત નાટકનું ઝૂમખાં સને ૧૮૨૪માં 
પ્રકટ થયેલી 'બાળમિત્ર” નામની ચોપડીમાંથી મળે છે, 

, ર. એ ચોપડીની પ્રકાશન સાલ માટે થોડો પાઠકે ર શળે છે છે, પણ સને 
૧૮૨૪ સાલ સિદ્ધ થઈ શકે છે. 

૩. બરકિવન નામના ટ્રૂંચ ગ્રંથકારની એવા જ નામવાળી ટ્રેંચ ચોપડીના 
એવા જ નામવાળા અંગ્રજી તરજુમા પરથી, એ જ નામનો મરાઠી તરજુમો થયો 
ને તેનો એ જ નામે ગુજરાતી તરજુમો, કોઈ મહારાષ્ટ્રીય ગૃહસ્થે કર્યો. ચોપડી 
શાળાઓમાં ભણાવાતી હતી. 

*૪. નાટકો ઘણાં સારાં છે, પણ દૃષ્ટિ બાળબોધક, શિક્ષણાત્મક જ છે. 
રચનામાં કૌશલ ઘણું, અવારનવાર કળાનાં છાંટણાં પણ ખરાં જ. તેનું રૂપાંતર 
પણ સારું, ભાષાંતર ઘણું ખરાબ, ઘણું અણગુજરાતી, મરાઠીની ભારોભાર 

છાપવાળું 'છે, અને કેળવણીખાતાએ તેને કેમ ચાલવા દીધું એ પ્રશ્ને ઊભો 
ક તેવું છે. સને ૧૮૯૮માં તેની આવૃત્તિ નીકળી છે, અને તેં પછી . કેટલાંક 
વર્ષ સુધી શાળાઓમાં ચલણી રહી છે-કદાચ ૧૯૦૪માં કૉવર્નટન સિરીઝ 
થઈ ત્યાં સુધી. 

૫. બધાં નાટકોમાં સ્રૌદાક્ષિણ્ય યુરોપી ઢબનું દેખાય છે, પણ રજવાડી 
નાટકોમાં રૂપાંતર બરાબર બેસતું ઘાય છે. પણ બધાં સ્રીપાત્રો ઉત્તમ, ભલાં, મીઠાં, 
પ્રભાવશાળી છે. કિશોરપાત્રોસાં જ ખલપણું છે. વડીલપાત્રો ઘણુંખરું સારાં છે. 
શેઠિયા, ઉમરાવ આદિમાં અસલી અમીરી ખાનદાની દોલેદિલી ચીતરેલી છે. 


છેં 


કી પા 
૬. પ્રવેશોનું બંધારણ બરાબરે નથી. શુદ્ધ શિક્ષણદૃષ્ટિ ભારોભાર, એટલે - 
પ » પણ વસ્તુવિધાન બહુ ચાતુર્યસભર છે, મનોહર વાસ્તવિકતા -નથી.' 
૪ ૭; ભાષા બહુ જ નઠારી, રૂટપ્રયોગોથી તદ્ન જ વંચિત, બહુ જ શરાટી 
છાયવાળી, વ્યાકરણની અપાર ભૂલોવાળી, અણગુજરાતી છે. 
.* ટ. પ્રસ્તાવનામાં પણ ગુજરાતી ભાષા માટે અનુચિત ઇશારા' છે, 

૯. બાળકો માટે નાટક હોઈ શકે કે હોવાં જોઈએ -#શ્રાવ્ય ' અગર 
દૃશ્ય એવો પહેલવહેલો ખ્યાલ ગુજરાતી પ્રજનેં આ પુસ્તકે જ આપ્યો એમ 
કહેવું પડશે, તેથી આ ઝૂમખું આદિ-ગુજ્રાતી બાળનાટક તરીકે લેખવું રહ્ય. 

૧૦. એ નાટકોને એની એ જ વસ્તુસંકલના પર નવેસર લખી, જેરા 
સમારી, ભજવવા યોગ્ય બનાવવાનું શડય છેં, ઇષ્ટ પણ છે. 


૭, સાહિત્યનું" અણુવિકસિત રહેલું અંગ : રોજનીશી . 
મહેન્દ્ર પંડયા 

ગુજરાતી સાહિત્યમ| રોજનીશીની બાબતમાં આપણે ' સને સજન 
કરવાનું બાકી છે, કારણ કે “મહાદેવભાઈની ડાયરી”, “નરસિહરાવની રોજનીશી”, 
“સૌ. કનુબહેન દવેની નોંધપોથી” જેવાં મો આંગળીને 'વેઢેં ગણાય એટલાં 
જ હશે. 

અત્યારે જીવન ઘણું ગૃંચવાડાભર્યું, ત્વરિત અને . પરિવર્તનશીલ . બન્યું છે 
અને માનવસ્વભાવ ભુલકણો હોઈ સમયની સરિતાના વહેણ સાથે પોતાનો ભૂતકાળ 
સ્મરણપટ પરથી ભૂંસાવા દે છે; રાજ્કીય, સામાજિક વગેરે 'લેત્રોમાં મૂળભૂત 
પરિવર્તનો થવા માંડયાં છે જેની વિગતવાર નોંધ એતિહાસિક પુસ્તકો, વુન્તપત્રો 
નહિ લઈ શકે અને જેને સામાન્ય માનસ ચિરકાળ માટે નહિ સંભારી શકે. આ 
સર્વ માટે તો દિનપ્રતિદિન ર રખાતી, બિનજવાબદોર, ખાનગી ડાયરી જ ઉચિત છે છે. 
એનાં પૃષ્ઠોમાંથી ઉદ્ભવેં છે સમકાલીન ચિત્ર ઉપરાંત લેખકનું વ્યકિતત્વ અને _ 
તેમાં તૉંધાયેલાં સ્ત્રીપુરુષોર્ના પાત્રો. નોંધપોથી આત્મકથા, પત્રો, નિબંધો ડરતાં ' 
વધુ નિકટની છે કારણ તે સામાન્ય રીતે આશેજનતાને ચરણે ધરાવા નથી 
લખાતી, પણ “હૈયાની વાતડી' કહેવા માટે, વિચારવિસ્તાર ડરવા મોટ્ટે એક 
સાધન બની રહેવા, યોજઈ હોય છે. સત્યધાણું અને વ્યક્તિત્વ અંગે પૂર્ણ 
રીતે ખીલી શકે છે. .અંગ્રેજી સાહિત્યમાં પીપ્સ, * એવેલીન,. ટૈનિસન, બાયરન," _ 
ટ્રાન્ઝ કાફકા વગેરેએ ડાયરીઓ લખી છે અને સસય' તથા' આત્મવ્યકિતત્વ. પેર 
પ્રકાશ પાથર્યો છે. મહાદેવભાઈની ડાયરીએ ગાંધીજી, સરદાર -પંટેલ,. લેખક પોતે * 


૧ 


રી હૃ 

વગેરે ઉપરાંત સત્યાગ્રહની ચળવળના સમયના ભારતનો ઇતિહાસ દૃષ્ટિ આગળ 
આણ્યો છે; નરસિહરાવે રાખેલી ૪૩ વર્ષની રોજનીશી આપણને કવિ, ભાષા- 
“શાસ્રી, સમીક્ષકની કેટકેટલી નિક્ટ લઈ જાય છે! માટે આપણે “ડાયરી 'નું ગૌરવ 
થિછાણીએ અને ઉચિત એવું સ્થાન તેને આપી, વધુ ડાયરીઓ લખાય અથવા 
શોધાય એવાં સ્તુત્ય પગલાં લઈ, આપણું ત્રણ અદા કરીએ. આપણે યાદ રાખીએ 
કે ડાયરી ૩૬૫ પાનાની નિર્જીવ અને નાનીસૂની વસ્તુ નથી; એ તો બંધુ અને 
સખા છે” જીવનસાથી છે; વિશ્રાંભસ્થાત્ત છે; સમકાલીન દર્પણ છે; વ્યક્તિત્વનું 
(આપણું, અન્યનું ) પ્રતિબિબ છે; જીવનચરિત્ર માટેનું અમૂલ્ય સાધન છે. 


૮. વડોદરાના કલારીપ 


શૂળજીભાઈ પી, શાહ 

* સહાકવિ પ્રેમાનંદ જેવા જ બીજા એક સમર્થ કવિ વડોદરાને ્સાંપડયા 
હતા અને તે સ્વ. છોટાલાલ ન. ભટ્ટ. ૧૮૫૦માં મહેમદાવાદમાં એમનો જન્મ. 
અલીન્દ્રા એમનું વતન. ર 

અભ્યાસની તીબ્ર જિજ્ઞાસા હોવા છતાં સામાન્ય સ્થિતિને કારણે ટ્રેનિંગ 
કે1લેજની પરીક્ષા પસાર કરી તેઓ ભરૂચ જિલ્લામાં શિક્ષક તરીકે જોડાયા હતા. 

નાનપણથી જ તેઓ સંસ્કૃતના સારા અભ્યાસી હતા. કવિતા, નાટક, 
વ્યાકરણ, વૈદક, જ્યોતિષ વગેરે વિષયોમાં 'તેમને ભારે રસ. 

વડોદરા રાજ્યમાં શિક્ષક તરીકે જેડાતાં રા. બા. હરગોવિંદદાસ કાંટાવાળાના 
સંપર્કમાં આવતાં પ્રાચીન કાવ્યમાળામાં પ્રગટ થતા ગ્ર'થોનૌ ટીકા લખવાનું કાર્ય 
તેમને સૉંપાયું જ્યાં એમની “વિવેચક તરીકેની શક્તિઓનો વિદ્દાનોને સારો 
પરિચય થયો. 

એમના મૌલિક સર્જનમાં “શાંતિસુધા' મહાડાવ્ય અને “રસશાસ્્ર* જેવાં 
અનેક અણમૂલ મૌલિક સર્જનોનો સમાવેશ થાય છે. તે ઉપરાંત તેમણે સંસ્કૃત 
સાહિત્યની અનેક કૃતિઓનાં ભાષાંતરો પણ કર્યા છે. “ ડેળવર્ણ ' નૈમાસિડના 
“કુશળ સંપાદક તરીકે પણ એમણૅ પોતાની સૅવા આપી હતી. 

એમણે નાટક્લેખનની પ્રવુત્તિ પણ હાથ ધરી હતી, જે વિષેની વિગતો આ 
નિબંધમાં આપવામાં આવી છે. પ્રેમાનંદને નામે પ્રસિજ્ઠ થયેલાં ત્રણે નાટકોના 
કર્તા પ્રેમાનંદ નથી પણ અભિનવ પ્રેમાનંદ છોટાલાલ છે એ વાત હવે તો લગભગ 
સર્વમાન્ય થઈ પડી છે. એ ઉપરાંત એમણે સ્વ. નાઘાશંકર શાસ્ત્રીની નાટચ- 
સંસ્થા માટે સંસ્કૃત ઉપરથી “ચંડ કૌશિક' અને “પ્રિયદશિકા'ને ગુજરાતી 


શ 


1૪ શ 


રંગભૂમિ પર ઊતર્યા હ હતાં. આ કૃતિઓ. સિવાય 'મલયમુંદરી”, “રાધાવિલાસ?, 
“ગોપીચંદ' ને “ સૂર્યપ્રભા' નાટકો પણ એ સંસ્થા માટે એમણે રચ્યાં' હતાં. 
“ફાપલતા' અથવા “દુરાગ્રહતો ફાર્સ' 'નામનું એકાંગી નાટક એમણે રચ્યું, હતું * 
પણ ત્તે ભજવાયું ન હતું. એમની સાહિત્ય ઉપાસનાની. કદર કરી વડોદરાના 
શ્રીમંત સયાજીરાવ મહારાજે એમને કલાદીપના બહુમાનથી નવાળેયા હતા.. 


ઈ. સ. ૧૯૩૭માં અ સ્વર્ગવાસ થયો હતો,, ક. ક. 


ઈટ 


દ ., ગુજરાતી વ બિહિોં સ્તામીનારાયણીય” 
કવિએનો ફળો 


ભૂપતરાય ' વં. દવે 


અઢારમી સદીના ઉત્તમંધમાં જન્મી ઓગણીસમી સદીના પૂર્વાદ [શુધી 
ચાલુ રહેલા કેટલાક સ્વામીનારાયણીય કવિંઓનો ગુજરાતી સાહિત્યમાં તોંધપાત્ર 
ફાળો છે. આ કવિઓમાં મુખ્યત્વે મુક્તાનંદ, શ્રી બ્રહ્માનંદ, નિહુલાનંદ વગેરેનાં 
નામો નોંધપાત્ર ગણાય, ધ 


૫ 

સ્વામીનારાયણ સંપ્રદાયની અસર કવીશ્વર દલપતરામ તથા । કવિ. ગ્ર 
નાતાલાલમાં પણ જણાય છે. ડી 

આધુનિક યુગમાં સંપ્રદાયના લેખકોને હાથે પદ્ય કરતાં ગઘનું ખેડાણ વિશેષ 
થયેલું દેખાય છે. શ્રી સહજાનંદ સ્વામીનો ઉપદેશ તેમના શિપ્યોએ પ્રજાને ગળે _ 
ઝટ ઊતરે તેમ કેટલીક વાર વાર્તા રૂપે પણ રજૂ ક્યો, છે. શ્રી સહજનંદના પત્રો _ 
પણ ' શ્રીજીની પ્રસાદીના પત્રો' “તરીકે પ્રસિદ્ધ થયા છે. સ્વામી શ્રી સહજાનંદ 
વિશે શ્રી કિશોરલાલ ઘ. 'મશરૂવાળાએ લખેલું નાનકડું પુસ્તક આ સંદર્ભમાં 
નાંધપાત્ર છે. કે 


. ર્‌ 
ઈતિહાસ-પુરાતત્ત્લવિભપગ 
૧, શમ અતે કૃષ્ણુ વચ્ચેનું સમયાંતર 


ડોલરરાય ૨, માંકડ 

સામાન્ય રતે રામને ત્રેતાના અંતમાં મુકાય છે અને શ્રીકૃષ્ણને દ્રાપરના ી 
અંતમાં મુકાય છે એટલે અનશ્યુતિ પ્રમાણે બંને વચ્ચે એક યુગનું અંતર છે. 
મારા પુરાણિક ત્રમોનોજોગી નામના પુસ્તકમાં એક યુગના મેં એક હજારવર્પ 
ગણ્યાં છે છતાં વંશાવળીઓના અભ્યાસ ઉપરથી આ બંનેની વચ્ચે લગભગ 
પાંચસોએક વરસોનું અંતર હોય એમ મેં કહ્યું છે. તે પછીના મારા અભ્યાસ 
પરથી મને લાગ્યું છે કે આ બંને વચ્ચે લગભગ સોએક વરસનું જ અંતર હતું. 
નીચેની વ્યાક્તુઓ રામ અને કૃષ્ણ બંનેના સમય સાથે સંકળાયેલી છે એમ બતાવીને , 
ઉપરની વાત સાબિત ડરવાનો મેં અહીં પ્રયત્ન કર્યો છે --ભરદ્દાજદ્રોણ, વસિષ્ઠ, 
ટુંપાયન, જરાસંધ, કવષ એલુપ, શંખણ, દ્વરિવિદવાનર, મૈન્દ, નરકાસુર, પરશુરાસ, 
ભીષ્મ, હનુમાન, ઘોર આંશિર્સ, માર્કણ્ડેય, નુંગ, પચૂદુન્દ, મયાસુર, નારદ. 


૨, ઝુજરાતતા ઇતિહાસ માટે ફારસી ભાષામાં મળતી સામગ્રી 


છોટુભાઈ રછછોડેજી નાયક 
ગુજરાતના ઇતિહાસમાં મુસલમાની યુગ ઘણો મહત્ત્વનો છે. તે સમયની 
શજભાપા ફારસી હોવાથી તેં ભાષામાં સમાયેલી સાધનસામગ્રીની મદદથી તે 
સમયનો આધારભૂત ઇતિહાસ તૈયાર થઈ શકે. એ અંગેની ગ્ર'થસ્થ સાસગ્રીમાં 
ઇતિહાસ, વ્યવહાર, ચરિત્રો, સોંધપોથીઓ વગેરેનો સમાવેશ થાય છે. 


આ નિબંધમાં એ પ્રકારોની મળતી સામગ્રીનો ખ્યાલ આપવાનો પ્રયત્ન 
કરવામાં આવ્યો છે 


૩, અમીર ખુસરે કૃત 'દવલરાની વ ખિઝ્રખાન? 
છોટુમાઈ રણછોડજી નાયક ડિ 


અમીર ખુસરો નામનો એક મહાન ફારસી શાયર સુલતાન અલાઉદ્્‌ીન 
ખલ્જીતા દરબારમાં હતો. તેણે “ દવલરાની વ ખિઝ્રખાન' નામનું એક મહા- 
કાવ્ય ફારસી ભાષામાં રચ્યું છે. તેમાં તેણે ગુજરાતના રજપૂત રાજા રાય કર્ણ 


પ ૧૨ 


ઉપર સુલતાન અલાઉદ્દીનના સરદાર ઉલુગખાને જીત મેળવી તે દરમ્યાન તેની 
રાણી કવલાદી તેના હાથમાં આવ્યાનો બનાવ વર્ણવ્યો છે. તે પછી આગળ ઉપર 
કવલાદીની વિનંતીથી તેની દીકરી દેવલદીને સુલતાને મેળવ્યાની વિગત છે. 
આ નિબંધમાં મહાકાવ્યમાં આવતી કેટલીક બાબતોની અસંબદ્ધતા બતા- 
વગામાં આવી છે. તે ઉપરાંત અમીર ખુસરોએ શાયરની બાનીમાં પ્રેમકિસ્સા 
તરીકે જે કંઈ કહ્યું છે તે અને બનાવોની ગૂંથણી જે રીતે કરી છે તે ટૂંકમાં 
* જણાવવાનો પ્રયત્ન કરવામાં આવ્યો છે; જેથી વાચકોને તે વિશે પૂરો ખ્યાલ 
આવે અને તે સાથૅ દેવલદી યા દવલરાની બાબતમાં ઇતિહાસની દૃષ્ટિએ જે કંઈ 


તથ્ય હોય તેનું માપ કાઢવાનું રાંશોધકો માટે આસાન બને. ' 


૪, જ્યાશ્રચ મંગલરસરાજનું એક અપ્રસિદ્ધ દાનશાસન 
હરિપ્રસાદ શાસ્રી પે 

તાજેતરમાં કચ્છમાંથી એક અપ્રસિદ્ધ તામ્રપત્ર-લેખ મળ્યો છે, જેમાં 
ચાલુકય કુલના જયાશ્રાય મંગલરસરાજે આપેલા એક દાનશાસનની હકીકત 
આવે છે. દાન શ્રીખુરાદિ વિષયોમાં આવેલાં ચાર ગામોનું છેં અને દાન લેનાર 
બ્રાહ્મણ કાંચીપુરનો શ્રીધરગુપ્ત છે. દાનની મિતિ શકકાલના વર્ષ ૬૫૩ (ઈ. સ. 
૭૩૧)ની છે. આ દાનશાસનનું સ્થળ શ્રીપુર હોઈ, એ આ વર્ષના વલસાડવાળા 
દાનશાસનથી ભિન્ન છે. " 

દક્ષિણ ગુજરાતના ચાલુકય રાજવંશમાં ધરાશ્રાય જયસિહવર્સાનો ઉત્તરા- 
ધિકારી પહેલાં જયાશ્રય શીલાદિત્ય અને પૂછી અવનિજનાશ્રાય”પુલકેશી થયો 
હતો. જ્યારે જયસિહવર્માનો વચેટ પુત્ર જયોઠ્ાય મંગલરસ તો ઉત્તર કૉકણમાં 
સત્તા ધરાવતો હતો એવી ડૉ. સિરાશીની કલ્પના અંગે આ દાનશાસન સાંગીન 
પુરાવાનું સમર્થન પૂરું પાડે છે. 


પ, સૂર્ય અને નવગ્રહેનું મૃતિવિધાન 
“કાંતિ સોમપુરા 
પ્રસ્‍તુત નિબંધમાં વૈદિક તેમ જ પૌરાણિક પરંપરા તથા મૂતિવિધાનને 
જગતા ગ્ર"થો-પ્રકરણોના આધારે ગ્રહમંડળના પ્રમુખ અધિષ્ઠાતા સૂર્ય તથા 
સોમમંગલાદિ ગ્રહોની ચર્ચા કરી છે. 
વૈદિક સૂર્યનાં વિવિધ શડિતિઘોતક પાંચ સ્વરૂપો, આદિત્યોની ઉત્પત્તિ 
વિશેની પૌરાણિક પરંપરા, માન્યતા તથા સૂર્યનું” તેમાં સ્થાન; ભારતમાં સૂર્યપૂજના 
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વૈદિક ને ઉત્તરકાલીન બે “તબક્કાનું ટૂંક નિરસન કરવામાં આવ્યું છે. ભારતનાં 
સુપ્રસિદ્ધ સૂર્યમંદિરો વિશેની રસપ્રદ માહિતી રજૂ કરી છે. તદુપરાંત ઉત્તર અને 
_ દક્ષિણ ભારતીય લક્ષણોને અનુરૂપ આદિત્ય '(સૂર્ય) મૂતિના મૂતિવિધાનને લગતી 
ચર્ચા કરી છે. તેમાં વસ્રાભૂપણો, આયુધો, વાહનો, પ્રતિહારો, પરિવારદેવો વગેરેને 
લગતા વિવિધ મતો પુરાણો, અગમગ્ર'થો તથા સૂંતિશાસ્રના આધારે ટાંક્યા છે 
તથા આ વિધાનોનું સાર્થકય , પ્રાપ્ત સૂર્યમૂતિઓના આધારે તપાસ્યું છે, 
ગુજ્સતનાં સૂર્યમંદિરો ને સૂર્યમૂતિઓના ઉલ્લેખો કર્યા છે. 

ગ્રહોનો વિષય જ્યોતિષનો છે, છતાં તેમના મૂતિવિધાનને લગતું અનોખું 
પ્રકરણ પુરાણો, આગમો ને મૂતિશાસ્રગ્રથોએ નિરૂપ્યું છે. તે પરથી તેમના 
સર્વમાન્ય લક્ષણો તારવી બતાવ્યાં છે તથા ગ્રહોનાં લક્ષણો, વસ્રાભૂપણો, વાહનો, 
પ્રતીકો, ચિહ્નો, દિશાસ્થાનો વગેરેને લગતી ચર્ચા કરી છે. જ્યાં જરૂર જણાઈ 
ત્યાં કોષ્ટકો પ્રયોજ્યાં છે. તદ્‌વિષયક હિદુ તથા જૈન પરંપરાનો નિર્દેશ કર્યો છે. 


૬.,, વરાહેપૂજાની એતિહાસિકતાએ 
કનૈયાલાલ ભાઈશંકર દવે * 


ભારતીય સંસ્કૃતિમાં મૂતિપૂજા પ્રાગ-ઔતિહાસિક કાલથી ઊતરી આવી 
હોવાનું મનાય છે. મૂતિપૂજામાં ,શિવ અને વિપ્ણુની- અર્ચનાએ મુખ્ય ભાગ 
ભજગ્યો છે. મૂતિપૂજાનો ઉત્તરોત્તર વિકાસ થતાં, શિવની વિવિધ પ્રતિમાઓ અને 
વિષ્ણુના અનેકવિધ ભેંદો-ચરિત્રાત્મક સ્વરૂપો અસ્તિત્વમાં આવતાં તેની પૂજા 
તત્કાલીન સમાજે દાખલ કરી. આમ લોકમાન્યતા અને શ્રદ્ધાના અનુબંધ ઉપર 
વૈષ્ણવ પ્રતિમાઓનું લૈવિધ્ય પ્રજામાં ઓતપ્રોત થતાં, વિષણુના કેટલાક અવતારો 
રામ, કૃષ્ણ, બલરામ, અને વરાહ, નુસિહ વગેરેની પ્રતીકોપાસનાઓનાં વિધિવિધાનો 
" રચાયાં. જોકે રામ અને કૃષ્ણની પૂજાએ તો સારાયે ભારતમાં પૂર્વકાળથી અઘાષિ 
પર્યત મુખ્ય ભાગ ભજવ્યો છેં, છતાં તેમના બીજા અવતારો વરાહ તથા નુસિહની 
મૂતિપૂજાનો પણ ઠીક ઠીક પ્રવાહ ભારતમાં પ્રાચીનકાળથી વહેતો હે હોવાનું પ્રાપ્ત 
મંદિરો અને પ્રાચીન પ્રતિમાઓ ઉપરથી જાણવા મળે છે. નિબંધમાં ભારતે 
સ્વીકારેલ વરાહપૂજાની તાત્વક અન્વેષણા કરતાં તેના એતિહાસિક ઉલ્લેખો, પ્રાચીન 
પ્રતિમા શિલ્પો, અને રૂપભેદોની વિસ્તૃત વિચારણા કરવામાં રજૂ આવી છે. તદુપરાંત 
* ગુજરાતનાં વરાહ મંદિરો અને નુવરાહ તથા આદિવરૉહનાં અનન્ય મૂતિ શિલ્પોનો 
આછોઘેરો પરિચય આપવામાં આવ્યો છે. આથી ભારત અને ગુજરાતમાં હિદુ 
સંસ્કૃતિની દૃષ્ટિએ વરાહપૂજાએ -સારો એવો ભાગ ભજવ્યો હોવાનું જાણી 
શકાય. છે. 
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૪, શ્રી દ્વારકાધીશનું ત્રેલોકચ-સુંદર મંદિરે 


જયંતીલાલ જ. ઠક્કર 
શ્રીકૃષ્ણે. વસાવેલી દ્રારકાનો ભૂમિ-પ્રદેશ -આજે દ્રારકા જ્યાં વસ્યું' છે તે 
અને તેની આજુબાજુનો વિસ્તાર છે, તેવું અનેક સમર્થનો વડે સિદ્ધ * 
થઈ શકે છે. ર 
દ્વારકામાં દ્રારકાધીશનું મુખ્ય મંદિર “જૈલોક્ય-સુંદર મંદિર” તરીકે સુવિખ્યાત 
છે. લોકો તેને “ જગત મંદિર' તરીકે પણ જાણે છે. 


આ મંદિરની રચના કોણૅ કરી? કયારે -કરી? અહીંયાં શા માટે કરી? -એ 
-પ્રશ્નો આજ દિન સુધી અણઉકેલ રહ્યા છે. -. 


૨% 


ઉપલબ્ધ ઇતિહાસને આધારે જાણી શકાય છે કે આ મંદિર હાલ જે 
સ્વરૂપમાં વિદ્યમાન છે તે તેની ત્રીજી ચોથી આવૃત્તિનું સ્વરૂપ, હોય ! અને આં . 
સ્વરૂપને નીરખી ખા મંદિર ઈ. સ. ની આઠમી સદી કરતાં અધિક જૂનું હોઈ' 
શકે નહિ એવું માનવા-મનાવવાસાં આવે છે. 


પરંતુ પુરાણો, ઈતિહાસ અને- પુરાતત્ત્વ દૃષ્ટિથી વિચાર કરતાં આ 
મંદિર ઈ. સ. પહેલાંની કોઈ સદીમાં નિર્માણ થયું 'હોય તેવું અુરવાર કરી શકાય 
એમ છે 


આ મંદિરમાં આજ સુધી અદ્દષ્ટ અને અવાચ્ય રહેલા એક શિલાલેખને 
લેખકે શોધી કાઢયો છે, જેની નકલ નિબંધ સાથે સામેલ છે છે. આ શિલાલેખની 
લિપ અને અનુવાદ આ મંદિરની _'પ્રાચીનતાને સિદ્ધ કરવામાં સફળ નીવડે તેમ 
છે એટલું જ નહિ પણ આ શિલાલેખમાં એક. એવી પણ આકૃતિ છે કે, જેને 
સુવાચ્ય બનાવવામાં આવે તો આ ભૂમિના પુરાતત્ત્વ સંશોધન કાર્યમાં પણ 
ઉપયોગી નીવડે. છ ₹- [૬ 2. . ન 


પુરાણો, ઇતિહાસ, અને પુરાતત્ત્વતે આધારે રૌલાકય-સુંદર “મંદિરનો 
નિર્માણ કાળ ઈ. સ. પૂર્વે ચોથા સૈકાંના અંત અને ત્રીજા સૈકાના આરંભની 
આજુબાજુમાં હોય એમ _ચાનુમાન થઈ શકે “છે. _ આ 
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મંદિરની આજની .આવુત્તિ :તો. ઈ.- સ.ની આઠમી, કોના આરબોના 
આક્રમણ વરે મંદિર જમીનદોસ્ત - "થયા, છો મંદિરના - સુનતિમાણ સુતર્જાર 
સહિતની આવુત્તિ છે. 2% 7 
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ર €. સૌરાષ્ટ્રની આઘ-ગતિહાસિક- સંસકૃતિઓનો, કાલાવુક્રમ 
“ક * જી.પી. પંડયા: : -. ." 


'સૌરાષ્ટ્રનો પ્રોગ- -ઇંતિહોસ તે તેલ જ 'આદ્યઇતિહાસ પૌરાણિક પો અને 
' દંતકથાઓથી છવાયેલ છે. સ્કંદપુરાણ, - ગર્ગસંહિતા, : સહાભારત-વગેરે ગ્ર'થોમાં 
સૌરાષ્ટ્રનાં. ચાદસ્થાનો - -પ્રભાસં પાટણ અને દ્વારકાનો' ઉલ્લેખે છે. પરંતુ આ 
' સગરોનાં સ્થાન તેમ' જ રચના સંબંધી નિર્ણયાત્મક માહિતી ઉપલબ્ધ થતી .નથી. 

' .' સૌરાષ્ટના, આ અંધકારમય યુગે પર પ્રકાશ ફૅકવ્રા લેખકે સૌરાષ્ટ્રના પ્રાચીન 
. ટીંબાઓનું સંશોધન*શરૂ કર્યું. આં સંશોધન-પ્રવાસ ' દરમિયાન હડપ્પા સંસ્કૃતિ 
તેમ જ તેની અસર દર્શાવતા ૬૫ ટીંબાઓ સંશોધવામાં આવ્યા. તે સંસ્કૃતિની 
અંનુકાલીન, સૅસ્કૃતિઓના અધશૈષો પણ આ ટીંબાઓમાંથી પ્રાપ્ત થયા. 
:. આમેરા, લાંખાબાવળ; પ્રભાસ પાટણ, 'પીઠડિયા, આટકોટ, મોટી ધરાઈ 
, અને રોઝડીનાઃ ખોદકામથી સૌરાષ્ટ્રની આઘં-સંસ્કૃતિઓ પર પ્રેકાશ પડે છે. . 
. સૌરાષ્ટ્રમાં હડપ્પા 2 “સૈસ્કૃતિનો પ્રવેશ: સિંધમાં થયેલા સંસ્કૃતિના વિનાશકાળે 
' થયો હોય એમ જણાય છે."આથી સૌરાષ્ટ્રની હડપ્પા સંસ્કૃતિનો સસય ઈ.સ. 
પૂ. ૧૫૦૦ની આસપાસ . હોય તે તેમ જણાય. છે. 
.. પ્રભાસ. પાટણના ખોદકામમાંથી સારી રતે પકવેલાં, લાલ, ભૂરા, ક 
ડમા રંગંનાં. વાસણ મળે છે, છે, જેની ઉપર કાંઠાની નીચે બે લીટીઓ વચ્ચે 
' જામલી રંગની વિવિધ રેખાકૃતિઓ દોરેલ હોય છે “પ્રભાસ : [વાસણ ', 
. (001 ડ' જહળ્યનું નામ આપવામાં આવેલ છે. આ. ની સાથે હડપ્પા 
- સંસ્કૃતિના અંતે. સંમેયનાં વાસણો, ઉપલબ્ધ થાય છે. આ વાસણો ન દ્રિતીય 
. ૧.:અને' ૧. ળ 8, બુ સંસ્કૃતિનાં વાસણો. સાથે - મળતાં ' આવેઃ; છે. લોથલ 
તેમ, જ.. રોઝંડીના ઉપલા થરોમાંથી . પ્રભાસ . 'વાસણના થોડા, , નમૂના, : મળે 'છે. 

આ સંસ્કૃતિના થર પછી ચમકતી લાલ . સપાટીવાળાં અને કાળા રંગની ર 
વિવિધ રેખાકૃતિઓથી ઓપતાં. વાસણો, પ્રાપ્ત થાય :છે. આ સમય. ચર્છી કાળી _ 
-અને રોતી સંપાટીવાળાં વાસણો મળે છે. 'એની સાથે મૌર્યકાલનાં ઉત્તર પ્રદેશીય' 
કાળાં ચંળકતાં પપ.” “8. ર.) વાસણો પ્રાપ્ત “થાય છે. . આંથી . સૌસાષ્રની આદ 
_. સંસ્કૃતિઓનો પ્રાચીન એતિહાસિક સસ્કૃતિ સાથેનો કાલક્રમ' 'સંકળાઈ,. જાય છે. 

: .આમ આં વિવિધકાલનાં વાસણો સૌરાષ્ટ્રની પ્રાચીન સંર ન ઈ.સ. 

ર ૧૪૦૬થી ઈ.સ. "પૂ: ૨૦૦ સુધૌનો. ક્રમબદ્ધ 'ઇતિહાસ' રજ કં પ 

ય. લેખકે કરેલું. આં. સંશોધન. “સૌરાટ્રન એઅંધકંહેમય આદ ઉેલિવાસ પર ૫્રંથમે ઝં 

પ્રકાશ ફેકે છે અને ભોરંતલા' આદા' એતિહાસિક -સંશોધર્સમાં મહત્ત્વનું પ્રકરણ ' 
* ઉમેરે છે હ 


નડ“ 


૨૬ 
૯, સિંધુતટની સંસ્કૃતિનો કાલકેમ, 
ઉમાકાન્ત ગ્રે. શાહ અને રમણલાલ ના. મહેતા 


આ લેખમાં સિંધુ નદીની ખીણની હડપ્પા સંસ્કૃતિના કાલનિર્ણયના જુદા 
જુદા અભિપ્રાયોની ચર્ચા કરી છે અને એના પરથી સંસ્કૃતિનો કાલ નક્કી કરવાનો 
પ્રયાસ કર્યો, છે. ગુજરાતમાં આ સંસ્કૃતિનું અવતરણ કચારે થયું તેની ચર્ચા 
કરીને ઈ. સ. પૂર્વેની ત્રીજી સહસ્ાબ્દી અથવા બીજી સહસ્રાબ્દીમાં ગુજરાત- 
માંઆ સંસ્કૃતી શરૂઆત થઈ હોય અને ઈ. સ. પૂર્વેની પ્રથમ સહસ્રાબ્દી 
શુધી તેના કેટલાક અંશો ચાલુ રહ્યા હોય એમ દર્શાવવા માટે વિગતો 
આપી છે. 


૧૦,. શિલાલેખોામાં થયેલું દર્ભાવતીના દુગતું નિર્પણુ 
રશૈશકાંત ગો. પરીખ 


૧. દર્ભાવતી (ડભોઈ)નો કિલ્લો ગુજરાતના પ્રાચીન દુર્ગાોમાં સુપ્રસિદ્ધ છે. 
૨. એનું નિરૂપણ કેટલાક સ્થાનિક શિલાલેખોમાં કરવામાં આવ્યું છે. 

(૧) વૈદ્યનાથ મહાદેવનું મંદિર બંધાવનાર રાજા તરીકે વિશલદેવની 
કવિ સોમૅશ્વરે કરેલી પ્રશસ્તિનો લેખ હાલ હીરા દરવાજે છે તે. 

(૨) વિકમ સંવત ૧૩૪૪નો લૅખ મહુડી દરવાજે આવેલો 
છે તે, . 

(૩) ઈ. સ. ૧૭૩૪નો (વિ, સં. ૧૭૯૦) હાલ હીરાં' દરવાજે 
આવેલો મરાઠી ભાષામાં લખાયેલો લેખ મહારાજા દામાજીરાવ ગાયકવાડની 
“પ્રશસ્તિ વિશે છે, જેમાં દર્ભાવતીના દુર્ગનું વિગતે નિરૂપણ કરેલું છે. 
*૩ે- આ ઉપરાંત કિલ્લાના કેટલાક છૂટક પથ્થરો પર સલાટોનાં નામ નજરે 


પ ૨ 


પડે છે. * 
૪. શહેરની મધ્યમાં આવેલા તળાવના કાંઠા પર હિ. સ. ૧૦૪૫ ( ઈ, સ. 
૧૬૩૫)નો એક ફારસી લેખ અને એની નીચે હિ, સ. ૧૦૫૪ હિ. સં. ૧૭૦૧ 
(ઈ.સ. ૧૬૪૪)નો એક ગુજરાતી લેખ છે. પરંતુ તેમાં દુર્ગનું વર્ણન ત્‌ 
હોઈ અહીં પ્રસ્‍તુત નથી. 

પ. આ ઉપલબ્ધ લેખો પરથી દર્ભાવતીના દુર્ગની રચના વિષે તેસ જ 
એની અંદર આવેલાં જુદાં જુદાં સ્થાનકો વિષે વિમુલ માહિતી મળે છે 
૬. પરંતુ એમાં સિદ્ધરાજ જયસિહને તેમ જ હીરા કડિયાને લગતી અનુ- 
' ક્ષુતિને સમર્થન મળતું નથી. - ક 


# 


૧૨, તૌકાયુ્દ્ધનું એક અપ્રકટ શિલ્પ 
. ચંજલાલ ૨. મજમુદાર 


૧. ભારતવર્ષના દ્રીપકલ્પની બન્ને બાજુએ સાગર આવેલો છે. તેમાં 
પૂશ્ચિમની સાગરપટ્ટી પ્રાચીન કાળથી વિદેશોમાં પણ જાણીતી છે. વેદકાળના 
પ કદાચ ફિનિશિયન વેપારીઓ હોય એવું અનુમાન ડરવામાં આવે છે. 

૨. “ગુજરાતનું, વહાણવટું' એ સંબંધી શોધપૂર્ણ લેખ - શ્રી રત્નમણિ- 
રાવનોતથા શી “સુકાની'નો-જાણીતા છે. તે ઉપરથી ગુજ્શાતના સાગર- 
ખેડુઓનો ઈતિહાસ જાણવા મળ્યો છે. 

- ૩, સ્મરણચિહ્નો -સ્મરણ-સ્તમ્ભો -“ખાંભીઓ'-માં અનેકાનેક સંકેતો 
કોતરવામાં આવે છે. તેવા એક વહાણનો પાળિયો દ્વારકા પાંસેના આરંભડા 
ગામમાંથી પ્રાપ્ત થયો છે. તેવા બે પાળિયા ડૉ. હીરાણંદ શાસ્રીએ સને 
૧૯૩૫માં પ્રકટ ડર્યા છે. 

૪. ભૂજના ફર્ગ્યુસન મ્યૂઝિયમમાં એક મોટો ફલક છે જે ત્રણ વર્ષ 
ઉપર મારા જોવામાં આવ્યો હતો. તેમાં નૌકાયુદ્નનું આલેખન છે. સોૌંધવોનો 
સાગર પ્રવાસ, તેમનાં તામ્રપત્રોમાં “મીન'નું સાંકેતિક આલૅખન- એ બધું કગ્છ 
અને સૌરાષ્ટ્ર સાથેની નિકટતા સ્થાપવા પૂરતું છે. આ શિલ્પ. તેની પરંપરાનું 
જણાય છે ટ 
પ. પ્રસ્‍તુત શિલ્પ વહાણનાં શિલ્પોમાં નૉંધપાત્ર છે. આપણી લોક- 
કથાઓ વગેરેમાં આવતાં વહાણનાં વર્ણનો અભ્યાસ કરવા જેવાં છે. , 


૧૨, મોગલ સમયનાં, સોરઠ સરકારનાં થાણું 


કેશવલાલ હિ. ' કામદાર 

જયારે બ્રિટિશ અધિકારીઓએ કાઠિયાવાડનું રાજ્યતંત્ર હાથ કર્યું ત્યારે પ્રથમ 
તો તેમણે પોલીસ બંદોબસ્ત કરવાનો હતો, કારણ કે સુલેહશાંતિ સિવાય કાદિયા- 
વાડ પ્રદેશની પ્રગતિ અશકય હતી. એ માટે બ્રિટિશ અમલદારોએ સ્થાનિક 
સરકારની મદદથી સૌરાષ્ટ્રમાં સોગલાઈ સમયનાં ખાસ કરીને, ઔરંગઝેબના 
અમલનાં છેલ્લાં વર્ષોમાં જે થાણાં હતાં તેમની એક યાદી તૈયાર કરાવી. એ 
કાઠિયાવાડ ગૅઝેટિયરને છેલ્લૅ પાને આપવામાં આવી છે. ગાયકવાડ સરકારે અને 
પેશવા સરકારોએ આ થાણાંઓની યાદીમાં ફેરફાર કરેલો. મરાઠાઓ પછી આવ્યા 
અંગ્રેજો. તેમણે અનુકૂળતા પ્રમાણૅ કેટલાંક થાણાં રદ કર્યા, જ્યારે કેટલાંક સર્વા 
થાણાં નાખ્યાં. આ નવાં થાણાંનો બંદોબસ્ત કરવા કાઠિયાવાડ પોલિટિકલ 


૨૮ 


એજન્સી તરફથી થાણાદારો નામના* અમલદારો નિમાતા હતા. એ વ્યવસ્થા 

ઈ. સ. ૧૯૪૭-૪૮ સુધી ટકી રહી હતી. વ્રિટિશોનાં નંખાયેલાં કેટલાંક થાણાંઓનો. 
વહીવટ થોડાક સમય માટે ગાયકવાડ સરકારે સંભાળૅલો. વડોદરા રાજ્યના ગૅઝે- 

ટિયર અધિકારી તરીકે મારે આ થાણાંઓનો બન્દોબસ્ત જોવો પડયો હતો. આ 
તમામ થાણાંઓને, સૌરાષ્ટ્રનું એકમ થતાં, રદ કરવામાં આવ્યાં છે; છતાં થાણાંની 

વિશેષતા હજુ પણ જૉઈ શકાય છે. આપણે સ્વતંત્ર થયા એટલે એવું તો ' 
સમજવું જોઈએ નહીં કૅ પ્રાગ-બ્રિટિશ સમયના ઇતિહાસને આપણે જાણવો જોઈએ 

નહિ. આંવાં થાણાંઓ માટે સમગ્ર સોરઠં સરકાર એટલે કાઠિયાવાડ માટે ત્રણ 

વિભાગો રાખવામાં આવ્યા હતા: (૧) સોરઠ (૨) ઇસ્લામનેગર-જામનગર (૩) 

ઝાલાવાડ પ્રાંત. સોરઠ વિભાગ માટે કુલ ૬૪ થાણાં હતાં, અને તેમાં અત્યારના 

ગોહિલવાડ પ્રાંતનો તથા હાલાર પ્રાંતના કેટલાક વિભાગોનો સમાવેશ ડરવામાં 

આવ્યો હતો. આ સોરઠ વિભાગમાં હળવદ -મોહમ્મદનગર-- જેવા ઝાલાવાડ 

પ્રદેશનો પણ સમાવેશ થયો હતો. બીજા જામનગર-- ઇસ્લામનગર-વિભાગ માટે 

કુલ આઠ થાણાં હતાં. એ આઠ થાણાં ઉપરાંત ખંભાળિયાની રાજધાનીમાં 

રાજ્ય કરતા સયાચી નામના પ્રદેશનાં કેટલાંક થાણાને આ ઇઈસ્લામનગરના વિભા- 

ગમાં અંતર્ગત કરવામાં આવ્યા હતાં. છેલ્લો, ત્રીજે વિભાગ ઝાલાવાડ પ્રાંતનો. 

હતો. તે માટે મોગલ બાદશાહોએ માત્ર ત્રણ થાણાંઓ રાખ્યાં હતાં. કારણ એ. 

હતું કે આ વિભાગનો ઘણોખરો ભાગ એ સમયે અત્યારના ગોહેલવાડ પ્રાંતમાં 

અંતર્ગત થયેલો હતો, અને થોડો પ્રદેશ અમદાવાદ જિલ્લામાં એટલે અસલ. 

ગુજ્શાત-સરકારમાં અંતર્ગત થયેલો હતો. 


૧૩, હેમચંદ્રાચાર્ય 


ચિમનલાલ ભા, શેઠ 


હૅમચંદ્રાચાર્યનો જન્ય, જન્મભૂમિ, માતાપિતા વગેરે --સોસપ્રભાચાર્ય, 
પ્રભાચંદ્ર, મેરુતુંગાચાર્ય, ચરિત્રસુંદર, જિનમંડનગણિ વગેરે લૅખકોના હેમસૂરિની 
દીક્ષા વિષેના અહેવાલો અને તેની સમાલોચના - હેમસૂરિનો વિદ્યાભ્યાસ - તેમને 
આપવામાં આવેલી આચાર્ય પદવી. 


જ્યસિંહદેવ અથવા સિદ્ધરાજ સાથેનો હૅમસૂરિનો સંબંધ - પ્રભાવક ચરિત્ર, 
ચતુવિશતિ પ્રખન્ધ, પ્રબન્ધચિન્તામણિ, કુમારપાલપ્રબંધ વગેરે ગ્ર'થોના અહેવાલો 
અનૅ તેની સમીક્ષા. 


૧૯ 


કુમારપાળ અને હેમસૂરિ - તેમનો પરિચય કયારે થયો તે સંબંધી હકીકત -- 
હેમસૂરિના ઉપદેશથી કુમારપાલે કરેલાં કાર્યો --અમારિઘોષણા, દારૃબંધી વગેરે, 

હેમસૂરિના ઉપદેશથી લોકોને થયેલો લાભ. 

હેમસૂરિની સાહિત્યસેવા - મૂલ્યાંકન. 


૧૪, “ અપરાજિતપૃચ્છા તો! રચનાકાળ 
મણિલાલ વોરા 


વિશ્વકર્મા વિરચિત 'અપરાજિતપૃચ્છા' નાગર સ્થાપત્યપરંપરાનો બહુ- 
મૂલ્ય ગ્ર'થ છે. ઉત્ક્રાંતિકમમાં બહુ વિકાસ પામેલ મંદિરોની, ખાસ કરીને ગુજ્રાત- 
નાં મંદિરોની વાસ્તુપ્રથાનું એમાં વિવરણ છે, જે ઠીક ગુજરાતના વાસ્તું યજ્ઞો. 
અનુસરે છે. 

આ ગ્ર“થના સંપાદક શ્રી પોપટલાલ માંકડે એનો રચનાકાળ આંતરિક 
પ્રમાણો લઈને બારમી શતાબ્દી ગણેલ છે. ગ્ર્થમાં કહેલ વસ્તુવિધાનની તત્કા- 
લીન ગુજરાતનાં ચૌલુક્ય મંદિરાવશેષો સાથે તુલના કરતાં શ્રી માંકડના એ. 
નિર્ણયને અનુમોદન મળવા સાથે એ સદીના ઉત્તરાર્ધમાં જ આ ગ્ર'થ રચાયો. 
હોવાનું સ્પષ્ટ ભાસે છે. 

* અપરાજિતપૃચ્છા' એ શ વિશ્વકર્માને તેના માનસપુત્ર અપરાજિતે. 
પૂછેલા પ્રશ્નોનું વિવરણ છે. વિશ્વકર્મા અને તેના શિષ્ય જય, વિજ્ય અને. 
સિદ્ધાર્થના સંવાદોરૂપ રચાયેલા * જયપૃચ્છા% વિજ્યપુચ્છા' અને “સિદ્ધાર્થ- 
પૃચ્છા'ની જેમ જ પ્રાચીન ભારતીય પદ્ધતિ અનુસાર આ ગ્ર'થનું પણ નામા- 
ભિધાન થયેલ લાગે છે. 


અગિયારમી શતાબ્દીમાં વાસ્તુકલા પ્રાયોગિક દશામાં હતી, ત્યારે વાસ્તુ- 
નિયમોના સૂત્રાત્મક ગ્ર'થની રચના થવા સંભવ ઓછી છે. બારમી શતાબ્દીમાં 
એ કળા ચરમ સીમાએ પહોંચી હોય તેમ એ કાળનાં મંદિરો જોતાં જણાય. 
છું. ત્યાર પછીની સદીઓમાં કંડાર્યકામની કક્ષા ઊતરતી જતી લાગૅ છે. ર્પ્રંથમાં 
દેવાલયનિર્માણની અને તેનાં અંગ-ઉપાંગોની વિશદ છણાવટ છે. વાસ્તુનું' 
વ્યવહારજ્ઞાન નિ:શંક જ શાસ્રઘટનનું પરોગામી છે. 

“સમરાંગણ સૃત્રધાર 'માં શિખરો અને વિતાનવિધાનની ચર્ચા કરતાં “અપ- 
રાજિતપુચ્છા'માં એની ચર્ચા વધારે વિકસિત, ભવ્ય અને કલ્પનાશીલ છે. હેમાદ્ધિ 
પોતાના “ચતુર્વ્ગીચિતામણિ 'માં “અપરાજ્7્તિપુચ્છા નો નિદેશ કરે છે. એથી નક્કી 


શાય છે ડે “ અપરાજ્તપુચ્છા' બારમી શતાબ્દીમાં રચાયો હોય. 


ક 


$ 
મણિ મેપ પી મેમણ મોરો 
મૂક દિયો ધસ માં મણિ જ ણ છે 


મલ પેરે પ્રાસ પરદે મતે દપણ કમાં કે હો 
ણ 10મી શેપમાં માય છે, 


શી પોણી વજલમ॥ું શરમ 
પંથ ધય બે ક ધે છે મમ] પૂત કાં ૫0 
(18 ડેમ ધે છે. ॥ યય સા મદે કણ સાધવા 
દીછો( ૨0 ક ભી. ળે માં (હધ થાવા કિશે પો 
«હ ફી સતાવે લે માંક પપી શ ધણી ॥ળીત 01: 
ર સઈ વ સંમલ સા મધ ઈ, 


ઝુ -. 
,તત્ત્વજ્ઞાનવિભાગ 


૧, તત્ત્વજ્ઞાનનું વિજ્ઞાન 
ઘોપટલાલ ગો. શાહ ' 


તત્ત્વજ્ઞાનના વિષયો વિજ્ઞાનથી જુદાહં હોઈ શકે પણ તેની પદ્ધતિની મૌલિકતા 
વિજ્ઞાનની પદ્ધતિથી જુદી હોઈ શકે નહિ. તત્ત્વજ્ઞાન પણ વિજ્ઞાનની પદ્ધતિ અને 
વુત્તિ અપનાવતું જાય છે તેટલે અંશે તેની સફળતા અને .ઉપયોગિતા વધતી જાય 
છે એ દર્શાવવાનો આ લેખનો ઉદ્દેશ છે. 


વિજ્ઞાનની વિશિષ્ટતા ફક્ત જ્ઞાનના પ્રકારમાં કે વિષયની વિવિધતામાં રહેલી 
છે.એમ નથી. મનુષ્યની બુદ્ધિથી ગ્રાહ્મ એવા સર્વ વિષયો વિજ્ઞાનનું ક્ષેત્ર છે. 
અને “તેમાં;તત્ત્વજ્ઞાન અને આત્મવિદ્યા પણ આવે છે. વિજ્ઞાનની સત્ય શોધવાની 
તીવ્ર ઝંખનાને કારણે સાધારણ મનુષ્યો કે તત્ત્વજ્ઞાનીઓને અસંભવિત લાગતી 
ઘટનાઓ વિજ્ઞાનના વિકાસની સાથે સત્ય થતી લાગૅ છે. તેમ છતાં કેટલાક 
કહેવાતા તત્ત્વજ્ઞાનીઓ તરફથી વિજ્ઞાનનું ઘણું અલ્પમાન થાય છે, પરન્તુ વિજ્ઞાનની 
પદ્ધતિ તત્ત્વજ્ઞાનના વિચારો કે તેમની પ્રણાલિકાને લાગુ પડી શકે જ નહિ ૨ 
તત્ત્જ્ઞાનીઓનો વિચાર હવે નિર્બળ 'થતો જાય 'છે'એ એક શુભ ચિહ્ન 
આત્મજ્ઞાનના વિષયમાં ગૂઢવાદની મીમાંસા હવે પ્રયોગાત્મક રીતે ચર્ચાય 
યોગની પ્દ્ધતિને પ્રયોગાત્મક. રીતે સમજવાને લોનાવલામાં પ્રયોગશાલા સ્થપાઈ છે 
ડ્યૂક યુનિવસટી જવી સંસ્થાઓ આત્મજ્ઞાનના પ્રદેશમાં તત્ત્જ્ઞાનીઓને પ્રયોગા- 
ત્મેક પદ્ધાતે સમજતા કરી રહી છે. આ પરથી આશા રાખી શકાય કે એક દિવસે 
જ્ઞાનમાત્રની પદ્ધતિ એક જ પ્રણાલિકા, વૃત્તિ અને મૌલિક. પ્રયોગાત્મક સિદ્ધાંતો 
ઉપર રચાશે. અને તત્ત્વચિતકો પણ વૈજ્ઞાનિક પદ્ધતિ સ્વીકારશે. 


હ 


છે. 
છે. 


૨, સાંખ્ચદર્શન 
યૂ. ગુ, માર 
આ નિબંધ બે ખંડમાં વહેંચી નાખેલ છે. પ્રથમ ખંડમાં તત્ત્વજ્ઞાનનો અર્થ, 


તત્ત્વના સ્વરૂપનો વિચાર, તે અલૌકિક તત્ત્વનું “દર્શન થઈ શકે છે કે કેમ? 
અને જો “હા' તો તેની રીત, તત્ત્વજ્ઞાનની જીવનમાં જરૂર, સાંખ્યદર્શનની પ્રણાલી, 


૨ર 


તે આસ્તિક દર્શન છે કે નાસ્તિક દર્શન અને સેશ્વર તથા નિરીશ્વર સાંખ્ય એમ 
બે વિભાગો કૅમ પડયા વગેરે વિષયોની ચર્ચા ડરી છે. 


દ્રિતીય ખંડમાં (૧) સાંખ્યદર્શનનો ઉદ્દેશ, (૨) પ્રકૃતિ, (૩) પુરુષ, (૪) 
પ્રકૃતિનાં નોખાં નોખાં કાર્યો, (૫) મોક્ષ મેળવવાનો સાધનકમ અને (૬) જ્ઞાન, 
એસ “સાંખ્યદર્શન ને જ લગતા પ્રશ્નોની છણાવટ કરી છે. 


સાંખ્યદર્શન : આ દર્શનની માન્યતા મુજ્બ તદ્ન વિપરીત ગુણધર્મવાળાં 
(૧) પુરુષ અને (૨) પ્રકૃતિ એ બે તત્ત્વો છે. જડપરિણામી, '્રિગુણ, વિભુ 
અને નિત્ય છે. જ્યારે પુરુષ ચેતન, અપરિણામી, આંત્રિગુણ, વિભુ અને નિત્ય 
છે. પુરુષ અને પ્રકૃતિનો “સંયોગ' થતાં પ્રકૃતિના ગુણોની સામ્યાવસ્થામાં 
ક્ષોભ થાય છે અને પ્રકૃતિનું પહેલું કાર્ય મહત્ત્વ પ્રંસવે છે, જેમાંથી અહંકાર 
પ્રસવે છે. આખી સૃષ્ટિના સ્થૂલ સૂક્ષ્મ ભોગો, ભોગનાં સાધનો, ભોગાધિ- 
કરણ અને ભોગનાં સ્થાનો પૈકી બુદ્દધિ સિવાયના બધા અહંકાર અને તેનાં કાર્યો 
છે. બુદ્ધિનું કાર્ય નિશ્ચય કરવાનું હોવા ઉપરાંત ધર્મ, અધર્મ વગેરે “સંસ્કાર'ને 
ગોઠવી રાખવાનું પણ છે. આ સંસ્કારોથી પર જવાથી સાધક સુક્ત બને છે. 
આ માટેનું એકમાત્ર સાધન 'જ્ઞાન' છે. પુરુષને પોતે પ્રકૃતિથી ભિન્ન છે 
અને અજ્ઞાનથી .પ્રકૃતિના ગુણો પોતા પર ઓઢી રહ્યો હતો એમ સમજાશે એટલે 
દુ:ખની આત્યંતિક અને અનેકાન્તિક નિવૃત્તિ થતાં તે “મોક્ષ” પદને પાસથે..* 


૧ 


ક 
અટ્ટતવાદની આવરશચકતા 
નાગરદાસ કાશીરામ ક 


જગતમાં ક્રિયાશક્તિ અને જ્ઞાનશક્તિ એ પ્રમાણે. બે શક્તિઓ. નજરે ચડે 
છે. પરંતું સર્વત્ર તે પરિમિત પ્રમાણમાં સાલૂંમ પડે છે. અપરિમિત શાંડતનો તો 
આપણને ખ્યાલ જ છે. તેમ છતાંયે આવો ખ્યાલ કયાંથી ? આવી અપરિસિતે 
શક્તિ કોની પાસે. હશે ? એવો એવા પ્રશ્નો તો ઊંડ. -ઊંડે આપણો મનમાં જાગે 
છે. અને ઈશ્વરનું અસ્તિત્વ” માન્યોથી જ આ આન્તર ભૂખ ભાંગે. હવે 
અપરિમિત શકિતશાળી સર્વસમર્થ -ઈ#વર (જગદાદિ સરજવા માટે બીજા પદાર્થ 
પર આધાર રાખતા હોય, તોં પછી તેં પંરૉધીન' અને અસમર્થ બની જાય. માટે 
ઈશ્વરનું ઈશ્વરત્વ એટલે સર્વસામંરથ્થ -કાયમ રાખવા આપણે ઈશ્વરને અદ્દત 
માનવો જ પડે. -. [ ર ર ન 


૨૨ 
તેં આસ્તિક દર્શન છે કે નાસ્તિક દર્શન અને સેશ્વર તથા નિરીશ્વર સાંખ્ય એમ 
બે વિભાગો કેમ પડયા વગેરે વિષયોની ચર્ચા ડરી છે. 


દ્રિતીય ખંડમાં (૧) સાંખ્યદર્શનનો ઉદ્દેશ, (૨) પ્રકૃતિ, (૩) પુરૃષ, (૪) 
પ્રકૃતિનાં નોખાં નોખાં કાર્યો, (૫) મોક્ષ મેળવવાનો સાધનક્રમ અને (૬) જ્ઞાન, 
એમ “સાંખ્યદર્શન 'ને જ લગતા પ્રશ્નોની છણાવટ ડરી છે. 


સાંખ્યદર્શન : આ દર્શનની માન્યતા સુજ્બ તદ્ન વિપરીત ગુણધર્મવાળાં 
(૧) પુરુષ અને (ર) પ્રકૃતિ એ બે તત્ત્વો છે. જ્ડપરિણામી, ત્રિગુણ, વિભુ 
અને નિત્ય છે. જ્યારે પુરુષ ચેતન, અપરિણામી, અત્રિગુણ, વિભુ અને નિત્ય 
* પુરુષ અને પ્રકૃતિનો “સંયોગ થતાં પ્રકૃતિના ગુણોની સામ્યાવસ્થામાં 
પી પથાય છે અને પ્રકૃતિનું પહેલું કાર્ય મહત્ત્વ પ્રંસવે છે, જેમાંથી અહંકાર 
પ્રસવે છે. આખી સૃષ્ટિના સ્થૂલ સૂક્ષ્મ ભોગો, ભોગનાં સાધનો; ભોગાધિ- 
કરણ અને ભોગનાં સ્થાનો પૈકી બુદ્ધિ સિવાયના બધા અહંકાર અને તેનાં કાર્યો 
છે. બુદ્ધિનું કાર્ય નિશ્ચય કરવાનું હોવા ઉપરાંત ધર્મ, અધર્મ વગેરે “સંસ્કાર'એે 
ગોઠવી રાખવાનું પણ છે. આ સંસ્કારોથી પર જવાથી સાધક મુક્ત બને છે. 
આ માટેનું એકમાત્ર સાધન 'જ્ઞાન' છે. પુરુષને પોતે પ્રકૃતિથી ભિન્ન છે 
અને અજ્ઞાનથી પ્રકૃતિના ગુણો પોતા પર ઓઢી ર્દ્યો હતો એમ .સમજાશૅ એટલે 
દુ:ખની આત્યંતિક અને અનેકાન્તિક "નિવૃત્તિ થતાં તે “મોક્ષ” પદને પાસશે.: 


૩, અેતવાદની આવશ્યકતા * 
નાગરદાસ કાશીરામ બાંભણિયા 

જગતમાં કિયાશક્તિ અને જ્ઞાનશડિત એ પ્રમાણે.બે શકિતઓ નંજરે ચડે 

છે. પરંતું સર્વત્ર તે પરિસિત પ્રમાણમાં માલમ પડે છે. અપરિમિત શૅક્તનો તો 

આપણને ખ્યાલ જ છે. તેમ છતાંયે આવો ખ્યાલ કંચાંથી? આવી અપરિમિત 

શક્તિ કોની પાસે. હશે? એવો એવા પ્રશ્નો તો ઊંડે (ઊંડે આપણો મનમાં જાગે 

છે. અને ઈશ્વરનું ' અસ્તિત્વ માન્યોથી જ આ આતર ભૂખ ભાંગે. હવે 

અપરિમિત શક્તિશાળી સર્વસમર્થ . ઈશ્વર દ જગદાદિ સરજવા માટે બીજા પદાર્થ 

પર આધાર રાખતા હોય, તો પછી તે પંરધીન અને અસમર્થ બની જાય. માટે 

ઈશ્વરનું ઈશ્વરત્વ એટલે સર્વસામંચ્થ કાયમ રાખવા આપણે ઈશ્વરને અદ્દત 
માનવો જ પડે, ન 


૨૪ 
૨, ગુજરાતની ક્ષારીય જમીને ' 


રસિકલાલ કેશવલાલ શાહ અંને જ્યકૃષ્ગુ ચંપકપ્રસાદ વોરા 
દુનિયાના અનેક પ્રદેશોમાં” ક્ષારીય :જમીનોઃ 'પથરોયેલી છે છે. ગુજરાતમાં ક્ષારીય 
જમીનોનું પ્રમાણ ઘણું વધારે છે. એકલા અમદાવાદ જવારા લગભગ સવા 
બે વાખ એકર જમીન ક્ષારીય& છેઃ-શંવીઃ:જમીત્તો' મુખ્યત્વે શુષ્ક પ્રદેશોમાં 
આવેલી હોય છે; અહીં વાધિક- સરાસરી, ઉષ્ણતામાન ઘણાં હોય છે અને વાધિક 
સરાસરી વરસાદ ઘણો ઓછો” હોય છે. ઉત્તર ગુજરાતમાં કચ્છનું નાનું રણ 
“અને ત્તેની આસપાંસનો પ્રદેશ, ભાંલ-ન નળકાંઠાનો' દેશ, . ભાવનગરની “ આસ- 
પોસની' દરિયાકિનારાની જમીનો, સુરતે પાસેનો, દરિયાકિનારો પ્રદેશ, ખંભાત 
નજીકનો પ્રદેશ ' આવી ખારી, જમીનોથી' ભરપૂર * છે. “* ર 

ક્ષૉરીય *ભીનો' “વનસ્પતિને પોષણ આપે: 'તેવા' અનુકૂળ સંજેંગોથી વિચુકત 
હોય છે તેથી આ પ્રદેશો વનસ્પતિનો અભાવ હોય છે. કેટલીક જગ્યોઓએ 
પાણીનો પણ અભાવ હોય છે. ર “આ પ્રકારની, ક્ષારીય" ન સતત 
અભ્યાસ જરૂરી” છે. ર અક 

'. હાલમાં ભાવનગરથી દશ “માઈલ દૂર અને 'ેલ્લભીપુર' (વળા' વથી પંદર 
માઈલ દૂર સવાઈનગર પાસે આંવી' ક્ષારીય / જમીનોને સુધારવાનું કાર્ય નેધરલૅન્ડની 
સરકાર તરફથી પોતોના ખર્ચો શરૂ કરવામાં આવ્યું' છે. આ કામથી પાંચ વર્ષને અંતે 
પાંચ હજાર એકર ક્ષારીય જમીનો ખેતીને. લાયક' બનશે. ત્યાર પછી તેવી જ 
બીજી પિસ્તાળીસ હજાર એકર જમીન ઉપરે આ પ્રયોગ" શરૂ' કરવામાં આવશે. * 

અહીં અપનાવંવામાં આવેલી પદ્ધતિ' અથંવા તેનાથી જુદી પદ્ધતિથી : કચ્છના 
નાના રણની તે તેમ જ ભાલ-નળકાંઠાની જમીનો' સુધારી, શકાય 'તેવી છે. * 

આ ક્ષેત્રમાં રશિયા, અમેરિકા - અને નેધરલેન્ડમાં 'થયેલું કાર્ય બેનમૂન 
ઉદાહરણ સમાન છે. ભારતમાં' પંણ અર્નૈક ક્ષેત્રે કાસ કરતા વૈજ્ઞાનિકો ક્ષારીય 
જમીનની સુધારણામાં રસપૂર્વક 'કામ કરે 'તો હાલમાં” તે જમીનોમાં બીજી 
વીસ લાખ એકર જમીનો ખેતીના - ઉપયોગમાં; લાવી શકાય ' ડે છે. -.*. 


૩, પાણી ખહારની માછલી 
પુ મહાદેવ શિવરામ દુબળે ડુ 
માછલી. વિશેની સામાન્ય માન્યતા - પાણીઃબહાર તે “જીવી શકે નહિ-પણ 
જળ બહાર આવ્યા સિવાય જીવી શકે જ નહિ તેવો પ્રકાર- જળ કે હંવાને 
અંનુકૂળ થવાની તેમની 'શડિત. :- .-.7 ::.: ડબ 


રપ 


શરીરના અસુક ભાગોનો શ્વસન માટે ઉપયોગ દા. ત. ઝાલરો, ત્વચા અને 
આંતરડાં અને કે અથવા વિશિષ્ટ સહાયક અંગો - અંગ સુંકાઈ ન જાય માટે શ્લેપ્મ 
થરનું આવરણ --લોહીમાં હિમોગ્લોબીનનું સામાન્ય માછલીના લોહીમાં હોય તે 
કરતાં વધારે પ્રમાણ --હવામાં શરીર ટેકવવા માટે તેમ જ પ્રચલન માટે અનુ- 
ટૂળતા. 


હવા-શ્વસનનું કારણ. કુદરતમાં મળતી પરિસ્થિતિનો જીવવા માટે લાભ 
ઉઠાવી વિકાસ સાધવાની દિશા તરફ પ્રયાણ, ર 


ફુ 


૪. ભારતીય કુટુંબ અંગે અભ્યાસની અમુક સમસ્યાઓ 

છે એ. એ. ખત્રી 

પશ્ચિમના દેશોમાં કુટુંબને અંગે થયેલા સંશોધનની સરખામણીમાં ભારતમાં 
કટુંબસંસ્થાનો અભ્યાસ અને સંશોધન બહુ જ અલ્પ કહી શકાય,. જે પણ 
સંશોધન થયું છે તે મહદશે કૃટુંબસાંસ્થાના એતિહાસિક વિકાસના દૃષ્ટિબિદુથી થયું 
છે જ્યારે કુટુંબની અન્યોન્ય વ્યકિતઓના અરસપરસના સંબંધો અને વ્યડિતિત્વ- 
વિકાસ ઉપર ભાર દેવાયો નથી. અમેરિકામાં થયેલાં અમ]ક રાંશોધનોનો ઉલ્લેખ 
આ લૅખમાં કરવામાં આવ્યો છે. સિદ્ધાંત, કલ્પનાની ચકાસણી, સમાજશાસ્ર, 
નુવંશશાસ્ર અને બીજાં સામાજ્7્ક શાસ્્રોના નિષ્ણાતોનો સંશોધન માટે સહકાર 
અને નવલકથા અને બીજા સાહિત્યનું વૈજ્ઞાનિક ઢબે પૃથક્કરણ - એવી સંશોધનની 
આધુનિક પદ્ધતિઓની ઉપયોગિતા ઉપર ભાર સૂકવામાં આવ્યો છે. 


આપણા જગતની રચના અને ગતિ સંબધી ગણિત 
હ્યામાઈ મો. પટેલ 


& ૧, ટૉલેમી (ગ્રીક, ઈ. સ. ૧૦૦-૧૬૮) ભૂસિતિકાર અને ખગોળશાસ્ત્રી. 
તેના ગણિત પ્રમાણે પુથ્વી જગતનું કેન્દ્ર છે અને સૂર્ય અને ગ્રહો પુથ્વીની 
આજુબાજુ વર્તુલોમાં ભ્રમણ કરે છે --જાણે કે તે ગ્રહગણનું એક પ્રકારનું નાચગીત 
ન હોય અને-તે જાણે સુષ્ટિની પૂર્ણતાનો ખ્યાલ ન આપતું હોય? સાત ગ્રહો 
અને તેમની ચાલની “ એપિસાઇકલ થિયરી. 


૨, ૧૩૦૦ વર્ષ પછી ટૉલેમીનું બ્યાન ખરું ન લાગ્યું અને કૉપાનિકસે 
(જર્મન, ઈ. સ. ૧૪૭૩-૧૫૪૩) પોતાની નવી 'હીલિયોસેન્ટ્રિક થિયરી” 
આપી. તે પ્રમાણે સૂર્ય આપણા જગતનું કેન્દ્ર છે કારણ કે તેનું કદ, વજન 


૨૬ 
ઘણાં છે. તે આપણને ગરમી ' અને “તેજ આપે છે. આથી આપણને જીવન 
નિભાવતાં વરસાદ અને ખોરાક. મળે છે. પૃથ્વી, સૂર્યને તે 'તેના સ્થાનમાં રાખવામાં 
બહું જ ઓછી મદદકર્તા છે પણ સૂર્ય તો, .પૃથ્વી એકલીને જ નહિ પરંતુ બધા 
ગ્રહોને પોતાના ગુરુત્વાડર્ષણથી તેમની -ગતિકક્ષાંમાં રાખે છે 
સૂર્ય કેન્દ્રમાં, અને તેની આજુબાજુ, જ. ા ટોલેમીના 
ક્રમમાં ( 59ડ૯0પાં) સાત '.ગ્રહો અને. કૉપનિકસના કમમાં .છ. જ. છ અને . 
સાત ગુહ્ય સંખ્યાઓ છે અને તેથી ખ્રિસ્તી ધર્ચમાં “ ભગવાને સુષ્ટિને, છ 
દિવસમાં ઉત્પન્ન કરી અને સાતમે દિવસે આરામ લીધો' તેમ કહ્યાં છે. સાતમો . 
રવિવાર, અને તહેવાર. . ; ક 
આ કમ પ્રમાણે ગ્રહોનું સ્થાન પ યી ર શકતું સઃ હતુ તું કારણ કર 
ગ્રહો સૂર્યની આજુબાજુ વર્તુલ માર્ગમાં 'ફરે છે તેવું ડહેવું હતું પરંતુ ખરી રીતે 
તો, ગ્રહો “ ઉપવલય' (ત105) માર્ગમાં “ફેરે' છે. -પર તું, ઓ કમે, એટલું 
તો ટૉલેમી વિરોધી "ચોક્કસ 'ભાન આપ્યું કૅ કે, સૂર્ય પૃથ્વીની આજુબાજુ' 'નહિ- પરંતુ 
પૃથ્વી સુર્યની આજુબાજુ ભ્રમણ કરે છે . (પૃથ્વીમાંતા' નહિ તેમઃ જ તેનો પ્ર 
રહેતો મનુષ્ય કેન્દ્ર નથી પણ સૂર્ય %-- -ડા કદ્ર છે.) ષ 
૩, ત્યાર બાદ કેપલરનાં (જર્મને; ૧૫૭૧-૧૬૩૦) “ડેન્માર્કના” ટાયકો- 
બ્રાહે નામના ખગોળશાસ્રીની મદદથી' કરાયેલાં ગ્રહોની કક્ષાના રાંતદિન ગતિ- 
સ્થાનનાં આજીવન બૉરીક નિરીક્ષણોથી નીચે પ્રમાણે નક્કી ડરાયું : 
(એ) પૃથ્વી તેમ જ ગ્રહો સૂર્યની ૨ આજુબાજુ જુદી જુદી ઉપવલય કક્ષામાં 
ફરે છે. . 
(બ) સૂર્ય અને ગ્રહ વચ્ચે નં અંતર, સ સરખાં ન સરખા 
સમયમાં કાપે છે. ક 
(હ) આખા: પ સમયનો “વર્ગઃ'લેઈએ અને તેને માર્ગના મુખ્ય 
રે લાંબા અક્ષના ધનથી ભાગીએઃતો બધા ગ્રહ માટેઆ ચણોતતર ક 
અચલ છે. (1? કાટ ફા છે. બ 
ઉ) સૂર્ય ગ્રહના ' ઉઉપવલયઃ ઝેન્ટ્રમાં ૨ રહેતોનેથી “પણ * નાભિમાં' રહે છે: 
આને લીધે સૂર્ય અને ગ્રહોના આકર્ષણનોઃ ડાયદો' રિ આ £5%* 
હોય તેમ્‌ મનાયું પણ સાબિત થયું: નહિ. પી 
૪. ઓ પછી ન્યૂટને (અંગ્રેજ ઈ: સ' ૧૬૪૨-૧૭૨૭) જે કેમ્બ્રિજ. 
ટ્રિનિટી કેલેજમાં ભણતો વિદ્યાર્થી :હતોઃઅને' પછી - ફેલો* થયા બાદ . “યુનિવર્સલ 
લૉ ઓફ ગ્રેવિટેશન '.-109૯₹5€. 5પ ટનો લઈ, ઉપર  પ્રમાશે જં ગ્રહોની * 


ક 


ગતિ સૂર્યની આજુબાજુ થાય જ તું. તેનાં કૅલ્કચુલસ અને ભૂમિતિના 
ગણિતથી. ચોક્કસ રીતે સાબિત “કર્યું. અણુએ અણુ, પૃથ્વી, ગ્રહો, તારા, 
તારામંડળોની ' સૃષ્ટિને આવરી લેતો આ નજ ગતિકાયદો છે છે તેવું તેણે તેમના 
ગતિમાર્ગની મદદ લઈ. ગણિતધી- 'સૌબિત 'કર્યું.- - ર 


_,૫. ત્યાર બાદ ૩0૦ વર્ષ પછી ક . મિ્દી, ઈ. સ. 

ન ૮૦૯“વલપે૭) ' આં ' સુષ્ટિકરમ લિકાસમોં પોતાની થિયરી ઓફ 'ફીલૈટિવિટોથી 
નવો પ્રકાશ પાડયો, ન 
ન્યૂટન અતે તેના..આગલા સમયના ગણિતશાસ્ત્રીઓ . જે*-અવકાશ અને 
'વખતને 'અમાપઃ અને શાશ્વત “પણ નિરાળા ગણાતા હતા તે. તેખેણૅ, નકાર્યું. તળી ' 
દ્રવ્ય અને :શક્તિ જેવી જુદાઈ.* સ્વીકારાઈ હતી -તે. પણ નકાર્યું. તેના કમમાં, 

' “(એ)ઃ ઈયર” જેવો. તદ્ન “અગોચર “શાન્ત સમુદ્ર 'છે 'જ 'નહિ' જેમાં 

આપણે બધા રહીએ: “છીએ :અનૅ 'ગતિ કરીએ છીએ. 
(બ દ્્યનાશમાંથી શકિત અને ે શક્તિનારમાંથી દિ બની શકે છે. જા 
' જુદાપણું' નથી. 
* '(ક) પૂરેપૂરો અખંડ. આરામ અસંભવિત છે. 

. (૩) અખંડ..નિરાળો સમય છે જ નહિ. .. : 
આઇન્સ્ટાઈનની “સ્પેશિયલ” અને જરવ * થિયરી'ઔફ રકમ” 
જાણીતી છે.” ન ક 
 કુદરતની.આખર ગુપ્તતા શી છે છેતે કં નું ઘણું કાયન દ સંભવિત 
જ લાગે છે તેમ તતેનું' કહેવું છે. ઃ " 

“વળી અલગ અલગ નિરીક્ષકો માટે. :કોઈ કાયદાની ગણિત, શોક્તા છે. 
(100 દાંડ ) જે મ ્ 

અવકાશ 'અને' સમય એકબીજાથી ર નથી. પરતુ નરમાદા -માફ્ક 
એકંબીજા સાથે સેળભેળ થઈ ગયેલા છે,  . ' ે પ 

દ્રવ્યવાળું જગત અને દ્રવ્ય વગરનું જગત. હ (દા થાઈ તયત 5022- ન 
117100) . - 

(૧) આઇન્સ્ટાઈનંનોઃ સિલિસ્ડિકલ સ સ્પેસ. ટાઈમ વાદ. ( જાતા 
5806-111110, ક ફુ હજ ક 
(૨) ડી સીટરનો * સ્ફેરીકલ સ્પેસ - ટાઈમ વાદ દ (જાતના 30206. 
૧100) બ્રહ્માંડની શ્રિજ્યા વગેરે. - ી 


૬. બ્રહ્માની ' સૃષ્ટિ સંબંધી હિદુ તત્તવજ્ઞાનનું થોડુંક ' બયાન. રી 


પ 
પત્રકારિત્વવિભાંગ 


૧. ગુજરાતી વર્તમાન પત્રોમાં માહિતીની રજૂઆત 
યશવંત શુકલ 

વર્તમાનપત્રોનો મૂળ ઉદ્દ્શ જ વુત્ત કહેતાં સમાચાર કે માહિતી આપવાનો 
છે. આ માહિતીની પસંદગીનાં ધોરણો, પસંદ કરેલી માહિતીનું તારતમ્ય, માહિતીની 
રજઆત એ જેમ વ્યવસાયગત કસબ સુચવે છેતે જ પ્રમાણે એ વ્યવસાયગત 
નીતિ પણ સૂચવે છે. વર્તમાનપત્રોનો વ્યવસાય આપણે ત્યાં પશ્ચિમમાંથી આયાત 
થયેલો હોવાથી કસબની બાબતમાં હજી સુધી પશ્ચિમને આપણે ગુરુ ગણીને ચાલ્યા 
છીએ. પણ નીતિ બાબતમાં મૌલિકતા દાખવવાનો આપણે સાટે પૂરેપૂરો 
અવકાશ હોવા છતાં આપણાં પત્રો મૌલિકતા માટે આગ્રહ રાખતાં જણાતાં નથી. 


ગુજરાતી વર્તમાનપત્રોએ ભાષા, રજૂઆત વગેરે બાબતમાં ઘણો વિકાસ 
સાધ્યો હોવા છતાં માહિતી એકત્ર કરવાથી માંડી માહિતીની રજઆત કરવા સુધીની 
પ્રક્રિયાઓમાં તારતમ્ય, વિવેક, અભ્યાસ, સત્યનિષ્ઠા અને સંક્ષેપ -- એટલા ગુણો 
જોઈએ તેટલા પ્રમાણમાં તેઓ પ્રગટ કરતાં નથી. માહિતીને વિકૃત કરવી, સમાચારના 
પાઠનૅ અપેક્ષિત ન હોય તેવાં મથાળાં બાંધવાં, પ્રજાને ઉપયોગી માહિતીથી વંચિત 
રાખીને કૌતુક સતેજ કરવા ઉપર ધ્યાન એકાગ્ર કરવું, પક્ષિલ, છેતરામણા, ક્ષુલ્લક 
અભિપ્રાયો માહિતીની ભેગાભેગા હેતુપૂર્વક આપવા એ પ્રવુત્તિઓ વર્તમાનપત્રોની 
માહિતીની બાબતમાં પ્રજાને સતત શંકામાં રાખે છે. ર રી 





૧૫ દિવસ : આ પુસ્તક વધુમાં વધુ ૧૫ દિવસ 
માટે રાખી શકાશે, 
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